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A LIZOTEL é uma marca registada, implantada desde 2002, especializada em produtos profissionais para
os setores da restauracao, hotelaria e catering. Orgulha-se em comercializar produtos de qualidade, tendo
sempre em conta a satisfagao do cliente. Para o efeito dispde de um vasto sortido de artigos, pensados
para servir da melhor forma os profissionais deste tdo competitivo setor. Sondamos constantemente o
nosso e outros mercados, na procura de mais produtos, inovadores, mas sempre competitivos. As nossas
colegOes sao estaveis e o stock é permanente, o que permite uma rapida e eficiente logistica, assim como
a reposicdo dos artigos mais vendidos.

E com enorme prazer que lhe apresentamos de seguida o novo catalogo LIZOTEL 2024-25.
Este catalogo inclui mais de 3000 produtos, entre novidades e bestsellers, cuidadosamente organizados, de
forma a facilmente encontrar o que necessita para desenvolver o seu negdcio.

Pode fazer o download deste catalogo em formato digital em www.lizotel.pt,

ou atraves do QR code acima.

LIZOTEL is a registered brand,
established since 2002, specializing
in professional products for the
restaurant, hotel and catering
sectors. It takes pride in selling quality
products, always taking customer
satisfaction into account. To this
end, it has a wide range of articles,
designed to best serve professionals
in this very competitive sector. We
constantly probe our own and other
markets, looking for more innovative
but always competitive products.
Our collections are stable and stock
is permanent, which allows for quick
and efficient logistics, as well as the
replacement of best-selling items.

It is with great pleasure that we
present to you the new LIZOTEL
2024-25 catalogue. This catalog
includes more than 3000 products,
including new products and
bestsellers, carefully organized so
that you can easily find what you
need to develop your business.

You can download it in digital format
at www.lizotel.pt, or through the QR
code above.

LIZOTEL est une marque déposée,
établie depuis 2002, spécialisée dans
les produits professionnels destinés
aux secteurs de la restauration, de
I'hotellerie et de la restauration. Elle
est fiere de vendre des produits de
qualité, en tenant toujours compte
de la satisfaction du client. A cet
effet, il dispose d'une large gamme
d’articles, congus pour servir au mieux
les professionnels de ce secteur
trés  compétitif.  Nous  explorons
constamment notre propre marché
et celui des autres, a la recherche de
produits plus innovants mais toujours
compétitifs.  Nos collections sont
stables et le stock est permanent, ce
qui permet une logistique rapide et
efficace, ainsi que le remplacement
des articles les plus vendus.

C’est avec grand plaisir que nous vous
présentons le nouveau catalogue
LIZOTEL 2024-25. Ce catalogue
comprend plus de 3000 produits,
dont des nouveautés et des best-
sellers,  soigneusement  organisés
pour que Vvous puissiez trouver
facilement ce dont vous avez besoin
pour développer votre entreprise.

Vous pouvez le télécharger au format
numeérique sur www.lizotel.pt, ou via le
code QR ci-dessus.

LIZOTEL es una marca registrada,
constituida desde 2002, especializada
en productos profesionales para el
sector de la restauracion, hosteleria
y catering. Se enorgullece de vender
productos de calidad, teniendo siempre
en cuenta la satisfaccion del cliente.
Para ello, cuenta con una amplia
gama de articulos, disefiados para
servir mejor a los profesionales de este
sector tan competitivo. Sondeamos
constantemente el mercado propio
y el de otros, buscando productos
mds  innovadores  pero  siempre
competitivos. Nuestras colecciones
son estables y el stock permanente,
lo que permite una logistica rdpida
y eficaz, asi como la reposicion
de los articulos mds vendidos.

Es un gran placer presentarles el
nuevo catdlogo LIZOTEL 2024-25.
Este catdlogo incluye mds de
3000 productos, entre novedades
1% bestsellers, cuidadosamente
organizados  para  que  puedas
encontrar facilmente lo que necesitas
para desarrollar tu negocio.

Puedes descargarlo en formato digital
en www.lizotel.pt, o a través del codigo
QR de arriba.
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acrilonitrila butadieno estireno
acrylonitrile butadiene styrene
acrylonitrile butadiéne styréne
acrilonitrilo butadieno estfireno

aco | steel
acier | acero

aco cromado |chrome steel
acierchromé | acero cromado

aco lacado | lacquered steel
acierlaqué | acero lacado

aco galvanizado | galvanized steel
acier galvanisé | acero galvanizado

aco revestido | coated steel
acierrevétu | acero recubierto

acrilico | acrylic
acrylique | acrilico

algodao | cotton
coton | algodon

aluminio | aluminum
aluminium | aluminio

ardésia | slate
ardoise | pizarra

estireno acrinolitrila
acrylonitrile styrene
acrylonitrile styrene

acrinolifrilo estireno

bambu | bamboo
bambou | bambu

borracha | rubber
caoutchouc | goma

cerdas naturais | natural bristles
poils naturels | cerdas nafurales

polipropileno expandido
expanded polypropylen
polypropyléne expansé
polipropileno expandido

ferro fundido | castiron
fonte | hierro fundido

fibra | fiber
fibre | fibra

granito | granite
granit | granifo

inox | stainless steel
acierinoxydable | acero inoxidable

inox 201

stainless steel 201

acierinoxydable 201
acero inoxidable 201

inox 304
stainless steel 304
acierinoxydable 304

acero inoxidable 304

kraft

latdo | brass
laiton| laton

LDPE

>

MARMORE

MADEIRA |

PORCELANA|

R RORP RN X - N

> € >

poliéster|

latex | latex

polietileno de baixa densidade
low-density polyethylene
polyéthylene basse densité
poliefileno de baja densidad

lona | canvas
toile | lona

madeira | wood
bois | madera

marmore | marble
marbre | marmol

melamina | melamine
mélamine | melamina

metal | metal
métal | metal

nylon

éxido nitroso | nitrous oxide
protoxyde d'azote | oxidoni

papel | papper
papier | papel

canade aglcar | sugar cane
canne a sucre | cana de azucar

plastico | plastic
plastique | plastico

pedralava | vulcanic stone
pierre volcanique | piedra de lava

pele | leather
cuir | cuero

porcelana | porcelain
porcelaine | porcelana

poliamida | polyamide
polyamide | poliamida

policarbonato | polycarbonate
polycarbonate | policarbonafo

policloreto de vinila
polyvinyl chloride
chlorure de polyvinyle
cloruro de polivinilo

polietileno | polyethylene
polyéthyléne | polietileno

polietileno 500 | polyethylene 500

polyéthyléne 500 | polietileno 500

polipropileno | polypropylen
polypropyléne | polipropileno

poliestireno | polystyrene
polystyréne | poliestireno

poliuretano | polyurethane
polyuréthane | poliuretano

poliéster | polyester

elastémero | elastomer
élastomere | elastomero

silicone | silicona

vidro | glass
verre | vidrio

vidro temperado | tempered glass

verre trempé | vidrio templado

vidro refratario | refractory glass

verre réfractaire | vidrio refractario

vime| wicker
osier | mimbre

vinil | vinyl
vinyle | vinilo

wengué | wengue
wengé | wengue

CARACTERISTICAS

characteristics caractéristiques

@

@

antiaderente | non-stick
antiadhésif | anfiadherente

empilhavel | stackable
empilable | apilable

gas | gas
gaz|gas

eléctrico | electric
électrique | eléctrico

vitroceramica | glass ceramic
vitrocéramique | ceramica de vidrio

indugéo | induction
induction | induccion

microondas | microwave
micro-onde | microonda

forno | oven
four | horno

congelador | freezer
congélateur | congelador

frigorifico | refrigerator
réfrigérateur | refrigerador

maquina lavar roupa
washing machine
machine a laver

lavadora

maquina lavar louga
washing machine
machine a laver
lavadora

reciclavel | recyclable
recyclable | reciclable

reutilizavel | reusable
réutilisable | reufilizable

ecolégico | ecofrendly
écologique | eco

K EE (¢

(2]

DO ®»Q@S800E

CORES

colors couleurs colores

padaria e pastelaria
bakery and pastry
boulangerie et patisserie
panaderia y pasfeleria

frutas e vegetais
fruits and vegetables
fruits et légumes

frutasy vegetales

carne crua | raw meat
vianderaw | carne cruda

peixecru | raw fish
poisson cru | pescado crudo

carne de aves | raw poultry
viande vollaille | carne de ave

alimentos cozinhados
cooked food
aliments cuisinés

comida cocinada

tabuleiros
plateaux

trays
bandejas

pratos | plates
assiettes | plafos

talheres | cutlery
couverts | cuchilleria

copos | glasses
verres | ve

toéxico | toxic
toxique | foxico

inflamavel | flammable
inflammable | inflamable

manual | manuelle

lamparina | lamp
lampe | [ampare

elétrico | eletric

marcagéo CE | CE marking
marquage CE | marcado CE

AM = amarelo yellow jaune amarillo

AZ = azul blue bleu azul

BD = bordeaux bordeaux bourdeaux

BG = bege beige beige beige
BR = branco white blanc blanco
CB = cobre copper cuivre cobre

CZ =cinza grey gris gris

DIV = diversas diverse diverse varios

DR = dourado golden d’or dorado

LR = laranja orange orange naranja

MF = marfim ivory ivoire marfil

NT = natural natural naturel natural

PT = preto black noir negro

RX =roxo purple violet purpura

TR = transparente transparent fransparent

VD = verde green vert verde
VL = violeta violet violet purpura

VM = vermelho red rouge rojo
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" INDICE GERAL

general index index geneéral indice general

Cozinha e Pastelaria
kitchen & baking | cuisine et patisserie | cocinay pasteleria

6-173
Mesa

table | table | mesa

174-305

Buffet e Catering

buffet & catering | buffet et restauration | buffet y catering

306-367

Bar

bar | bar | bar
368-411

Equipamentos
equipments | équipements | equipamientos

412-457

Descartaveis
disposable tableware | jetable | desechables

458-467

Limpeza
cleaning | neftoyage | limpieza

468-489




Cozinha e Pastelara

kitchen & baking | cuisine et patisserie | cocinay pasfeleria
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COZINHA E PASTELARIA

kitchen & baking | cuisine ef pafisserie | cocinay pasteleria

CACAROLAS E PANELAS 6

casseroles and stock pots | casseroles et faitouts | cacerolasy ollas

FRIGIDEIRAS E GRELHADORES 19

fry pans and grills | poéles a frire et grills | sartén y parrillas

FORNO 27
oven | four | horno

CONTENTORES GN 43
containers | conteneurs gn | contfenedores gn

UTENSILIOS DE COZINHA 58

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

ARMAZENAMENTO 116

storage | espace de rangement | almacenamiento

PASTELARIA 123

pastry | patisserie | pasteleria

iNDICE GERAL
general index index général indice general
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CACAROLA BAIXA 1AW CASSEROLE | CASSEROLE BASSE | CACEROLA BAA LS ANGEVAN AN, /w
ref. cm  cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
— owsossoose2 giers  1se [INININIIN  os-sanm v fos-szm  on/cne
N 7 e o omosooisz oswaos 25t [IIIIIONN  os-s.amm towm tosev.omme— oonz
N 1T T R ————
ossossocar  gowas ast [NINININNNN ~ os-s2m 08120 ov/008
ooossoozss gaoaz 7 (NI osvs.mmtowmatos-szum — oxioos
ocaossooaer  gzeas 1ot NINNNNINININ ~ os-12vm 6w f0s-12m — ovio2
oesossooscz geosas 1ot NINININIIIN ~ os-savm e f0s-12m o3/
p— ousossoosss  gascas  ast [IININIMININ ~ os-s.amm 1w os-s20m o300
%J = oossoosos gsoao o [IININNNININIINN ~ os-s2mm 1ewm 012 o002
‘ osaossooss assizz s NN os-12vm 6w 012w ozjon
Profissional Inox

CAGAROLA ALTA HiGH CASSEROLE | CASSEROLE HAUTE | CACEROLA ALTA
ref. cm  cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
ossossoozer gaoazs oo [INIINNNMIINN  os-22m 1ewmt 10120 o1/002
W .(s}. \,f oasose00283  g2sass  os  [IIIIMNIMMNNNN ~ oz-12vm 16mm j08-120m 017002
N bt oo s o NI ossamms v pos-same ovoos
onossooss a2 225 [N os-22m 1awwt 10s~1.20 1002
ossoscooaos  gaoas 3 NN~ os-22m 1ewwttos-1.20 — o1/002
ousoscooas2  gaswas ost [ININNNINININI ~ os-22m 1ewma 0120 o1/002
osossoosce gsoaz s [ININININIIIN ~ os-v.ammatown tos-szum — ovioc
= > osaossooss gssias 7st [INNNNINNIININ ~ os12vm s o120 oxjc2
EJ o ossossooeo  gsos oot [[INNANINNNINN ~ os-12vm tovam f0-12mm iz
Profissional Inox

PANELA stockpor | FAIToUT | oLt

ref. cm  cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
e ossoscootes  gieas 3. [IIIIIMNINININ  oz~22mm 1avm j08-1.2mm 017004
\mh‘ L oasoscoo1s  g1sas st [INIIMKIIMINNN  os~22mm1amm to82,2mm 01700
\"}‘" 'L/) oasoee00202 #2020 et [[WIIIMUIMNINE ~ oz-12vm 14w 10.8-1.20m 017004
oasoscoo2 g2 st [[IIIINANIINNIINE  os-s2vm 16mm j0.8~2.2mm 01700
oasoec00242  goea 11 [ILNINMWHIMININ ~ o8~1.2mm 16w 108-1.2mm 017004
vossoozs gaoas 1o [IINININININNN ~ osvs.amm1owm tos-220m oo
onossonzs2  gowas 1 [NININININII  os-12vm v 108120 ov/008
ossoscooszs gszaz ast ININININININ  os-22m tewnt o120 o1/002
oeossoossz oaoas  aet [INININNINININ ~ os-s.mm v os-s2m — oxcos
- ossoscooios  gaosao  sor [ININNNININNN o220 ewmtt0s-120 1001
%J */ ossoscooass  gassas  7or [INININININIIN  os-s2nm tewmttos-120 o001

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLABAIXAPROFISSIONALINOX&id=510
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALTAPROFISSIONALINOX&id=1859
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPROFISSIONALINOX&id=2059

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

04306600503 @soxso oot [|NIIHNNNIIMIDNNIL o8~2.2mm 16mm jo,8~1,2mm  01/002 .
o73se1ssss  @ssxss 1o [[|HHNINORIEE 1,2MM [7MM |1,2MM 01/001 _%
. . n e
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CAGCAROLA BAIXA LA CASSEROLE | CASSEROLE BASSE | CACEROLA BAJA <<,() %
1]

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack (_DI g
oasaossost  gasxa 2 ([N (NOMIN O8MM [SMM [08MM  01/001 %
o2

oassocooosz  gaoo 3 [[{INNINNIN INARIA RS 0.8MM [SMM J08MM  01/001 S “
oazaoea00s  @24x105 st |[{NINHHAN I 0,8MM |5,7MM |0,8MM 01/001 %
[%]

©

Profissional Inox )
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CAGAROLA ALTA HiGH CASSEROLE | CASSEROLE HAUTE | CACEROLA ALTA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
oa3aoes003  @28x17 105t ||NINIHEINIINANNI 0,8MM [6,9MM [0,8MM 01/001
Profissional Inox . ! S
-~ " "-H_.? = B -"'-1HLr,_,-r"
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PANELA stock poT | FAITOUT | OLLA

ref. cm  cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
ossossoe  gioas o [INIINININININ o tszum osmm— ozioon P
osiosoons  gaoao sa [IINNANNININ ~ oswmiswutosm ozioos S £
oussosaccs  gowae  sost [ININNNAMINI oswnais 7w s ovoos “
osossoozs gasias e (NN osm s s oxcon |

P e | Profissional Inox ! y
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PANELA C/ CESTO stocK POT W/ BASKET | FAITOUT AVEC PANIER | OLLA CON CESTA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

0430669301 @302 2050 [IINIIBIWINNIN os~12mm 16vm j0,8~1,2Mm 017004

[ "
Profissional Inox % "\

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPROFISSIONALINOX&id=2059
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLABAIXAPROFISSIONALINOX18/10&id=3594
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALTAPROFISSIONALINOX18/1010,5L%C3%9828x17CM&id=3595
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPROFISSIONALINOX18/10&id=3589
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAC/CESTOINOX20,5L%C3%9830x29CM&id=3003
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CAGCAROLA BAIXA LA CASSEROLE | CASSEROLE BASSE | CACEROLA BAJA S S NS N

(%)
%; ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
(%]
» § oa3a0620011  @3zas 122t |0 0,8MM [8,6MM [0,8MM 02/001
< &
o oazaoes0004  @3ex17 1730 [N I 0,8MM |8,8MM |0,8MM 01/001
Z3
E % 0a3a060005s  @aoxo 25t |IINIANOAOIAENNI 0,8MM [9,8MM |0,8MM 01/001
(%]
e Profissional Inox i
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icj CAGAROLA ALTA HiGH CASSEROLE | CASSEROLE HAUTE | CACEROLA ALTA
Q
g ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
P o owas 1o (NN o oo pomm  oven
— __ oazaoesoo1r  @3ex22 2240 [N 0,8MM [8,8MM [0,8MM 01/001
o43aoe00012  @aoxzs 320 ||NIININN DO I 0,8MM [9,8MM |0,8MM 01/001
Profissional Inox ]
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PANELA stock poT | FAITOUT | OLLA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

~ {- l_-_‘\ oazaos200 @320 26 |NINHIHINEAIRNEN 0,8MM [8,6MM |0,8MM 01/001
- . —
\h—r 1"-—"') o43aoe3coor  @3ex2 2950 [N 8MM |8,6MM |0,8MM 01/001

‘ oazaoeco0r  @3ex3s 36,60 ||| 0,8MM [8,9MM |0,8MM 01/001

[ININANAINANIN - oswm ssmm jogvm 017001

04340600031 P40x40 50
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Profissional Inox
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PANELA C/ CESTO spock POT W/ BASKET | FAITOUT AVEC PANIER | OLLA CON CESTA S Sl NS NS

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

[NRINANANTONAN - osmm is3um jo7mm — o1/00s

Com cesto com fundo perfurado #26x10,5CM, indicado para cozer a vapor.
Com fundo triplo e pegas ergondmicas em inox, resistentes ao calor. e e——

—
L \‘l By

With basket with perforated bottom @26x10.5CM, suitable for steam cooking. 1&' 1| 3

With triple bottom and ergonomic stainless steel handles, heat resistant. | f

04340660041 ?26x26 10

=

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLABAIXAPROFISSIONALINOX18/10&id=3596
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALTAPROFISSIONALINOX18/10&id=3944
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPROFISSIONALINOX18/10&id=3590
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAC/CESTOINOX18/1010L%C3%9826x10,5/26CM&id=4786

PANELA P/ MARISCO SHELLFISH POT | POT A COQUILLAGES | OLLA PARA MARISCOS

(%]
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack :E
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FRITADEIRA STAINLESS FRYER | FRITEUSE | FREIDORA Zt)“ ‘§
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack z() é
(7]
wosions wmas s (NIMNNNINN osiommr oo
(7]
(%]
oasaossoo2s  gaoxts st [||HIINNIINANI AN 0,6MM [6,7MM |- 02/004 8
LINHA ANETT
CACAROLA BAIXA AW CASSEROLE | CASSEROLE BASSE | CACEROLA BAJA
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
ossos w00 e INNIMIMII oo ozns ommn ovon
T
oazaoeso3z  gisxio 24 |[ININNHENIOIINEN 0,7MM [4,8MM [0,7MM 01/004
oasaoeo02o w200 3t [[IINNNAANRNI TN 0,7MM |SMM [0,7MM 01/004
o43a062030 @222 45t NN 0,7MM |5,4MM |0,7MM 01/004 -
oazaoeao2s  @2axia  es |[{NINNINNINANI N 0,7MM |5,7MM |0,7MM 01/004 ———
oazaoes02s  @2ext6 750 |[INIINNINNINANINIEN 0,7MM [5,7MM [0,7MM 01/004 ] {-lf"'i‘
e
o43a068002  @2sx12 st | 0,7MM [6,9MM |0,7MM 01/004
0434060003  @30x14 TR | 1 TR T 0,7MM |7,3MM |0,7MM 01/004
Anett
CACAROLA ALTA HiGH CASSEROLE | CASSEROLE HAUTE | CACEROLA ALTA
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
osrs woos s NN oo ns o owon T
oazaoeso0s  @isxia  3st |[{NINNIENINNIIEN 0,7MM [4,8MM [0,7MM 01/004 :ﬁr ) __.__‘_,,rff},__-
wsoons owas on NNINIINN oo s e ovens |
oowor wmas 7 [N oo s ommn owon
oazaoeaoos @249 s |[{NINNINNHOHAIE 0,7MM |5,7MM |0,7MM 01/004 -
oazaoesoos  @26x20 0. |[{NINHINNNANNIN 0,7MM |5,7MM |0,7MM 01/004
oazaoesoos  @2sx24 1450 |[ININNHENIHANEINEN 0,7MM [6,3MM [0,7MM 01/002
0434060002 @3ox2s 20t |IIANRAROEEN 0,7MM |7,3MM |0,7MM 01/002
Anett

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAP/MARISCOINOX18/103,7L%C3%9820x22CM&id=5751
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRITADEIRAINOX18/10P/INDU%C3%87%C3%83O&id=4787
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLABAIXAANETTINOX18/10&id=3581
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALTAANETTINOX18/10&id=3577

CACAROLETES ,ﬁ@ VG @ 6 c 9
CACAROLETE C/ TAMPA CASSEROLE W/ LID | CASSEROLE AVEC COUVERCLE | CAZO CON TAPA Il‘:lﬂ "

ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack

2
s
@
(/)§ 04306600201  @20x14 4L |||||||||||||||||||||||||||||||||| 0,8¥1,2MM [6MM [0,8*1,2MM  01/006
iy @ Profissional Inox
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2 CACAROLETE S/ TAMPA CASSEROLE W/O LID | CASSEROLE SANS COUVERCLE | CAZO SIN TAPA Il‘a..m
8 ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack
S T T TS
@y woossnes oioaz a5 (NI ossommjoumn - ouons
wosonr ooas as NINNIININ— ossamwioum i oors
soossonss ousas o5t (NN~ ossawma e ovioos
soossooss aoao oo (INNNINNIIE osavms avia i ovona
Profissional Inox
il

ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack

- 0434066008 G168 14l I|II|H|I\III|IIII| (T 0,8MM |4,2MM |- 01/001

- > oasaoesoos @0 2t [[NINFNNINHMANININ 0,8MM |48MM |- 01/001

‘. oazsos2000 @200 320 [[WININININENIAN 0,8MM |48MM |- 01/001
Profissional Inox

@2 ) 0®
FERVEDOR MiLk WARMER | BOUILLOIRE | FERVEDOR \:ui

ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack

I|II||||I|III|II||||I|III|I|IIII|I 0.7 3,9MM |- 01/012

w
=

0434064010 $14x9 1,

a .‘\ Anett

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEPROFISSIONALC/TAMPAINOX4L%C3%9820x14CM&id=1529
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEPROFISSIONALS/TAMPAINOX&id=1553
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEPROFISSIONALA%C3%87OINOX18/101,4L%C3%9816x8CM&id=3941
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FERVEDORANETTINOX18/101,5L%C3%9814x9CM&id=4565

OE@UIO
CACAROLETE ANTIADERENTE cAsSEROLE NON-STICK | CASSEROLE ANTI-ADHERENTE | CAZO ANTIADHERENTE : o

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

oazzazoors  gass v ([LIINNINAN am |- - 01/006

Fabricado em aluminio forjado com revestimento antiaderente, isento de PFOA e 100% seguro para a satde.
Fundo para indugdo.

Made of forged aluminum with non stick coating, PFOA free and 100% health safe.
Base for induction.
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CAGAROLETE casserOLE | CASSEROLE | CAZO N N N AT

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassoostoor a8 2o (I IIRKIRAIH 0,8MM |0,8MM |- 01/028
oassoostonz 20 25t I IIINNI AN 0,8MM |0,8MM |- 01/020

O 0@
L5 L Al | -
CAGCAROLETE BANHO MARIA cAssEROLE | CASSEROLE | CAZO N N N AT

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oussoros giocoozs [INININANNNINN~ oswmioswmar oy
ooz gizaz 1o [NININNONINE oswmioswar- ovone

o
Ideal para confeitaria.

Bom equilibrio entre recipiente e pega, o que torna a realizagdo de tarefas em banho maria mais facil.

Ideal for confectionery.
Good balance between container and handle, which makes carrying out tasks in a water bath easier.

..E @@ 7y ”@ '“x,. I/S“'a ‘ o ;
CAGCAROLETE casseROLE | CASSEROLE | cAZO L"-x. _./J I"-.L =/ I."\-\.._ L2

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
wosnsis gioas o (MMM orvmiomma-  ovese
oo owwos 1o [N orvmiomma- osoae

Ideal para confeitaria. Q
Com 2 bicos para verter caldas e molhos. . £

Ideal for confectionery.
With 2 nozzles for pouring sauces and sauces.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEALUMINIOFORJADOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O1,6L%C3%9818&id=3930
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEINOX&id=3911
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEBANHOMARIAINOX&id=3358
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEINOX&id=1540
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LINHA PROFISSIONAL ALUMINIO

CACAROLA BAIXA AW CASSEROLE | CASSEROLE BASSE | CACEROLA BAJA

1%}
©
g ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack
©
. oo w5 s NI omowrimsms oron
. £t e "
£ (( - -~ oa3z6700051 22295 350 [ININHINIEINNI 4MM [5MM |2~2,5MM 01/001
= = o owa s (NI s 2sme ovoor
o
woos ooz o NI o s zzsom— oson
w
©
é oazze700101  @28az2,5  s. [NIINHINNHTEHIRNNN AMM [5MM [2~2,5MM 01/001
_3- B o A
3 : - oaz2670012  g3oxa3s o0 NI AN 4MM |5MM |2~2,5MM 01/001
2 B 'S
b e Profissional Aluminio
S CAGCAROLA ALTA HiGH CASSEROLE | CASSEROLE HAUTE | CACEROLA ALTA
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
— oaz2670003  gaoxi25 3t AN UNOROIIHN AMM [SMM [272,5MM 01/001
e & B T
— i
™ e T Ty v ———
wawono wsar oo (NI st 2w ovn
wrwons osao s [NINNINNIN v v 2w ov
p— _ 0432670020  @37x22 200 [ININEOIANRIRI NI AMM [5MM [2~2,5MM 01/001
E__i L Profissional Aluminio
il
PANELA stock poT | FAITOUT | OLLA
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
- s owars o NIMNNNMININ swoisvmr izzsm— ovan
- %, -
(;_..:\% T — oaz2671000  g2s,521 o0 AN AMM [SMM [272,5MM 01/001
-
= —& oasze7aos  gaoxas,s  ast [T IR 4MM [SMM [2725MM  01/001
0432672030 @30,523 170 [N DRI AMM |5MM [2~2,5MM 01/001
wonazs osoas on NINNNNIN s 2250 oo
; 0432671035 @3ex235 2350 IO AMM [SMM [272,5MM 01/001
E <} ;
—_— 8 Profissional Aluminio
r:—h“
ADAPTADOR P/ PLACA INDUGAQO ADAPTER FOR INDUCTION PLATE | ADAPTATEUR P/ PLAQUE D'INDUCTION | ADAPTADOR PARA PLACA DE INDUCCION gl
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
0433900002 @24 I AR - 13,5MM |- 01/006
Muito resistente e durdvel. e
Permite que panelas e cagarolas tradicionais possam ser utilizados em placas de indugéo. e

Com pega resistente ao calor, com fixagdo avangada com rebites.
It is very resistant and durable.

Allows traditional pots and pans to be used on induction hobs.
With heat resistant handle, with advanced fastening with rivets.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLABAIXAPROFISSIONALALUM%C3%8DNIOFORTE&id=249
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALTAPROFISSIONALALUM%C3%8DNIOFORTE&id=71
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPROFISSIONALALUM%C3%8DNIOFORTE&id=339
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ADAPTADORP/PLACAINDU%C3%87%C3%83O%C3%9824CM/6&id=3894

LINHA PROFISSIONAL ALUMINIO FUNDIDO
CACAROLA CcASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA

.
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack :§
osscsiona gosocn 1 [IIIINNIIIN ovm s j3-aua o @5
ssscsiors o001t [N +-ovm s 13-aus o — i
ssscsiono o005 s [N +ovm o 13-aus oo O sals . & ©
wsaceicz gazcos e [NIIIINNNIII ovm s j3-aua o e Zy
osscsiozs oooar st [N ovm s i3-aus o o
osscsiors oot o [N +ovm s i3-aums o S
osscsiono  osoas st [N +-ovm o 13-aums oo S:
sscsionz gazass wse [NIIINIMININ eovm s i3-auma o <] 5
ousscsioss g 1ase [N +-ovm s i3-aua o

osscsioss  osoas v [N ovm s 13-aus—— oo

osscsioss  osos 2o [N ovm st 13-aums—— oo

osscsiono  paoao st [N v s j3-aus o

ssscsiorz  ovar  so [N +-ovm s i3-aus o

osscsioss  oawcz ss [N sovm o 13-aums oo

wsscsioss paoazs <o [N «-ovm s j3-aua o

ousseciosor gsoas sou NN~ -ovm s 13-aus—— o

ousscsiono  ocodo oo [N v s 13-aus o Profissional Aluminio Fundido
PANELA stock poT | FAITOUT | OLLA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack

ssscczors gross st [N +-ovm s i3-aua o

R -

osscczozs gaoaos tose [N e-ovm o 13-aums oo iy o

ssscezons gawazs o [N sovm s i3-auma o |

ousscezoo goass 1ot MM +-owm s i3-auma oo

osscczosz gizass 2 [N o o i3-aums oo .

wsacezoss gsoars s [N ovm s j3-aua o

wsscezoss goass  so [N v s i3-aua o

osscczono paocss o [N onm s 13- ovor

osscczoiz  oevas  os [IINNMIIIN o o i3-aums oo 1B
osscczosa  pancy  so [N -ovm s j3-aua—— o

osacczoss pasto co [IIIIMNMNIN -ovm s 13-aus o

ousscczoss oseso 1o [NIIINININIINI ovm s 13-aus o

wsscezono  pevs wso [IINNNIMININ v s j3-awa o Profissional Aluminio Fundido

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALUM%C3%8DNIOFUNDIDO&id=2065
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAALUM%C3%8DNIOFUNDIDO&id=2486

<O
PANELA ELETRICA ARROZ ELECTRIC RICE COOKER | CUISEUR A RIZ ELECTRIQUE | OLLA DE ARROZ ELECTRICA I“m =~

PANELAS DE PRESSAO INOX ./H_ﬁe\-._a/.u}rﬁ\.f”\ ) 8( ;
>

PANELA PRESSAO PRESSURE COOKER | AUTOCUISEUR | OLLA A PRESION e

1%}
o
2 ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
(%]
o : : satesoro  gsses 1ot [ IHNNILIAEHI I - 01/001
< §
d° F e
wl g - Panela de cozer arroz elétrica.
2 ° Dupla fungdo: cozinha e mantem quente. e —
<C § Cuba em aluminio de grande capacidade. A o
o s Também adequado para arroz de sushi.
w g a8
w3 @ .J Electric rice cooker. : - D
< ﬁ I Dual function: cooking and keeping warm.
- ° - Large capacity aluminum tank.
O 2 = Also suitable for sushi rice.
X 2
<3
O“ 4& ............................................................................................................................................................................
< 2
(O 2
Q<
o
g
(%]
B

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo [tampa  pack
owszasoczr  gzoas o [NIIONINNN s o aswne——— ovoos
wszasocss  gaoas s IIININNNN s zswne——— ovoos
wszasonzs w0 aae [N s zsvne oo

Venda de acessdrios de substituigdo.
Pressdo: 70 KPA | Pressdo seguranga 1: 90-120 KPA | Pressdo seguranga 2: 120-140KPA

Sale of replacement accessories.
Pressure: 70 KPA | Safety pressure 1: 90-120 KPA | Safety pressure 2: 120-140KPA

PANELAS DE PRESSAO ALUMINIO > (7 “\ % @.
PANELA PRESSAO PRESSURE COOKER | AUTOCUISEUR | OLLA A PRESION S €/ @@ @ 6

ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack

0432280018  B32x35 18L |||||||||||||||||||||||||||||||||| 3,5MM |3,5MM |3,5MM 01/004

Venda de acessorios de substituigdo.
Pressdo: 50 KPA | Pressdo seguranga 1: 80-100 KPA | Pressdo seguranga 2: 110-130KPA

Sale of replacement accessories.
Pressure: 50 KPA | Safety pressure 1: 80-100 KPA | Safety pressure 2: 110-130KPA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
oaz22s0024 g3z 2at [ [NNININIMANNIINNI 4MM [4MM [35MM  01/004
oa32280036  @3exas  3eL  |[IIINANNIHANIRINEN 3,2MM [3,2MM [3,2MM 01/002

Venda de acessorios de substituigdo.
Pressdo: 50 KPA | Pressdo seguranca 1: 80-100 KPA | Pressdo seguranga 2: 110-130KPA

Sale of replacement accessories.
Pressure: 50 KPA | Safety pressure 1: 80-100 KPA | Safety pressure 2: 110-130KPA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
0432280085 @aaxas  ast |INHNINEIINIEH 3,4MM [3,4MM |3,4MM 01/002
0432280075 @soxs2  7st NI 3,4MM [3,4MM |3,4MM 01/001

Venda de acessorios de substituigdo.
Pressdo: 50 KPA | Pressdo segurancga 1: 70-100 KPA | Pressdo seguranga 2: 100-130KPA

Sale of replacement accessories.
Pressure: 50 KPA | Safety pressure 1: 70-100 KPA | Safety pressure 2: 100-130KPA

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAEL%C3%89TRICAARROZ10L%C3%9838x28CM1,6KW&id=5506
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPRESS%C3%83OP/INDU%C3%87%C3%83OINOX&id=336
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPRESS%C3%83OALUM%C3%8DNIO&id=2512
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPRESS%C3%83OALUM%C3%8DNIO&id=2494
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAPRESS%C3%83OALUM%C3%8DNIO&id=2488

ALUMINIO FUNDIDO ANTIADERENTE
CACAROLA  CASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

F

©

@

<

oassasoste  gase 130 [[HIIITINVANMINNNII aMM [4MM |- 01/012 D
©

oassasos20 @205 220 [[HIIHINNAIANIHNII AMM [4MM |- 01/006 i
Z 3

oesssaosaa gasazs  ase [NINNNLNNIIN sl oyoos <
w3

0 s

Com revestimento antiaderente Whitford Xylan® Plus dupla camada, isento de PFOA e 100% seguro para a saude. < ﬁ
Tampa com picos para humedecimento uniforme. 6 °
©

With Whitford Xylan® Plus non stick coating double layer, PFOA free and 100% health safe. EE g‘
Spiked cap for uniform wetting. O %
< 2

O3

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack S

[0}

171

oassasoezar  g2wars  ast | [ININHANNNIN AMM [aMM |- 01/006

Com revestimento antiaderente Whitford Xylan® Plus dupla camada, isento de PFOA e 100% seguro para a saude.
Tampa com picos para humedecimento uniforme.

With Whitford Xylan® Plus non stick coating double layer, PFOA free and 100% health safe.
Spiked cap for uniform wetting.

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassasoster  gae 130 [[{NNIHTNNNNINNENIILN 4MM [4MM |- 01/012
sesssiosor goas 2z [N ol oyoos

Com revestimento antiaderente Whitford Xylan® Plus dupla camada, isento de PFOA e 100% seguro para a saude.
Tampa com picos para humedecimento uniforme.

With Whitford Xylan® Plus non stick coating double layer, PFOA free and 100% health safe.
Spiked cap for uniform wetting.

ALUMINIO ANTIADERENTE C/ TAMPA VIDRO “‘/r E;’;‘ (7 “\@! ’/8 % @
\ N2 NN

CAGAROLA  cASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA ol - S "3
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassasorte  gaecz3 v [{I{ATNIITHRINI AMM [4MM |- 01/012
i wsasaozo g0 20 [NV e o1/008

"-#

Com revestimento antiaderente Whitford Xylan® Plus dupla camada, isento de PFOA e 100% seguro para a saude.

With Whitford Xylan® Plus non-stick coating - double layer, PFOA free and 100% health safe.

CACAROLA  CASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

oszsasosz g3z e [IININWIWNN AV 4N |- 02/006

Com revestimento antiaderente Whitford Xylan® Plus dupla camada, isento de PFOA e 100% seguro para a saude.

With Whitford Xylan® Plus non-stick coating - double layer, PFOA free and 100% health safe.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAAL.FUNDIDOPR.ANTIAD.P/INDU%C3%87%C3%83O&id=2063
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAAL.FUNDIDOVM.ANTIAD.P/INDU%C3%87%C3%83O4,5L%C3%9824x11,5CM&id=2064
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAALUM%C3%8DNIOFUNDIDOLARANJA&id=5977
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAC/TPVIDROAL.FUNDIDOANTIADERENTE&id=394
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAC/TPVIDROAL.FUND.ANTIAD.P/INDU%C3%87%C3%83O4L%C3%9832x7CM&id=4090

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

8
2
8
Q% oassasooso  @3oao st [N ANIHANIA 3MM [3MM |- 01/006
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w e
Z3
s
o s
w 8
n 3
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X 8
<C 5 [ N
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O FERRO FUNDIDO @/_ﬂ\ 7 \ @ AH
g CACAROLA CASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA
(7]
§ ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassesontar @18 2o [N TNIINNTANAINI 11
oasseeos221  gazaos 3t [[HHINIHINITANINNILA) I I- 01/004
oasseoorser  gaaars 420 [[IIITIINIANNNIN I 01/002
oassesos2s  gaexats  sst (|| INNINIHI NN I- - 01/002

Com interior esmaltado. O revestimento de esmalte facilita a limpeza e manutengdo da pega.

With enamel interior. The enamel coating makes the piece easier to clean and maintain.

£ :qqr\ .-'/ \‘-. %
@ ‘r“' ! 6 ;F,ﬂuﬁ':g
CAGAROLA  cASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

oszzooontaz  g1sau [ [NIIVITHANANA I 01/004
oazzsoonsz  g20  2st [ IININNWAIN I 01/004

Com interior e exterior esmaltado. O revestimento de esmalte facilita a limpeza e manutengdo da pega.

With enamel interior and exterior. The enamel coating makes the piece easier to clean and maintain.

@
, | i FuNDIDD
PANELA C/ 3 PES TriPOD STOCK POT | CHALDRON | CALDERA b e

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

oazesszzo 20 3t [IHINNNRANITARNI - 01/001
oszesooss g2 s [IHINNNINNIIANINNNI I 01/001

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAC/TP.VIDROALUM.FORJ.P/INDU%C3%87%C3%83O5L%C3%9830x10CM&id=3625
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAFERROFUNDIDOPRETO&id=1495
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAFERROFUNDIDOVERMELHO&id=6032
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAC/3P%C3%89SFERROFUNDIDO&id=2491

Frigiderras e Grelhadores

fry pans and grills | poéles a frire et grills | sarfen y parrillas




LINHA PROFISSIONAL ALUMINIO ANTIADERENTE rﬂ% )Y@ 56@

o FRIGIDEIRA FryPAN | POELE | SARTEN
O =
o s ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
<5
T / 0433431640 Pl6xa NHTe i 4MM |4MM |- 01/012
w5 -
&3 > 0433432040 P20x4 (1 CRTEAEE TR AMM |4MM |- 01/006
e 0433432450 P24 (1 CRTEAR T nRER AMM [4MM |- 01/006
< ¢
5 0433432655 26,5 LA AR AMM [4MM |- 01/006
w =
o 0433432865 (28465 (TR 4MM |4MM |- 01/012
O »
T & 0433433065 B30:6,5 (1 CRTEAR ¢ HERE 4MM |4MM |- 01/012
[TH -
FRIGIDEIRA C/ PEGA FRYPAN W/ HANDLE | POELE AVEC POIGNEE | SARTEN CON MANGO
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
0433433265 #32:65 (1 CRTEAE TR TRERT 4MM |4MM |- 01/012
0433433670 @367 (1 CREAEE U SMM [SMM |- 01/006
0433434075 $40x7.5 (1 CREAR O VAR SMM [SMM |- 01/006
0433435075 #5075 (1 CRTEHE e SMM [SMM |- 01/006

Profissional Aluminio Antiaderente

Fundo tipo sanduiche com 3 camadas.
Revestimento antiaderente Dyflon com 2 camadas.
Isento de PFOA e 100% seguro para a saude.

Cabo inox resistente ao calor, com fixagdo avangada com rebites.

Sandwich-type bottom with 3 layers.

2 layer Dyflon non stick coating.

PFOA free and 100% health safe.

Heat resistant stainless steel handle, with advanced fastening with rivets.

LINHA PROFISSIONAL INOX

FRIGIDEIRA FRrYPaN | POELE | SARTEN

ref. cm  cap. ean esp. corpo | fundo |tampa  pack
04306600204 204 OO AT 0,8°1,2MM [6MM |- 01/001
04306600243 $24cS IO AN 0,81,2MM |6MM |- 01/012
04306600284 285 T YT 0,8°1,2MM [6MM |- 01/012
0430660030 #3015 OO I 0 0,8™1,2MM [6MM |- 01/012

FRIGIDEIRA C/ PEGA FRrYPAN W/ HANDLE | POELE AVEC POIGNEE | SARTEN CON MANGO

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
— MU ossaum o ovoos
e WNINNOUINN ossowmiowm i ovoos
0430660040 407 RNV O 0,8™1,2MM [6MM |- 01/004
Fundo tipo sanduiche com 3 camadas. PrOﬁSSional Inox

Cabo resistente ao calor, com fixagdo avangada com rebites.

Sandwich-type bottom with 3 layers.
Heat resistant handle, with advanced fastening with rivets.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAPROF.ANTIADERENTE2CAMADASP/INDU%C3%87%C3%83O&id=407
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAPROF.C/PEGAANTIADERENTE2CAM.P/INDU%C3%87%C3%83O&id=2525
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAPROFISSIONALINOX&id=3005
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAPROFISSIONALC/PEGAINOX&id=3006

FRIGIDEIRA FUNDA Dtep FRYPAN | POELE PROFOND | SARTEN PROFUNDA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oasaosoora  @20,75 vt (NN 0.8MM [4,8MM |- 01/001
oasaossooor  g2aas 370 [N 0.8MM [5,7MM |- 01/001

FRIGIDEIRA FUNDA C/ PEGA DEEP FRYPAN W/ HANDLE | POELE PROFOND AVEC ANSE | SARTEN PROFUNDA CON MANGO

FRIGIDEIRAS E GRELHADORES

fry pans and grills | poéles a frire et grills | sartény parrillas

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
ooz oo s [IINNNINNIN oswmisswmi oveos
osssosoocz gaoto w00 [INNNNMINININ~ oswmizawar oy
Fundo tipo sanduiche com 3 camadas. PrOﬁSSionaI InOX

Cabo resistente ao calor, com fixagdo avangada com rebites.

Sandwich-type bottom with 3 layers.
Heat resistant handle, with advanced fastening with rivets.

PAELHEIRA pAELLA | PAELLA | PAELLERA I‘“m_,-/'l I\%/I @@

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oossooror oo su (ININNNIINN ossowmioum i ovosa
Fundo tipo sanduiche com 3 camadas. Proﬁssional InOX

Cabo resistente ao calor, com fixagdo avangada com rebites.

Sandwich-type bottom with 3 layers.
Heat resistant handle, with advanced fastening with rivets.

CEOU0
PAELHEIRA C/ TAMPA pAELLA W/ COVER | PAELLA AVEC COUVERCLE | PAELLERA CON TAPA Sl L

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oa3a0620012 @325 oL [ININNIIHIENENI 0,8MM |8,6MM [0,8MM 01/001 /,_—\
Profissional Inox o { m— l’ =i
Fundo tipo sanduiche com 3 camadas. \H“"_";_ "J
Cabo resistente ao calor, com fixagdo avangada com rebites. - —

‘. .
Sandwich-type bottom with 3 layers. \u
Heat resistant handle, with advanced fastening with rivets.

Kitchen & Baking



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAFUNDAPROFISSIONALINOX18/10&id=3602
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAFUNDAPROFISSIONALC/PEGAINOX18/10&id=3603
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAPAELHEIRAPROFISSIONALS/TAMPAINOX&id=2583
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAPAELHEIRAPROF.C/TAMPAINOX18/10&id=3598

LINHA ANETT / w\f ‘\ @
FRIGIDEIRA FryPAN | POELE | SARTEN ; @ 6

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
> omoson gawes - (NDUMOIIINE o ismmr oo
s Anett

@20
FRIGIDEIRA C/ 2 ASAS FRYPAN W/ 2 HANDLES | POELE AVEC 2 ANSES | SARTEN 2 ASAS
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fry pans and grills | poéles a frire et grills | sartény parrillas

ref. cm  cap. ean esp. corpo | fundo | tampa  pack
™ TN T T TN oM il oyowo
oasaooooss  g2xe - |NINNNIIAAINIE 0.7MM [5,3MM |- 01/010

) - IR | 1 T oM iseum | ovowo
N O 111111 T O.7MM |5,6MM |- 01/010
ossossoss gzsa - |NINNNONNADNNAN oM ism | ozjoro

Anett

LINHA PROFISSIONAL ALUMINIO FUNDIDO 7 “_‘xl,@x.uxgﬁl
k‘_x /.l '-\HH ) % _,/I

FRIGIDEIRA FryPAN | POELE | SARTEN

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
T T s - o101
.:?'
4 oassczoas goos - [IININNVANINNN o o
A p
' ‘) oagee3030 @305 - [T - 1>8MM |- 01/001
\ oasseezosz @328 - [[ILTIIINIWNNII] - 1>8MM |- 01/100
FRIGIDEIRA C/ PEGA FRrYPAN W/ HANDLE | POELE AVEC POIGNEE | SARTEN CON MANGO
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
V4 oasses30ss  g3ee - NI - 158MM |- 01/001
: oasgeesose @365 - [[HITINMNENN - 1>8MM |- 01/001
a
'?3'1?_, ossssezoss  w3mes - [IIINNIINTINKIAN - 1>8MM |- 01/001
A oasseesoa0  gaor - [[IATIIININAIRANA) - 1>8MM |- 01/001
Fabricadas em aluminio virgem fundido. Proﬁssional Aluminio Fundido
Pegas ergondmicas com fixagdo avangada com rebites.
Elevadas espessuras.
Elevada durabilidade e resisténcia a altas temperaturas.
W Made of cast virgin aluminium.
Ergonomic handles with advanced fastening with rivets.
é‘- High thicknesses.
= % High durability and resistance to high temperatures.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAANETTINOX18/10%C3%9824x6,5CM&id=3939
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/2ASASANETTINOX18/10&id=4563
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SERT%C3%83ALUM%C3%8DNIOFUNDIDO%C3%9832x5,8CM&id=302
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SERT%C3%83C/PEGAALUM%C3%8DNIOFUNDIDO&id=459

LINHA CASA ANTIADERENTE . £ w\ f \ w
FRIGIDEIRA FRrYPAN | POELE | SARTEN @ e @ 6

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack e
W =
oasorsoote2 g - [ [HIIINHINANEAIND 3MM [3MM |- 01/012 o
ns
oasorsoots2  gasxa - | IIININNAIIIN 3MM [3MM |- 01/012 < b
o
oaso7s00203 @208 - [IININUNINNNAN M 13MM |- 01/012 E 5
(o}
wsorsoozze gzmss - [IIINNINANIENN a3 |- ooz S
1%
oworsonzss o205 - |1 NNNANAIRN sl ovonz 95
oY —
oasorsoozes @265 - | I IHININAANNINAN 3MM [3MM |- 01/012 m :
e
— j=4
oasozsooass  @as - [IIINNINANIAN 3IM 13MM |- 01/012 O
x &
LI- t=
Fabricado em aluminio. Made of aluminium.
Revestimento antiaderente isento de PFOA e 100% PFOA-free and 100% health-safe non-stick coating.

seguro para a saude.

LINHA ALUMINIO FORJADO
FRIGIDEIRA FRrYPAN | POELE | SARTEN
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

ossaoes gows - [ININNNNININ sommaomar ovon

ossaes oas - JININNNININN— somnaomar ovon

svisor oo - [INNNNONN sowmisommr ovesa

wmsss gaoss - (ININNNININ— aowmiaowmr ovore

oassaszseo  gass - [N 4,6MM |4,6MM |- 01/012

Fabrico em aluminio forjado. Manufactured in forged aluminum.

Revestimento antiaderente Dyflon com 2 camadas. Dyflon non stick coating with 2 layers.

Cabo em baquelite Soft Touch resistente ao calor. Heat resistant Soft Touch Bakelite handle.

/ ) N 77N g
WOK C/ TAMPA VIDRO woK GLASS LID | WOK COURVECLE VERRE | WOK TAPA DE VIDRIO /"I AN = / II
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack

oassasoozs  gase - [N ANMANAR O 3MM [3MM |- 01/006

Fabricado em aluminio forjado com fundo apto para Made of forged aluminum with induction-friendly

indugdo. bottom.

Revestimento antiaderente isento de PFOA e 100% PFOA free and 100% health safe non stick coating.

seguro para a saude. Glass lid with vapour outlet.

Tampa em vidro com saida de vapores. Heat resistant Soft Touch Bakelite handle.

Cabo em baquelite Soft Touch resistente ao calor.

N
iy |
WOK  wok | wok | wok a._m/'l L

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassazzos  g3oe - [ININNIAACIRNATA I AMM [4MM |- 01/006 -
Fabricado em aluminio forjado com fundo apto para Made of forged aluminum with induction-friendly
indugdo. bottom.
Revestimento antiaderente Dyflon com 2 camadas. 2 layer Dyflon non stick coating.
Isento de PFOA e 100% seguro para a satde. PFOA free and 100% health safe.
Cabo inox resistente ao calor, com fixagdo avangada Heat resistant stainless steel handle, with advanced
com rebites. fastening with rivets.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAALUMINIOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O&id=3866
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAALUM%C3%8DNIOFORJADOANTIAD.P/INDU%C3%87%C3%83O&id=2544
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?WOKALUM%C3%8DNIOANTIADERENTEC/TAMPAVIDROP/INDU%C3%87%C3%83O%C3%9828x8CM&id=3650
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?WOKALUM%C3%8DNIOFORJADOP/INDU%C3%87%C3%83O%C3%9830x9CM&id=6116
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fry pans and grills | poéles a frire et grills | sartény parrillas

ALUMINIO ANTIADERENTE
CREPEIRA CREPE MAKER | CREPIERE | CREPIER

”“ SOOI, AL

ref. cm

cap. esp. corpo | fundo | tampa pack

0433430026 ?26x2

AMM |4MM |- 01/006

indugdo.

seguro para a saude.

PAELHEIRA PAELLA PAN | PAELLA PAN | PAELLERA

Fabricado em aluminio forjado com fundo apto para

Revestimento antiaderente isento de PFOA e 100%

Made of forged aluminum with induction-friendly
bottom.
PFOA free and 100% health safe non stick coating.

O@F @& D

ref. cm

cap. esp. corpo | fundo | tampa pack

0433433045

?30x4,5

3MM |3MM |- 01/012

indugdo.

seguro para a saude.
Pegas em inox.

Fabricado em aluminio forjado com fundo apto para

Com revestimento antiaderente isento de PFOA e 100%

Made of forged aluminum with induction-friendly

bottom.
With a non stick coating that is PFOA free and 100%
safe for health.

Stainless steel handles.

BE)()©

) (& @O

a mh’_ AN h
PAELHEIRA PAELLA PAN | PAELLA PAN | PAELLERA b et
ref. cm cap. esp. corpo | fundo | tampa pack
0433434651 (4651 ||||||||||||||||| ||||||||||||||||| 4MM |4MM |- 01/006
0433433445 P34 (L EEERRNOE T 4MM [4MM |- 01/006

indugdo.

Fabricado em aluminio forjado com fundo apto para

Revestimento antiaderente Dyflon com 2 camadas.
Isento de PFOA e 100% seguro para a saude.

Made of forged aluminum with induction-friendly
bottom.

2 layer Dyflon non stick coating.

PFOA free and 100% health safe.

@200
1— N | | i |
GRELHADOR LISO/CANELADO FLAT/RIBBED GRILL | GRIL LISSE/ONDULE | PARRILLA LISA/ACANALADO "‘;"ﬁ -._ ; /'I Ny WA

ref. cm

cap.

ean esp. corpo | fundo | tampa pack

0433446546

46x26x2,2

6MM |6MM |- 01/008

indugdo.

seguro para a saude.

Fabricado em aluminio forjado com fundo apto para

2 zonas para diferentes : metade canelado, metade liso.
Revestimento antiaderente, isento e PFOA e 100%

Pode ser utilizado no forno.

Made of forged aluminum with induction-friendly
bottom.

2 different zones: half ribbed, half smooth.

Non-stick coating, free from pFOA and 100% safe for
health.

Can be used in the oven.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CREPEIRAALUMINIOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O%C3%9826x2CM&id=3649
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PAELHEIRAALUM%C3%8DNIOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O%C3%9830x4,5CMESP.3MM&id=451
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PAELHEIRAALUM%C3%8DNIOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O&id=6117
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAGRELHADORAAL.FORJ.ANTIAD.P/INDU%C3%87%C3%83O46x26x2,2CM/6&id=2699

ALUMINIO ANTIADERENTE C/ PEGAS SILICONE

GRELHADOR LISO FLAT GRILL | GRIL LISSE | PARRILLA LISA

ref. cm cap. ean

esp. corpo | fundo | tampa pack

oazsazozs 202256 - [IIINININEWININI I 01/001

GRELHADOR LISO / CANELADO FLAT/RIBBED GRILL | GRIL LISSE/ONDULE | PARRILLA LISA/ACANALADO

ref. cm cap. ean

esp. corpo | fundo | tampa pack

oazsazoss  3sessxs - NN Il 01/001

Com 2 zonas térmicas: centro para grelhados intensos e
laterais para manter os alimentos quentes.

Fabrico em aluminio com revestimento antiaderente
isento de PFOA e 100% seguro para a saude.

Pegas removiveis em silicone.

Pode ser utilizado no forno, retirando as pegas.

GRELHADOR DUPLO DoUBLE GRILL | DOUBLE GRIL | PARRILLA DOBLE

With 2 thermal zones: center for intense grilling and
sides to keep food warm.

Made of aluminium with a non stick coating that is
PFOA free and 100% safe for health.

Removable silicone handles.

It can be used in the oven by removing the handles.

ref. cm cap. ean

esp. corpo | fundo | tampa pack

oazsasoszo 3026 - NI ANCANE Il 01/008

Com revestimento antiaderente, isento de PFOA e
100% seguro para a saude.

Permite grelhados rapidos e sem fumo e sem sujar o
fogdo.

Fundo duplo para indugdo permite usar o grelhador
dos 2 lados, evitando o processo de virar os alimentos,
simplesmente vira o grelhador.

Com vedagdo em silicone, abertura para libertagdo de
vapores e pressdo interna, cavidade para dleos e fecho
magnético.

GRELHADOR RETANGULAR RECTANGULAR GRILL | GRIL RECTANGULAIRE | PARRILLA RECTANGULAR

With a non stick coating, PFOA free and 100% safe for
health.

It allows for quick, smoke free grilling without dirtying
the stove.

Double bottom for induction allows you to use the grill
on 2 sides, avoiding the process of turning the food,
simply flipping the grill.

With silicone seal, opening for release of vapours and
internal pressure, cavity for oils and magnetic closure.

ref. cm cap. ean

esp. corpo | fundo | tampa pack

oassaass3a  3wasas - [N ANV [6MM |- 01/001

GRELHADOR QUADRADO SquARE GRILL | GRIL CARRE | PARRILLA CUADRADA

ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassaaas2e 2ma4s - |IIINIACHANIIIN 4MM [6MM |- 01/020
oassaaaszs 2seszs - |[IINIANININNIN 4MM [6MM |- 01/020

Fabricado em aluminio com revestimento antiaderente
Whitford, baseado em titanio, muito resistente, isento
de PFOA e 100% seguro para a saude e para o meio
ambiente.

Made of aluminium with Whitford non stick coating,
based on titanium, very resistant, PFOA free and 100%
safe for health and the environment.

Kitchen & Baking

FRIGIDEIRAS E GRELHADORES

fry pans and grills | poéles a frire et grills | sartény parrillas



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORANTIAD.P/IND.C/PEGASSILICONE29x22,5x1,6CM&id=5491
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORANTIAD.P/IND.C/PEGASSILICONE38x28,5X1,6CM&id=5492
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORDUPLOAL.ANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O30x24x7CM&id=2615
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORALUM%C3%8DNIOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O34x24x3,8CM&id=397
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORALUM%C3%8DNIOANTIADERENTEP/INDU%C3%87%C3%83O&id=89

FERRO FUNDIDO
GRELHADOR 2 FACES 2 5IDED GRILL | GRIL 2 CTES | PARRILLA DE 2 LADOS

b FeRro
i FUNDDD
o

ref. cm cap. ean pack

0433690070  48,3x27x2,2

LR 1 I- 01/004

Dupla face: face lisa e face canelada. Double sided: smooth side and fluted side.

Também pode ser usada no forno. Can also be used in the oven.

Antes de utilizar, realizar a cura. A cura deve ser refeita Before using, cure. Curing must be repeated every 5
a cada 5 lavagens. washes.

fry pans and grills | poéles a frire et grills | sartény parrillas
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FERRD
FUNMDD
PLACA GRELHADORA GRILL PLATE | PLAQUE DE GRIL | PLACA DE PARRILLA
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassecooss 20a0ses - [IIIIIIAWNANI I-1- -
Placa marcadora de carne (textura quadriculada) Meat marker plate (checkered texture)
Fabricada em ferro fundido pesado e com pega sdlida Made from heavy cast iron and with a solid wooden
em madeira. handle.
Antes de utilizar, realizar a cura. A cura deve ser refeita Before using, cure. Curing must be repeated every 5
a cada 5 lavagens. washes.
)’ FERRAD
[ FUNMDD
GRELHADOR RETANGULAR RECTANGULAR GRILL | GRIL RECTANGULAIRE | PARRILLA RECTANGULAR 3
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
oassesooss  3save - [[HIATIINANININT) I -
Fabricado em ferro fundido com pega articulada em Made from cast iron with articulated wooden handle.
madeira. Before using, cure. Curing must be repeated every 5
Antes de utilizar, realizar a cura. A cura deve ser refeita washes.
a cada 5 lavagens. Remove the handle to cure.
Retirar a pega para realizar a cura.
= = ey
(‘WP‘*/ \ N’ FERRD
\ _ﬁﬁ-'_/; l," L /J |._‘ i FUNMNDD
GRELHADOR REDONDO ROUND GRILL | GRIL ROND | PARRILLA REDONDA S el i N 4
ref. cm cap. ean esp. corpo | fundo | tampa pack
- oassescors  gar23 - [[HIIATINNNININIA) 11 01/008
Fabricado em ferro fundido com pega articulada em Made from cast iron with articulated wooden handle.
madeira. Before using, cure. Curing must be repeated every 5
Antes de utilizar, realizar a cura. A cura deve ser refeita washes.
a cada 5 lavagens. Remove the handle to cure.

Retirar a pega para realizar a cura.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAGRELHADORA2FACESFERROFUNDIDO48,3x27x2,2CM&id=2440
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRENSAP/CARNEFERROFUNDIDO21x10,5x6,5CM&id=6030
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORFERROFUNDIDO35x21x2CM&id=3165
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORREDONDOFERROFUNDIDO%C3%9827x2,3CM&id=398
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GRELHAS INOX
GRELHA FORNO GN 2/1 0veN GRID | GRILFOUR GN 2/1 | PARRILLA HORNO 2/1 GV

ref. cm cap. ean esp.  cor
oosrzs Lot - (NN - - - 01/005
f’fﬁf: \‘H,_ \ 2,
. = 2 "-.__ - Ty = l‘T.\"
< - Mo
2 : Tl
5 S
= <

GRELHA FORNO GN 1/1 0veN GRID | GRILFOUR GN 1/1 | PARRILLA HORNO 1/1 GV

ref. cm cap. ean esp. cor

ossooons 2% - (NN~ - oo

GRELHA FORNO GN 1/1 0vEN GRID | GRIL FOUR | PARRILLA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossesmass oo - (NN - o3

GRELHA FORNO 0VEN GRID | GRIL FOUR | PARRILLA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszssooss sowo - [INITIINNINEN - - - oo
oszsessas  asaz - [ININNOINONNHE -+ - om0

GRELHA GRiD | GRIL | PARRILLA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osssesszzs 2020 - [ININAAANINENN - - - o3
oertoz 2eas - [INIIMNNANANANN - - - oio01
osszeszzs2s2s - [IIITANI0WN— - - - om0

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAFORNOINOXGN2/165x53CM&id=2698
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAFORNOINOXGN1/153x32,5CM&id=3392
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAFORNOINOXGN1/153x32,5CM&id=2585
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAFORNOINOX&id=3395
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAINOX&id=4575

TAPETES FORNO SILICONE —
o
TAPETE FORNO o0vEN MAT | TAPIS FOUR | ALFOMBRA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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TAPETE FORNO GN 1/1 OvEN MAT | TAPIS DE FOUR | ALFOMBRA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszoroon 2% - [IIININMAMAANN - wm o aom2a0mc 257200 :

-
TAPETE FORNO 0vEN MAT | TAPIS FOUR | ALFOMBRA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

S 1111111 | R R e

TAPETE FORNO 0vEN MAT | TAPIS FOUR | ALFOMBRA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e T i

TAPETE FORNO 0vEN MAT | TAPIS FOUR | ALFOMBRA HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oo o5 - (IINIINIE - 2 sommorc v :

Kitchen & Baking



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEFORNOSILICONE60x40CM&id=2102
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEFORNOSILICONEGN1/153x32,5CM&id=3892
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEFORNOSILICONE42x29,5CM&id=3432
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEFORNOSILICONEC/MEDIDAS42x29,5CM&id=5642
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEFORNOSILICONE42x29,5CM&id=5399

TABULEIROS ALUMINIO @@ 0
TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEIA E

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaszeooost sz - [[NIAMINIMININDL ~ 2smma - : 01/010
oaszeo00a2  anassa - (NN~ 2smma - - 01/001
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TABULEIRO tray | PLATEAU | BANDEIA @@ Q

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o oassoorsis  3vassas - [IIIININIANINN o - » 01/012
/ orsasoneor  asazas - [IWININCANAAIN 2w - - 01/012
- | oaszoo030  eoxao3 - [[IIINNMINANININ ~— wwne - - 01/025

TABULEIRO TrAY | PLATEAU | BANDEIA @@0

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossizeoorss  sowao2 - [IIINOIOONNITL — wsmam - : 01/010
- _:l..‘
4
TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEJA
ref. cm cap. ean . .
=
/ orsso1a8 oo - [[IIITINNINNIN ~ 2smma - - 01/040
>
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TABULEIRO PERFURADOQO reRFORATED TRAY | PLATEAU PERFORE | BANDEJA PERFORADA E
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
== ’\ ossssooosor  eoxaoze - [IIININNIAIANN ~ =vme - : 01/012
-.T,- "\\J

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROALUM%C3%8DNIO&id=2397
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROALUM%C3%8DNIO&id=2783
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROALUM%C3%8DNIO60x40x2CMESP.1,5MM&id=3056
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROALUM%C3%8DNIO60x40x2CMESP.1,5MM&id=3056
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROPERFURADOALUM%C3%8DNIO60x40x2,8CMESP.1MM&id=4122

ALUMINIO ANTIADERENTE
TABULEIRO ANTIADERENTE NON-STICK TRAY | PLATEAU ANTIADHESIF | BANDEJA ANTIADHERENTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossoss2  eoxaoz - [[IITNNIINANNNE— 2wne - - o

oven | four | horno

CARRO P/ TABULEIROS RACK TROLLEY | CHARRIOT P/PLATEAUX | CARRO PARA BANDEJAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassoeats  anxezazss ol [IINNNOMNNNNN - - : 01/001

Com 16 calhas em inox com 8,5CM de distdncia entre elas.

Ampla capacidade de armazenamento.

16 tabuleiros 60x40CM ou 32 tabuleiros 40x30CM (2 unid p/ calha)
Manuseamento simples e seguro.

Aba de seguranga a frente e atras para evitar a queda dos tabuleiros.
Com 4 rodizios giratérios, 2 com travdo.

Facil limpeza.

With 16 stainless steel rails with 8.5CM of distance between them.
Ample storage capacity.

16 trays 60x40CM or 32 trays 40x30CM (2 units per chute)

SIMple and safe handling.

Front and back safety flap to prevent the boards from falling.
With 4 swivel castors, 2 with brake.

Easy cleaning.

TABULEIROS INOX
TABULEIRO Tray | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oaz2430050  soaess - [ININMNIIMINN -~ osvm - - oljoos

TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
042704030 aoa0x3s - [[IIAMNINANIAN ~ osmm - - 08/024
oazsaosiio  cowans - [ININNNNINININT ~ omwm - - 01/005

-

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIADERENTEALUM%C3%8DNIO&id=4334
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/TAB.60x40CMINOXC/16CALHAS47x62x173,5CM&id=2284
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX&id=2406
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX60x40x5CMESP.0,8MM&id=2510
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ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzssorsz  aoezss - [IIINIIONOANENIEY -+~ - o0

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

r oaz2a30035  3sas - [INNIINITANNIN 0w - - o0y

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oagzes7zas  3mese - [INININNIWANN 0w - - o
oszzsiores  aosoe - [IININWINGMN - - - o0t
or3set0279 aooas - [[IIINAMINNNIN 0w - - o0

Cozinha e Pastelaria



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX48,6x34x8CMESP.0,7MM&id=2405
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX40x28x5,5CM&id=461
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROFORNOINOX35x26x6,5CM&id=2782
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX&id=2367

TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazizeons7  3weee - [[HIINIWANINNN

oven | four | horno

TABULEIRO TrAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osz2a300301 3022 - [IINNNNIIANDIETAD — o7nam - - o100

ASSADEIRA ROASTING PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oassssorzs 3eens 20 [[IITINAIMNINN - - - oo

TABULEIROS ANTIADERENTES
TABULEIRO ANTIADERENTE TrAY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oxzzarzs aocm - [[IITIAAMONNNE - - o100

TABULEIRO QUADRADO 5quARE TRAY | PLATEAU CARREE | BANDEJA CUADRADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oaz2260a8 27255 - [ININNNNNANIN  osmm - - ovox

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROFORNOINOX34x26x6CM&id=5659
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX30x22x7CMESP.0,7MM&id=309
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAOVALINOX36x27x5CM&id=266
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIADERENTE40x28x7CM&id=3820
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIADERENTE27x24,5x7,5CMESP.0,5MM&id=2364

ASSADEIRAS FERRO FUNDIDO @@ FERRy

ASSADEIRA ROASTING PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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ASSADEIRAS PORCELANA

ASSADEIRA C/ ASAS ROASTING PAN W/ HANDLES | PLAQUE DE CUISSON AVEC ANSES | ASADERA CON ASAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

UNMIANNON - er <asoc o102

Assadeira de porcelana em preto com acabamento areado mate.
Revestimento vidrado antiaderente, resistente a riscos e a altas temperaturas.

=

0230768102 23,9x14x6 0,9

Porcelain roasting pan in black with a matt sanded finish.
Non stick glazed coating, resistant to scratches and high temperatures.

ASSADEIRA C/ ASAS ROASTING PAN W/ HANDLES | PLAQUE DE CUISSON AVEC ANSES | ASADERA CON ASAS @
ref. cm cap. ean esp.  cor

f

temp. pack

0230768103 29,317,886 12t ||IIIIININININN - PT <2500C  01/012

Assadeira de porcelana em preto com acabamento areado mate.
Revestimento vidrado antiaderente, resistente a riscos e a altas temperaturas.

Porcelain roasting pan in black with a matt sanded finish.
Non stick glazed coating, resistant to scratches and high temperatures.

ASSADEIRA C/ ASAS ROASTING PAN W/ HANDLES | PLAQUE DE CUISSON AVEC ANSES | ASADERA CON ASAS 6
. cm ean

ref.

cap. esp. cor temp. pack

oworesios 235a0s (NN - e asoc  oues

Assadeira de porcelana em preto com acabamento areado mate.
Revestimento vidrado antiaderente, resistente a riscos e a altas temperaturas.

Porcelain roasting pan in black with a matt sanded finish.
Non stick glazed coating, resistant to scratches and high temperatures.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAOVALFERROFUNDIDO&id=263
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRARETANG.PORCELANAANTIAD.PRETA0,9L23,9x14x6CM&id=4456
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAOVALPORCELANAANTIAD.PRETA1,2L29,3x17,8x6,6CM&id=4457
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAREDONDAPORCELANAANTIAD.PRETA1L23,5x20x6CM&id=4461

'Fuu:u_uh.

ASSADEIRA ROASTING PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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ASSADEIRA C/ ASAS ROASTING PAN W/ HANDLES | PLAQUE DE CUISSON AVEC ANSES | ASADERA CON ASAS i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
avsriss maasos o (NN~ o oo ouon
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ASSADEIRA C/ ASAS ROASTING PAN W/ HANDLES | PLAQUE DE CUISSON AVEC ANSES | ASADERA CON ASAS i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o23so17463  21,6<exs o315t ||| ; BR <250°C 01/016
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ASSADEIRA C/ ASAS ROASTING PAN W/ HANDLES | PLAQUE DE CUISSON AVEC ANSES | ASADERA CON ASAS 3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
avovsss wsases on (NN~ o <osmc  ouon
o23ze17a641 26x203,8 11 [ININHINNINENIRIN - BR <2500C  01/024

:::uu:uuj;:
ASSADEIRA P/ LASANHA LASAGNE ROASTING PAN | PLAQUE DE CUISSON LASAGNE | ASADERA PARA LASARIA i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
wosass 1oasor os (NI - o0 e onomn

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRARETANGULARPORCELANA1,42L33x20x5CM&id=156
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRARETANGULARC/ASASPORCELANA1,1LT27x14,8x5,1CM&id=3195
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAQUADRADAC/ASASPORCELANA0,8L21,6x16x5CM&id=3194
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAREDONDAC/ASASPORCELANA&id=3196
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAQUADRADAPORCELANA0,5L18x15x3,7CM&id=106

ASSADEIRAS VIDRO . 6 A,
TABULEIRO GRILL GRILLTRAY | PLATEAU GRILL | BANDEJA PARA PARRILLA E w
esp.

ref. cm cap. ean

cor temp. pack
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Borcam
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ASSADEIRA ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
omsooos  swass 2 [IINININONNNNE - = aosooec  owoos
Borcam

ASSADEIRA ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osasseoses  2exasxs,s 1,320 | - TR -40~300°C  01/006
o Borcam

ASSADEIRA ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
omsssozs asass 2o ([N - v oo ovoos
Borcam

ASSADEIRA QUADRADA  sQUARE ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON CARREE | ASADERA CUADRADA
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
omsososs  zzazs  vos [IININIMININ - w  aowsooec oy

.

g =2 Borcam

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGRILLBORCAMRETANGULAR3,8L40x27CM&id=170
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRARETANGULARBORCAMVIDRO2L34x19x5CM&id=1541
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRARETANGULARBORCAMMIDI1,32L26x15x5,5CM/6&id=2717
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAQUADRADABORCAMVIDRO2,8L28x28x6CM&id=1542
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAQUADRADABORCAMVIDRO22x22CM&id=4837

ASSADEIRA ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o3zzseossa  21x164s,5 1,04 I - TR -40°300°C  01/006
Borcam

oven | four | horno

ASSADEIRA ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o3s1sea304  22,7x22¢65 195 ||IINIIANNINIINNN ; R -40~3002C  01/004
Borcam

ASSADEIRA ROASTED PAN | PLAT DE CUISSON | ASADERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osmsoosa  gsess asse [N - v sosoosc  ovjooe
ossiseosa  ganes 27 [[NININININANNNET -~ - = <o~300c o170

Borcam

ASSADEIRA OVAL 0vALROASTED PAN | PLAT DE CUISSON OVALE | ASADERA OVALADA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ssisssoss zoaws o [IINNINNININ - ™ <osooc oo
sossors ssases s NN - ™ aosoc — ovees

Borcam

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAQUADRADABORCAMMIDI1,04L21x16,4x5,5CM/6&id=2718
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAQUADRADABORCAMVIDRO1,95L22,7x22x6,5CM&id=5052
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAREDONDABORCAMVIDRO&id=4835
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ASSADEIRAOVALBORCAMVIDRO&id=3485

BASES PIZZA

FORMA PIZZA rizza MOLD | MOULE PIZZA | MOLDE PARA PIZZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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FORMA PIZZA COUPE coupE Pizza MOLD | MOULE PIZZA COUPE | MOLDE PARA PIZZA COUPE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossizecorss 28 - [IINIEONNOTH - - - ou0s0

PN . T 11 Y

oszesorer oss - [ININAANNNNAD - - o150
ossizecorrzga3 - IINIENNO0TH - - - o

BASE P/ PIZZA REFORGADA sCREEN REINFORCED FOR PIZZA | BASE RENFORCEE POUR PIZZA | BASE PARA PIZZA REFORZADA @@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

_ ossizeocoss g20 - [IININANAONLYEWE - - onm
Vi ' \\ osizeoonis o8- [IINIAGONOR - - wnm
" ossizecozz 30 - [IINIANNDOR - - - wnm
ossizecosss  oss - [IININNN0OD - - - o
osizecotes gao - [IINININANH - - - ogn
oszeoossz gas - [IINIANAAONN - - o
ossizeocos gso - [IININNCNNANN TR - - - o180

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPIZZAALUM%C3%8DNIO&id=3328
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPIZZAALUMINIOCOUPE&id=3320
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BASEPIZZAALUMINIOREFOR%C3%87ADA&id=3322

SUPORTES PIZZA

SUPORTE ALTO P/ PIZZA HiGH pizza RACK | SUPPORT HAUT A PIZZA | SOPORTE ALTO PARA PIZZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o7sseiooss 1savess o, (IININNONNENN - - - 12/024

Este suporte alto para pizza é perfeito para dar um toque distinto a sua mesa ou buffet.

Ao colocar a pizza numa altura elevada, ganha espago de exposigdo e praticidade no servigo.
Robusto e estdvel.

Durdvel e resistente. NAO deforma e n3o oxida.

Facil de limpar.

This high pizza rack is perfect for adding a distinctive touch to your table or buffet.
By placing the pizza at a high height, it gains display space and practicality in service.
Robust and stable.

Durable and resistant. It does not deform and does not oxidize.

Easy to clean.
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SUPORTE P/ 15 PIZZAS RACK FOR 15 PizzAS | SUPPORT POUR 15 PIZZAS | SOPORTE PARA 15 PIZZAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszeooroo 3vavao oo [INININNNINANNI - - oo T

Este suporte para 15 pizzas é perfeito para poupar espago na bancada ou mesa e ganhar praticidade no servigo.
Pode acomodar até 15 tabuleiros de pizza de diferentes tamanhos (320 a 340CM)

Tamanho de cada suporte individual: 20x25CM.

Altura entre suportes: 3CM

Robusto e estavel.

Durével e resistente. NAO deforma e n3o oxida.

Facil de limpar.

This support for 15 pizzas is perfect to save space on the counter or table and gain practicality in service.
Can accommodate up to 15 pizza trays of different sizes (#20 to @#40CM)

Size of each individual support: 20x25CM.

Height between brackets: 3CM

Robust and stable.

Durable and resistant. It does not deform and does not oxidize.

Easy to clean.

PAS E ESPATULAS

PA P/ PIZZA pizza SHOVEL | PELLE A PIZZA | PALA PARA PIZZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack ”
o
oszeooss2 e - (INININNEIOOIE -+~~~ - 01/012
R P 111 1T - oy

P4 para colocar e retirar pizzas do forno, ideal para utilizagdo profissional.
Fabricada em aluminio e estrutura ultra leve para um melhor manuseamento.
A sua superficie plana proporciona uma excelente estabilidade.

Cabo de madeira, ndo aquece e é confortavel ao toque.

Resistente ao calor.

Facil de limpar, basta passar com um pano.

Shovel for putting pizzas in and out of the oven, ideal for professional use.
Made of aluminum and ultra light structure for better handling.

Its flat surface provides excellent stability.

Wooden handle, does not heat up and is comfortable to touch.

Heat resistant.

Easy to clean, just wipe with a cloth.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/TABULEIROPIZZAINOX18x21x23,5CM&id=1356
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/15PIZZASINOX37x22x26,5CM&id=4976
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?P%C3%81PIZZAALUM%C3%8DNIOC/CABOMADEIRA&id=92
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ESPATULA PIZZA pizza sPATULA | SPATULE PIZZA | ESPATULA PARA PIZZA ;

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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ESPATULA PIZZA rizzza SPATULA | SPATULE PIZZA | ESPATULA PARA PIZZA ;

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e et [T 1T - oo

g,
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ESPATULA PIZZA PERFURADA PERFORATED PIZzA SPATULA | SPATULE PIZZA PERFOREE | ESPATULA PERFORADA PARA PIZZA ;

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

T A o [T T - oo

PINCA TABULEIRO TRAY TONG | PINCE PLATEAU | PINZA PARA BANDEJA Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433652801 19 S | TETTR T - o0

Pinga forno para manusear objetos quentes de forma prética e segura.
Pode ser utilizada em tabuleiros e contentores GN.
Robusta e resistente.

. "r,. Resistente ao calor.
J Oven tongs to handle hot objects in a practical and safe way.

It can be used on trays and GN containers.
Robust and resistant.
Heat resistant.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAPIZZAINOXL%C3%82M.22,5x16,5CMCOMP.36,5CM&id=4224
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAOVALINOXL%C3%82M.21x18CMCOMP.38CM&id=4293
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAOVALPERFURADAINOXL%C3%82M.21x18CMCOMP.37CM&id=4292
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ATABULEIROINOX19x2,6CM&id=3656

LUVAS FORNO

LUVA FORNO LONGA L0oNG OVEN GLOVE | GANT FOUR LONG | GUANTE PARA EL HORNO LARGO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasz7oo1s  asas - [IININWINACANIANN - »r 4o-2s0:c  o1/036

Luva extra longa, perfeita para agarrar cdmoda e segura objetos grandes, frios e quentes, sem ter risco de
queimadura.

Fabricada em silicone. A zona de agarrar tem relevos para melhor aderéncia.

Resistente a altas temperaturas.

Muito higiénica.

Impermedvel.

Fécil de lavar.

oven | four | horno

Extra long glove, perfect for comfortable gripping and holding big cold and hot objects without risk of burns.
Made of silicone. The grip area has grooves for better grip.

High temperature resistant.

Very hygienic.

Waterproof.

Easy to wash.

LUVA FORNO O0vVEN GLOVE | GANT DE CUISINE | GUANTE PARA EL HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosasss aeas e [IINIONNNE - o s ovors

Luvas em pele de bovino.

Extra longas para proteger o antebrago.

Elevada protegdo contra aquecimento e queimaduras

Elevada sensagdo de conforto, devido ao seu forro interior em algoddo.
Modelo ergonémico com reforgo na zona da palma da méo.

Bovine leather gloves.

Extra long to protect the forearm.

High protection against heat and burns

High feeling of comfort, due to its interior lining in cotton.
Ergonomic model with reinforcement in the palm area.

&
LUVA FORNO 0VEN GLOVE | GANT FOUR | GUANTE PARA EL HORNO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossor2001s  3se0 - [ININMIANAAANAIEDL - es <e00c 01072

Fabricada em 100% algodao.
Com um ilhds para pendurar.
Pode lavar na maquina da roupa a max. 402C.

Made in 100% cotton.

With an eyelet for hanging.
Machine washable at max. 40°C.

O ) usoone

LUVA FORNO 0VEN GLOOVE | GANT FOUR | GUANTE PARA EL HORNO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orss0083  3maz - [INIIIO0IANINE - es <200 01200 o 9
B

Fabricada em 100% algod&o. w
Com um ilhds para pendurar.
Pode lavar na maquina da roupa a max. 402C.

. 8 V’ ﬁ
Made in 100% cotton.

With an eyelet for hanging.

A
Machine washable at max. 40°C. T T

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOSILICONEPRETA44x15CM&id=2600
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOPELE46x18CM250%C2%B0CPAR&id=6012
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOALGOD%C3%83O38CM&id=2630
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOALGOD%C3%83O38CMPACK2&id=4822

LUVA FORNO o0vVEN GLOVE | GANT FOUR | GUANTE PARA EL HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oagtasoozo  z0az - [IINIINNANANNRIN - @ a0 ovs072

Fabricada em tecido metalizado ou térmico (algoddo com revestimento em aluminio).
Alta resisténcia térmica, ndo queima com facilidade.

Com um ilhds para pendurar.

Pode lavar na maquina da roupa a max. 402C.

Made of metallic or thermal fabric (cotton with aluminum coating).
High thermal resistance, does not burn easily.

With an eyelet for hanging.

Machine washable at max. 40°C.
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LUVA FORNO o0vEN GLOOVE | GANT DE CUISINE | GUANTE PARA EL HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzoesaass  seass - [IIIIIININANNNN - = <eoc 017100

Fabricada em algodédo, o que confere conforto na utilizagdo e a zona de agarrar é coberta de silicone texturizado, o
que confere melhor aderéncia.

Made of cotton, which provides comfort in use and the grip area is covered in textured silicone, which gives better
grip.

LUVA FORNO OVEN GLOVE | GANT FOUR | GUANTE PARA EL HORNO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
. osssrons soane - [IWINIINAIANKNNNE - vo 40230 o036
e "*-'1:__ Luva modelo bico de pato, perfeita para agarrar objectos frios ou quentes sem ter risco de queimadura.
E Resistente a altas temperaturas.
- Impermeavel.

Muito higiénica.
h’.,, F4cil de lavar.

Duckbill model glove, perfect for gripping cold or hot objects without risk of burns.
High temperature resistant.

Waterproof.

Very hygienic.

Easy to wash.

Cozinha e Pastelaria
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOALGOD%C3%83O/REVESTIMENTOALUM%C3%8DNIO30x17CM&id=2588
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOSILICONE/ALGOD%C3%83O34x19CM&id=5951
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAFORNOSILICONE10x11x8CM&id=5437

Contentores Gn |

containers | confteneurs gn | confenedores gn




GASTRONORM (GN)

Gastronorm é a medida standard utilizada em toda a Europa e possui tamanhos padrao de recipientes usados na industria alimentar e
hoteleira, especificados na norma EN 631.

Os contentores GN possuem uma dimens&o padrdo de comprimento e de largura de 530x 325mm, estabelecida de um 1/1. Sempre
com base no padrdo 1/1 ha contentores multiplos (2/1) e submultiplos (1/2, 1/3, etc.), possibilitando composi¢cdes personalizadas
dentro do espago 1/1.

Gastronorm is the standard measure used throughout Europe and has standard sizes for containers used in the food and hospitality
industry, specified in the EN 631 standard.

GN containers have a standard length and width dimension of 530x 325mm, established on a 1/1 basis. Always based on the 1/1
pattern, there are multiple (2/1) and sub multiple (1/2, 1/3, etc.) containers, allowing personalized compositions within the 1/1 space.
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CONTENTOR GN 2/1 CONTAINER GN 2/1 | CONTENEUR GN 2/1 | CONTENEDOR GN 2/1 E w [-} :

ref. mm cap. ean cor temp. pack

— \ osiaszes  ssosows  aost [INININNANNAN - <oaooc  ovom
o

coa @@BE®L
i Az) [ 1808
CONTENTOR GN 1/1 CONTAINER GN 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 | CONTENEDOR GN 1/1 g E w [-} :

ref. mm cap. ean cor  temp.  pack
wcszo swwsao - (INIININN - sosoorc overa
wawssin swoczseo - (INININIINN - oo ovone
N T
s swsao e [INNIINNND - sosoorc— ovona
e T
sswssiioo swoasaco s (ININININNNIN - oo ovone
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN2/1x65MMINOX30416,5L/10&id=4238
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1INOX304&id=2949

GN1/1
CONTENTOR GN 1/1 PERFURADO CONTAINER PERFORATED GN 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 PERFORE | CONTENEDOR GN 1

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0434381121 530x325x20 - [Immmnme - -aosooec oj012 5
sior wooas UM - o0 oon 3
c
nse
04343811650 530x325%65 - [NWmmmwgmm - - -aomso0ec oj012 W g
[ =
wseon sooswo - NN - oo oven of
f =
i swasan NI~ s ovon g
Z =
04343812001 530x325x200 - JIWIVIonm - - -ao~s0c o101 S :
_‘(E
S
GN1/2
CONTENTOR GN 1/2 CONTAINER GN 1/2 | CONTENEUR GN 1/2 | CONTENEDOR GN 1/2
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0434381220 265x325x20 osst  [ININTINNNIANNANDE - -407300°C  01/024
0434381240 265x325x40 175t JINHHTmn ; -40~3002C  01/001
oaes aososes oo (NI - v ovon
0434381210 265x325x100 w260 [N IO ; 40~300°C  01/024
0434381215 265x325x150 sst VIO - -40~300°C  01/024
0434382200 265x325x200 ST | [ TREEET T ; -40~3002C  01/001
GN1/2 T
CONTENTOR GN 1/2 PERFURADO CONTAINER PERFORATED GN 1/2 | CONTENEUR GN 1/2 PERFORE | CONTE? -
ref. mm cap. ean cor temp. pack
wosenso wsasss - NNDININII - <osoe  oves
GN1/3 T
CONTENTOR GN 1/3 CONTAINER GN 1/3 | CONTENEUR GN 1/3 | CONTENEDOR GN 1/3 -
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0434381320 176x325%20 o6t NN IR ; -40~300°C  01/001
osio woosso UMM - o0 oon —
0434381365 176x325x65 225t [N - -407300°C  01/030 .
0434381310 176x325x100 sse DO - -407300°C  01/030
0434381315 176x325x150 sse IRV ; -40~300eC  01/030

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1PERFURADOINOX304&id=2716
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2INOX304&id=3451
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2x65MMPERFURADOINOX304/24&id=3448
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/3INOX304&id=3480

o @@
CONTENTOR GN 1/4 CONTAINER GN 1/4 | CONTAINER GN 1/4 | CONTENEDOR GN 1/4

ref. mm cap. ean pack
. woses womasses oo (NN - ome ovos
0
g
G 3 S om0 avassaco 250 [IININNNANIN - sosommc— ovjous
c - -
0 —
L g 0434381415 162x265x150 ssc JINEIIIEImn. - -40~300°C  01/032
o8
l_ =
3 :
f=
EE DSOS
CONTENTOR GN 1/6 CONTAINER GN 1/6 | CONTENEUR GN 1/6 | CONTENEDOR GN 1/6 -
ref. mm cap. ean pack
wosss  voaes o ININININE - oo ovous
’ 0434381610 176x162x100 SR {1V T -407300°C  01/048
= 0434381615 176x162x150 2250 [ININENN AT - -407300°C  01/048
oo voasnaw o NN - e oveon

o @@
CONTENTOR GN 1/9 CONTAINER GN 1/9 | CONTENEUR GN 1/9 | CONTENEDOR GN 1/9

ref. mm cap. ean pack
0434381965 176x108x65 ost MO RN ; -40~3002C  01/054
0434381910 176x108x100 ost NIRRT ; 40~300°C  01/054
——
0434381915 176x108x150 ost NN - -407300°C  01/054

GN1/1 6 ‘”;} E*;
TAMPA P/ GN L0 FOR GN | COUVERCLE P/ GN | TAPA PARA GN h -

ref. mm cap. ean cor  temp.  pack
o anvaisoass - (INIININNIN - sosooc overa
sasseon nvaizsass - (INININIIN - sovsoosc  ovons
wssseson onyarzsars - (ININIOIIINN - oo ovoss
oo anyaisas - [INIINNNNNIN - sosoorc  ovose
oo anveiveas: - [INIININNN - sosoorc— ovoss
wssssison nyoocos - (NN - oo ovoss
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/4x65MMINOX3041,5L/48&id=3436
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/6304&id=3438
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAGNINOX304&id=3443

CONTENTORES INOX 201

GN 2/1

CONTENTOR GN 2/1 CONTAINER GN 2/1 | CONTENEUR GN 2/1 | CONTENEDOR GN 2/1

ref. mm cap. ean cor temp. pack > ;':
04326110652 650x530x65 st (IO ; 40~300°C  01/006 8 g
=
04326111002 650x530x100 suse o [ININIININNENEE - -40~300°C  01/006 2 g
O o>
04326112001  650x530x200 T | {1 REIT LT — -407300°C  01/006 E §
[
E
GN 2/3
CONTENTOR GN 2/3 CcONTAINER GN 2/3 | CONTENEURS GN 2/3 | CONTENEDOR GN 2/3
ref. mm cap. ean cor temp. pack
04326130652 354x325x65 sst NI ; 40~3002C  01/006
04326131001 354x325x100 sou  IINNAMININN - -407300°C  01/006
04326132001 354x325x200 w30 [INNNNE - -407300°C  01/006 3 el .
\xﬁ
GN 2/3 - G - i
CONTENTOR GN 2/3 PERFURADO CONTAINER GN 2/3 PERFORATED | CONTENEURS GN 2/3 PERFORE | CONTENEDOR GV S :
ref. mm cap. ean cor temp. pack
04326130651 534x325%65 - TUNR0OOWAR - -a0~s00:c o170
GN1/1 %
CONTENTOR GN 1/1 CcONTAINER GN 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 | CONTENEDOR GN 1/1 I
ref. mm cap. ean cor temp. pack
osioss swasco - NNININNNIE - oo ovoos
o swomsao s ININDNINIE - <omorc  oson
oo swomao s IINMINNNN - <oosc  oson
s swomes oo NNIMNIMINE - oo ovoos
0432611100 530x325x100 CEYI | {11001 ; 40~3002C  01/006
0432611150 530x325x150 wose NN - -407300°C  01/006
0432611200 530x325x200 a0 NIHCANIe - -407300°C  01/006

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN2/1INOX201&id=1186
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN2/3INOX201&id=1208
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN2/3x65MMPERFURADOINOX201&id=580
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1INOX201&id=1185

o @@
CONTENTOR GN 1/1 PERFURADO CONTAINER PERFORATED GN 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 PERFORE | CONTENEDOR PERF Q—*

ref. mm cap. ean cor temp. pack

sssero swoasao - [INININNNOINN - <osoosc  ovioos
5 ¢ sscrioon  soasao - [N - <osoosc  omon2
i 5 osseiszn soases - (NN~ <osoosc  ovioos
2 wsseiioor  soasaoo - (NN - <osoosc  ovioos
o wssciiisor  soasaso - (IO - <osoosc  ovioos
- wscior  soasaco - [INNINNIININ - osoosc oy

S

8

i DOE
CONTENTOR GN 1/2 CONTAINER GN 1/2 | CONTAINER GN 1/2 | CONTENEDOR GN 1/2 Q.*

ref. mm cap. ean cor  temp.  pack
ez aesarsao  osst [N - o0 oson

o. ez aesarsao 2se [IINNANINN - oo osfon:
o ospeizoes  aesarses o [IIININININ - oo oson
speizon  aesaosaoo o [IIININNINE - oo osen

smeizso  aesasaso s [IINNININNIN - oo oson

ez aesasaco  wase [N - sosoosc  osme

i Q0C
CONTENTOR GN 1/2 PERFURADO CONTAINER GN 1/2 PERFORATED | CONTAINER GN 1/2 PERFORE | CONTENEDOR GN 1/ Q-*
ean cor

ref. mm cap. pack
wseoess  asases - (INIDIINNININ - <osoosc  ovioos
N L
wsezssor aesasaso - [ININIIANINN - <oseec  osioo

o QO
CONTENTOR GN 1/3 CONTAINER GN 1/3 | CONTAINER GN 1/3 | CONTENEDOR GN 1/3 Q.*

ref. mm cap. ean cor  temp.  pack
e wocsao  ost [N - <osoosc  ovioos
— A T
e woesoss  moases  ast [INININININN - <osooc  ovoos
wseaoo  mocsaoo  sa [INININENINI - <osoosc  ovioos
w0 moasaso  se [ININNIANINN - <osoosc  ovioos
w0 moasavo oo (NN - <osoosc  ovioos
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORPERFURADOINOX201&id=1283
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2INOX201&id=1194
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORPERFURADOGN1/2INOX201&id=3248
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/3INOX201&id=1207

GN 1/4

CONTENTOR GN 1/4 CONTAINER GN 1/4 | CONTAINER GN 1/4 | CONTENEDOR GN 1/4

ref. mm cap. ean cor temp. pack
f =y
oo ssaaosao oo NN - oo owou L §
O3
o wonassan 0 (NI - v ovon o
o
T 2
l— o
0432614100 162x265x100 2s0 TR - -40~300°C  01/006 5§
F [=
0432614150 162x265x150 ast IO ; -40~300°C  01/006 (Z)%
()
. Os
0432614200 162x265x200 aou NHCANO0OWImm - - -407300°C  01/006 g
GN 1/6
CONTENTOR GN 1/6 CONTAINER GN 1/6 | CONTAINER GN 1/6 | CONTENEDOR GN 1/6
ref. mm cap. ean cor temp. pack
omsies wonones a NN - oo owon

0432616100 176x162x100 SR {191 T TE T ; -40~3002C  01/006 '

0432616150 176x162x150 2a0 IO - -40~300°C  01/006 -
0432616200 176x162x200 sac I - -40~300°C  01/006
GN1/9
CONTENTOR GN 1/9 CONTAINER GN 1/9 | CONTAINER GN 1/9 | CONTENEDOR GN 1/9
ref. mm cap. ean cor temp. pack
oo voames on [NNINNMININ - <oore  ovens
wstowo wocomco o NNINDNMIN - vomc  oon -—
0432619150 176x108x150 ST VAT TR ; -40~3002C  01/006 [

o QO
TAMPA P/ GN Lip FOR GN | COUVERCLE P/ GN | TAPA PARA GN Q-* :

ref. mm cap. ean cor temp. pack

0434380433 GN 1/1 | 530x325x60 = I E ; -40~300°C  01/005

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/4INOX201&id=582
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/6INOX201&id=1231
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/9INOX201&id=1249
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAALTAINOX201P/GN1/1&id=4789

=t QO
TAMPA ARTICULADA P/ GN HINGED LID FOR GN | COUVERCLE A CHARNIERE P/ GN | TAPA CON BISAGRAS PARA GIV :

ref. mm cap. ean cor temp. pack

. owsossises onasoaseo - (NI - o0 oo
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TAMPA P/ GN L0 FOR GN | COUVERCLE P/ GN | TAPA PARA GN

2
(©)
(%]
Ll
x
O
et
2
[11]
-
2
O
(@)

f =y
o
0
<
o
o
Q
c
I3
9
[ =
o
(8]
c
je2}
o
>
Q
j =
[}
k3
c
o
o
w
[
Q
<
©
s
[ =
o
(8]

ref. mm cap. ean cor  temp.  pack
wsaeizioor anaissosso - [N - oo ovoe

= ssseisooos onasisseazs - [N - oo ovooe
@t osserionn ovtisocss - [IIINNNNINNE - sosooc  ouoes
A o ez oviziasass - [IINNNNINIE - o0 o
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oeteonn  anverae - [IIINININIIN - osooc  ouess

usseisonn  ovisivocs - [IIININIMINNN - oo ouoes

O
TAMPA P/ GN C/ ABERTURA LD FOR GN W/ NOTCH | COUVERCLE P/ GN AVEC ENCOCHE | TAPA PARA GN CON ABERTURA

ref. mm cap. ean cor temp. pack
meorr onzarsoas - (NN - o0 onos

- N o vz imsass - (MIINNININ - oo oo

- . wrercos onzarzsars - (NI - oo ovors

§ zeroe nyarzesa - [IIIINNONN - oo ooz

reross onvemoas - (NI - o0 osroe

rcioors  onvomoaos - (NI - oo oo

TAMPA P/ GN C/ SILICONE Lip FOR GN W/ SILICONE | COUVERCLE P/ GN AVEC SILICONE | TAPA PARA GN CON SILICONA %@
ref. mm cap. ean cor  temp.  pack

smeicors i socas - IIIINNINE - o0 ouoos

weicors oz zmsass - [IIINIIE - oo o

seicoss oniaizmsars - IINNNIINE - oo ovors

smeicores vy zssa - IO - oo ouome
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAARTICULADAGN1/1INOX20153x32,5x9CM&id=1265
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAGNINOX201&id=4537
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAGNC/ABERTURAINOX201&id=1241
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAGNINOX201/SILICONE&id=1238

FUNDO PERFURADO P/ INTERIOR GN 1/1 perrORATED BOTTOM | FOND PERFORE | FONDO PERFORADO

ref. mm cap. ean cor temp. pack

oszoes1108  p/an1/1 [4a7oxzoxas - [ININDKEIININNE - -407300°C  01/006
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containers | conteneurs gn | contenedores gn

FUNDO PERFURADO P/ INTERIOR GN 1/2 peRrORATED BOTTOM | FOND PERFORE | FONDO PERFORADO

ref. mm cap. ean cor temp. pack

oraseross  p/avz/z\azo20as - ININNINICERANNE. - -407300°C  10/020

GRELHA P/ INTERIOR GN 1/1 INTERIOR GN GRID | GRILLE DE GN | PARRILLA PARA INTERIOR GN

ref. mm cap. ean cor temp. pack

owsoesrior wonuaiesoaso - [ININNINNIN - osooc oo

":;ﬁ
5
- e i
- _'_x il
GUIA DIVISORIA GN 1/1 SPLITTING GUIDE GN | BARRETTE GN | GUIA DIVISORIA GV @
ref. mm cap. ean cor temp. pack
oaszsrnozr  anyysszese - ([T - - 01/144
GUIA DIVISORIA GN 1/2 SPLITTING GUIDE GN | BARRETTE GN | GUIA DIVISORIA GV @
ref. mm cap. ean cor temp. pack
oasertozz  eny2isoesxe - [IIITIIWNNNN - : 01/024

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNDOPERFURADOINOX&id=1120
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNDOPERFURADOINOX&id=1120
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAP/INTERIORGNINOX&id=2528
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GUIADIVIS%C3%93RIAGNINOX&id=1250
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GUIADIVIS%C3%93RIAGNINOX&id=1250

CARROS PARA CONTENTORES

CARRO P/ TABULEIROS 60X40 E GN RACK TROLLEY FOR TRAYS AND GN | CHARIOT P/ PLATEAUX ET GN | CARRO PARA BANDEJAS Y GN

ref. mm cap. ean cor temp. pack

i

r—"\
2 wwoons  woemaro  wovo IININDNINNE——— ouem

R

Com 16 calhas em inox com 8,5CM de distancia entre elas.

Ampla capacidade de armazenamento.

Pode acomodar tanto tabuleiros 60x40CM como contentores GN 1/1, devido ao forma especial da calha.
Manuseamento simples e seguro.

Aba de seguranga a frente e atras para evitar a queda dos tabuleiros.

Com 4 rodizios giratdrios, 2 com travao.

L 4%
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With 16 stainless steel rails with a distance of 8.5 cm between them.

Ample storage capacity.

It can accommodate both 60x40CM trays and GN 1/1 containers, due to the special shape of the rail.
Simple and safe handling.

Safety flap at the front and back to prevent the trays from falling.

With 4 swivel castors, 2 with brakes.
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CARRO P/ CONTENTORES GN RACK TROLLEY FOR GN | CHARRIOT P/ CONTAINERS GN | CARRO PARA CONTENEDORES GN

ref. mm cap. ean cor temp. pack

-
- | oo mossoarso ssuwo. [N - - ovees
B— J—
Q= = Com 15 calh inox.
= - A?nrgla cgzacai;:c;‘; It;]t;))e(\rmazenamento.

| Pode acomodar até 15 contentores GN 1/1 53x32,5CM
t_‘."-: Manuseamento simples e seguro.
- Aba de seguranga a frente e atras para evitar a queda dos tabuleiros.
ﬁ Com 4 rodizios giratérios, 2 com travdo.

With 15 stainless steel rails.

Ample storage capacity.

Can accommodate up to 15 GN 1/1 53x32,5CM containers
Simple and safe handling.

Safety flap at the front and back to prevent the trays from falling.
With 4 swivel castors, 2 with brakes.
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CARRO P/ CONTENTORES GN RACK TROLLEY FOR GN | CHARRIOT P/ CONTAINERS GN | CARRO PARA CONTENEDORES GN

ref. mm cap. ean cor temp. pack

ouoesoso2  7avssoacco 3 [INIINNNHIANIN

Com 2 méddulos de 6 calhas/cada em inox com 8CM de distancia entre elas.
Pode acomodar até 12 contentores GN 1/1 53x32,5CM

Manuseamento simples e seguro.

Aba de seguranga a frente e atras para evitar a queda dos tabuleiros.

Com 4 rodizios giratdrios com travdo.

01/001

With 2 modules of 6 stainless steel rails with a distance of 8CM between them.
Can accommodate up to 12 GN 1/1 53x32,5CM containers

Simple and safe handling.

Safety flap at the front and back to prevent the trays from falling.

With 4 swivel castors with brakes.

CARRO P/ CONTENTORES GN RACK TROLLEY FOR GN | CHARRIOT P/ CONTAINERS GN | CARRO PARA CONTENEDORES G

ref. mm cap. ean cor temp. pack
ossoseosor ssoxssoxacoo N [HINNNMINMNNAN - : 01/001

Com 6 calhas em inox com 8CM de distancia entre elas.

Pode acomodar até 6 contentores GN 1/1 53x32,5CM
Manuseamento simples e seguro.

Aba de seguranga a frente e atras para evitar a queda dos tabuleiros.
Com 4 rodizios giratdrios com travao.

With 6 stainless steel rails with a distance of 8CM between them.
Can accommodate up to 6 GN 1/1 53x32,5CM containers

Simple and safe handling.

Safety flap at the front and back to prevent the trays from falling.
With 4 swivel castors with brakes.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CARRO16CALHASP/TAB.60x40CM/GN1/1470x620x1710MM&id=5409
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/CONTENTORESGN15CALHASINOX38x55x175CM&id=5024
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/CONTENTORESGN6CALHASINOX74x55x100CM&id=1255
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/CONTENTORESGN6CALHASINOX38x55x100CM&id=4692

CONTENTORES POLICARBONATO (PC)

GN1/1
CONTENTOR GN 1/1 CONTAINER 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 | CONTENEDOR GN 1/1
ref. mm cap. ean cor temp. pack
f =y
0730260112 530x325x65 XTI | TR T -40~1005C  01/012 > g
o
el
0732960163 530x325x100 CRYI {[1 1I[HEC I TR 40~1002C  01/012 % %
0730260118 530x325x200 2560 [INNCONNNINENNIE = -40~1000¢  01/022 % %
E &
3
............................................................................................................................................................................ §
GN1/2
CONTENTOR GN 1/2 CcONTAINER GN 1/2 | CONTAINER GN 1/2 | CONTENEDOR GN 1/2
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0730260122 265x325x65 sou NINNIANEIEN - 40~100°C  01/012
07329601521 265x325x65 sot JIINVINIIONNIINE - et -a0~100:c  o01/020
0732960153 265x325x100 sou  [INMVINIIRINNN - = 40~1000C  01/018
GN1/3
CONTENTOR GN 1/3 CONTAINER GN 1/3 | CONTENEUR GN 1/3 | CONTENEDOR GN 1/3
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0730260132 176x325x65 250 [INHCANNMW0m - = 40~100°C  01/024
0732960157 176x325x65 X {1 AT v PT 40~1002C  01/024
0732960158 176x325x100 sst IDNININOIONIE - = -a0~200ec  o01/024
0730260138 176x325x200 sou  JINIMENIMINN = -a0~00ec  o01/024
GN 1/4
CONTENTOR GN 1/4 CONTAINER GN 1/4 | CONTENEUR GN 1/4 | CONTENEDOR GN 1/4
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0732960170 162x265x65 70 [IONIIIITE et -a0~100ec o01/024
07336100140 162x265x100 XTI | I IRCCEEEHT T — 40~1000C  01/024
0732960148 162x265x100 X {11 I if oy PT 40~1002C  01/024

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1PCTRANSPARENTE&id=1106
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2PC&id=1138
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/3PC&id=1144
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/4PC&id=3549

GN 1/6 @ %

CONTENTOR GN 1/6 CONTAINER GN 1/6 | CONTENEUR GN 1/6 | CONTENEDOR GN 1/6
ref. mm cap. ean cor temp. pack

IO er 40-100c o102
UMW = <0-00c o102

0732960143 176x162x65 1

=

0732960144 176x162x100 1,
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GN1/9

CONTENTOR GN 1/9 CONTAINER GN 1/9 | CONTENEUR GN 1/9 | CONTENEDOR GN 1/9
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ref. mm cap. ean cor temp. pack

IR0 = ort00ec  ovjoss

0730260194 176x108x100 0,
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TAMPA P/ GN Lip FOR GN | COUVERCLE P/ GN | TAPA PARA GN Q—* Q)

ref. mm cap. ean cor temp. pack
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TAMPA P/ GN C/ ABERTURA 1> FOR GN WITH NOTCH | COUVERCLE P/ GN AVEC ENCOCHE | TAPA PARA GV CON ABERTURA Q—* PD

ref. mm cap. ean cor temp. pack

07302600132  GN 1/3 | 325x176 S (LA T {0 R -401000C  01/024

GN1/1 @ A
FUNDO PERFURADO P/ GN pERFORATED BOTTOM FOR GN | FOND PERFORE P/ GN | FONDO PERFORADO PARA GN PD

ref. mm cap. ean cor temp. pack

07302600112 P/ GN 1/1 | 465x260 = I R -40~1000C  01/012

Cozinha e Pastelaria


ps://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/6x100MMPCTRANSPARENTE1,5L&id=3544
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/9x100MMPCTRANSPARENTE0,8L&id=1143
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAGNPCTRANSPARENTE&id=3424
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPACONTENTORGN1/3PCC/ABERTURA&id=4273
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNDOPERFURADOP/GN1/1PC46,5x26CM&id=2983

CONTENTORES POLIPROPILENO (PP)
GN1/1

CONTENTOR GN 1/1 CcONTAINER GN 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 | CONTENEDOR GN 1/1

ref. mm cap. ean cor temp. pack
07336100012 530x325x65 XSO TR T 40~70°C 01/012 > g
o
0732961163 530x325x100 ST {1 1 I THETE (ITETTR ] — -40~702C  01/001 8 g
w s
0732961165 530x325x200 soo IINCENEeE - = -407702C  01/006 % é
E s
............................................................................................................................................................................ 3
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GN1/2 8
CONTENTOR GN 1/2 CONTAINER GN 1/2 | CONTAINER GN 1/2 | CONTENEDOR GN 1/2
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0732961154 265x325x150 SO 1 {1 T RE R L 40~70°C  01/020
07336100081 265x325x200 wze NN 40~70C  01/012

o EEOBBEE
CONTENTOR GN 1/3 CONTAINER GN 1/3 | CONTAINER GN 1/3 | CONTENEDOR GN 1/3 PD

ref. mm cap. ean cor temp. pack

ozoze2134  weazsaco 3ek [ININMIWHNAN = -

0732961159 176x325x150 s7st IR T 40~70°C  01/024

orzzseiieo  weazsaoo o [NINIININANNE =

(63

~802C 01/024

-40~70°C 01/024
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GN1/6
CONTENTOR GN 1/6 CONTAINER GN 1/6 | CONTAINER GN 1/6 | CONTENEDOR GN 1/6
ref. mm cap. ean cor temp. pack
N T
0733610018 176x162x150 220 NI =~ -407702C  01/024

ORQ
TAMPA P/ GN LD FOR GN | COUVERCLE P/ GN | TAPA PARA GN

ref. mm cap. ean cor temp. pack
oo avyaizsars - (IO s ssosc  ovone
oo anysisaos - [MIIIAINI ex ssoc  ovore
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1PP&id=3722
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2PP&id=4995
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/3PP&id=599
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/6PP&id=1210
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPACONTENTORPPBRANCO&id=1153

BOBE
TAMPA P/ GN L0 FOR GN | COUVERCLE P/ GN | TAPA PARA GN Q.* F:)

ref. mm cap. ean cor temp. pack
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8 GN 1/2 /s

FUNDO PERFURADO P/ INTERIOR GN PERFORATED BOTTOM GN | FOND PERFORE GN | FONDO PERFORADO GN PD

ref. mm cap. ean cor temp. pack

oo wonzizoan — IININNMNI -~ sooc  oven

CONTENTORES MELAMINA
GN1/1
BANDEJA GN 1/1 tRav GN 1/1 | PLATEAU GN 1/1 | BANDEA GN 1/1

ref. mm cap. ean cor temp. pack

U0 sr 20v70c 002
INNOAI - v 2070 osj022

0734128212 530x325x20 1,

[t}
=

07325600112 530x325x20 1,

o
=

GN1/1

CONTENTOR GN 1/1 CcONTAINER GN 1/1 | CONTENEUR GN 1/1 | CONTENEDOR GN 1/1

ref. mm cap. ean cor temp. pack

IR0V er 2070 os/0m0
INNINIWANAn »r 20-70:c 037008

0734128216 530x325x65 7,

N
=

07325600114 530x325x65 7,

N
=

@
CONTENTOR GN 1/1 C/ 2 CUBAS CONTAINER GN 1/1 WITH 2 TANKS | CONTENEUR GN 1/1 AVEC 2 RESERVOIRS | CONTENE
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0734253340 530x325x65 2t [INEDINEKNEANIDE =& -20~702C  03/006

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPACONTENTORGNPP&id=604
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNDOPERFURADOP/GN1/2PP26x20CM&id=5694
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAGN1/1MELAMINA&id=4026
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1MELAMINA&id=550
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/1X65MM2CUBASMELAMINABRANCO2x2L&id=4147

GN1/2
BANDEJA GN 1/2 trayGN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEJA GN 1/2

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0734251812 265x325x20 osst [ININNINNANNINANN =< -207702C  01/024 <
z £
el
25
o
>
=
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GN 1/2 © z
o

CONTENTOR GN 1/2 CONTAINER GN 1/2 | CONTAINER GN 1/2 | CONTENEDOR GN 1/2

ref. mm cap. ean cor temp. pack
N T
07325600124 265x325x65 YR TR T PT 20~70C  06/012

GN 1/3
CONTENTOR GN 1/3 CONTAINER GN 1/3 | CONTENEUR GN 1/3 | CONTENEDOR GN 1/3

ref. mm cap. ean cor temp. pack
07325600131  176x325x100 270 IO er -207702C  06/012

GN 1/6
CONTENTOR GN 1/6 CONTAINER GN 1/6 | CONTENEUR GN 1/6 | CONTENEDOR GN 1/6
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0734120710 176x162x100 o IR PT 20%702C  01/032
CONTENTORES PORCELANA
GN1/2

{‘uumu;'
CONTENTOR GN 1/2 CcONTAINER GN 1/2 | CONTENEUR GN 1/2 | CONTENEDOR GN 1/2 3 ;

ref. mm cap. ean cor temp. pack

0230760410 265x325x70 s VAR BR <250eC 01/006

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAGN1/2MELAMINA&id=2743
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2MELAMINA&id=1407
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/3MELAMINAPRETO&id=1414
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORMELAMINAPRETOGN1/6&id=1416
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN1/2x65MMPORCELANA3,2L&id=534

Utensilios de Cozinha

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | ufensilios de cocina




BALANCAS
BALANGA DIGITAL (SEM AFERIGAO) DIGITAL SCALE | BALANCE DIGITAL | BALANZA DIGITAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack

a0z 29sesars 3oke ek [IIININIINANTH -

Fornece pesagem precisa, rapidez, estabilidade de desempenho e confiabilidade.

Também tem a fungdo de contagem e tara.

A plataforma de pesagem é em aco inoxidavel, ndo enferruja e é facil de limpar.

Capacidade 30Kg

Sensibilidade 1g

Display LCD

Fungdes: pesagem, contagem e tara

Alimentagdo: AC diretamente na tomada 230V, ou em alternativa, DC com bateria recarregével, incluida.
Nunca exceder a capacidade maxima, pois a sobrecarga pode danificar o equipamento.
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Provides accurate weighing, speed, performance stability and reliability.

It also has count and tare function.

The weighing platform is stainless steel, does not rust and is easy to clean.

Capacity 30Kg

Sensitivity 1g

LCD display

Functions: weighing, counting and tare

Power: AC directly from the 230V socket, or alternatively, DC with rechargeable battery, included.
Never exceed the maximum capacity, as overloading can damage the equipment.

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

BALANCA DIGITAL COZINHA KITCHEN DIGITAL SCALE | BALANCE DIGITAL CUISINE | BALANZA DIGITAL DE COCINA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270002 15,5322 T ETEE T - 01/020
Sensibilidade 1g Sensitivity 1g

Display LCD LCD display

Fungdo Tara Tare Function

Desligar automatico Auto power off

Indicador de bateria fraca Low battery indicator

1 Pilha CR2032 3V incluida 1 CR2032 3V battery included

TERMOMETROS ,

TERMOMETRO DIGITAL 0iGITAL THERMOMETER | THERMOMETRE NUMERIQUE | TERMOMETRO DIGITAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432270320 15637 - INWNNIICRMEIN = -so~3s0c  o1/060 r.
Infra vermelhos /laser Infra red /laser P
Mede a temperatura superficial dos corpos sem neces-  Mesure la température de surface des corps sans avoir
sidade de contacto besoin de contact
Display digital Affichage numérique
Seletor de unidade C° ou °F Sélecteur de unité C2 ou °F
2 pilhas AAA 1,5V ndo incluidas 2 piles AAA 1.5V non incluses
Indicador de bateria fraca Indicateur de batterie faible

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALAN%C3%87ADIGITALSEMAFERI%C3%87%C3%83O30KG(1GR)&id=5498
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALANCACOZINHADIGITAL15,5x22CMCAP.5KG/10&id=267
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METRODIGITALINFRAVERMELHOS/LASER-50%C2%BA~380%C2%BAC&id=4499

TERMOMETRO C/ SONDA P/ OLEO oL THERMOMETER W/ PROBE | THERMOMETRE AVEC SONDE A HUILE | TERMOMETRO COM SONDA DE ACEITE

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
< 3
~ | 10,
T3 0732301104 28| #5530 - [IFCoNnmm - - sorssosc o1/048
g
N Z
[}
O s
O I Mostrador analdgico. Analog display.
w :5 Sonda inox 28cm. 28cm stainless steel probe.
a) 3 Pinga para fdcil fixagdo. Clamp for easy fixing.
3 Ideal para controle da temperatura de dleos de fritura. Ideal for controlling the temperature of frying oils.
8
(%]
=3 5
7
7) 2 RS 60000600000000006000000000000600000000030006000000000000000 T
1
Z
i §
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D5 TERMOMETRO C/ SONDA THERMOMETER W/ PROBE | THERMOMETRE AVEC SONDE | TERMOMETRO CON SONDA
<
[}
= ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432270045 12| 928x14 < [UVUAUOTIUNNROW e ov220c  o1/072
Mostrador analdgico Analog display
Sonda inox 12cm 12cm stainless steel probe
Pinga para facil fixagdo Tweezers for easy attachment
Tampa protetora para sonda Protective probe cover
Ideal para controle da temperatura de grelhados, Ideal for temperature control of grilled, baked, baked,
assados, cozidos, doces e fritos sweet and fried foods
—

Ceoms

r'4 LY
TERMOMETRO DIGITAL C/ SONDA 0iGITAL THERMOMETER W/ PROBE | THERMOMETRE NUMERIQUE AVEC SONDE | TERMOMETRO DIGITAL CON SONDA e

ref. cm cap. ean cor temp. pack
> 0732270450 7115 = IR e -so-so0c  o1/001
|’2¢ P Mostrador digital com detetor de erros (temperaturas acima ou abaixo do intervalo de medigdo do equipamento)

"/’ Seletor de unidade C2 ou °F.
- - Sonda inox 7cm.
-— Tampa protetora para sonda.
Ideal para controle da temperatura de grelhados,

assados, cozidos, doces e fritos
1 pilha DC 1,5V incluida

Digital display with error detector (temperatures above or below the measuring range of the equipment)
.l C@ or 9F unit selector.
Stainless steel probe 7cm.
Protective cover for probe.
- Ideal for controlling the temperature of grills,
baked, boiled, sweet and fried
1DC 1.5V battery included

TERMOMETRO DIGITAL C/ SONDA biGITAL THERMOMETER W/ PROBE | THERMOMETRE NUMERIQUE AVEC SONDE | TERMOMETRO DIGITAL CON SONDA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432271151 12 920 < JIEUANIUAmOm-~ v -so=-s00c  os/072

Mostrador digital com detetor de erros (temperaturas acima ou abaixo do intervalo de medigdo do equipamento)
Seletor de unidade C2 ou °F
Sonda inox 12cm

Tampa protetora para sonda
Ideal para controle da temperatura de grelhados, assados, cozidos, doces e fritos
1 pilha DC 1,5V incluida

Digital display with error detector (temperatures above or below the measuring range of the equipment)
C@ or 9F unit selector

12cm stainless steel probe

Protective probe cover

Ideal for temperature control of grilled, baked, baked, sweet and fried foods

1 DC 1.5V battery — included

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METROANAL%C3%93GICOC/SONDAP/%C3%93LEO0%C2%BA~280%C2%BAC30x5,5CM&id=5879
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METROANAL%C3%93GICOC/SONDAINOX0%C2%BA~220%C2%BAC12CM|14CM&id=19
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METRODIGITALC/SONDA-50%C2%BA~300%C2%BAC7CM|15CM&id=5394
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METRODIGITALC/SONDA-50%C2%BAC~300%C2%BAC12CM|20CM&id=2103

ref. cm cap. ean cor temp. pack
omsazs  aiosaas - [INIIIMININ - sosooc  ovoos
Mostrador digital. Digital display.

Temperatura pretendida configuravel e com alarme
quando a temperatura é atingida.

Seletor de unidade C2 ou °F

Temporizador 0~99°:59”

Sonda inox 21cm ¢/ cabo de 1 metro.

Base para pousar ou iman para fixar ao frigorifico, ao
forno, etc..

Ideal para controle da temperatura de carnes, peixes,
doces e frituras.

1 pilha AAA 1,5V ndo incluida.

Configurable target temperature and alarm when
temperature is reached.

C2 or °F unit selector

Timer 0~99°:59”

Stainless steel probe 21cm with 1 meter cable.
Standing base or magnet to attach to the fridge, oven,
etc.

Ideal for controlling the temperature of meats, fish,
sweets and fried foods.

1 AAA 1.5V battery not included.
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TERMOMETRO P/ ACGCAR SUGAR THERMOMETER | THERMOMETRE P/SUCRE | TERMOMETRO PARA AZUCAR

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301102 306 - NI oo a0-200:c 01072
Mostrador analdgico Analog display

Pinga para facil fixagdo Tweezers for easy attachment
Escala em C2 ou 2F com marcagdo dos pontos de agucar  Scale in C2 or °F with marking of sugar points
Ideal para pastelaria Ideal for pastry

TERMOMETRO P/ FORNO OVEN THERMOMETER | THERMOMETRE P/FOUR | TERMOMETRO PARA HORNO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

swomosor ssasas - (NI~ so=somc 10720

Mostrador analdgico em oC e oF

Para utilizagdo no interior do forno para controlar temperatura interna
Base para pousar ou pinga para pendurar na grelha do forno

Use luvas ou um pano para manipular o termémetro quente

Analog display in °C and °F

For use inside the oven to control internal temperature
Stand or tong for hanging on oven rack

Wear gloves or a cloth to handle the hot thermometer

TERMOMETRO P/ REFRIGERADOR  ReFRIGERATOR THERMOMETER | THERMOMETRE P/ REFRIGERATEUR | TERMOMETRO PARA REFRIGERADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270016 653575 < [IEUANUA0 - o0 osjo72

Mostrador analdgico em 2C e °F
Para utilizagdo no interior do frigorifico ou congelador para controlar temperatura interna
Base para pousar ou pinga para pendurar numa prateleira

Analog display in °C and °F
For use inside refrigerator or freezer to control internal temperature
Stand for landing or tongs for hanging on a shelf

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METRODIGITALC/SONDA-50%C2%BA~300%C2%BAC21CM|6,5x7x1,8CM&id=5401
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METROP/A%C3%87%C3%9ACAR40%C2%BA~200%C2%BAC30x5CM&id=4622
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METROP/FORNOC/BASE50%C2%BA~300%C2%BAC&id=4495
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERM%C3%93METROP/REFRIGERADORC/BASE-30%C2%BA~30%C2%BAC6/72&id=2325

TEMPORIZADORES -

r/ =
TEMPORIZADOR DIGITAL bIGITAL TIMER | MINUTERIE NUMERIQUE | TEMPORIZADOR DIGITAL Y
g ref. cm cap. ean cor temp. pack
< 3
) 1,4
L3 0732301138 R e || HTTTTTE VT — - 01/240
o
-_5 Wiz sin trn
N§
=]
(@] g Mostrador digital com contagem decrescente Digital display with countdown
w e o | Temporizador 1'~99°59” Timer 1'~99°59"
) g '\3 :i 'l ! Controlo individual dos minutos e dos segundos Individual control of minutes and seconds
© Fungdo reldgio clock function
8 § Fungdo memoria memory function
—_ 2 Base para pousar ou iman para pendurar Base to land or magnet to hang
. % 1 pilha AAA 1,5V néo incluida 1 AAA 1.5V battery not included
Ne— 5
<y
23
w5
=5
B B B e
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TEMPORIZADOR OVO EGG TIMER | MINUTEUR OEUF | TEMPORIZADOR DE HUEVO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
1
0434280004 P6x7.5 wora  INNINNINNNNANINNAN - - 01/120
Campainha com sistema mecanico. s ﬁ n
Temporizador: 1~60 minutos

Bell with mechanical system. -
Timer: 1760 minutes

O
TEMPORIZADOR TiMER | MINUTERIE | TEMPORIZADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0430720060 97452 wora  ININTINANI NRNKANE - : 01/001
Campainha com sistema mecanico. Bell with mechanical system.
Temporizador 1~60 minutos Timer 1~60 minutes

TABUAS DE COZINHA

@ G4
. 500
TABUA COZINHA KiTCHEN BOARD | PLANCHE CUISINE | TABLERO DE COCINA .

ref. cm cap. ean cor temp. pack
wswsors  aocons - (IWININNIIN w soosoc  ovous
ooz sosoe - (IWININNNIN w sovsoc oo
wsgaczs sosoe - (IO w soosoc ovono
osgsorze wowoe - ([N w -soosoc  ovono

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TEMPORIZADORDIGITALBRANCO8x7,5x2,3CM&id=4623
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TEMPORIZADOROVOINOX%C3%986x7,5CM&id=3850
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TEMPORIZADORMEC%C3%82NICO60MIN.INOX%C3%989,7x5,2CM&id=5065
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUACOZINHAPE-500VERMELHO&id=5726

TABUA COZINHA KITCHEN BOARD | PLANCHE CUISIN | TABLERO DE COCINA

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
1%

o

omeaoss  aocons - [IINIININIONNIN se oosoc ovom =
Z $

07318213032 40G0R2 - IWWRLAn a2 s00-soxc 01020 g#
=]

0731821401 S0X30KLS - INIWRUTOWN - Az~ 100802 o101 O ¢
w2

I 2 e ovowo Q¢
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TABUA COZINHA KITCHEN BOARD | PLANCHE CUISINE | TABLERO DE COCINA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oo ocons - (ININNINIIN av  soosoc oo
o waoe - (I v coosoc ouoao
oo sosoe - (I av soosocovono
oswisor woaoe - (IO av soosoc  ovoro

TABUA COZINHA KiTCHEN BOARD | PLANCHE CUISINE | TABLERO DE COCINA

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
07318210021 3020115 < JWEARIMOIN - vo -200s0sc o1/001
07318213025 403015 - JWRImmm vo - -100s0sc o1/011
0731823033 403002 - IR vo o -a00vgosc o100
07318214012 50X30x15 - TR U vo o -100g0sc o1/011
07318214026 5030x2 - JWRIOwnmm - vo -s00s0sc o1/001
07318215043 60x40x2 - UMMM o 100-g0ec 017010

TABUA COZINHA KiTCHEN BOARD | PLANCHE CUISINE | TABLERO DE COCINA

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
07318213027 403015 - IR cr o -s0s0c o1/011
07318230331 403002 - IR0 e a00vsosc o100
07318214025 503002 - JWCRITONMA - v s00s0sc o1/001

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUACOZINHAPE-500AZUL&id=5714
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUACOZINHAPE-500AMARELA&id=5708
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUACOZINHAPE-500VERDE&id=5722
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUACOZINHAPE-500CASTANHO&id=5728

, w (@
TABUA COZINHA KITCHEN BOARD | PLANCHE CUISINE | TABLERO DE COCINA

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
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T oo woaoas - (NN e s ovoae
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SUPORTE P/ 10 TABUAS HOLDER FOR 10 BOARDS | SUPPORT P/10 PLANCHES | SOPORTE PARA 10 TABLEROS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osesans  sosasas oo (MINININNNN - - o100

Para 10 tabuas de corte ¢/ espessura até 2,5CM e comprimento superior a 30CM.
Também pode ser utilizado para tampas.

Resistente, pratico, funcional e de facil limpeza.

Ajuda na organizagdo da cozinha e otimiza o espago disponivel.

For 10 cutting boards up to 2,5CM thick and over 30CM long.
Can also be used for covers.

Resistant, practical, functional and easy to clean.

Helps to organize the kitchen and optimize the available space.

-
E @
SUPORTE P/ 6 TABUAS HOLDER FOR 6 BOARDS | SUPPORT P/ 6 PLANCHES | SOPORTE PARA 6 TABLEROS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

omsesas  2assa2 e (IINNNNNNNENT - - o108

Para 6 tdbuas de corte ¢/ espessura até 2,5CM e comprimento superior a 30CM.

Também pode ser utilizado para tampas. A i
Resistente, pratico, funcional e de facil limpeza. { L
Ajuda na organizagdo da cozinha e otimiza o espago disponivel. L 8 ALY
For 6 cutting boards up to 2,5CM thick and over 30CM long.

Can also be used for covers.

Resistant, practical, functional and easy to clean.
Helps to organize the kitchen and optimize the available space.

-
E @
SUPORTE P/ 6 TABUAS HOLDER FOR 6 BOARDS | SUPPORT P/ 6 PLANCHES | SOPORTE PARA 6 TABLEROS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

AYWWW oasazsooos 273255 e (INININANINNAN - ST
LY. A
.I.. I;. :'Ij\llll-'ll‘l"-_".‘llll _'.I'|I )

Para 6 tdbuas de corte ¢/ espessura até 3CM e comprimento superior a 30CM.
Também pode ser utilizado para tampas.

Resistente, pratico, funcional e de facil limpeza.

Ajuda na organizagdo da cozinha e otimiza o espago disponivel.

For 6 cutting boards up to 3CM thick and longer than 30CM.

Can also be used for lids.

Resistant, practical, functional and easy to clean.

It helps in organizing the kitchen and optimizes the available space.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUACOZINHAPE-500BRANCO&id=5719
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/10T%C3%81BUASINOX39,5x35x28CM&id=2766
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/6T%C3%81BUASINOX%C3%987MM22x34,5x32CM&id=2767
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/6T%C3%81BUASINOX%C3%985MM27x33x25,5CM&id=3415

LUVAS DE PROTEGAO

LUVA MALHA MEASH GLOVE | GANT MAILLE | GUANTE DE MALLA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
worsion wwseaaos - (NI - oo oveso
worsion wawesas - (NI - oo oveso
swrsior  mwieesazs - NN~ <tooc— ouoso

Assegura comodidade e higiene e protegdo contra possiveis cortes. Deve ser usada na mdo que ndo corta.
Reversivel. Pode ser utilizada na m3o esquerda ou na mao direita.

Correia de PP com ajuste rapido através de mola de pressdo.

Fabrico de acordo com a Norma Europeia EN 1082 1

Lavar com agua quente e detergente.

Desinfetar com um produto ndo acido autorizado pelos servigos de higiene alimentar.

Guardar em local seco e ventilado.

It ensures comfort and hygiene at work, in addition to providing protection against possible cuts. Should be used on
the hand that does not cut.

Reversible. It can be used in the left or right hand.

PP strap with quick adjustment via pressure spring.

Manufactured in accordance with European Standard EN 1082 1

Wash with hot water and detergent.

Disinfect with a non acidic product authorized by food hygiene services.

Store in a dry and ventilated place.
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LUVA MALHA MEASH GLOVE | GANT MAILLE | GUANTE DE MALLA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
orsoossion  ammasazs) - [HINNCAINND - : 01/050
orsosssior  am.tizasxazs) - (IWINIOCKINAN - : 01/050
oroosseo7  Tamxtsars) - [IIININININNINN - : 01/050

Luva de malha dupla em ago inoxidavel para protegdo contra facas e outros objetos cortantes.
Revestimento interior em poliuretano (PU) que fornece conforto e melhor aderéncia.

Fornecida ainda com uma luva interna fabricada em fibra especial, para maior conforto e protegdo.
Pode ser utilizada com ou sem luva interna.

Pode ser utilizada em ambas as méo (direita ou esquerda).

Punho elastico com correia ajustédvel e ajuste com molas de pressao.

Fabrico de acordo com a Norma Europeia EN 388.

Stainless steel double mesh glove for protection against knives and other sharp objects.
Polyurethane (PU) interior lining that provides comfort and better grip.

Supplied with an inner glove made of special fiber for greater comfort and protection.
Can be used with or without inner glove.

Can be used in both hands (right or left).

Elastic cuff with adjustable strap and adjustment with pressure springs.

Manufactured in accordance with European Standard EN 388.

REGUA MAGNETICA MAGNETIC RULER | REGLE MAGNETIQUE | REGLA MAGNETICA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
07336105900 4933 S {11 - 01/001

Suporte magnético de parede para facas.
Fabricado em plastico resistente.

Muito pratico para ter sempre a mao facas e outros acessorios. (¢
Facil de montar e de utilizar. E:
Magnetic wall knife holder.

Made of resistant plastic.

Very practical to always have knives and other accessories at hand.
Easy to assemble and use.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAMALHAINOX&id=4849
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LUVAMALHAINOX&id=5816
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?R%C3%89GUAMAGN%C3%89TICA49x3CM&id=5692

AFIADORES E FUZIS 'a" =
(AL
AFIADOR DE FACAS KNIFE SHARPENER | AIGUISEUR | AFILADOR DE CUCHILLOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431880103 20x7,5 S| LRI - oo

UTENSILIOS DE COZINHA

PEDRA P/ AFIAR SHARPENING STONE | PIERRE A AFFUTER | PIEDRA PARA AFILAR

©
£
3]
Q
3]
)
hel
0
ied
@
c
5]
2
=
)
£
2
=1
3]
)
kel
"
2
X7
c
5]
2
12
S
©
@
<
5]
2
S
c
)
<
[3)
=
i~

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610123 205:2,5 S || TR T - o0y

Pedra de grdo combinado para amolar facas e fusis.
Com 2 faces: face mais grossa para desbaste 200/1000 e face mais fina para o polimento 400/1000.

Combined grain stone for sharpening knives and rifles.
With 2 faces: thicker face for grinding 200/10000 and thinner face for polishing 400/1000.

PLASTICO
FUZIL REDONDO ROUND SHARPENING | AFFUTEUR ROND | AFILADOR REDONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04322700014 315LAM. 20 S| LT T : 12/048

-
@O
FUZIL OVAL 0vAL SHARPENING | AFFUTEUR OVALE | AFILADOR OVALADA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432273291 32LAM. 20 S |41 T - 12/048
) _ﬁ/
@O
FUZIL OVAL o0vAL SHARPENING | AFFUTEUR OVALE | AFILADOR OVALADA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
04322700151 385LAM.25 S | 1411 T T - 02/036

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AFIADORDEFACASINOX/PP20x7CM&id=5912
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PEDRAP/AFIAR2FACES20x5x2,5CM&id=5681
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUZILREDONDO31,5CML%C3%82M.20CM&id=88
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUZILOVAL32CML%C3%82M.20CM&id=416
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUZILOVAL38,5CML%C3%82M.25CM&id=4218

FUZIL REDONDO ROUND SHARPENING | AFFUTER ROND | AFILADOR REDONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
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04322713291 431AM.30 S 1R 1T - 01/040 =y
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UTENSILIOS DE CORTE 5 3

[

<

SERROTE P/ TALHO HACK SAW | SCIE A METAUX | SIERRA DE CORTE £
ref. cm cap. ean cor temp. pack
1334460024 53| LAM.40 - I e - 01/001

Fornecido com lamina de alta eficiéncia do corte.

Pega esistente a impactos e rachaduras, também torna o trabalho muito confortavel devido ao seu desenho
ergondémico.

Alavanca cdmoda proporciona uma tensdo excelente da lamina durante o corte e permite a sua substituigdo rapida
e facil, se for necessaria.

Higiénico e facil de limpar.

Supplied with high cutting efficiency blade.

Handle resistant to impacts and cracks, it also makes working very comfortable due to its ergonomic design.
Convenient lever provides excellent blade tension during cutting and allows for quick and easy replacement if
necessary.

Hygienic and easy to clean.

CUTELO CLEAVER | COUPERET | CUCHILLA DE CARNICERO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

wsssooooss svssasos - (IO == - ovem

Ideal para cortar e rasgar alimentos com 0ssos.
Lamina grossa, um pouco pesada, bem balanceada e com uma ponta chanfrada. e
A lamina chanfrada facilita o trabalho e permite cortes precisos com o menor esforgo possivel.

Ideal for cutting and tearing foods with bones.

Thick blade, a little heavy, well balanced and with a beveled tip.
The beveled blade makes work easier and allows precise cuts with the least possible effort.

FACA SANTOKU saNTOKU KNIFE | COUTEAU SANTOKU | CUCHILLO SANTOKU

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432273255 321AM.185 S| R - 01/050

Santoku significa “trés virtudes”, ou “trés usos”, referindo se as trés tarefas que essa faca desempenha bem: cortar,
picar e fatiar.

Os alvéolos laterais evitar que o alimento agarre a faca durante o corte e na lavagem : -
O cabo é num plastico com acabamento suave e é rebitado na lamina

J

Santoku means “three virtues”, or “three uses”, referring to the three tasks that this knife performs well: cutting,
chopping and slicing.

The lateral alveoli prevent the food from sticking to the knife during cutting and washing

The handle is a plastic with a smooth finish and is riveted to the blade.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUZILREDONDO43CML%C3%82M.30CM&id=5865
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SERROTEP/TALHOINOXCB.PP53CML%C3%82M.40CM&id=5116
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CUTELOCB.NYLON28CML%C3%82M.15x9CM470G/20&id=4748
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACASANTOKUC/ALV%C3%89OLOSC/CABOPRETO32CML%C3%82M.18,5CM&id=3823

UTENSILIOS DE COZINHA
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FACA LEGUMES VEGETABLE KNIFE | COUTEAU LEGUMES | CUCHILLO PARA VERDURAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517918 20SLAM. 10 - [URVNAAnn-— e : 12/144

WA
B
FACA CURVA  CURVED KNIFE | COUTEAU COURBE | CUCHILLO CURVO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ozsizorr wzzames - (IO e - uhw

R N
)
FACA BAR BAR KNIFE | COUTEAU BAR | CUCHILLO DE BAR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517919 221AM. 11 S || RN - 12/144

WA
@D
FACA CHURRASCO BARBECUE KNIFE | COUTEAU BARBECUE | CUCHILLO BARBACOA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osor21378 22vamcuiem - [N e : 12/600

A
@D
FACA DECORAR ONDULADO wavY DECORATING KNIFE | COUTEAU DECORE ONDULE | CUCHILLO DECORADOR ONDULADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517916 1951AM85 S| TR TR : 12/144

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACALEGUMESINOXCB.PPPRETO20,5CML%C3%82M.10CM&id=2015
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACACURVA17,7CML%C3%82M.6,5CM&id=40
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACABAR22CML%C3%82M.11CM&id=84
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACACHURRASCO22CML%C3%82M.11CM&id=39
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORDECORADORONDULADO19,5CML%C3%82M.8,5CM&id=444

FACA OSTRAS OVYSTER KNIFE | COUTEAU HUITRE | CUCHILLO PARA OSTRAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
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0730950672 15 S | RETEE I - 01/480 =y
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FACA DECORADORA EM V v DECORATING KNIFE | COUTEAU DECORATION V | CUCHILLO DECORADOR V 5 %
ref. cm cap. ean cor temp. pack 5 g

<

s

0432517813 211AM. 10 S 11411 T - 12/144 =

DECORADOR EM TRIANGULO TRIANGLE DECORATING TOOL | COUTEAU A DECORER TRIANGLE | DECORADOR DE TRIANGULOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517908 24 S| LR R : 12/144

‘\ L
Vi
L
COLHER PARISIENSE Frarisian SPOON | CUILLERE PARISIENNE | CUCHARA PARISINA LP:)
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432517716 92,26 S {111 AT e : 12/144
0432514028 @3+92,2x17 S | {11 TCERE T - 12/144

BOLSA PARA UTENSILIOS PpuRsE FOR KITCHEN TOOLS | SET POUR USTENSILES | ESTUCHE PARA UTENSILIOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432510005 2924 orens. INIININORANANR e - 12/120
Utensilios ndo incluidos. Utensils not included.
Bolsa dobrada em 3 partes com fecho mola. Bag folded in 3 parts with snap closure.
7 compartimentos de 2,5x9,5cm. 7 compartments of 2.5x9.5cm.
Aba de protegdo das laminas. Blade protection flap.
Pode se lavar na maquina de lavar roupa. Washable in the washing machine.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACAOSTRASINOXCB.PPPRETO15CML%C3%82M.6CM&id=6013
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORDECORADOREMV21CML%C3%82M.10CM&id=369
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORDECORADOREMTRI%C3%82NGULO2x14CM&id=2075
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERPARISIENSE&id=388
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESTOJOP/7UTENS%C3%8DLIOS(N%C3%83OINCLU%C3%8DDOS)29x24CM&id=1523

CORTADORES =\
D
RASPADOR QUEIJO cHEESE GRATER | RACLETTE QUENO | RALLADOR DE QUESO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433518175 2007,5 S || ERCTEITER T : 12/048

CORTADOR PIZZA pizza CUTTER | COUPE PIZZA | CORTADOR DE PIzZA

UTENSILIOS DE COZINHA
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ref. cm cap. ean

0432790004 $102x228 S || TR

Cabo ergondmico.
Lamina inox lisa, desmontavél para limpeza. s

. Elevada qualidade e robustez. =,

Ergonomic handle.

Smooth stainless steel blade, removable for cleaning. ’

High quality and robustness.

CORTADOR FRISADOR rastA CUTTER | TRANCHEUR FRISADOR PATE | CORTADOR DE PASTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517765 dox1s,s S || RRCTCTE T : 12/144

Corte frisado r ",
Frizz cut P

CORTADOR FRIDSADOR rASTA CUTTER | TRANCHEUR FRISADOR PATE | CORTADOR DE PASTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730950113 96,5120 S || T HCTEERT - 000

DECORADOR VEGETAIS VEGETABLE DECORATING TOOL | COUTEAU A DECORER LEGUME | DECORADOR VEGETAL . @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432511070 953116 L LY T - un

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORQUEIJOINOX20x7,5CM&id=384
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORPIZZAINOX/ABS%C3%9810,2x22,8CM&id=2607
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORFRISADORINOX/NYLON%C3%986x18,5CM&id=79
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORFRISADORINOX%C3%986,5x20CM&id=5867
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DECORADORVEGETAISABS%C3%985,3x16CM&id=2609

CORTA OVOS EGG CUTTER | COUPE-OEUFS | CORTADOR DE HUEVOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270012 1619 S| TR : 01/00

CORTA OVOS DUPLO bouBLE EGG CUTTER | COUPE-OEUFS DOUBLE | CORTADOR DE HUEVOS DOBLE
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ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430756161 21,5485 < TNV E N+ s= : 24/048

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

MOLDE OVO ESTRELADO Friep EGG MOLD | MOULE OEUF AU PLAT | MOLDE HUEVO FRITO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oazsesseto g5tz 1o (IR - - 10050

MOLDE OVO ESTRELADO FRiED EGG MOLD | MOULE OEUF AU PLAT | MOLDE HUEVO FRITO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osztzeoooos  goxisiazxon [[NITNITNANNNN - - 15/300

SERINGA MOLHOS syRINGE FOR SAUCES | SERINGUE SAUCES | JERINGA PARA SALSAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433871191 16,50 sco [ANIINORnn-—— - - 01/050

Fornecida com 2 agulhas de aco inoxiddvel uma fina (@#3,5mm) e uma agulha grossa (@5mm).
Inclui pratico estojo de arrumagéo.

Supplied with 2 stainless steel needles a fine one (@#3.5mm) and a thick needle (#5mm).
Includes practical storage case.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAOVOSALUM%C3%8DNIO9x16CM&id=18
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAOVOSDUPLOPP21,5x8,5CM&id=2606
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDEOVOSREDONDOINOX%C3%9810x2,5|12CM&id=5162
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDEOVOSREDONDOINOX%C3%989x1,5|12CM&id=2499
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SERINGAMOLHOSINOX5CL16,5x9x5CM&id=2413

DESCASCADOR/ CORTADOR MACA APPLE CUTTER-PEELER | ECONOME | PELADOR / CORTADOR DE MANZANAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432276135 3011133 < TRV v - o0

DESCASCADOR VERTICAL PEeELER | ECONOME | PELADORA VERTICAL @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517867 v S| CCERCTTIE T 1 : 12/144

UTENSILIOS DE COZINHA
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DESCASCADOR VERTICAL PpEELER | ECONOME | PELADORA VERTICAL @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434070002 25 S LT - ou/eo0

O
DESCASCADOR PEELER | ECONOME | PELADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730956652 17465 S| CCERCTIRT - oo

@O
CORTADOR JULIANA CUTTER | COUPE | CORTADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730956654 17465 S | HITEETE T - 010

g

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADOR/CORTADORMA%C3%87%C3%8330x11x13,3CM&id=80
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADORVERTICALINOX/PL%C3%81STICO17CM&id=1993
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADORVERTICALINOX21,5CM&id=2959
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADORHORIZONTALINOX/BORRACHA17x6,5CM&id=5795
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORJULIANAINOX/BORRACHA17x6,5MM&id=5796

DESCASCADOR/ RALADOR JULIANA VEGETABLES CUTTER-PEELER | ECONOME | PELADORA VERTICAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
Q
[e]
0434070045 18,7455 S 1101 A 7T - 01/480 =y
Z 8
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DESCASCADOR HORIZONTAL PeELER | ECONOME | PELADORA HORIZONTAL
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433650807 11,5¢5,5x1 - INA———— - - 01/100
T L
{\\_Kla\ " 1\“
M "'\\. o
JJ_. -

G
‘o) glPLASTICO
DESCASCADOR HORIZONTAL PeELER | ECONOME | PELADORA HORIZONTAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433655601 Bxe S| LUERLTER T » 10/100

(G s
CORTADOR FEIJAO VERDE GREEN BEAN CUTTER | TRANCHEUR | CORTADOR DE JUDIAS VERDES w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433870114 133325 - JUEme-- e : 01/144
. It 3

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADOR/RALADORINOX18,7x5,5x3CM&id=2961
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADORHORIZONTALINOX11,5x5,5x1CM&id=438
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADORHORIZONTALINOX/PL%C3%81STICO8x4x1CM&id=3661
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORFEIJ%C3%83OVERDEABS13x3x2,5CM&id=2910

DESCAROCADOR MAGA AppLE CORER | DENOYAUTEUR POMME | CORADOR DE MANZANA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434280016 18:10,2:24 S |11 - o

DESCAROCADOR MAGA AppLE CORER | DENOYAUTEUR POMME | CORADOR DE MANZANA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

033870730 193280 S || ERCTRTY 11— - oo

UTENSILIOS DE COZINHA
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DESCAROCADOR MAGA APPLE CORER | DENOYAUTEUR POMME | CORADOR DE MANZANA PP

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517699 02205 S TN NTET - 100

|
@
DESCAROGADOR CEREJA / AZEITONA CHeRRY / OLIVE CORER | DENOYAUTEUR CERISE / OLIVE | CORADOR DE CEREZA/ OLIVA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610588 18,5480 S || T HCAETETEE ) - 0500

Q
&,
ﬁ\“

ESCAMADOR PEIXE FisH SCALER | ECAILLEUR POISSON | ESCAMINADOR DE PESCADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270475 653195 S || T HCITETT T AL

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCARO%C3%87ADORMA%C3%87%C3%83INOXC/CABOPP18x10,2x2,4CM/72&id=4226
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCARO%C3%87ADORMA%C3%87%C3%83INOX19,3x2,8x2CM&id=2914
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCARO%C3%87ADORINOX/PP%C3%982x20,5CM&id=5794
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DESCARO%C3%87ADORCEREJA/AZEITONAINOX18,5x4,8x2CM&id=5691
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCAMADORINOX%C3%986,5x19,5CM&id=4179

ESCAMADOR PEIXE FisH SCALER | ECAILLEUR POISSON | ESCAMINADOR DE PESCADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430687001 2 S | LT YT - 020

ESCAMADOR PEIXE FisH SCALER | ECAILLEUR POISSON | ESCAMINADOR DE PESCADO
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kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433870228 19,2 S | R - wen

g,
. f.
ESCAMADOR PEIXE FisH SCALER | ECAILLEUR POISSON | ESCAMINADOR DE PESCADO ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04322703001 25 S | LTTTHIE T A

TESOURAS ’a" ™
(dA )
TESOURA MULTIUSOS MULTIPURPOSE SCISSORS | CISEAUX POLYVALENTS | TUERAS MULTIUSOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04307544053 2 S L1 T - oo

PP ND!
TESOURA PEIXE FisH SCISSOR | CISEAUX A POISSON | TUERAS PARA PESCADO LJ Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270485 23 S| AR TN - ouoss

2, =

Kitchen & Baking



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCAMADORPEIXEINOX20CM&id=81
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCAMADORPEIXEINOX19,2CM&id=4745
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCAMADORPEIXEINOX/PL%C3%81STICO21,5CM&id=422
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TESOURAMULTIUSOS20CM&id=4943
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TESOURAPEIXEINOX21,3CM&id=4928

PP NO!
TESOURA TRINCHAR CARVING SCISSOR | CISEAUX A DECOUPER | TIUERAS DE TALLADO LJQ

ref. cm cap. ean cor temp. pack

©
<
T3 0432270115 2 S | R T s - 10/100
Z 2
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3 O
> é TESOURA AVES PoULTRY SCISSORS | CISEAUX VOLAILLE | TERAS PARA AVES LJ

= ref. cm cap. ean cor temp. pack

04307544104 245 S |1 1ETE T — - 10/080
=

MAQUINA ENCHIDOS

=
i 0 ]
MAQUINA ENCHIDOS VERTICAL VERTICAL SAUSAGE MACHINE | MACHINE SAUSSISSES VERTICALE | MAQUINA DE SALCHICHA VERTICAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1332359992 303469 s NN - : 01/001
- Ideal para fabricantes e restauragdo especializada Ideal for Manufacturers and pecialized restoration
o | |_ Totalmente em ago inox. Entirely in stainless steel.
Sistema de engrenagem com 2 velocidades, que permi-  Gear edution drive with 2 speeds, which enables user to
te libertar o émbolo. releasethe plunger for quick and easy refilling.
| lﬁ R Cilindro e émbolo removiveis para facil reabastecimen- ~ Removable cylinder and plunger for easy refilling and
e '] to e limpeza. cleaning.
& 4 Funis 31,6 | 2,2 | 33,2 | @3,8CM 4 Funnels @#1,6 | @2,2 | #3,2 | #3,8CM
Cilindro #15x32CM Cylinder @#15x32CM

MODELADORES HAMBURGUER @: '_“;
MAQUINA P/ MOLDAR HAMBURGUER HAMBURGUER MACHINE | MACHINE HAMBURGUER | MAQUINA MOLDEAR HAMBURGUESAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

saesoo0  gr0i20es20 - [[INNINICONNINE - - oo

Prensa manual para moldar facilmente hamburguers de
formato perfeito.

Mecanismo de alavanca simples. Com o elevador da
alavanca, o hamburguer pode ser facilmente removido
da maquina.

Adequada para utilizagdo profissional.

Manual press to easily shape perfectly shaped ham-
burgers.

SIMple lever mechanism. With the lever lift, the ham-
burger can be easily removed from the machine.
Suitable for professional use.

) Robust and durable.
Robusta e duravel. X
Facil limpeza Easy cleaning.
peza. Non slip feet.

Pés antiderrapantes.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TESOURATRINCHAR23CM&id=2337
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TESOURAAVES24,5CM&id=2389
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINADEENCHIDOSVERTICALINOX5L&id=5984
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAP/MOLDARHAMBURGUER&id=5684

MOLDADOR HAMBURGUER HAMBURGER MOLD | MOULE A HAMBURGER | MOLDEADOR DE HAMBURGUESAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2

< 8

1334460122 21125135 S LT AT - 01/001 T
Z 8

= i3

. . NE

Moldador para hamburguer tamanho @11CM . Shaper for hamburger size @11CM . O 5
Espessura do hamburguer ajustavel. Adjustable burger thickness. O o
Utilizagdo manual através de um mecanismo de alavan-  Manual use through a lever mechanism, which is activa- w £
ca, que se aciona sem grande esforgo. ted without great effort. Ia) 3
Operagdo simples e rapida, devido ao seu desenho SIMple and fast operation, due to its innovative and 3
inovador e ergonémico. ergonomic design. (2] 4
Desmontavel para facil limpeza. Detachable for easy cleaning. 9 ;
=%
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MOLDADOR HAMBURGUER HAMBURGER MOLD | MOULE A HAMBURGER | MOLDEADOR DE HAMBURGUESAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
s eaonow - [IIINNNINNIND = - ovems
]
Moldador para hamburguer tamanho @10x2CM .
Utiliza(_;léo manual acoplado a picadora elétrica ou Shaper for hamburger size #10x2CM .
Pmoélsr;E?fLJnis com 4 medidas diferentes para possibilitar Manual use coupled to an electric or manual chopper. " i — y

It has funnels with 4 different sizes to allow use in L]
various types of chopper #8 (6.5CM), #12 (@#7.5CM),

#22 ({9.3CM), #32 (#10.8CM).

SIMple and fast operation, due to its innovative design.

Detachable for easy cleaning.

Ideal for butchers, hamburgers, high demand kitchens.

a utilizagdo em vérios tipos de picadora #8 (@6,5CM),
#12 (§7,5CM), #22 ($9,3CM), #32 ($10,8CM).
Operagdo simples e rapida, devido ao seu desenho
inovador.

Desmontavel para facil limpeza.

Ideal para talho, hamburguerias, cozinhas de alta
demanda.

MOLDE HAMBURGUER HAMBURGER MOLD | MOULE A HAMBURGER | MOLDE HAMBURGUESA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432290002 pive S | AT - oo

MOLDE HAMBURGUER HAMBURGER MOLD | MOULE A HAMBURGER | MOLDE HAMBURGUESA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733880816 09,5 = JATORNRTn- - srvo - o0

({f

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDADORDEHAMBURGUER%C3%9811CM21x12,5x13,5CM&id=5119
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDADORHAMBURGUERP/PICADOR%C3%9810CMC/4FUNISN%C2%BA8,12,22,28&id=5122
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAHAMB%C3%9ARGUERALUM%C3%8DNIOANTIADERENTE%C3%9811x2CM&id=4888
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDADORHAMBURGUER%C3%989,5x12CM&id=4669

PICADORES

e | FERRO
FUNDIDD
PICADOR CARNE MEAT MINCER | HACHOIR A VIANDE | PICADORA DE CARNE
2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
o
T $ 0433500008 102125 GO 1R - 01/001
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= FUNDIDD
PICADOR CARNE MEAT MINCER | HACHOIR A VIANDE | PICADORA DE CARNE
ref. cm cap. ean cor temp. pack

oasz20000 avesser w0 [IIITNOONNNNN - - o0y

ZED
PICADOR CARNE MEAT GRINDER | HACHOIR A VIANDE | PICADORA DE CARNE _

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433500022 263138 w22 [T - - o0

PALITADORAS @Qc }
MAQUINA PALITADORA BATATAS poTATO CUTTER MACHINE | MACHINE A POMMES DE TERRE | MAQUINA CORTADORA DE PATATAS
= ref. cm cap. ean cor temp. pack
: _,.! 0434367710 36\17:335 S | R TARE A - 01/001
a
i oasazgrrson  wriamnaszxr - [HIIIANIANEEDED - : 01/001

i
@#‘ oasazgzzaos  kmuvinasioao - [IIINTIININONNANNAD - — 01/001
_*f _. ﬂ = ;’&‘ Maquina fornecida com 2 kits de ldminas: 7x7mm e 10x10mm.

‘,- .- Laminas de substitui¢do disponiveis.
3 _____.-‘- Pode ser usada em cima da bancada ou fixada na parede.

Machine supplied with 2 blade kits: 7x7mm and 10x10mm.
Replacement blades available.
Can be used on the counter or fixed to the wall.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PICADORCARNEMANUAL&id=2496
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PICADORCARNEMANUAL&id=2496
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PICADORCARNEMANUALN%C2%BA2226x13x18CM&id=2497
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81Q.PALITARBATATASALUM./INOX36x17x33,5CMC/L%C3%82M.7E10MM&id=5733

PALITADOR BATATAS FRENCH FRIES CUTTER | MACHINE A POMMES DE TERRE | CORTADOR DE PATATAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

073388095 25,50x145 = JIEANIAtnnmm- ssve - 01/024

Sistema de fixagdo a bancada: ventosa
Fornecida com 2 [aminas: 12x12MM e 9x9MM

Fixing system to the workbench: suction cup
Supplied with 2 blades: 12x12MM and 9x9MM

<
I
<
N
O
O
w
(@]
(2]
o
=
(2]
=
T
l_-
-

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

CORTADOR 3 EM 1 CUTTER3IN 1 | TRANCHEUR 3 EN 1 | CORTADOR 3 EN 1

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433870021 17410,5%63 S || LERIE Ll

Possui 3 ldminas com 3 tipos de corte:
8 gomos | palitos 12x12mm | palitos 9x9MM

@

R - 01/100

It has 3 blades with 3 types of cut: o ‘- “?"
8 sections | toothpicks 12x12mm | toothpicks 9x9MM n\h\‘:‘{h: s
i

MANDOLINAS

MANDOLINA MANDOLINE | MANDOLINE | MANDOLINA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0830757579 40x11569 - TR - - 01/012

2 laminas fixas com regulador

3 laminas de palitar
1 pega de seguranca
2 fixed blades with regulator o

3 blades
1 handle security

MANDOLINA AJUSTAVEL ADjUSTABLE MANDOLINE | MANDOLINE REGABLE | MANDOLINA AJUSTABLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
LISO/

sossis wmsassars O [NINININNNN— »+ - oven
ANA

Espessura de corte ajustavel de 0 a 9mm.

Os dentes cortadores podem ser removidos para facilitar a limpeza.
Laminas liso, juliana e ondulado.

Ideal para fatias lisas ou onduladas, batata frita ou tiras de juliana fina.

Adjustable slice thickness from 0 to 9mm.

Cutter teeth can be removed for easy cleaning.

Straight, Julienne and wavy blades.

Ideal for straight or wavy cuts, french fries or thin julienne strips.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PALITADORBATATAS2L%C3%82M.C/VENTOSAINOX/PP25,5x9x14,5CM&id=2722
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADOR3EM1INOX/PP16,5x10,4CM&id=2909
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MANDOLINA2+3L%C3%82MINASINOX/ABS40x11,5x9CM&id=328
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MANDOLINAINOXAJUST%C3%81VEL39,5x16,5x11,5CM&id=5490

MANDOLINA CORTE EM V v-cut MANDOLINE | MANDOLINE COUPE EN V | MANDOLINA V-CUT @@@

ref. cm cap. ean cor temp. pack
ossoastoos  aosazsass oo (IININNMNANN — er : 01/012
ﬁl?irat:aegln: :ogr:]ofslair?g;iisia/sc:tr:: :i:iafse,r::;isé grossas. - £ J‘;) )‘ fe i l

Inclui suporte de arrumagdo e protegdo anti cortes. ] iR/ ) it ‘ |
Ideal para ralar e laminar frutas e vegetais. I - =

Fécil de usar e limpar.

V cut with 5 different blades / cuts:

fine and thick julienne; ultra thin, thin and thick slices.
Includes storage support and cut protection.

Ideal for grating and slicing fruits and vegetables.
Easy to use and clean.

UTENSILIOS DE COZINHA
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ref. cm cap. ean cor temp. pack

oscss  ssassass - (INNNNININN swvo - oo

CORTADOR MULTIFU NCGES MULTIFUNCTION CUTTER | TRANCHEUR MULTIFONCTIONS | CORTADORA MULTIFUNCION @@@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734040021 30x15215 S || TR - o100

RALADORES @@; = ;
RALADOR MULTIUSOS MULTIPURPOSE GRATER | RAPE A USAGES MULTIPLES | RALLADOR MULTIUSOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
orssssosst  gr2sas i geazd) - [INNINININITINIAIN e - 01/012
i 1 tambor ralador grosso para legumes, vegetais e fruta
i 1 tambor ralador fino para nozes, chocolate, pdo, queijo duro, rabanetes etc.
= 1 tambor cortador para legumes, vevetais e fruta 7 W
Al 1 thick grater drum for pulses, vegetables and fruit b
ﬂ E [ 1 fine grater drum for nuts, chocolate, bread, hard cheese, radishes etc.

1 cutter drum for pulses, vegetables and fruit

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MANDOLINAINOXEMV5L%C3%82MINAS40,5x13,5x16,5CM&id=5489
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MANDOLINA4L%C3%82MINASABS/INOX33x11,5x13,5CM&id=3500
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORMULTIFUN%C3%87OES5EM1ABS/INOX30x15x21,5CM&id=3497
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORMULTIUSOSC/3CILINDROSINOX/ABS%C3%9812,5x25CM&id=2096

RALADOR ROTATIVO ROTATING GRATER | RAPE ROTATIVE | RALLADOR GIRATORIO

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2

Q

o

orssssosz0 @iz 12sassess - [IIINICAAINIIN 35 : 01/012 T

238

1 disco ralador grosso para legumes, vegetais e fruta ﬁ .g

1 disco ralador fino para nozes, chocolate, pdo, queijo duro, rabanetes etc. O 5

1 disco cortador para legumes, vegetais e fruta O g

1 thick grater disk for pulses, vegetables and fruit H %

1 fine grater disk for nuts, chocolate, bread, hard cheese, radishes etc. 3

1 cutter disk for pulses, vegetables and fruit 2 3

O+

=t

=

............................................................................................................................................................................ > %

w s

5

CORTADOR TRIPLO TRIPLE CUTTER | TRANCHEUR TRIPLE | CORTADOR TRIPLE = f'_j

ref. cm cap. ean cor temp. pack =
0734040066 9155 - [ ve - 01/054

Possui 3 laminas com 3 tipos de corte:

1. juliana fina
2. juliana grossa » 4
3. fatias finas ‘F}' o

It has 3 blades with 3 types of cut:
1. fine julienne

2. coarse julienne

3. thin slices

RALADOR 4 FACES 4 5IDES GRATER | RAPE 4 FACES | RALLADOR DE 4 LADOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04306859012 104824 S| TR - 01/001

Corte fino, médio, grosso e rodelas.

Fine cut, medium, thick and slices.

RALADOR LONGO L0NG GRATER | RAPE LONGUE | RALLADOR LARGO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0233370018 31575 < TN - - 01/010

Corte SMM

Cut 8MM

RALADOR GRATER | RAPE | RALLADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433370009 37,54 - TR o—o--——- - 01/010

Corte 3MM

Cut 3MM

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORROTATIVOC/3DISCOSINOX/ABS28,5x18,5x24,5CM&id=2399
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORTRIPLOABS%C3%9815,5CM&id=3498
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADOR4FACESINOX10x8x24CM&id=5943
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORLONGOGROSSOINOX/PPCORTE8MM31x7,2CM&id=456
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORLONGOINOX/PPCORTE3MM39x3,7CM&id=374

RALADOR GRATER | RAPE | RALLADOR Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432517927 24158 S| LRI T : 12/144

3 ““., Corte 2MM

Cut 2MM

UTENSILIOS DE COZINHA
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ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430680032 206 SO |1 FETEEET ) - o0

e Corte 3BMM

Cut 3MM

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432430003 27x10 SO | T T - o160

Corte 3MM

Cut 3MM

RALADOR LAMINADOR ALHO GAaRLIC GRATER LAMINATOR | RAPE LAMINATEUR A AIL | RALLADOR LAMINADOR DE AJO Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433370048 23,55%4.3 S || TEHTTRETTEIE | - oy

ABRE LATAS @C ;
ABRE LATAS BANCADA COUNTERTOP CAN OPENER | OUVRE BOITE DE COMPTOIR | ABRELATAS DE ENCIMERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432290001 59 S LT T - ojon

Altura regulavel.
Lamina e base de ago inoxidavel.

Adjustable height.
Stainless steel blade and base.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORCORTE2MM24x5,8CM&id=2398
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORINOXCORTE3MM20x6CM&id=6105
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADORINOXCORTE3MM10x27CM&id=2427
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RALADOR/LAMINADORALHOINOX/PP23,5x5x4,3CM&id=2400
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ABRELATASINDUSTRIALBANCADABASEINOX59CM&id=396

ABRE LATAS ROTATIVO RoTARY CAN OPENER | OUVRE BOITE TOURNANT | ABRELATAS ROTATIVO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432170006 846 | n% - [N - - 01/120

Perfeito para abrir latas de metal com grande facilidade
Corte rente da lata, sem bordas cortantes.

Também é perfeito para canhotos girarem no sentido anti hordrio. ’; r
Engrenagem e Idmina em ago temperado. i

Fabrico italiano.

Perfect for opening metal cans with great ease.

Cut close to the can, without sharp edges.

It’s also perfect forfor left handed turning counterclockwise.
Gear and blade in hardened steel.

Made in Italiy
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ABRE LATAS ROTATIVO RoTARY CAN OPENER | OUVRE BOITE TOURNANT | ABRELATAS ROTATIVO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730350114 1855 S| LUERCLTER T - 01/080

ABRE LATAS CcAN OPENER | OUVRE BOTTE | ABRELATAS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433650808 15 S| R TR T - 10/100

MARTELOS @ @.
MARTELO HAMMER | MARTEAU | MARTILLO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04306813902 25 | 600GR S | LT TR : 01/012

MARTELO HAMMER | MARTEAU | MARTILLO @@l

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432276114 26 | 440GR S| TR - 01/036

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ABRELATASROTATIVON%C2%BA68x6CM&id=2061
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ABRELATASROTATIVOINOX18x5CM&id=5789
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ABRELATASUNIVERSALINOX15CM&id=2352
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MARTELOALUM%C3%8DNIO600GR25CM&id=2540
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MARTELOALUM%C3%8DNIO440GR26x6CM&id=2589

ALMOFARIZES ; "‘;
ALMOFARIZ C/ PILAO MORTAR AND PESTLE | MORTIER AVEC PILON | MORTERO CON MAJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

/. 04306810022 B11,710 - [NNTNNonn,-- - - e
P

ALMOFARIZ C/ PILAO MORTAR AND PESTLE | MORTIER AVEC PILON | MORTERO CON MAJA m

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433690011 91240 S | TRTERD TN - o100

UTENSILIOS DE COZINHA
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ALMOFARIZ C/ PILAO MORTAR AND PESTLE | MORTIER AVEC PILON | MORTERO CON MAJA m

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433690010 P18 S| TRV 1 - oijoos

n o~
ALMOFARIZ C/ PILAO MORTAR WITH PESTLE | MORTIER AVEC PILON | MORTERO CON MAJA b

-

ref. cm cap. ean cor temp. pack

02200106741 o149 S || EHITCVTE - o0

Com pildo em polipropileno (PP).

With pestle in polypropylene (PP).

oy :.Fu“iluhl
ALMOFARIZ C/ PILAO MORTAR WITH PESTLE | MORTIER AVEC PILON | MORTERO CON MAJA \

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0210153703 doxs S 118 LA - 02/036
A

/ Com pildo em madeira.

With wood pestle.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALMOFARIZC/PIL%C3%83OINOX%C3%9811,7x10CM/24&id=42
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALMOFARIZC/PIL%C3%83OM%C3%81RMORENATURALBRANCO%C3%9812x10CM&id=68
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALMOFARIZM%C3%81RMORENATURALPRETO%C3%9814x8CM&id=6098
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALMOFARIZPORCELANA%C3%9814x8CM&id=2
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALMOFARIZC/PIL%C3%83OPORCELANA%C3%989x6CM&id=43

PASSE-VITES

PASSE-VITE POTATO MASHING MACHINE | PRESSE-PUREE | MAQUINA DE PURE DE PATATAS DE MANO

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2

Q

[e]

0438302226 92613 S {1 R - 01/001 < 8

Z s

0438302232 g32x13 - JUmmnno—n,--- - - 01/001 N Z

O:s

O 2

Fornecido com 3 discos @16CM : fino, medio e grosso (2 3 4MM) H 2

o

Supplied with 3 discs @16CM: thin, medium and thick (2 3 4MM) (7)) %;7

o

—C

=%

.......................................................................................................................................................................... n =

Z 3

w s

[

PASSE-VITE PpOTATO MASHING MACHINE | PRESSE-PUREE | MAQUINA DE PURE DE PATATAS DE MANO o g

ref. cm cap. ean cor temp. pack E
0433900300 #30x13,5 S |11 - 01/004

Fornecido com 5 discos: @#14CM : extra fino, fino, médio, grosso e juliana.

Supplied with 5 discs: @14CM : extra fine, fine, medium, coarse and julienne.

PASSE-VITE proTATO MASHING MACHINE | PRESSE-PUREE | MAQUINA DE PURE DE PATATAS DE MANO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433840107 P28 - TARENwwm;-- - : 01/012

Fornecido com 3 discos : fino, medio e grosso

Supplied with 3 discs: thin, medium and thick

ESMAGADORES _
F @ .
ESMAGADOR BATATA POTATO PRESS | PRESSE-PUREE | TRITURADORA DE PATATAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432790050 4412814 S | LR : 06/012 /

L4
=c [0
ESMAGADOR BATATA PoTATO PRESS | PRESSE-PUREE | TRITURADORA DE PATATAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oazzesnio  2exaziteme - [IIITINENANAI - : 01/001

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PASSE-VITE3DISCOSINOX&id=453
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PASSE-VITE5DISCOSINOX%C3%9830x13,5CM&id=4884
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PASSE-VITE3DISCOSINOX%C3%9824x8CM&id=4591
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESMAGADORBATATAINOX44x12,8x14CM&id=3636
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESMAGADORBATATAINOX26x12CMINT.%C3%988x8CM&id=4856

ESMAGADOR BATATA POTATO PRESS | PRESSE-PUREE | TRITURADORA DE PATATAS Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433657061 1643161 < TR - - - o0

."’f

ESMAGADOR BATATA roTATO PRESS | PRESSE-PUREE | TRITURADORA DE PATATAS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600148 1256736 S || TR - oo

UTENSILIOS DE COZINHA
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ESMAGADOR ALHOS GaRLIC PRESS | PRESSE-AIL | TRITURADOR DE AJO Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04307210012 19158 S || T HETTVE ) - 12/072

ESMAGADOR ALHOS GRALIC PRESS | PRESSE-AIL | TRITURADOR DE AJO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610591 18445 S T - o

QUEBRA NOZES @
QUEBRA NOZES NUTCRACKER | CASSE-NOISETTES | CASCANUECES

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433871169 16,2 S || T - s

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESMAGADORBATATAINOX16x13x61CM&id=4866
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESMAGADORBATATAINOX12,5x7x36CM&id=2000
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESMAGADORALHOSINOX19x5,8CM&id=4129
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESMAGADORALHOSALUM%C3%8DNIO18X4,5CM&id=5693
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?QUEBRANOZESALUM%C3%8DNIO15,5CM&id=2394

QUEBRA NOZES NUTCRACKER | CASSE-NOISETTES | CASCANUECES

ref. cm cap. ean cor temp. pack

I, - oss

0432275016 17

ALGUIDARES | TIGELAS
ALGUIDAR Bowt | oL | cuenco

ref. cm cap. ean cor temp. pack
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ALGUIDAR sowL | BoL | cuenco

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433651224 ?24x9 19

-

-40~3002C 01/040

0433651228 $32,5x11 4

=

-40~3002C 01/024

a¥yp

TIGELA Bowt | 8oL | cuenco

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432430075 P14x7 0,60L -40~3002C 01/048

0432431600 ?38x18 13,8L -40~3002C 01/012

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?QUEBRA-NOZESALUM%C3%8DNIO/MADEIRA17x4,8x6CM&id=3817
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAINOX&id=5414
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALGUIDARINOX4L%C3%9832,5x11CM&id=4614
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAINOX&id=2417

TIGELA Boww | BoL | cUenco

2 ref. cm cap. ean temp. pack
Q
o

§“ 0433651626 p26x14 ast NN 40%3002C  01/050
Z 2
N 2
O:s
O e
1]
o
@
O3
-

= I
Ww s
S
o I

§ TIGELA sALAD BOWL | SALADIER | CUENCO

= ref. cm cap. ean temp. pack

04327900121 B12568 osst ([HIIATIANIMINN I -4073002C  06/024

0432790016 $16,7%6,5 CRTI R TEERE T -40°300°C  06/024

wszsozs oszarz 25 (IO JRU—

0432790030 #3112,3 st (NN A AR -407300°C  06/024

TIGELA Bowt | 8oL | cuenco

ref. cm cap. ean temp. pack

0433651312 $12x5,5 ost [HIETHINMAMII 0 -40300°C  01/001

w0 woss v (ININNANNEN JrO——

wssosan gwars s NIV Jru—

04336501329 p29x14 sst IR -40°300°C  01/001

TIGELA C/ PEGA BowL WITH HANDLE | BOL AVEC ANSE | CUENCO CON ASA

ean

temp. pack

-40~300°C 12/048

-40~3002C 12/048

-40~300°C 06/012

ref. cm cap.
. 0430971223 P16x10 1,26L
; 04309712231 B19x11,5 2,4L
- '
l A 04309712232 B25x14 5,71
.
Cozinha e Pastelaria



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAINOX4,5L%C3%9826x14CM&id=4615
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAINOX&id=4695
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAINOX&id=5419
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAC/PEGAINOX&id=299

CENTRIFUGADORAS

CENTRIFUGADORA P/ SALADA spiNNER | CENTRIFUGEUSE P/SALADE | CENTRIFUGACION PARA ENSALADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433900338 #32143,5 O QTR - 01/001
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0730260095 p35847 ost [MNITNNINANNINN - 01/001
07302600191 P46XS6S o (NN - 01/001

Ideal para utilizagdo profissional em catinas, buffets, industrias do setor alimentar ou grandes cozinhas que utili-
zem grande quantidade de folhas para a preparagdo de saladas.

Leve, pratica, rapida e facil de utilizar. Basta colocar as folhas molhadas dentro do cesto interior, fechar a tampa
corretamente e girar a manivela. As folhas ficardo bem secas e prontas para colocar na salada.

O dreno existente na zona inferior da centrifugadora remove com facilidade a agua libertada na centrifugagdo.

Ideal for professional use in catinas, buffets, food industries or large kitchens that use a large amount of leaves to
prepare salads.

Light, practical, fast and easy to use. Just place the wet leaves inside the inner basket, close the lid properly and
turn the handle. The leaves will be very dry and ready to add to the salad.

The existing drain in the lower part of the centrifuge easily removes the water released in the centrifuge.

ESCORREDORES
ESCORREDOR coLANDER | EGOUTTOIR | COLADOR

UTENSILIOS DE COZINHA

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

ref. cm cap. ean cor temp. pack

TN T - oen

0431260050 @50x27

ESCORREDOR coLANDER | EGOUTTOIR | COLADOR

ref. mm cap. ean cor temp. pack

0431260032 ?32x20

NN - - o

ESCORREDOR coLANDER | EGOUTTOIR | COLADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

LLRHTTECR D - oo

0432430300 $24x9,5

Kitchen & Baking



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CENTRIFUGADORAP/SALADAPPLARANJA6L%C3%9832x43,5CM&id=5870
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CENTRIFUGADORAP/SALADAPPLARANJA&id=2667
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORINOX&id=4577
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORINOX&id=4577
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORINOX%C3%9824x9,5CM&id=5025

o PP
ESCORREDOR C/ CABO COLANDER WITH HANDLE | EGOUTTOIR AVEC POIGNEE | COLADOR CON ASA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

©
<
T3 0732960741 922,500 S | 1 AR (R - 01/001
Z 2 = -
NE g
S %
w e
og
D3
5 é ............................................................................................................................................................................
n -
[ ESCORREDOR P/ FRITOS FRYING DRIER | EGOUTTOIR P/ FRITURES | FREIDORA SECADORA
> é ref. cm cap. ean cor temp. pack
£
0433840034 #3455 S | RCTHEER TR - 01/006

CESTOS COZER OU FRITAR
@ @ O3

CESTO COZER LEGUMES BASKET FOR COOKING | PANIER LEGUMES | CESTA PARA COCER VERDURAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

— w0 maes - (NN~ oo ospo

@
CESTO P/ FRITOS BASKET FOR FRYING | PANIER P/ FRITURES | CESTA PARA FRITOS .

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432439995 91658 < [ICN0ANA T - o300 017006

@
CESTO P/ FRITOS BASKET FOR FRYING | PANIER P/ FRITURES | CESTA PARA FRITOS .

ref. cm cap. ean cor temp. pack
/ oot assaosas - NI - oo oone

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORC/CABOPPCINZENTO%C3%9822,5CM&id=5228
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORP/FRITOSINOX%C3%9834x5,5CM&id=4592
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOCOZELEGUMESINOX17x17x26CM/2&id=1554
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/FRITOS%C3%9816,5x18CM/6&id=4297
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/FRITOS25,5x19,5x13CM/12&id=4298

CESTO P/ MASSA BASKET FOR PASTA | PANIER P/ PASTA | CESTA PARA PASTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600224 92243 - [ICUANMAND NN - -aoso0ec o1/012

CESTO FRITADEIRA BASKET FOR FRYING | PANIER FRITEUSE | CESTA FREIDORA
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ref. cm cap. ean cor temp. pack

swosszs wezs - IIIONINN - oo oo
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COADORES ; ;
~ % e
COADOR CHINES CHINESE STRAINER | PASSOIRE CHINOIS | COLADOR CHINO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433656320 020 S | T - o1
0433656324 02e - (oo - oo

‘ﬁx

COADOR CHINES cHINESE STRAINER | PASSOIRE | COLADOR CHINO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04327900171 o1 S | TR T : 10/024
0431260020 920 < [T - oio01
04312600241 024 S TR T - oo
04327900262 026 - [UARTNITIn- - : 17/024

— @
COADOR CHINES C/ PROTECAOQ REINFORCED CHINESE STRAINER | PASSOIRE CHINOIS RENFORCEE | COLADOR CHINO CON PROTECCION .
ref. cm cap. ean cor temp. pack
-

0430684482 920 - TR : 01/20
0430684454 025 < T - - o

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/MASSAINOX%C3%9822x13CM&id=1555
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOFRITADEIRA%C3%9824x12,5CM/20&id=4339
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORCHIN%C3%8ASINOX&id=2631
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORCHIN%C3%8ASINOX&id=2067
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORCHIN%C3%8ASC/PROTE%C3%87%C3%83OINOX&id=4343

=
. o .
COADOR REDE C/ PROTEGAO REINFORCED MESH STRAINER | PASSOIRE MAILLE RENFORCEE | COLADOR DE MALLA REFORZADA ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack

©
<
T3 04312600225 022 S {1 TEE - 01/012
Z e
N 2
O3
O 2
w e
el
@
O3 -
=
O = _
w s -l
> g COADOR REDE ¢/ PROTECAO REINFORCED MESH STRAINER | PASSOIRE MAILLE RENFORCEE | COLADOR DE MALLA REFORZADA -
£

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430684432 0175 S || I HCTTT T - o150

| A i
4
g
@
COADOR CONICO conicat sTRAINER | PASSOIRE CONIQUE | COLADOR CONICO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
. 04327900071 97 S |11 - 02/288
~ -~
0430724008 g8 S | R T - 01/144
ey
s
& N 04327900102 p10 S |1 - 04/144
— Fi
- e

B 04342800021 p12 S LT T - oyoss
04336572161 o5 S || TR - oyoso

Com cabo em arame.

With wire cable.

"
O
COADOR REDE MALHA DUPLA boUBLE WIRE STRAINER | PASSOIRE MAILLE A FILET DOUBLE | COLADOR DE MALLA DOBLE @
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0430680542 #30 CB.40 S |31 ERT T - o1/012
0430680544 936 C8.40 S | 111111
’ _#/ _ﬂrﬂ? .
Robusto e resistente. i e %\,\
Coador com malha dupla e estrutura reforgada. / -
Totalmente em inox.
Cabo com 40CM.
Robust and resistant.

Double mesh strainer and reinforced structure.
Entirely in stainless steel.
Cable with 40CM.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORREDEC/PROTE%C3%87%C3%83OINOX%C3%9822CM&id=3330
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORREDEPROTE%C3%87%C3%83OA%C3%87O18/10%C3%9817,5CM&id=4338
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORC%C3%93NICOINOX&id=4227
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORREDEMALHADUPLAINOX&id=2634

COADOR STRAINER | PASSOIRE | COLADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433657108 os S| RO - 30/150
0433657110 p10 < (- : 01/144
0433657112 o12 - TN I - : 01/144
0433657116 o6 S| TR : 01/060
0433657118 018 S| ERCRTER T - 01/060
0433657120 920 - (e, : 01/050
0433657122 022 < T w-——- : 01/060
0433657124 024 < TN ;- - : 01/060

UTENSILIOS DE COZINHA

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

Com cabo em arame. With wire cable.

COADOR REDE MESH STRAINER | PASSOIRE MAILLE | COLADOR DE MALLA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270008 P15 < I -~ : 01/100
0432270006 p14 S | TR TR : 01/050

Com cabo em plastico. With plastic handle.

COADOR STRAINER | PASSOIRE | COLADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433657408 98,5 S L1 TEE T : 01/084
FUNIS

FUNIL C/ FILTRO FUNNEL WITH FILTER | ENTONNOIR AVEC FILTRE | EMBUDO CON FILTRO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433518191 #10 < TUUAENAY - - - 12/048
04336572201 920 | TR - 01/038

Com filtro grosso. With thick filter.

FUNIL FUNNEL | ENTONNOIR | EMBUDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

043394100 o10 S| R TR - 01/001 B
.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORINOX&id=3959
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORREDEC/CABOPL%C3%81STICO&id=2020
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COADORINOX%C3%988,5CM/84&id=3657
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNILC/FILTROINOX&id=2690
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNILINOX%C3%9810CM/12&id=5145

CORREDORES E REMOS
CORREDOR sHOVEL | PELLE | CORREDOR @@.

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
o
T $ 0733610098 15,5x40 (CT 1T T : 01/072
Z 38
N 2
O3
Oe
w e
ol
» :
O3
i
7) R
5 % CORREDOR sHOVEL | PELLE | CORREDOR
[
% ref. cm cap. ean cor temp. pack
04312600034 #7125 ot [NITMNTAMMNNM - - 01/001
04312600047 $11531 vac (NI - : 01/036

-
E @
PA MULTIUSOS INDUSTRIAL INDUSTRIAL MULTIPURPOSE SHOVEL | PELLE INDUSTRIELLE POLYVALENTE| PALA MULTIUSOS INDUSTRIAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790182 1826425 S || TR TTE - 12/036

- ref. cm cap. ean cor temp. pack

/ 04312600361 9112 <[00 - aorso0c o101
0431260048 122612 - [y - aosoore orj012

-
O

REMO C/ FUROS MIXING PADDLE W/ HOLES | PELLE AVEC TROUS | PALETA MEZCLADORA CON AGUJEROS @
ref. cm cap. ean cor temp. pack
04312600481 12214 - MWW - -a0~s00ec o102

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORALUM%C3%8DNIO1,9L15,5x40CM&id=5679
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORINOX&id=4496
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?P%C3%81MULTIUSOSINDUSTRIALINOX18,2x42,5CM&id=3631
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?REMOINOX&id=4251
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?REMOINOXC/FUROS&id=4325

LINHAS DE UTENSILIOS

COLHER SERVIR sPOON | CUILLERE | CUCHARA SERVIR

ref. cm cap. ean cor temp. pack
04312690103 4637 O TN -4073005C  01/072
Monobloco Robusta
i '*‘-—
COLHER SERVIR sPoON | CUILLERE | CUCHARA SERVIR
ref. cm cap. ean cor temp. pack
04339430011 307 A AR 40°3002C  10/120
0433653633 3337,7 OO O -40°3005C 01/072
0433943001 4337 IO -40°3005C  01/120
0433653643 4337,7 IO -4073005C  01/030
Monobloco Robusta y
ey
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON W
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oassesssos  gmazce.s0  vasm [[LINNENIWNINIINI 01/060
oaszes3sto  growsce.s7  2some || HIINIHNNN 0 01/040 7
oaszes3ara  guzxesce.as soome [N NRMNHNIN I 01/040
oaszes3ata  guaxaaceaa  soomi  [[LNIENINANININNI 01/040 y
oasizeo0t64  grexsoce.47 oot |[IIIIIINNAEAII 05/020 - 3
Monobloco Robusta —_— i
=N
ESCUMADEIRA SKIMMER | ECUMOIRE | ESPUMADERA W
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433653410 p10v41 OO O 01/060
0433653412 P121445 LA TRAN RN 01/040
0433653414 P14x49 OO 01/040 ;”’ﬁ 4
0433653416 P16x57 I 01/060 ¢
Monobloco Robusta

Kitchen & Baking
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRMONOBLOCOROBUSTAINOX46x7CM&id=4288
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRMONOBLOCOROBUSTAINOX&id=2871
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOROBUSTAINOX&id=10
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAMONOBLOCOROBUSTAINOX&id=2612

ESCUMADEIRA REDE MESH SKIMMER | ECUMOIRE MAILLE | ESPUMADERA DE MALLA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431261200 912349 S || T - o
0431261600 916653 S || T AL

Monobloco Robusta

UTENSILIOS DE COZINHA

. ©
E 0
GARFO FoRK | FOURCHETTE | TENEDOR w

©
£
3]
Q
3]
)
hel
0
ied
@
c
5]
2
=
)
£
2
=1
3]
)
kel
"
2
X7
c
5]
2
12
S
©
@
<
5]
2
S
c
)
<
[3)
=
i~

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433653752 65x3 S 1 1L EERTE - 01/072
Monobloco Robusta

ESPATULA MONOBLOCO wmonoBLOCK sPATULA | SPATULE MONOBLOC | ESPATULA MONOBLOQUE w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
o AW owessszs asaocwcass - [IINNNNOONNN - - 01/048
e
3 Monobloco Robusta

ESPATULA VIRA PEIXE FisHTURNER | SPATULE POISSON | ESPATULA PARA PESCADO w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432439994 38|1022 S |11 Y - 01/036
Monobloco Robusta

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAREDEROBUSTAINOX&id=30
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOMONOBLOCOROBUSTAINOX65x3CM&id=2695
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAMONOBLOCOROBUSTAINOX48x10CMCB.35CM&id=4891
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAVIRAPEIXEMONOBLOCOROBUSTAINOX22x10|38CM&id=4299

COLHER SERVIR sPOON | CUILLERE | CUCHARA SERVIR

ref. cm cap. ean cor temp. pack
04312600213 3665 - [ITWANOv - a0z 127220
Monobloco Chef

<
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O
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kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
oaszeoot01  groxaace.33 asove [[FIININIININNINNL - : 10/060
oaszeoonz2  giza3ce.3s soomi [[LIININNNIMNNIN - : 01/050

Monobloco Chef

@ &
ESCUMADEIRA skiMMER | ECUMOIRE | ESPUMADEIRA . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0431260010 p10141 S LT : 10/100
Monobloco Chef

ESPATULA PERFURADA peRFORATED SPATULA | SPATULE PERFOREE | ESPATULA PERFORADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
ooz ssazceao - [ININNINONNN - e
Monobloco Chef

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRMONOBLOCOCHEFINOX65ML36x6,5CM&id=6
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOCHEFINOX&id=2029
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAMONOBLOCOCHEFINOX%C3%9810x41CM&id=3020
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAPERFURADAMONOBLOCOCHEFINOX53x12CMCB.40CM&id=4848

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack

Q

o
T $ P 0433652622 33465 - [NRUAANOMON0m - 000 127220
Z 2 e
e v
N 2 ' Lara
Os
O /
w e
03 -
8+ — 4
— C
= < |
:: ®e
5 é COLHER PERFURADA rERFORATED SPOON | CUILLERE PERFOREE | CUCHARA PERFORADA

é ref. cm cap. ean cor temp. pack

S
/ 0433651002 33465 S | BT T - 01/144
Lara
e
Ve

@ &
COLHER ESPARGUETE spAGHETTI SPOON | CUILLERE A SPAGHETT! | CUCHARA PARA ESPAGUETIS . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
» 0433652624 98333 S | 11111 UEE 111 o o S 2
Lara
A 2
" - -
@
B
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON LARA w
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433652621 9930 YT : 01/120
Lara
L — -|'
= y
@
e
ESCUMADEIRA skiMMER | ECUMOIRE | ESPUMADERA w
ref. cm cap. ean cor temp. pack
% 0433652626 p10:33 S | {111 AT - 12/144
7 Lara
Vi
M

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRINOXLARA33x6,5CM&id=2635
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERPERFURADALARAINOX33x6,5CM&id=4892
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERESPARGUETELARAINOX%C3%988x33CM&id=4584
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHALARAINOX70CL%C3%989x30CM12/120&id=7
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRALARAINOX%C3%9810x33CM&id=4583

GARFO FoRK | FOURCHETTE | TENEDOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2

Q

[e]

0433652623 33,2 S 11411 T T - 12/240 = 8

Z:

Lara N 2

O:s

O e

2]

A

@}

O3

—_—C

=%

............................................................................................................................................................................ (n i

Z 3

i £

=]

ESPATULA FRITOS sparutaror FRIES | SPATULE FRITURES | ESPATULA PARA FRITOS >} §

O

ref. cm cap. ean cor temp. pack £
0433652625 338 S 11411 T . 12/120
Lara

(@[T
COLHER SERVIR spooN | CUILLERE | CUCHARA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04309727614 3 = JEUANIUACA0ANN -~ e 01000 017001

Nylon / Inox / :

W]
COLHER ESPARGUETE SsPAGHETTI SPOON | CUILLERE A SPAGHETTIS | CUCHARA PARA ESPAGUETIS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
04309727613 7433 - JONNAITAEIN - er o -a0~100c 017001
Nylon / Inox

@ &
CONCHA [ADLE | LOUCHE | CUCHARON . w w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
womzes  goao uowe [N » 00 ovoon
Nylon / Inox e

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOLARAINOX33x3,2CM&id=1976
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAFRITOSLARAINOX33x8CM&id=2006
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRNYLONC/CABOINOX33x6CM&id=2070
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERESPARGUETENYLONC/CABOINOX7x33CM&id=74
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHANYLONC/CABOINOX120ML%C3%989x30CM&id=2031

ESCUMADEIRA skMMER | ECUMOIRE | ESPUMADERA Q@

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
o
T $ 04309727611 P11:33 = JIVUCENUINTAWE - e 40100 o1/001
Z$
B é . Nylon / Inox
O
w e
8
B s
I e
=3 COLHER sPoON | CUILLERE | CUCHARA
> g ref. cm cap. ean cor temp. pack
X
0432270201 3007 = [IVUCRIATHOIN - e -40v100c o606
Nylon

COLHER ESPARGUETE spaGHETTI SPOON | CUILLERE A SPAGHETTIS | CUCHARA PARA ESPAGUETIS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270203 6,5129 - WO T0 er 40100, o01/006
Nylon

CONCHA [ADLE | LOUCHE | CUCHARON @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270202 9931 < JIVUCMIAC0N e -a0~100:c o1/001
Nylon

ESCUMADEIRA skiMMER | ECUMOIRE | ESPUMADERA @

ref. cm cap. ean cor temp. pack
szios  g1vas T T Ry
Nylon

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRANYLONC/CABOINOX%C3%9811x33CM&id=2614
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRNYLON30x7CM&id=2026
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERESPARGUETENYLON6,5x29CM&id=55
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHANYLON%C3%989x31CM&id=2032
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRANYLON%C3%9811x33CM&id=29

COLHERES

COLHER SERVIR sPOON | CUILLERE | CUCHARA SERVIR

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
Q
[e]
04312600024 3737 - NN -a0~s0ec 127072 =y
Z 8
==
N §
O:s
Oe
f w @
o
=3
............................................................................................................................................................................ 52
Z 3
i 5
COLHER SERVIR spoON | CUILLERE | CUCHARA SERVIR 5 g
<
ref. cm cap. ean cor temp. pack £
0432791113 3337 - INNIAmvwmm - -s0soc 127220
04312600251 3846,9 - INNAMIOIOWIW - -s0so0c 127244
A
/"

COLHER SERVIR spoON | CUILLERE | CUCHARA SERVIR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433940301 3,568 S | RO : 10/300

-I/f.— : \\
L
COLHER ESPARGUETE SspAGUETTI SPOON | CUILLERE A SPAGHETTIS | CUCHARA PARA ESPAGUETIS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

T / g

CONCHAS Py
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oaszeooors  goasce2e osm [ILIININNNANINNN - - 12/072
oaszeoooar  gsascsst  aomu [ILININNINANININ - : 12/144

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRLIZINOX37x7CM&id=76
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRINOX&id=4724
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRINOX33,5x6,8CM&id=4771
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERESPARGUETEINOX%C3%987,5x21CM&id=54
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOLIZINOX&id=2657

o
CONCHA MONOBLOCO LADLE MONOBLOC | LOUCHE MONOBLOC | CUCHARON MONOBLOQUE w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
; 04324300001 gozcs.26  aoome  [ILININNININNNIIHD - : 01/072
ossootor groasscazs sowe [IININNNNNN - o

UTENSILIOS DE COZINHA
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ref. cm cap. ean cor temp. pack

2 0432790895 08335 osve [INNTNNIMNN - - oo

>
r
>
' i
.'/
y
N £ y
L] g
o
£
@
CONCHA MONOBLOCO LADLE MONOBLOC | LOUCHE MONOBLOC | CUCHARON MONOBLOQUE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oasssssoos  gsaoce.3s 1o [[ITIINAMAMNN - - 10/040
o $
®¢
B
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARGN w
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0434072113 #8335 esve [HIITIINIMONANINN - - 01/024

@ &
CONCHA MONOBLOCO LADLE MONOBLOC | LOUCHE MONOBLOC | CUCHARGN MONOBLOQUE . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430972700 08,527 ssve [ININNTNAORN - - o0

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOINOX&id=1773
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAINOX95ML%C3%988x33,5CM&id=5927
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOINOX&id=3253
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAINOX65ML%C3%988x35CM&id=2953
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOINOX65ML%C3%988,5x27CM&id=2656

CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2

1%

o

ossaoriziz  gszs oome  [INININNINANNNET - : 01/300 £

Z 8
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w e
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l‘\\..____.. 4 8 g
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CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON 5 g

ref. cm cap. ean cor temp. pack g
04324300071 a8,7:27 soom (IITIANNINANNNNT - : 01/120

{f' -."\.
-
CONCHA C/ CABO CURTO LADLE W/ SHORT HANDLE | LOUCHE AVEC MANCHE COURT | CUCHARGN CON MANGO CORTO w

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oaztzesors  gsaas2 aswe [[HININNIAANNIN - » 12/240
04312600038 7,718 ssve (IO - - 12/240

@
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04324300053 07,20 S R TE T - oo

@ &
CONCHA VERTICAL VERTICAL LADLE | LOUCHE VERTICALE | CUCHARON VERTICAL . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osssorooszr  gexas asve [[LITNITWANNAN - - o0

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAINOX90ML%C3%989,2x27,5CM&id=2956
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAINOX100ML%C3%988,7x27CM&id=3523
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMONOBLOCOC/CABOCURTOLIZ&id=4576
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAINOX40ML%C3%987x20CM&id=2030
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAVERTICALINOX125ML%C3%986,3x3,5CM/200&id=2967

ESCUMADEIRAS N
ESCUMADEIRA skMMER | ECUMOIRE | ESPUMADERA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ref. cm cap. ean cor temp. pack

©
<
T3 0434071714 B10,7:317 S| TTTEREETE T - 01/300
Z e
N 2
O =
O¢ e
I
of :
=3 (o)
il 0
(2 % ESCUMADEIRA ARAME WiRE SKIMMER | ECUMOIRE A FIL | ESPUMADERA DE ALAMBRE w
f =
4
e
£

0433657212 p120 S || T - o5
04312600061 P1548 S || T FTTEATIEE ) : 12/048
0433657216 P16 S || TR - o150

///', 0433657220 02067 S L TE T 1 - oo
04324300242 02459 S || TR T - oo

ESCUMADEIRA REDE MESH SKIMMER | ECUMOIRE MAILLE | ESPUMADERA DE MALLA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430725107 9178653 - Jvmw—.m-—- - oyox

, x\\ /

—

ESCUMADEIRA FUNDA REDE DbeEp MESH SKIMMER | ECUMOIRE PROFOND MAILLE | ESPUMADERA PROFUNDA DE MALLA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433657272 #1656 SO || FEETE T - o0
0433657273 p18x60 < Do - o0l
0433657276 924659 - TR - - o0y

ESCUMADEIRA REDE MESH SKIMMER | ECUMOIRE MAILLE | ESPUMADERA DE MALLA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04324300161 P1663 S || TR - o3
04324300204 920650 S 11T - ooy

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAINOX%C3%9810,7x31,7CM&id=2957
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAARAME&id=2613
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAREDEFINAINOX%C3%9817,8x53CM&id=4138
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAFUNDAREDEFINAINOX%C3%9816x56CM&id=5423
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAREDEINOX&id=4257

ESCUMADEIRA FUNDA ARAME Deep WIRE SKIMMER | ECUMOIRE PROFOND A FIL | ESPUMADERA PROFUNDA DE ALAMBRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260017 91739 S | AT : 12/144
04312600191 p19:41 S LT TR : 12/144
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ESCUMADEIRA FUNDA ARAME DEep WIRE SKIMMER | ECUMOIRE PROFOND A FIL | ESPUMADERA PROFUNDA DE ALAMBRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434071114 P14:39 < (N0 - - o0

kitchen utensils | ustensiles de cuisine | utensilios de cocina

e,
. ‘. .
PA P/ FRITOS PEEL FOR FRIES | PELLE FRITURES | PALA PARA FRITOS ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0430722810 28x10x4,5 S 11— : 01/072 /
F
-
e
e
PA P/ BATATA FRITA FRENCH FRIES SHOVEL | PELLE A FRITES | PALA PARA PATATAS FRITAS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04343800011 212315 S T T - oo

NINHO ARAME BIRD NEST FRYER | NID | NIDO DE ALAMBRE @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430682511 9310101385 - [Wmwnon,e-—- 2 - s

L5 ™
t“f ~a
S

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAFUNDAARAMEINOX&id=1998
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCUMADEIRAFUNDAARAMEINOX&id=3620
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?P%C3%81P/FRITOSINOX28x10x4,5CM&id=327
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?P%C3%81P/BATATAFRITAINOXC/PEGAPP21x23x5CM&id=4791
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?NINHOARAMEINOX%C3%988/10x38,5CM&id=2594

GARFOS G
GARFO TRINCHAR FoRrk | FOURCHETTE | TENEDOR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

z 04309727002 33 - [T : 12/072

I D
BV
GARFO TRINCHAR MEAT CARVING FORK | FOURCHETTE TRANCHER | TENEDOR PARA REBANAR
temp

ref. cm cap. ean cor

UTENSILIOS DE COZINHA
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0430721112 0,523 - T e - 0

{f' ".\
-
GARFO TRINCHAR MEAT CARVING FORK | FOURCHETTE TRANCHER | TENEDOR PARA REBANAR #

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430723012 28,733 S| TR - oyoso

ESPATULAS o
ESPATULA PERFURADA peRrORATED SPATULA | SPATULE PERFOREE | ESPATULA PERFORADA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

e oszzeoosor  avosca2o - [INININANIWANN - - uhw

2

-/f' ".\
. 9.
ESPATULA PEIXE FisH TURNER | SPATULE POISSON | ESPATULA PARA PESCADO *

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433658114 47,5 S || T T - os

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOINOX33x3CM&id=1977
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOTRINCHARINOX/PP30,5x2,3CM&id=2527
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOTRINCHARFORJADO28,7x3CM&id=4178
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAPERFURADAINOX41x9,8CMCB.29CM&id=2008
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAPEIXEINOX34CM&id=2929

ESPATULA searuia | SPATULE | ESPATULA

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2

Q

[e]

0432790043 27,515 S 14T 1T - 03/100 =y
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ESPATULA CURVA curvep spaTuLA | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA E 2

ref. cm cap. ean cor temp. pack > %

£
oassesrzas  tamassizna - [ITHIIIIWIONAOINE e : 01/100
oasses7r2e  tmassias - (IIINOINAWET e . 01/060

n AN
) E o :) e
ESPATULA CURVA CURVED SPATULA | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osz0ss7723 tam2a13775 - [IIINININNOANINERD e - 12/120

A
) E . :) 0
ESPATULA CURVA CURVED SPATULA | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

G | 111111 ) - oon

n AN
) E o :) el
ESPATULA CURVA CURVED SPATULA | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oasizeooosa  tAmssi2se - [IINININIANIE e : 12/050

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAINOX27,5x7,5CM&id=3630
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/NYLON&id=2921
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/PPBRANCOL%C3%82M.24CM37x7,5CM&id=441
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/PPPRETOL%C3%82M.25,5x7,3CM&id=5467
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/PPPRETOL%C3%82M.15,5CM28x9CM&id=2924

@D
; PP 0.
ESPATULA CURVA HAMBURGUER CcuRVED BURGER SPATULA | SPATULE BURGER COURBE | ESPATULA CURVADA PARA HAMBURGUESAS J

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
o
I g / 0733610130 LAM.17 | 30x7 S |13 R T - 01/120
Z 3
N y
O b
" _—
() '.,:-"'-
B3
5 § ............................................................................................................................................................................
EH )™
F 0
E ~§ ESPATULA CURVA curvep spaTuLA | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA P:)w
> § ref cm ca
5 . p. ean cor temp. pack
£

/ ozossgr1r tamazsi3oaos - [IININNINCNANNEN e - oyoso

N
ESPATULA CURVA PERFURADA PERFORATED CURVED SPATULA | SPATULE COURBE PERFOREE | ESPATULA CURVA PERFORADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

/ orzoessuts tam 24513775 - [ITINNINDCANL e : 10/050

1\
" E PP ) v
ESPATULA CURVA FRITOS CURVED SPATULA FOR FRIES | SPATULE COURBE FRITURES | ESPATULA CURVADA PARA FRITOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oaztzeoooss A aasi2se - [IIIAINWINNINN - ov

N
’ G
ESPATULA FRITOS SspaTULA FOR FRIES | SPATULE FRITURES | ESPATULA PARA FRITOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432437517 28,5475 S || T AL

o~

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAP/HAMBURGUERINOX/PPPRETOL%C3%82M.17CM30x7CM&id=5682
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/PPPR.L%C3%82M.17,530x10,5CM&id=5815
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAPERFURADAINOX/PPPR.L%C3%82M.24,537x7,5CM&id=5790
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAPERFURADAINOX/PPPRETOL%C3%82M.14,5CM28x6CM&id=3303
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAFRITOS28,5x7,5CM&id=4294

ESPATULA FRITOS SspaTULA FOR FRIES | SPATULE FRITURES | ESPATULA PARA FRITOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
Q
[e]
04307544601 28,575 S 111 11 11— - 02/024 =y
Z 8
N 2
OSs
= O
w @
8
ok
............................................................................................................................................................................ =2
=
2:
PINCA FRITOS TONG FOR FRIES | PINCE FRITURES | PINZAS PARA FRITOS E £
c
ref. cm cap. ean cor temp. pack - %
.‘_\5
0432276575 28,57 - INNOAMmmm - e -s000c  o01/048

D&
PINCA FRITOS T0NG FOR FRIES | PINCE FRITURES | PINZAS PARA FRITOS Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433370055 910329 - [T - oy

)
PINCA HAMBURGUER HAMBURGER TONG | PINCE HAMBURGER | PINZAS PARA HAMBURGUESAS Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04307504112 2424107 S L1 R VT - ojon

RASPADORES
RASPADOR SsCRAPER | RACLETTE | RASPADOR @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433657508 2618 S || LEREn T

o

T - 01/060

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAP/FRITOSINOX/PP28,5x7,5CM&id=360
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AFRITOSNYLON28,5x7CM&id=2094
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AFRITOSINOX%C3%9810,3x29CM&id=2437
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AHAMB%C3%9ARGUERINOX24,2x10,7CM&id=2438
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORINOXC/CABONYLON26x8CM&id=2757

-
RASPADOR ScRAPER | RACLETTE | RASPADOR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04324300051 263125 S| TR - o

@ &
RASPADOR FLEXIVEL FriexisLe scraper | RACLETTE FLEXIBLE | RASCADOR FLEXIBLE . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312690082 21145 S 0T T - o

UTENSILIOS DE COZINHA
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PINCAS =
PINCA DESPINHAR risH BONE TWEEZERS | PINCE POUR LES EPINES | PINZA PARA DESPRECIAR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434280014 12¢4361 - [INNTwnn.-- - - wnm

{f' ".\
-
PINCA EMPRATAR  CHEF SERVICE TONG | PINCE A DRESSER | PINZA PARA EMPLATAR #

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04335400091 2 S | T - oyeoo

_{"f ".\
o
PINCA EMPRATAR  CHEF SERVICE TONG | PINCE A DRESSER | PINZA PARA EMPLATAR #

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430682111 05 - I, -

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORINOXC/CABOPL%C3%81STICO26x12,5CM&id=4295
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORFL%C3%89XIVEL14,5x21CM&id=3353
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ADESPINHARINOX11,5x4,3x1CMESP.1,5MM&id=4223
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AEMPRATARINOX22CM&id=2728
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AEMPRATARINOX30,5CM&id=2442

PINGA P/ EMPRATAR  CHEF SERVICE TONG | PINCE A DRESSER | PINZA PARA EMPLATAR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730952227 2 < T - oo
04312601110 05 S LT U : 12/144

PINCA EMPRATAR CHEF SERVICE TONG | PINCE A DRESSER | PINZA PARA EMPLATAR

UTENSILIOS DE COZINHA
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ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430754489 » S | LR - oo

.-f.- -\H\'u
(METAL
PINCA EMPRATAR ' CHEF SERVICE TONG | PINCE A DRESSER | PINZA PARA EMPLATAR F

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07307504 2 S | TR TEE T » 12/072

-
' -
PINCA SERVIR stRVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZA PARA SERVIR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433940665 2 S | TR ] » 12/120

-
. i\..
PINCA SERVIR SsERVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZA PARA SERVIR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433940661 2 S | TR - 12/120

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AP/EMPRATARINOX&id=4977
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AEMPRATARINOX32CM0,9MM&id=4740
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AEMPRATARSILICONE/METAL29CM&id=454
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ASERVIRINOX22CM&id=2736
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ASERVIRINOX25CM&id=2738

D&
PINCA SERVIR SseRVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZA PARA SERVIR Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433652701 2 S || AT - oo

VINIL 11 7es
PINCA SERVIR SserRvING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZA PARA SERVIR Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433652730 2 S || TR - oo

UTENSILIOS DE COZINHA
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)
PINGA BOLOS / PAO T0NG FOR CAKES / BREAD | PINCE GATEAUX / PAIN | PINZA PARA TORTAS / PAN Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260073 2 S || T : 12/144

PINGA BOLOS / PAO ToNG FOR CAKES / BREAD | PINCE GATEAUX /PAIN | PINZA PARA TORTAS / PAN

ref. cm cap. ean cor

04307514101 s S L1 T - ojon

PINCA ESPARGUETE spAGHETTI TONG | PINCE SPAGHETTI | PINZA ESPAGUETI Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433496002 18 S || LT : 12/120

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ASERVIRINOX24CM&id=2732
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ASERVIRINOXC/REVESTIMENTOVINILPR24CM&id=2734
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ABOLOS/P%C3%83OINOX23CM12/144&id=2439
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ABOLOS/P%C3%83OINOX21,5CMESP.0,9MM&id=4757
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AESPARGUETEINOX18CM&id=2004

PINCA ESPARGUETE spAGHETTI TONG | PINCE SPAGHETTI | PINZA ESPAGUETI

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430972819 2 S | TR T - ougon

PINCA ESPARGUETE spaGHETTI TONG | PINCE SPAGHETTI | PINZA ESPAGUETI

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433870041 2 = A O

UTENSILIOS DE COZINHA

@©
£
3]
o
o
[
o°
0
2
k7]
c
[5)
2
E
o
=
2
p=3
o
[
he}
0
2
k7]
c
[
2
[
=}
°£
k7]
c
1)
2
=3
c
)
<
[3]
=
i~

o

T -40~1002C 01/020

-
. i\..
PINCA CHURRASCO BARBECUE TONG | PINCE BARBECUE | PINZAS PARA BARBACOA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600129 o - JUNTNOTn-- - - oo

04312600168 40 S | TR - oyon /
T

Jumbo ';"’J '

PINCA CHURRASCO BARBECUE TONG | PINCE BARBECUE | PINZAS PARA BARBACOA @ @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433870710 7 S | R - ougon >

-
E PLASTICO [ |,/ (o)
PINCA SERVIR SseRvING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZAS PARA SERVIR f#

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433870025 18 - JUANTO ;- - - oo

& ‘7

Kitchen & Baking



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AESPARGUETEINOX22CM&id=2005
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AESPARGUETENYLON24x4CM&id=2003
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ACHURRASCOJUMBO&id=348
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ACHURRASCOINOX/SILICONE35CM&id=2739
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ASERVIRINOX18CM&id=5272

B
PINCA CHURRASCO BARBECUE TONG | PINCE BARBECUE | PINZAS PARA BARBACOA Q

2 ref. cm cap. ean cor temp. pack
Q
o
T $ 0433941209 25 S |13 AT - 06/200
Z s -
ﬁ 2 G-
o} e
Oe (P
1]
a: -
3
O - PO
a8 i
= ”
@@
5 % PINGCA CHURRASCO BARBECUE TONG | PINCE BARBECUE | PINZAS PARA BARBACOA ey
5 é ref. cm cap. ean cor temp. pack
S
= 0433653851 25 S | R T T —r 01/100
0432430012 30 S 111 T e 01/060
0433653861 30 S | 1R T 01/100
0433653871 40 S |11 T 01/060

Com revestimento em vinil.

With vinyl coating.

VINIL 1 res
PINCA CHURRASCO BARBECUE TONG | PINCE BARBECUE | PINZAS PARA BARBACOA Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433941012 30 S || HCTTENTT ) - oo
0433941014 3 S || TR - oy

Com revestimento em vinil texturizado.

With textured vinyl coating.

TENAZ GRELHADOS GRILL TONG | PINCE GRILLADES | PINZAS PARA PARRILLA Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

) 0432435045 3% S || TN - ouss
0432435048 50 S || FTLTTTE ) - ouoas

TENAZ GRELHADOS GRILLTONG | PINCE GRILLADES | PINZAS PARA PARRILLA Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260047 3 - TN, - 1o

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ACHURRASCOINOX22,5CM&id=4775
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ACHURRASCOINOXC/REVESTIMENTOVINILPR25CM&id=4055
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ACHURRASCOINOXC/REVEST.VINILTEXTURIZADO&id=5140
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TENAZGRELHADOSINOX&id=2416
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TENAZGRELHADOSINOX38CM&id=4978

GANCHOS

GANCHO DUPLO bouBLE HOOK | CROCHET DOUBLE | GANCHO DOBLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack 2
Q
[e]
0432439993 31425 S 1011 T - 01/025 =y
Z 8
3 N 2
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O e
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P
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I7) =
GANCHO DUPLO DbouBLE HOOK | CROCHET DOUBLE | GANCHO DOBLE = %)
ref. cm cap. ean cor temp. pack > f;
4
0430688902 #7332 S {11 T : 10/180
G
/ ~y
Y
P
-
[ el ]
GANCHO Hook | CROCHET | GANCHO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432790156 1566 S 101 1T - 01/216 >
__._-.'-'-""::5:
SUPORTES PARA PEDIDOS
REGUA PEDIDOS cHeck MINDER | BARRE COMMANDE | REGLA PARA ORDENES
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0431260024 616 S 1141 T . 01/024
I e ]
ESPETO PEDIDOS ORDER PIN STAND | PIC COMMANDE | ESCUPE ORDENES
ref. cm cap. ean cor temp. pack
1
0431260924 98,524 S 1011 1T - 10/050

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GANCHODUPLOINOX31x25CMESP.%C3%9812MM&id=4291
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GANCHOSDUPLOSINOX%C3%987x32CMESP.%C3%985MM&id=418
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GANCHOINOX15x9CMESP.%C3%986MM&id=417
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?R%C3%89GUAPEDIDOSALUM%C3%8DNIO61x6CM&id=2401
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESPETOPEDIDOSINOX%C3%988,5x24CM&id=1828

Armazenamento

storage | espace de rangement | almacenamiento



CUBA P/ ALIMENTOS F00D CONTAINER | BOX P/ NOURRITURE | CONTENEDOR DE COMIDA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

orzoze008  7asazsor s [IINNINIOINN . s - 01/001

Seguro para armazenamento e transporte de comida.

Permite uma rdpida identificagdo de contetdo devido ao corpo branco e tampa transparente
Mantém os alimentos frescos e com boa qualidade

Move se facilmente para diferentes locais de trabalho devido as suas rodas

Com uma pa integrada na cuba que evita a contaminagdo com outros alimentos

Inclui :

Tampa deslizante transparente em PC

4 rodas amoviveis, 2 com travdo

P4 1Lem PC

Insurance for food storage and transport

Allows quick identification of content due to white body and transparent lid

Keeps food fresh and of good quality

It moves easily to different workplaces due to its wheels

With a paddle integrated in the bowl that prevents contamination with other foods
Includes:

Transparent sliding cover on PC

4 removable wheels, 2 with brake

1L shovel on PC
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CAIXA EMPILHAVEL C/ TAMPA STACKABLE BOX WITH LID | BOITE EMPILABLE AVEC COUVERCLE | CAJA APILABLE CON TAPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730754000 43,5x31x46,5 aoi  JNINVHANNORANIN - o -10~80°C  01/006

Caixa de bico empilhavel com tampa.

Ampla abertura frontal para um enchimento confortavel e um acesso facil aos produtos armazenados.

Oferece grande estabilidade, permitindo empilhar vérias unidades e armazenar grandes quantidades de produto
num espago reduzido.

Sdo o complemento perfeito para a organizagdo de depdsitos ou despensas ou camaras de frio.

Resistentes a acidos, gorduras e diferentes compostos quimicos e a temperaturas entre 102C e 802C.

Cor da caixa: branco

Cor da tampa: Amarelo, Azul ou Cinza Prata

Stackable spout box with lid. &
Wide front opening for comfortable filling and easy access to stored products.
It offers great stability, allowing you to stack several units and store large amounts of product in a reduced space. L

They are the perfect complement for organizing warehouses or pantries or cold rooms.

Resistant to acids, fats and different chemical compounds and to temperatures between 10°C and 80°C.
Box color: white

Cover color: Yellow, Blue or Silver Gray

.
CAIXA P/ ALIMENTOS Foob BOX | CUVE ALIMENTS | CAJA DE COMIDA Q—* F

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07336100431 55x39,6x17,8 280 [N ARANE I BR 5~g0eC  01/012

~ FP
CAIXA ARRUMAGAO STORAGE BOX | BOITE DE RANGEMENT | CAJA DE ALMACENAJE Q.* J

ref. cm cap. ean cor temp. pack
ooy wvasat s (DI = oo oveon
ososaoss seassas oo [IINMINNNNN oo oucor
oosaoss aocssars s (NI o0 oo
ososaoss ssarsas o (IIWININNIN w00 oveon
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CUBAP/ALIMENTOSC/RODASEC/P%C3%81PP&id=1990
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAEMPILHAVELC/TAMPA40L43,5x31x46,5CM/6&id=2833
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CUBAP/ALIMENTOSPP38,5L55x39,6x17,8CM&id=1991
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAARRUMA%C3%87%C3%83OC/TAMPAPPTRANSPARENTE&id=5372

CAIXA COM PEGAS CLIQUE Box WiTH CLICK HANDLES | BOTTE AVEC POIGNEES CLIC | CAJA CON ASAS DE CLICK Q-* P:)

ref. cm cap. ean cor temp. pack

— owwwos  mswos e MWW v wesc o
£
o N oo woasaos 7 MMM s ovons
< E
g% 0732960439 38,5x26x15,5 SO {1 1V [ERTORC LA R 25~95eC  01/032
[0}
s osnis oonas o DN s ovens
a
N s swossazs o IMINMINN ssssc ovons
S
s
<
2
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'
CAIXA HERMETICA HEeRMETIC BOX | BOTTE HERMETIQUE | CAJA HERMETICA Q-* PE)

ref. cm cap. ean cor temp. pack

o7azer00180 28231325 1750 |INININIMIENN  rRAz  -s0~100ec  01/002

Sty A \
: ﬂ ""’1' PP )
CAIXA HERMETICA HERMETIC BOX | BOITE HERMETIQUE | CAJA HERMETICA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

omossior saser oo (NI s s oo
omossiz sases o [IIINNINNIINN s omssorc oo
omossios asasas o [N sn <omisonc oo

CAIXA HERMETICA C/ TAMPA AZUL eox wiTH BLUE LID | BOITE AVEC COUVERCLE BLEU | CAJA TAPA AZUL 6 “ LPD

ref. cm cap. ean cor temp. pack

omoseonrs asaser oo [IIINNDINIIE e ssec  overs
’ 0730260075 28x28x32 1

INIWHAMANN - reaz - as-soec 127006
0730260076 28x28x40CM 2

ITVINMMNTAN 7eaz - assoc ov/o0e

N
~
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=

N
~

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAC/PEGASCLIQUEPPNATURAL&id=4547
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAHERM%C3%89TICAC/TAMPAAZULPC17,5L28,2x31x32,5CM&id=5680
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAHERM%C3%89TICAC/TAMPAPPBRANCO&id=5639
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAC/TAMPAAZULPP&id=1863

| D&
CAIXA HERMETICA C/ TAMPA VERMELHA 50x WiTH ReD LID | BOITE AVEC COUVERCLE ROUGE | CAJA TAPA ROJA o

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730260072 22x22x19 ot [ININENNNIOIININE - mevm -as~soec o01/024

omosoors ez IINIIIIIN rom assoc oo —

| QOE
CAIXA HERMETICA C/ TAMPA VERDE squARE BOX WITH GREEN LID | BOITE CARREE AVEC COUVERCLE VERT | CAJA CUADRADA TAPA VERDE A

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730260070 18x18x10 2 [INNEIURNINIE - ervp -1s~s0ec o01/060

omooors asasas o [IIINIEIOINLE 7o asesorc  ovjous ———

' (@@
CAIXA HERMETICA C/ ESCORREDOR  HERMETIC BOX WITH DRAINER | BOTTE HERMETIQUE A EGOUTTOIR | CAJA HERMETICA CON £:

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ososeonss sasse 1 (INMNNININNE o asssc ouser

>, /A"
, - | a ) =B) Y
CAIXA HERMETICA HEeRMETIC BOX | BOITE HERMETIQUE | CAJA HERMETICA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732960871 10,6x15,2x5,6 oa7  |INNMMINNINNINNN ov  -2579sec  o02/036 g
0732960872 10,6x15,2x11 vost  [INMNININEOIMINIE - ov -25~esec 017036 —
0732960875 10,6x15,2x16,2 vsse NN ow 25~95eC  01/024
0732960874 15x21,5¢8,6 w7se [INMNININIINIENE ov -25~esec 017036
S L

<, /e
) w (=B FD
CAIXA 2 DIV. REUTILIZAVEL Box 2 DIVIDES REUSABLE | BOITE 2 DIV, REUTILISABLE | CAJA 2 DIV, REUTILIZABLES

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0737885483 17,5x12x5,3 esce JININNINIANNNDANNE - 20~130eC  01/001
0737885485 17,5x12¢7 osct IININIIMNNTINNINNE = -20~130ec  o01/001

A caixa tem divisdria interior que permite separar os alimentos.

The box has an interior divider that allows you to separate the food.

Kitchen & Baking
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAC/TAMPAVERMELHAPP&id=2062
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAC/TAMPAVERDEPP&id=2034
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAHERM%C3%89TICAPPC/FUNDOESCORREDOR1,2L15x15x8,6CM&id=2839
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAHERM%C3%89TICAPP&id=2835
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXA2DIVIS%C3%93RIASC/TAMPAPPREUTILIZ%C3%81VEL&id=875

. @B
FRASCO C/ TAMPA GLASS JAR W/ LID | BOUTEILLE AVEC COUVERCLE | BOTELLA CON TAPA e

ref. cm cap. ean cor temp. pack
@. 0331590005 B16x25 I (1 TR I —te - 01/006

-_‘\ -'/f robusto.

Ideal for making liqueurs and jams, as it does not transmit any substance, taste or odor to food.
Wide mouth for easy filling and cleaning.

PE inner lid for sealing and narrow mouth for draining or serving.

Outer cover and carrying handle that fit perfectly into the glass body, making the set very robust.

O .

= 0331590009 #18:30,5 st (IWINIATINANOAN v - 01/006

Z

L " ) - ) A

E Ideal para a confegdo de licores e compotas, pois ndo transmite qualquer substancia, sabor ou odor para os
alimentos.

é .II’ Boca larga para facil enchimento e limpeza.

w | | Tampa interior em PE para vedagdo e bocal estreito para escorrer ou servir.

N I Tampa exterior e pega de transporte que encaixam perfeitamente no corpo de vidro, tornando o conjunto muito
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FRASCO C/ TAMPA GLASS JAR W/ LID | BOUTEILLE AVEC COUVERCLE | BOTELLA CON TAPA

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
ossorso3a  gavnazz  osst [IIIININIMNIN - - 06/024
ossorsoss  gavvazs vase [[LIIIININTINNIND - - 01/012
ossorsoos2  gnwazs1zc (INIIINVINARINL - - 01/012

Completamente hermético, gragas a sua vedagdo em silicone.
NAO lavar a tampa de bambu na maquina de lavar.

Completely airtight, thanks to its silicone seal.
Do not wash the bamboo cover in the washing machine.

CAIXA REDONDA VIDRO RoUND GLASS BOX | BOITE RONDE EN VERRE | CAJA DE VIDRIO REDONDA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
owsoszs ozzao 2o [WIDIINIMINNN - <osooc  ovoos
Storemax

CAIXA QUADRADA VIDRO squARE GLASS BOX | BOTTE CARREE EN VERRE | CAJA DE VIDRIO CUADRADA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
sissssz wosaoses oast [IIINNIMININ v <osoosc  ovoos
sisssszz weaeess  oss [N w  <osooc  oyoos
ssisssots 20saosdo 24 [N v <wsomsc  ozoro

" Storemax
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOVIDROC/TAMPAVERMELHA&id=4290
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOVIDROTEMPERADOC/TAMPABAMBU&id=4389
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXASTOREMAXVIDRO&id=4490
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAIXABOROSSILICATOSTOREMAXVIDRO2,4L20,5x20,5x10CM&id=4491

CAGAROLA C/ TAMPA CASSEROLE W/ LID | CASSEROLE AVEC COUVERCLE | CAZUELA CON TAPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oo owos osa NN o oo oveos
0331599123 $18,7x7,6 vast JINNIEININARIINIE - t=vm -40~300ec  01/004
0331599001 322x25x8 2 |IIWVOCHOHIIN - wrvm -a0~3005c  01/004

Borcam

ARMAZENAMENTO
storage | espace de rangement | almacenamiento

SALADEIRA QUADRADA C/ TAMPA sqQuARE SALAD BOWL W/ LID | SALADIER CARRE AVEC COUVERCLE | ENSALADERA CUADRADA CON TAPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
smeos  sess e [IMIINANNN - - oveon
sz wesassss  ec [IIINNINN - - ouess

P i
;m,
FRASCO VIDRO GLASs BOTTLE | BOUTEILLE EN VERRE | BOTELLA DE VIDRIO N

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osztsoosss  saazas oau [[NINININININ - - oyox =

II/;‘_
:.“H:Q‘
FRASCO P/ COMPOTA 1AM BOTTLE | BOUTEILLE DE CONFITURE | BOTELLA DE MERMELADA N ol

ref. cm cap. ean cor temp. pack

sssioss osmsz oo [NINNINANNN - toec  oees P

|
Ideal para conservas e compotas. l
Fornecido com tampa metélica dourada com sistema twist off.

A tampa pode ser esterilizada a temperaturas superiores a 1002C.

Ideal for preserves and jams.

Supplied with a golden metallic cap with twist off system.
The lid can be sterilized at temperatures above 100°C.

AP,
, B8)G¥ _
TAMPA EXTENSIVEL SILICONE ExTENDABLE SILICONE LID | COUVERCLE EXTENSIBLE | TAPA DE SILICONA EXTENSIBLE s

ref. cm cap. ean cor temp. pack
wssmoriz gesas - [NIIIONEININ & s 2e0me
ssssorss 9850 IO & oo 2soss
owsersors ouse - [NIIINNININ & osorc  2e0me

Frascos ndo incluidos.
Bottles not included. "

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLARED.BORCAMVIDROC/TAMPA&id=5152
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAVIDROC/TAMPAPP&id=5318
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOVIDROC/TAMPAMETAL30CL8,3x8,3x8,8CM&id=5752
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOVIDROC/TAMPAMETAL21CL%C3%986,5x8,5CM&id=2687
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAEXTENS%C3%8DVELSILICONELARANJA&id=4732

o, @
BALDE P/ ALIMENTOS C/ TAMPA 00D BUCKET W/ LID | SEAU DE NOURRITURE AVEC COUVERCLE | CUBO P/ COMIDA CON TAPA Q—* 1)

ref. cm cap. temp. pack

o oneass |||||||||||||||||||||||||||||||||| ———

=2 e T

| ( wsoeio onsaoa s (IININININN oo ovoos
I

Empilhavel para facilitar a arrumagédo, quando vazio.

Fabricado em policarbonato transparente para facilmente visualizar contetdo do interior.
Muito resistente e duravel.

Aferido em litros: 2L, 4L e 6L

Com 2 pegas laterais para facilitar o transporte.
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Stackable for easy storage when empty.

Made of clear polycarbonate for easy viewing of interior contents.
Very sturdy and durable.

Measured in litres: 2L, 4L and 6L

With 2 side handles for easy transport.

'
BALDE P/ ALIMENTOS FooD BUCKET | SEAU DE NOURRITURE | CUBO PARA COMIDA Q—* FD

e ref. cm cap. ean cor temp. pack
07336101082 $27:255 ST YT - 02/010
0733610108 #27:25,5 T TR DAL — - 02/010

Destinado ao uso alimentar.

Ideal para a prepargdo e transporte de alimentos em cozinhas industriais, restaurantes, eventos, etc.
Prético, robusto e durdvel.

Graduado em litros no interior 1~10L

Pega de metal com protegéo plastica.

Bico pratico para verter liquidos / escorrer alimentos.

Intended for food use.

Ideal for preparing and transporting food in industrial kitchens, restaurants, events, etc.
Practical, robust and durable.

Graduated in liters inside 1~10L

Metal handle with plastic protection.

Practical spout for pouring liquids / draining food.

e,
; O }
BALDE DETRITOS C/ PEDAL wasTE CONTAINER WITH PEDAL | SEAU AVEC PEDALE | CONTENEDOR DE RESIDUOS CON PEDAL
ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433905001 $40x60 s [INIWINANAm- - - o0

Adequado para lixo alimentar.

Grande resisténcia a corrosdo.

Com pega e rodas para facil transporte.
Estavel. Ndo tomba.

Tampa acionada com pedal.

Suitable for food waste.

Great resistance to corrosion.

With handle and wheels for easy transport.
Stable. Don’t tip over.

Lid operated with pedal.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEP/ALIMENTOSPC&id=5126
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEP/ALIMENTOSPP&id=391
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEP/DETRITOSC/PEDALINOX50L%C3%9840x60CM&id=6011

— |

Pastelaria !

pastry | patisserie | pasteleria
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MEDIDORES

JARRO MEDIDOR MEASURING JUG | CARAFE | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oo goass  ost [IINNNNNIN oo ovaoo
'_ 0732304004 p11x14 s (NI 070 o3/030
0732304005 p1301 2 [WNnmm - a0 o1/00n
omocos owosass s (IINNNNININ = <orosc— ovons
>, N
(DE@):
JARRO MEDIDOR MEASURING JUG | CARAFE | JARRA DE MEDICION
ref. cm cap. ean cor temp. pack
< 3 oo usar o (IR orooc oo
0730260604 p16,5%24 o JHNNMINMENIN - = s0va00c ovj024

JARRO MEDIDOR MEASURING JUG | CARAFE | JARRA DE MEDICION

= 4
> i
' |
|
|
¥

ref. cm cap.

ean

04339401000 $15x20,5 2

=

TR -40~100°C 01/120

JARRO MEDIDOR MEASURING JUG | CARAFE | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean cor temp. pack
== sz ovas oa INIINNIINE = omome  ovess
—_—
I|
P
o -
JARRO MEDIDOR MEASURING JUG | CARAFE | JARRA DE MEDICION VIDRO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
3o 0331595062 B1151L5 ot [ININI0A A ANRRHAR ) 01/006
' e
[ o
= Q k. i
Q|

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROMEDIDORPP&id=4833
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROMEDIDORPC&id=4899
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROMEDIDORPC2L%C3%9815x20,5CM&id=5439
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROMEDIDORC/TAMPAPC2,2L%C3%9813x23CM&id=5800
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROMEDIDORVIDROBASIC0,5L%C3%9811,5x11,5CM&id=2530

MEDIDOR 1iGGER | DOSEUR | MEDIDOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433653200 98,518 S | ERCETE T - 01/050

6CL | ¥5,5x2,5CM CB. 10CM
8CL | #6x3CM CB. 10CM
12,5CL | §7x3,2CM CB. 10CM
25CL | #8,5x4,5CM CB. 10CM

PASTELARIA
pastry | patisserie | pasteleria

COLHERES DE MEDIDA 1iGGER | DOSEUR | CUCHARAS MEDIDORAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433652110 35345 < TUANENTImn-— - : 10/120

1,2512,5]5 | 15ML

MEDIDORES 1iGGER | DOSEUR | MEDIDOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732303019 919 - I o - 01/001
3CL | @9x5CM CB. 9CM
6CL | 37,5x3,5CM CB. 9CM
8CL | ¥6,8x3CM CB. 9CM
12,5 | @6x2,8CM CB. 9CM
25CL | ©4,8x2,5CM CB. 9CM
COLHERES DE MEDIDA 1iGGER | DOSEUR | CUCHARAS MEDIDORAS
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732303021 43415 - I oow - 01/060

1,2512,5(5]7,5 | 15ML

SEPARADOR CLARAS £GG YOLK SEPPARATORS | SEPARATEURS JAUNE D OEUFS | SEPARADORES DE YEMA DE HUEVO . @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432253238 96,512 S LT - o

& 3

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDORESINOX60/80/125/250MLCONJ.4&id=4596
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERESDEMEDIDAINOX1,25/2,5/5/15MLCONJ.4&id=3827
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDORESABS3/6/80/12,5/25CLCONJ.5&id=5017
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERESDEMEDIDAABS1,25/2,5/5/7,5/15MLCONJ.5&id=5018
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SEPARADORCLARASINOX%C3%986,5x12CM&id=2412

PENEIRAS =
PENEIRA sieve | Tamis | Tamiz @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260021 P2165 - [URRT .- - - oo
0431260026 02668 S || VT T - oo
0431260029 0297 S || TR EE - o

Peneira profissional de malha inox.
Fornecido com rede fina (tamanho da malha: 1 mm).

Professional stainless steel mesh sieve.
Supplied with fine mesh (mesh size: 1 mm).
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PENEIRA sieve | 1amis | Tamiz @ FD

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732302103 #2617 - DA es : 01/012
0732302104 p30:8 S || ETHAREE T - 01/012

Peneira profissional de polipropileno e malha inox extrafina (0,5mm).
Leve, resistente e facil de limpar.

Professional sieve made of polypropylene and extra fine stainless steel mesh (0,5mm)
Lightweight, resistant and easy to clean.

VARAS BATEDORAS C ;
VARA BATEDORA 16 VARAS WHisk 16 WIRES | FOUET 16 FILS | VARA BATEDORA 16 HILOS
ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600421 107 S || TR - o100

VARA BATEDORA 16 VARAS WHisk 16 WIRES | FOUET 16 FILS | VARA BATEDORA 16 HILOS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434350018 4 S LTI I - o100

_ gl
=
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PENEIRAINOX&id=2433
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PENEIRA&id=3049
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORA16VARASINOX107CM&id=316
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORA16VARASINOX&id=3333

VARA BATEDORA 16 VARAS WHIsk 16 WIRES | FOUET 16 FILS | VARA BATEDORA 16 HILOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433650725 2 (1RO T : 01/030
0433650730 30 (1 HERTTRE 01/030 <k
-2
0433650735 3 IV e 01/030 p 3
T 0
0433650740 40 I e 01/030 = g
5
0433650750 50 IV e 01/030 2
oz
Q

Nylon Pro

VARA BATEDORA BALAO 16 VARAS wWHIsk 16 WIRES | FOUET 16 FILS | VARA BATEDORA 16 HILOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260036 % S| R - 01/072

04312600463 4 < 0 01/072 _’

Nylon Pro

o
=

VARA BATEDORA CIRCULAR CIRCULAR WHISK | FOUET CIRCULAIRE | VARA BATEDORA CIRCULAR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270100 % < I - s

VARA BATEDORA 10 PONTAS wHIsK 10 WIRES | FOUET 10 FILS | VARA BATEDORA 16 HILOS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433651130 o S TR T - oo

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORANYLONPRO16VARASINOX&id=105
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORABAL%C3%83ONYLONPRO16VARASINOX&id=4278
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORACIRCULARINOX36CM&id=463
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORA10PONTASINOX30CM&id=3655

VARA BATEDORA SILICONE siLicONE WHISK | FOUET SILICONE | VARA BATEDORA DE 10 PUNTAS 4 @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430750448 o - [HWIIMINIENN eot  -a0~230c 017001
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VARA BATEDORA FLOR FLOWER WHISK | FOUET FLEUR | VARA BATEDORA FLOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430750419 2 - DWW - o230 017002

ESPATULAS
ESPATULA FINA Fine spaTuLA | SPATULE FINE | ESPATULA FINA PD

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734370414 29133 < DWIVVT s <soc 017200

L P
ESPATULA spaTULA | SPATULE | ESPATULA P

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04339000090 2515 < [HNNTAANOWOOMY -~ ex <asoc o1ze0
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORASILICONE/PSTRANSPARENTE30CM&id=1906
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORAEMFLORSILICONE/INOX29CM&id=1905
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAPEBRANCO29CM&id=5031
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAPPBRANCO25x5CM&id=4875

ESPATULA searuia | SPATULE | ESPATULA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732300812 2615 = [IEUANNNNTNOTID - o= -a0~230ec  o1/001
0732300811 28,7 = TTAANOWI -~ e= -a0-2300c 017002

o
<3
x s
<o
w3
= 2
7, -
<=
a5

3

ESPATULA spaTULA | SPATULE | EsPATULA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
I e oo 120
I e e 10
ooy omson - (NI e oo 120

B
ESPATULA SspaTULA | SPATULE | ESPATULA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04322700281 2515 - (AN aoas0c o1/050

-

L P
ESPATULA COLHER spoON SPATULA | SPATULE CUILLERE | CUCHARA ESPATULA i’ @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610004 25%6,5 = I
0733610005 3618 S || LR AT

@

D -40~2302C 01/360

@

D -40~2302C 01/144

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULASILICONE/PPBRANCO&id=5021
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULASILICONE/PPBORDEAUX&id=37
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULASILICONEC/CABOINOX25CM&id=36
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACOLHERSILICONE/PPBORDEAUX&id=3135

PINCEIS
N (A
PINCEL PASTELARIA PROFISSIONAL PROFESSIONAL PASTRY BRUSH | PINCEAU A PATISSERIE PROFESSIONNEL | PINCEL PASTELERA PROFESIONAL

Pincel para pastelaria profissional fabricado em cerdas naturais.
\k N&o deixa cair gotas.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
04322701011 2125 - [T e <asoec 127480
<3 = T e
-2 St
x 2 - 0432270103 2365 SN |13 L L E Y
o
E — 0432270104 235063 = DA oer o <asoc 127240
2 |
o s
3

Permite pincelar ou untar os seus alimentos tais como pdezinhos, bolos ou assados.

’\ T Lt
% :_';-""% Professional pastry brush made of natural bristles.

Does not allow drops to fall
Allows you to brush or grease your foods such as rolls, cakes or roasts.

PINCEL PASTELARIA PasTRY BRUSH | PINCEL PATISSERIE | PINCEL PASTELERA @PD@
cor

ref. cm cap. ean

temp. pack

07323000013 18:25 S LT T - 20700

PP
PINCEL SILICONE siLicONE BRUSH | PINCEAU SILICONE | PINCEL DE SILICONA J@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

o waes - (I & e auoss

D&
PINCEL SILICONE siLicONE BRUSH | PINCEAU SILICONE | PINCEL DE SILICONA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433870265 2645 - [T w020 20/096

)
PINCEL SILICONE siLIcONE BRUSH | PINCEAU SILICONE | PINCEL DE SILICONA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270028 2045 S || AT TTR - 25/100

»

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PINCELPASTELARIAPROFISSIONALCERDASNATURAISC/AROINOX&id=4243
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PINCELPASTELARIANYLON18x2,5CMPACK2&id=350
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PINCELSILICONE33,8x4,3CM&id=4743
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PINCELSILICONE/INOX26x4,5CM&id=4744
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PINCELSILICONEC/CABOINOX28x4,5CM&id=3043

DISPENSADORES PASTELARIA ; "j;
FUNIL CONFEITARIA + SUPORTE FUNNEL BAKERY + HOLDER | ENTONNOIR CONFISERIE + SUPPORT | EMBUDO CONFITERIA + SOPORTE

ref. cm cap. ean cor temp. pack -
orss00o11  gawoisur.giaaz 1 [IIINIOINOANINNNT - - 01/001 P
[ b

Ideal para encher copos ou formas com massas, cremes, licores ou geleias. Pode ser também usado para decorar 7 = e K]
sobremesas ou pratos com purés ou molhos. \ A < o
A alavanca ligada a pega abre e fecha a abertura de saida conforme desejado. Isto significa que o enchimento | ’ "I' _— *q-(,),
ou decoragdo pode ser interrompido e retomado em qualquer altura, sem desperdicio, melhorando o fluxo de ) (14 8
trabalho. s A <_(| o
O didmetro do bocal de saida é 8MM. 7 s
Suporte incluido. 5 ) = 2

s — (n <

Ideal for filling glasses or molds with pasta, creams, liqueurs or jellies. It can also be used to decorate desserts or l ] % <L =
dishes with purees or sauces. o %
The lever attached to the handle opens and closes the outlet opening as desired. This means that filling or decora- Q
tion can be stopped and resumed at any time without waste, improving workflow.
The outlet nozzle diameter is SMM.
Support included. r ™ -i !

e,
. o .
FUNIL CONFEITARIA FUNNEL BAKERY | ENTONNOIR CONFISERIE | EMBUDO DE CONFITERIA ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack

e ovsa - (NNINNONNNE oo ‘%\
T !

=
. o .
SUPORTE P/ FUNIL FUNNEL HOLDER | SUPPORT P/ENTONNOIR | SOPORTE DE EMBUDO ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack f
04312600462 3323 SO |1 T - 01/048 S
w "
v.".r‘ | S‘)ﬂ\
./
|
.-'/FF -H‘.
:A[:HIII[:IZI:
DOSEADOR PASTELARIA PpasTRY DISPENSER | DOSEUR PATISSERIE | DISPENSADOR DE PASTELERIA M A
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oooworwans oo INNNNNNNN w - own =
|
|
K-
-_ J
— Mo
@
DISPENSADOR TEMPEROS seASONING DISPENSER | DISTRIBUTEUR D' ASSAISONNEMENT | DISPENSADOR DE CONDIMENTOS
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0332990820 8,4x18,4 og2t  [HIITIMNNMANAN - - 01/012
)
i
: |

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNILCONFEITARIAINOX1L%C3%9814x20CM+SUP.INOX%C3%9814x17CM&id=5014
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FUNILCONFEITARIA%C3%9817,5x22CM&id=5137
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/FUNILINOX33x23CM&id=3335
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DOSEADORPASTELARIAPL%C3%81STICO900ML%C3%9811x18,5CM&id=26
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTEMPEROSVIDRO/PL%C3%81STICO820ML8,4x8,4x18,4CM&id=2610

ROLOS @Lf\
ROLO MASSA ROLLING PIN | ROULEAU PATISSERIE | RODILLO AMASSAR 4

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732301230 @724 |45 S || AT - o
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PP
ROLO MASSA ROLLING PIN | ROULEUA PATISSERIE | RODILLO AMASSAR @L

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300008 2 S || AT - u/eso

-
0o
ROLO MASSA ROLLING PIN | ROULEU A PATISSERIE | RODILLO AMASSAR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oo wsaotwew - INNINONNNIN - - ovoae
wossos  wrsasies - (ININNWNNNE - - oo

O rolo e as pegas movem-se independentemente. The roller and handles move independently.
E liso e pesado e antiaderente. Facilita o deslizamento It is smooth and heavy and non stick. Facilitates the
da massa, pressionando-a sem esforgo e sem furar. sliding of the dough, pressing it effortlessly and without
Otimo para trabalhar com massa mais fina. puncturing. Great for working with thinner dough.
Extremamente higiénico. Extremely hygienic.
“=—"  Ndo dobra, ndo enferruja e ndo quebra. It does not rust and it does not break.
-
I "
ROLO MASSA ROLLING PIN | ROULEUA PATISSERIE | RODILLO AMASSAR
ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430683212 03,2005 S 1T - oyox

ROLO DECORADOR DbECORATOR ROLLING PIN | ROULEAU DECORATEUR | RODILLO DECORADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300012 #3532 S || T RCTCATCEETEE — - o0
0732300011 031325 S| LRI - o0y

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOMASSAPP%C3%987x24|45CM&id=2758
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOMASSAPP%C3%984x50CM&id=363
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOMASSAINOX&id=101
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOMASSAINOX%C3%983,2x45CM&id=362
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLODECORADORP/FONDANTDECSORTIDAS&id=5308

RASPADORES

ESPATULA ALISADORA C/ REGUA STRAIGHTENER SPATULA W/ RULER | SPATULE DE LISSAGE AVEC REGLE | ESPATULA ALISADORA CON REGLA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300010 22225 < T n--——- - 12/072

Régua com medidas em centimetros. ' k A
A Py

Ruler with measurements in centimeters. = \ . .
- -

PASTELARIA
pastry | patisserie | pasteleria

ESPATULA ALISADORA C/ REGUA STRAIGHTENER SPATULA W/ RULER | SPATULE DE LISSAGE AVEC REGLE | ESPATULA ALISADORA CON REGLA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
07323090402 151525 S LRI T - om0
e | Régua com medidas em centimetros.

N
ﬁ}-’ Ruler with measurements in centimeters.
)

RASPADOR SEMICIRCULAR SEMICIRCULAR SCRAPER | GRATTOIR SEMI-CIRCULAIRE | RASQUETA SEMICIRCULAR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300406 1512 - Tmnnwo;--- - w0

RASPADOR FLEXIVEL riexisLe scraper | GRATTOIR FLEXIBLE | RASQUETA FLEXIBLE @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260610 10485 |0 - ol

RASPADOR FLEXIVEL FLexisLe SCRAPER | GRATTOIR FLEXIBLE | RASQUETA FLEXIBLE Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260475 12110 < T - o

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALISADORC/R%C3%89GUAINOX22x12x2,5CM&id=4630
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALISADORC/R%C3%89GUAINOX15x11,5x2,5CM&id=5013
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORSEMICIRCULARINOX15x12CM&id=4628
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORFL%C3%89XIVELINOX10x8,5CM&id=3342
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORFL%C3%89XIVELINOX12x10CM&id=3341

B )icon
RASPADOR CONFEITARIA CONFECTIONERY SCRAPER | GRATTOIRE CONFISERIE | RASQUETA DE CONFITERIA .

ref. cm cap. ean cor temp. pack

IO e ooc oo
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RASPADOR scRAPER | GRATTOIR | RASQUETA P‘)

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300904 19124 S || TR 1 - ous0o

'
8)¢-
RASPADOR sCRAPER | GRATTOIR | RASQUETA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300936 12697 S| EHUTEERT T - ous00

p
RASPADOR  scRAPER | GRATTOIR | RASQUETA P

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300900 1554105 S LT TR - o

p
RASPADOR scrAPER | GRATTOIR | RASQUETA P

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07323009001 1595 S || RO - o

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORCONFEITARIASILICONE17x9,7CM&id=100
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORPP19x12,4CM&id=2428
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORPP12,6x9,7CM&id=4601
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORCONFEITARIAPP15,5x10,5CM&id=2595
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORCONFEITARIAPP13,5x9,5CM&id=2436

ALISADOR FONDANT EASY-GLIDE FONDANT SMOOTHER | LISSEUR FONDANT | ALISADOR FONDANT

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300318 14,585 S| CERCETELE R - ous00

CORTA MASSAS

o
<3
x s
<o
w3
= 2
7, -
<=
a5

3

ROLO PICAR MASSA DouUGH PUNCH ROLLER | ROULETTE PIQUE-PATE | RODILLO PERFORADOR DE MASA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790046 151195 S| CUERLCIRER I - oao3s

e,
E PLASTICOl |l [/ (e}
ROLO PICAR MASSA bouGH PUNCH ROLLER | ROULETTE PIQUE-PATE | RODILLO PERFORADOR DE MASA ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790045 15205 S | TR - oo

ROLO PICAR MASSAS DbouGH PUNCH ROLLER | ROULETTE PIQUE-PATE | RODILLO PERFORADOR DE MASA @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300057 12,521 S| LUERTTIR VLT - ous00

ROLO FRISADOR MASSA ROLLER | ROULEAU PATE | RODILLO ENGARZADOR DE MASA @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300056 12,620 S| CUERCETT T - o0

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ALISADORFONDANTPP14,5x8,5CM&id=2624
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOPICARMASSAINOXCB.PL%C3%81STICO15x19,5CM&id=3605
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOPICARMASSACB.INOX15x20,5CM&id=3608
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ROLOPICARMASSAABS12,5x21CM&id=364
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRISADORMASSAABS12,6x20CM&id=3058

-
CORTA MASSA EXTENSIVEL ExTENSIBLE PASTA CUTTER | DECOUPOIR EXTENSIBLE | CORTADOR DE MASA EXTENSIBLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
- oaso720007  gsi245  7cortes [[HIAMIMNIIMINNN - : 01/030
A _'._l & .:"__ ;__,.- & :
"?L;}- '-":J, "’__f T . Ajustdvel, permite fazer tiras entre 1 e 12cm de largura.
;lﬁ o o =
- % g F Adjustable, allows you to make strips between 1 and 12 cm wide.
# -
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CORTA MASSA EXTENSIVEL ExTensIBLE PASTA CUTTER | DECOUPOIR EXTENSIBLE | CORTADOR DE MASA EXTENSIBLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
b oasorzo001s  gss132 scorres  [IIININININNI - » 01/001
— T
i 57 ‘_.r‘_ . “5’ Versatil, da para fazer 2 tipos de corte: liso e frisado.
e . f "; = , Ajustavel, permite fazer tiras entre 1 e 12cm de largura. s Q@
o = L
*-'-m.- e L e - ﬁﬁ"
e - Versatile, you can make 2 types of cut: smooth and beaded.
= o Adjustable, allows you to make strips between 1 and 12 cm wide.

CORTADOR DE MASSAS PasTA CUTTER | TRANCHEUR DE PATES | CORTADOR DE MASA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430686701 1812 S 1111 - oo

Corte frisado.
Pega ergondmica.

Crimped cut.
Ergonomic handle.

O

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434280001 189 - Jvmow .- - oon

Ideal para laminar chocolate, queijo, etc.

Ideal for laminating chocolate, cheese, etc.

MARCADOR PAQO s7aR BREAD STAMP | TAMPON PAIN ETOILE | MARCADOR DE PAN . @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

073230146 09:3,5 | LCERCTTECRTE et - o300

so%

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAEXTENS%C3%8DVEL7L%C3%82MINASINOX1-12CM24,5CM&id=2908
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAEXTENS%C3%8DVEL5L%C3%82M.LISO/FRISADOINOX1-12CM32CM&id=5086
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORDEMASSASINOX18x12CM&id=15
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LAMINADORCHOCOLATE/QUEIJOINOX18x9CM&id=4231
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MARCADORP%C3%83OESTRELAABS%C3%988x3,5CM&id=3047

CORTA MASSA REDONDO LISO RroUND SMOOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIR ROND LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO REDONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600071 : S| TR - 01/072

$2.5x4 | Pax4 | @5x4 | B6.5x4 | B7.5x4 | P9x4 | P10x4CM

o
<3
x s
<o
w3
= 2
7, -
<=
a5

3

CORTA MASSA REDONDO LISO RroUND SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIR ROND LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO REDONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07323002101 : < TN - 01/050

?3.4x5.1 | $4.2x5.1 | $4.9x5.1 | B5.6x5.1 | $6.4x5.1 | $7.1x5.1 | B7.8x5.1 | B8.5x5.1 | $9.2x5.1 | P10x5.1 |
$10.5x5.1 | $11.3x5.1CM

CORTA MASSA REDONDO ONDULADO RouND BEADED PASTA CUTTER | DECOUPOIRS ROND ONDULE | CORTADOR DE PASTA ACANALADO @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07323002115 - < TN - : 01/050

(3.4x5.3 | $4.2x5.3 | B4.9x5.3 | $6.4x5.3 | $7.1x5.3 | $7.8x5.3 | P¥8.5x5.3 | $¥9.2x5.3 | B10x5.3 |10.5x3
|$11.3x5.3

93.4x5.3 | P4.2x5.3 | P4.9x5.3 | #6.4x5.3 | #7.1x5.3 | #7.8x5.3 | #8.5x5.3 | #9.2x5.3 | #10x5.3 [10.5x3
0#11.3x5.3

CORTA MASSA OVAL LISO ovAL SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPIRS OVALE LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO OVALADO @ . @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300212 : S| RO T : 01/024

5x4x5.1 | 6x4.8x5.1 | 6.8x5.5x5.1 | 7.8x6.2x5.1 | 8.7x6.8x5.1 | 9,5x7.5x5.1 | 10.3x8.2x5.1 | 11.3x9x5.1

5x4x5.1 | 6x4.8x5.1 | 6.8x5.5x5.1 | 7.8x6.2x5.1 | 8.7x6.8x5.1 | 9,5x7.5x5.1 | 10.3x8.2x5.1 | 11.3x9x5.1

CORTA MASSA QUADRADO LISO squARE SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIR CARRE LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO CUADRADO @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300217 - < TN - - 01/024

3x3x5 | 4x4x5 | 5x5x5 | 6x6x6 | 7x7x5 | 8x8x5CM @ -

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAREDONDOLISOINOXCONJ.7&id=3021
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASREDONDOLISOINOXCONJ.12&id=3045
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASREDONDOONDULADOINOXCONJ.12&id=3046
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAOVAISLISOSINOXCONJ.8&id=4634
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASQUADRADOINOXCONJ.6&id=4598

CORTA MASSA LOSANGO LISO smoTH LOSANGLE PASTA CUTTER | DECOUPOIRS LOSANGLE LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO LOSANGULO @ . @

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732302171 - S |11 HCETE T - 01/024
r 5x3.5x5 | 6.5x4.5x5 | 8.5x5.5x5 | 10x7x5
: -j ‘ 5x3.5x5 | 6.5x4.5x5 | 8.5x5.5x5 | 10x7x5
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CORTA MASSA FLOR LISO FLOWER SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIRS FLEUR LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO FLOR @ . @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300215 - S || VT HTETTEE - oo

4x5 | 5x5 | 6x5 | 6.5x5 | 8x5 | 9x5 | 10x5 | 11x5CM

CORTA MASSA CORAC@ES LISOS HEART SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIRS COEURS LISSE | CORTADOR DE PASTALISO CORAZON @@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300214 : S LT T - oyox

4x4x5 | 5X5x5 | 6x6x5 | 7x7x5 | 8x8x5 | 9x9x5 | 10x10x5

i ) 4x4x5 | 5x5x5 | 6x6x5 | 7x7x5 | 8x8x5 | 9x9x5 [10x10x5
.:-'
0
CORTA MASSA TULIPA LISO TuLIP SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIRS TULIPE LISSE | CORTADOR DE PASTA TULIPA LISO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732302170 - S | {1 - 01/024
m 4.5%4x5 | 5.5%4x5 | 6.5x5.5x5 | 8x7x5CM

ARO REDONDO cutTER MOLD ROUND | DECOUPOIR RONDE | ANILL O REDONDOMOLDE

ref. cm cap. ean cor

0430755568 B - INmowm - : 24/048
[ B )
r. ; Com empurrador.
-

= With pusher.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASLOSANGOLISOSINOXCONJ.4&id=2037
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASFLORINOXCONJ.8&id=435
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASCORA%C3%87%C3%83OINOXCONJ.7&id=12
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASTULIPALISOINOXCONJ.4&id=412
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROREDONDOC/EMPURRADORINOX%C3%988x4CMESP0,6MM24/48&id=136

ARO QUADRADO CcUTTER MOLD SQUARE | DECOUPOIR CARREE | MOLDE CUADRADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

043075006 Bi@xa < TR Toogn-—— - - 01/001

Com empurrador.

With pusher.

o
<3
x s
<o
w3
= 2
7, -
<=
a5

3

ARO CORACAQ CUTTER MOLD HEART | DECOUPOIR COEUR | MOLDE CORAZON

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230750146 e s | TR - 01/001

Com empurrador.

With pusher.

e,
. f.
ARO FLOR CcuUTTER MOLD FLOWER | DECOUPOIR FLEUR | MOLDE FLOR ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430750145 dsxs S 11D - oo

| T
Com empurrador. b E

With pusher. !ll ﬁ f _:
(4

CORTA MASSA ESTRELA pasTa CUTTER STAR | DECOUPOIR ETOILE | CORTADOR DE PASTA ESTRELLA @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430684205 42 S 111111 T - so/300

i
. f.
CORTA MASSA FLOR pasTA CUTTER FLOWER | DECOUPOIR FLEUR | CORTADOR DE PASTA FLOR @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430684203 452 - TR - : 50/300

iIETH

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROQUADRADOC/EMPURRADORINOX8x8x4CMESP0,6MM&id=135
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROCORA%C3%87%C3%83OINOXC/EMPURRADOR8x4CMESP.0,6MM&id=4549
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROFLORINOXC/EMPURRADOR6X4CMESP0,6MM&id=134
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAESTRELAINOX4x2CM&id=409
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAFLORINOX&id=410

CORTA MASSA REDONDO ONDULADO RoUND BEADED PASTA CUTTER | DECOUPOIRS ROND ONDULE | CORTADOR DE PASTA ONDA REDONDA @@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300002 : = [UUNVINARRTARARN e - 000

?3x3.5 | @4x3.5 | @5x3.5 | @6x3.5 | B7x3.5 | B8x3.5 | P9x3.5 |@ 10x3.5 | P11x3.5CM

CORTA MASSA REDONDO LISO RroUND SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIR ROND LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO REDONDO @@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07323000021 - S LT DT - 010

f . @3x3.5 | P4x3.5 | @5x3.5 | @6x3.5 | B7x3.5 | B8x3.5 | P9x3.5 | P10x3.5 | P11x3.5CM
- E

CORTA MASSAS FLOR LISO FLowER SMOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIRS FLEUR LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO FLOR @@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300251 - S| LCERTEER T - o1/0e0
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3x3.5 | 4x3.5 | 5.5x3.5 | 7x3.5 | 8.5x3.5 | 10x3.5 | 11.5x3.5 | 13x3.5CM

CORTA MASSAS MEIA LUA LISO HALF MOON SMOOTH PASTA CUTTER | DECOUPOIRS DEMI LUNE LISSE | CORTADOR DE PASTA LISO MEDIA LUNA @@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300249 : S LTI - 01/os0

8x2.5x3.5 | 9x3.5x3.5 | 10x4.5x3.5 |10.5x5x3.5 | 11.5x6x3.5 | 12x6.5x3.5 | 13x7.5x3.5CM

e,
. 'D. .
CORTA MASSA NUMEROS rasTa CUTTER NUMBERS | DECOUPOIR NUMEROS | CORTADOR DE PASTA NUMEROS ;

ref. cm cap. ean cor temp. pack

B ﬂ; os32300009  waem/caon - [[FINTTANAIMNNN - - o0l
-

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASREDONDOONDULADONYLONCONJ.9&id=411
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASREDONDOLISONYLONCONJ.9&id=14
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASFLORNYLONCONJ.8&id=2036
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASMEIALUANYLONCONJ.7&id=2038
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSAN%C3%9AMEROS0-9INOX3x2x2CM/CADA&id=5223

CORTA MASSA ABC + TABULEIRO Aasc PASTA CUTTER + TRAY | DECOUPOIR ABC + PLATEAU | CORTADOR ABC + BANDEJA @
ref. cm cap. ean cor

temp. pack

0432260536 281290 < TNMTORm- e <20 o1/001

Tamanho aproximado das letras: 5X5CM

Approximate size of the letters: 5X5CM
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CORTA MASSA DIVERSOS SevERAL PASTA CUTTER | DECOUPOIR PLUSIEURS | CORTADOR DE MASA DIVERSO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730750943 923,545 S| LTI - 01/001

Com caixa organizadora.

With organizer box.

| v
CORTA MASSA FLORES rasTA CUTTER FLOWERS | DECOUPOIR FLEURS | CORTADOR DE PASTA FLOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730750936 - S| T TETTE T - 01/001

[
CORTA MASSA FRUTOS rasTA CUTTER FRUITS | DECOUPOIR FRUITS | CORTADOR DE PASTA FRUTAS @ m

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730750937 : S| LT EITE LT : 01/001

3
CORTA MASSA FOLHAS PAsTA CUTTER LEAVES | DECOUPOIR FEUILLES | CORTADOR DE PASTA HOJAS @ m

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730750940 : || TR : 01/001

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASALFABETOA-Z+TABULEIROANTIADERENTE28x29x2CM&id=4841
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASFORMASDIVERSASPPCONJ.13&id=2042
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASFLORESCONJ.4&id=413
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASFRUTOSCONJ.4&id=2043
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTAMASSASFOLHASPPCONJ.3&id=436

CESTO FERMENTAGAO FERMENTATION BOWL | PANIER DE FERMENTATION | CESTA DE FERMENTACION ®@

ref. cm cap. ean cor temp. pack
07323040051 p20:8 S |1 Ty : 01/050
— 07323040061 $23:85CM S | {1411 - 01/050

O cesto de fermentagdo, também chamado de BANNETON facilita a obtengdo de uma forma mais arredondada
“boule” no pdo, assim como confere a crosta um bonito desenho em espiral. E também util no transporte e colo-
cagdo da massa no forno.

The fermentation basket, also called the BANNETON, makes it easy to get a more rounded “boule” shape on the
bread, as well as giving the crust a nice spiral design. It is also useful for transporting and placing the dough in the
oven.
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ARO REDONDO RrouND MOLD | ANNEAU ROND | ANILLO REDONDO

ref. cm cap. ean

0431269003 Poxs - I, - s
04312690121 o746 - [NNTionn,--—— - - ou%s
04312600131 dsxs S || TN - ouo%s
0431261085 9815 S TR T - o001
04312600098 09145 S || T T - ou%s
04312600068 P10 S || VTR TR - ouss

, 6 -. Y
: K Gil’il}
ARO QUADRADO squARE MOLD | ANNEAU CARRE | ANILLO CUADRADO 6 w [-}

ref. cm cap. ean cor temp. pack

- 0432790845 818x4,5 - [UNNTInooow-- - AL

HE@EE
b ) p7z) [ ING
ARO RETANGULAR RECTANGULAR MOLD | ANNEAU RECTANGULAIRE | ANILLO RECTANGULAR 6 Q* ['-}

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600018 7o - I, - oy

N

(@
ARO REDONDO PERFURADOQO reRFORATED ROUND MOLD | ANNEAU ROND PERFORE | ANILLO REDONDO PERFORADO Q—*
ref. cm cap. ean cor

ef

0732300473 09:2 S || T HCERET T - o0

(S

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOFERMENTA%C3%87%C3%83OREDONDOVIME&id=4640
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROREDONDOINOX&id=3360
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROQUADRADOINOX8x8x4,5CM&id=3644
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ARORETANGULARINOX7x5x4CM&id=3297
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROREDONDOPERFURADOINOX%C3%988x2CM&id=5878

ARO REDONDO EXTENSIVEL EexTENDABLE ROUND MOLD | ANNEAU ROND EXTENSIBLE | ANILLO REDONDO EXTENSIBLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431261530 P15-030:8 < TN - - - 01/048

Com sistema de ajuste que permite fazer bolos de 15 a 30cm de didmetro.

With adjustment system that allows you to bake cakes from 15 to 30 cm in diameter.

FORMA woLp | MOULE | MOLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
04312600117 p2802,5 S {11 FEE 1 : 01/048
04312600130 #3325 S 1R TR - 01/024
e
FORMAS E MOLDES ®( g)@ @
FORMA BOLO CcAKE MOLD | MOULE GATEAU | MOLDE DE TORTA E
ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431260062 P15 - TANENWmwnm-—— - : 01/012

oo wos - [NNNNNINNE - o ﬁ
wnsoss oo (NN~ owese

0430630144 p26 < (T - oo

FORMA BOLO CcAKE MOLD | MOULE GATEAU | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300175 020 < T - 01/001

Aluminio anodizado.

Anodized aluminium.

FORMA woLp | MOULE | MoLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600081 0205 S || LRI - 01/048

Aluminio anodizado.

Anodized aluminium.

Kitchen & Baking

PASTELARIA

pastry | patisserie | pasteleria



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AROREDONDOEXTENSIVELINOX%C3%9815A30CMALT.8CM&id=3344
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAALUM%C3%8DNIO&id=3316
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMABOLOALUM%C3%8DNIO&id=4342
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMABOLOALUM%C3%8DNIO%C3%9820x8CM&id=5019
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAALUM%C3%8DNIOANODIZADO%C3%9820x5CM&id=4578

FORMA QUADRADA squARE MOLD | MOULE CARREE | MOLDE CUADRADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732301116 155157 S | T - e
073230107 180875 S || TN - oo
0732301118 202075 S || FTERUTEE - oo

-q"'ﬁf Com fundo amovivel.

With removable bottom.
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FORMA DESMONTAVEL squaRe MOLD W/ REMOVABLE BASE | MOULE CARREE PLIANT | MOLDE DESMONTABLE @ @W@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430260020 242465 - Jvmnn,-— - - oy

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

FORMA DESMONTAVEL moLb w/ REMOVABLE BASE | MOULE PLIANT | MOLDE DESMONTABLE @ @W@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434260026 02665 S || VI - o
0434260028 028365 S || T - oo

Com fundo amovivel

With removable bottom

FORMA DESMONTAVEL wmoLD w/ REMOVABLE BASE | MOULE PLIANT | MOLDE DESMONTABLE @ @W@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732308147 p1260,5 < TN - - o0
0732308149 9156 S || REIE TR - oo
0732308150 p187 S| LRI - o
0732308151 o217 S| LRI - o
0732308152 0237 S| TR T T - o

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAQUADRADAC/FUNDOAMOV%C3%8DVELALUM%C3%8DNIO&id=2083
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAQUADRADADESMONT%C3%81VELANTIADERENTE24x24x6,5CM&id=4185
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMADESMONT%C3%81VELS/CANOANTIADERENTE&id=4184
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMADESMONT%C3%81VELS/CANOANTIADERENTE&id=4619

FORMA DESMONTAVEL wmoLb w/ REMOVABLE BASE | MOULE PLIANT | MOLDE DESMONTABLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07323080054 #1210 S 1T T : 01/024

07323080053 p14x10 = Iy er - 01/024 <k

07323080052 #16x10 S 11111 : 01/024 g :&

04322711681 p17:13 S 11T : 01/012 E

07323080051 P18x10 S 1T : 01/024 ‘£ 2
@
8

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

FORMA BOLO cAKE MOLD | MOULE GATEAU | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04306801061 p20:6 S| LRV - 01/016

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

TARTEIRA FLUTED MOLD | TOURTIERE | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300401 P160,3 S| AT - 01/100

0732300402 020026 < (N, - : 01/360
N

0732300403 02026 S| TR T : 01/050 )

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

TARTEIRA FLUTED MOLD | TOURTIERE | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
0434260020 B202.6 - TR - : 06/048
04342600241 B22.6 - TR : 06/048
04342600261 #2626 - TR - - 06/024
04342600281 p28:26 S 1111 01T - 06/024

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMADESMONT%C3%81VELS/CANOANTIADERENTE&id=5074
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMABOLONOIVAANTIADERENTE%C3%9820x6CM&id=4340
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TARTEIRAC/FUNDOAMOV%C3%8DVELALUM%C3%8DNIO&id=2319
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TARTEIRAC/FUNDOAMOV%C3%8DVELANTIADERENTE&id=4189

TARTEIRA FLUTED MOLD | TOURTIERE | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432260269 0245 S | TN - e

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

R
=
<
[9
Q2
123
©
o
2
I~
Q
173
K]
=
«©
Q
>
Z
£
123
©
Q

<
[
<
-
Ll
l—
0
<
a

j
TARTEIRA FLUTED MOLD | TOURTIERE | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean

0430680119 11,2462 SO | 1T - 10/060

Com fundo amovivel.

With removable bottom.

TARTEIRA FLUTED MOLD | TOURTIERE | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean

0732300019 P1LB21 S || T - 011000

TARTEIRA FLUTED MOLD | TOURTIERE | MOLDE DE TORTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
omsesors gmos  zos [IIDININNNNNIN - o0 osjo0s
Borcam

FORMA PASTEL wmoLD | MOULE | MOLDE DE PASTEL

ref. cm cap. ean

0432263030 p1203 S || AT - oo

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TARTEIRAC/FUNDOAMOV%C3%8DVELANTIADERENTE%C3%9824,5x5CM&id=2371
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TARTEIRAC/FUNDOAMOV%C3%8DVELANTIADERENTE11,2x6x2CM&id=44
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TARTEIRAMINIALUM%C3%8DNIO%C3%9811,8x2,1CM&id=3060
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TARTEIRAVIDROTEMPERADO2,95L%C3%9831,9x5CM&id=4068
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPASTELANTIADERENTE%C3%9812,4x3CM&id=2018

FORMA woLp | MOULE | MoLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

orzzz00isa  pr0204as - [IIITINANANANIN - - 01/100

PASTELARIA
pastry | patisserie | pasteleria

FORMA BOLO INGLES cake MOLD | MOULE CAKE | MOLDE TARTA INGLESA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432274218 26128 S| LUERUTCTE T : 01/024

FORMA BOLO INGLES cake mowo | MOULE CAKE | MOLDE TARTA INGLESA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732301732 2819,566 S| TR TR - 01/024

FORMA BOLO INGLES MouLD | MOULE CAKE | MOLDE TARTA INGLESA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

031599104 311237 - W - - ovon
Ty
Borcam ; /,/’x'

=
FORMA RATINHO MoLD MOUSE | MOULE SOURIS | MOLDE RATON —

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300363 26,5:5 - T+~ - 01/100

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAREDONDAALUMINIOANTIAD.%C3%9810,2x9,4x4,6CM/100&id=4639
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMABOLOINGL%C3%8ASANTIADERENTE&id=4180
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMABOLOINGL%C3%8ASALUM%C3%8DNIO28x9,5x6CM&id=2639
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMABOLOINGL%C3%8ASVIDRO&id=1944
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMARATINHOALUM%C3%8DNIO26,5x5CM/10&id=4643

FORMA 12 QUEQUES MoLD 12 CUPCAKES | MOULE 12 CUPCAKES | MOLDE DE 12 QUEQUES

ref. cm cap. ean

0430681011 36283 e, INNNIANRRAIO

SR

K] i " o

5 . s W idades:
s é \ x- .rt % .__:‘\‘ .;’h « .q.’r . 12 cavidades: @7x3CM
x: e . ?,-' — o & __.-:_’,J 12 holes: @7x3CM
% PR
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FORMA woLb | MOULE | MOLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oaoess  sssasst O [IININNIININ o scaaosc — oono

40 cavidades: @4,5x3CM

40 holes: @4,5x3CM

FORMA wvoLb | MOULE | MOLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oo msasar 2 [IININININ = scasosc 10020

12 cavidades: @6,5x3CM

12 holes: @6,5x3CM

FORMA wmoutp | MOULE | MOLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301014 30x20x0,6 scav IR PT 40~250°C  01/001

8 cavidades 12x2,5x0,6CM
8 holes 12x2,5x0,6CM

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301002 30x20%2,5 scav. NN er -a0~250ec  o01/002
6 cavidades 10x4x2,5CM
6 holes 10x4x2,5CM

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMA12QUEQUESALUM%C3%8DNIO36x28x3CM&id=85
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMASILICONE58,3x38x5,1CMC/40CAV%C3%984,5X3CM&id=3431
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAP/12QUEQUESSILICONE32,5x25x3,1CM&id=4693
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMASILICONE/FIBRADEVIDRO30x20CMC/8CAV.12x2,5x0,6CM&id=5903
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMASILICONE/FIBRADEVIDRO30x20CMC/6CAV.10x4x2,5CM&id=5887

FORMA woLp | MOULE | MoLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430720173 17330 cav. INNININNHRANIN 6o -g0~a300c  o1j0s0

12 cavidades: 7,9x2,9x3CM

12 holes: 7,9x2,9x3CM

o
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w3
= 2
7, -
<=
a5

3

FORMA woLb | MoULE | MOLDE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oassosse  puss  ozst [N = sos0oc oy
oassone pazes  aes [IDINIIINNIN = sors0oc  ovoo

Borcam

FORMA CANELADA FLUTED MOLD | MOULE CANNELE | MOLDE ACANALADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300202 07,83 - TR - - oy000

FORMA CANELADA FLUTED MOLD | MOULE CANNELE | MOLDE ACANALADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300419 012,54 | TR : 01/500

FORMA PUDIM ruppING MOLD | MOULE PUDDING | MOLDE DE PUDIN

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431266342 o7xs S| TR TR : 01/40

0431267652 98,5 < TN - - 01/2s8 -

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMASILICONE17x30CMC/12CAV.7,9x2,9x3CM&id=4128
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPUDIMVIDRO&id=2411
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAQUEQUECANELADAALUM%C3%8DNIO7,8x3CM&id=3051
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAQUEQUECANELADAALUM%C3%8DNIO%C3%9812,5x4CM&id=3059
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPUDIMCOMREBORDOALUM%C3%8DNIO&id=3346

FORMA PUDIM prubpING MOLD | MOULE PUDDING | MOLDE DE PUDIN

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600017 86,535 S || T T - ous00
04312600049 6756 S || T - oo
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FORMA PUDIM prubpING MOLD | MOULE PUDDING | MOLDE DE PUDIN

ref. cm cap. ean

0433651453 97,562 S || TR TEATEITTH - W

FORMA SEMI ESFERICA semi spHERE MOLD | MOULE SEMI SPHERE | MOLDE SEMI ESFERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
07323000121 9758 < TN ——- - » 01/500
T 0732300013 9856,2 < DN : 01/500

.’ 0732300014 097 L LLTTEE T : 01/500

FORMA CORNUCOPIA woro | MOULE | MOLDE

ref. cm cap. ean

0432790049 paxs - [NRTwIo,-- - - o0

-
-

FORMA CORNUCOPIA corNUCOPIA MOLD | MOULE CORNUCGOPIA | MOLDE DE CORNUCOPIA
ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430721435 03,514 S| CCEHCTTEIET : 01/001

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPUDIMALUM%C3%8DNIO&id=3296
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPUDIMINOX%C3%987,5x5,2CM&id=2019
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPUDIMSEMIESF%C3%89RICAALUM%C3%8DNIO&id=3054
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMACORNUC%C3%93PIAINOX%C3%984x11CM&id=3648
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMACORNUC%C3%93PIADIREITAINOX%C3%983,5x14CM&id=5001

FORMA BOMBONS CILINDRO cyLINDER CANDY MOLD | MOULE BONBONS CYLINDRE | MOLDE BOMBONES CILINDRO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

smeozr osave 5 NN o soasoc  ouoor
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FORMA BOMBONS REDONDOS HEeART CANDY MOLD | MOULE BONBONS ROND | MOLDE BOMBONES REDONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

T 111111 o o

FORMA BOMBONS CORACOES ROUND CANDY MOLD | MOULE BONBONS COEUR | MOLDE BOMBONES CORAZON

ref. cm cap. ean cor temp. pack

smeoso osave 5 (NN o soasoc  ouoon

MOLDE BOMBONS ROSA caNDY MOLD ROSE | MOULE BONBONS ROSE | MOLDE BOMBONES ROSA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

o000 2szazes o (INININNDINNNIE - - ous00

PP

MOLDE BOMBONS CORACGES CANDY MOLD HEART | MOULE BONBONS COEUR | MOLDE BOMBONES CORAZON

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osasooost  a7zass 0 (INININNININNNNNE - - ous00

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMA15BOMBONSCILINDRICOSSILICONE20,5x11x2CM&id=51
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMA15BOMBONSREDONDOSSILICONE20,5x11x2CM&id=86
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMA15BOMBONSCORA%C3%87%C3%83OSILICONE20,5x11x2CM&id=52
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDE8BOMBONSROSAPP25,2x13x2,5CM&id=2089
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLDE8BOMBONSCORA%C3%87%C3%95ESPP27,3x14x3CM&id=1982

CORTADORES / LAMINADORES : ;
FORMA P/ LAMINAR BOLOS MoLD TO LAMINATE | MOULE POUR LAMINER | MOLDE PARA LAMINAR TORTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

= 0732302005 w28 S | UTE T - 01/020

)
s % Com 7 medidas de corte ¢/ intervalo de 1cm. h
% % é{ﬁ; With 7 cutting measures with 1cm interval. —
0 E '
< >
0 5 [N
8‘ -
O3
CORTADOR / NIVELADOR DE BOLOS CUTTER / LEVEL CAKE | TRANCHEUR / NIVELLER GATEAU | CORTADORA/ NIVELADORA DE TORTA @@
ref. cm cap. ean cor temp. pack
r pr— 3’% 0732301207 50123 S | 1R - 01/020
3 laminas ajustdveis entre 0~9 cm
i' t 1 S‘ 3 adjustable blades between 0~9 cm
b -
 } ¥
15 -
®<
CORTADOR / NIVELADOR DE BOLOS CUTTER / LEVEL CAKE | TRANCHEUR / NIVELLER GATEAU | CORTADORA, NIVELADORA DE TORTA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301208 3243 S | RECTRTEET T - 01/200
i Com 2 fios de corte ajustavel entre 0~4cm. -
0~ &
With 2 adjustable cutting wires between 0~4cm.
i b ] | R 'l 2
MARCADORES DE FATIAS

MARCADOR BOLOS CAKE DIVIDER | SEPARATEURS PORTIONS | MARCADOR PARA TORTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430633706 023 worar [IINININAMDINAN - - ovos
L

:::ﬁ:m 0430683707 023 ear (IINOAOAONE - - ovoss
.\-I

MARCADOR BOLOS CAKE DIVIDER | SEPARATEURS PORTIONS | MARCADOR PARA TORTAS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732300527 027 gl | T : 12/048
0430721012 027 o I+ < - 06/0%

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMALAMINARBOLOSINOX%C3%9824x8CM&id=445
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADOR/NIVELADORBOLOSC/3L%C3%82MINASINOX50x23CM&id=4600
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CORTADOR/NIVELADORBOLOS32x13CM&id=4599
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MARCADORBOLOSALUM%C3%8DNIO%C3%9823CM&id=2482
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MARCADORBOLOSABS&id=2538

FACA LAMINAR BOLO BREAD KNIFE | COUTEAU PAIN | CUCHILLO PARA TORTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732300779 43x4,5 LAM. 30 S 141 T 11T - 01/120
0732300782 48x4,5LAM.3S S {11 R : 01/120 o
<
Y
e
i
hE
< >
............................................................................................................................................................................ oz
3
GRELHAS E BASES
BASE P/ SEMI FRIO CAKE PLATE | BASE DESSERT | BASE PARA SEMI FRIO
ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600301 930 - TN - : 01/100

GRELHA PASTELARIA PpASTRY GRID | GRILLE PATISSERIE | GRILLE PATISSERIE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430750220 51,37 S| TR : 01/024

Fabricada em inox lacado preto.

Made of stainless steel black lacquered.

GRELHA PASTELARIA PasTRY GRID | GRILLE PATISSERIE | GRILLE PATISSERIE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432300220 46326 || R T - 01/001

TABULEIRO GRELHA P/ FRITOS PasTRY GRID TRAY | GRILLE PATISSERIE | PARRILLA DE PASTELERIA @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07336112182 45304 = JAEUAROAN—n--——- : 01/001 _ e !

7

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FACAP/BOLOC/CABOABS&id=5883
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BASESEMI-FRIOALUM%C3%8DNIO&id=504
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAPASTELARIAINOX51x37CM&id=2359
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAPASTELARIAINOX46x26CM&id=5908
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHAPASTELARIA/FRITOSINOX45x30x4CM&id=5678

POLVILHADOR POWDER SHAKER | SAUPOUDREUSE | ESPECIERO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433518147 psx7 S | TR - oeo2s

4
- ”3.

o
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POLVILHADOR ASA C/ FUROS pOWDER SHAKER HANDLE W/ HOLES | SAUPOUDREUSE POIGNEE AVEC TROUS | ESPECIERO MANGA CON AGUJEROS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790062 BTXOF.@2 S || HCTE T - o

POLVILHADOR C/ FUROS POWDER SHAKER W/ HOLES | SAUPOUDREUSE AVEC TROUS | ESPECIERO CON AGUJEROS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osossorozr  gsgaroas - [IIININWNAANNN - - o0

POLVILHADOR REDE MEsH POWDER SHAKER | SAUPOUDREUSE MAILLE | ESPECIERO DE RED @I

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610374 07487 S || T HCAETTE TR - o0

POLVILHADOR REDE MESH POWDER SHAKER | SAUPOUDREUSE MAILLE | ESPECIERO DE RED 6‘

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610373 P6x7,5 S || RN - oyon

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORINOX%C3%988x17CM&id=2460
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORC/ASAINOXC/FUROS&id=5934
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORINOX%C3%985,8x8CMFUROS%C3%982,5MM&id=4991
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORREDEINOX304%C3%987x8,7CM&id=5697
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORREDEINOX304%C3%986x7,5CM&id=5696

SERINGAS

SERINGA PASTELARIA pasTRY SYRINGE | SERINGUE PATISSERIE | JERINGA DE PASTELERIA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433600001 05,565 S| T IR » 01/024

Fornecido com 8 bicos inox e com 8 discos
aluminio.

Ak sol ¥V

002@0000

Supplied with 8 stainless nozzles and 8
disks aluminum.
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SERINGA PASTELARIA pasTRY SYRINGE | SERINGUE PATISSERIE | JERINGA DE PASTELERIA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oszseoo0z  gssers sock INIINININNANAITIN - : 01/024

Fornecido com 4 bicos PP e 20 discos
aluminio.

Aol ¥V}

002@0000

Supplied with 4 PP nozzles and 20 disks

aluminum.

SIFAO

SIFAO P/ NATAS CREAM WHIPPER | SIPHON CREME | SIFON PARA NATA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0432274325 #8315 ost [INNNMIMTINANN  ex - 01/012 'w\

04322743251 99,57 o (I e - 01/012 .

Com o sifdo, as natas sdo batidas com o auxilio da gas,

que ¢é liberado sob pressdo.

O chantili feito no sifdo tem maior durabilidade do que

o feito na batedeira ou a mao, porque fica conservado

num recipiente hermeticamente fechado.

NAO inclui capsulas de gas.

With the siphon, the cream is whipped with the aid of

gas, which is released under pressure.

The whipped cream made in the siphon lasts longer

than the one made in the mixer or by hand, because it is

kept in an airtight container.

Does not include gas capsules.

. ra
C E:@: 20)
CAPSULAS PARA CHANTILLY CcREAM CHARGERS | CAPSULES A CREME CHANTILLY | CARGAS PARA SIFON DE NATA Sy M
ref. cm cap. ean cor temp. pack

ossssooor cxoed  1oxss [IIININIINANNINNL - - 10/036 \

Cada capsula contem 8g de gas N20.

0 gas N20 ¢ utilizado na culindria para fazer chantily, num sifdo apropriado para o efeito. \ ¥

A cépsula esta sobre pressdo. ‘ *‘

Each capsule contains 8g of N20 gas. : _; ] Fi

N20 gas is used in cooking to make whipped cream, in a siphon suitable for this purpose. I,:

The capsule is under pressure. &

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SERINGAPASTELARIAINOX30CLC/8BICOSINOX+8DISCOSALUM.&id=2451
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SERINGAPASTELARIAALUM%C3%8DNIO30CLC/4BICOSPP+20DISCOSALUM&id=2449
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SIF%C3%83OPARANATASINOX&id=1961
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RECARGASDESIF%C3%83ONATASPACK10&id=5890

SACOS E BICOS DE PASTELEIRO

SACO PASTELEIRO rasTRY BAG | SAC PATISSIER | MANGA PASTELERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300603 35%20 s || TR T - ous00
07323006031 4022 S || TEATE T - o0

K]

<3

3 07323006032 4624 SO | {141 e - 01/120
2

E 07323006033 50x26 S 111V TEEC 1 - 01/500
5

‘gf: 07323006034 5528 SR T el : 01/250

@

. 07323006035 606315 S |1 T e - 01/250
Saco de Pasteleiro de alta qualidade e grande High quality pastry bag and great durability.
durabilidade. Lightweight, strong, flexible and washable.

Leve, forte, flexivel e lavavel. Made of coated cotton to prevent grease from seeping
Fabricado em algoddo revestido para evitar que a in.

gordura se infiltre.

SACO PASTELEIRO rasTRY BAG | SAC PATISSIER | MANGA PASTELERA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
04312600163 40121 S | {11 REE VAT - 10/150

Com bico adaptador.

With adapter nozzle.

s re Yo
SACO PASTELEIRO E BICOS rastRY BAG AND NOZZLES | SAC PATISSIER E EMBOUTS | MANGA PASTELERA Y BOQUILLAS LJ

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732301832 33119 S LTI e - o

Com bico adaptador e 6 bicos em PC

With adapter nozzle and 6 PC nozzles

SACO PASTELEIRO DESCARTAVEL rastry eac | SAC PATISSIER | MANGA PASTELERA @@QHPE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300534 35120 S| CCRRCTETA R - 50/200

PACK A l‘
) ) 100 PE
SACO PASTELEIRO DESCARTAVEL PrasTRY BAG | SAC PATISSIER | MANGA PASTELERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300605 4526 S | ERCTCER R - 100/050
0732300512 55%28 S | CRRCCLTER T - 100020

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SACOPASTELEIROALGOD%C3%83O/REVESTIMENTOPVC&id=2403
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SACOPASTELEIROPOLI%C3%89STER40x21CM&id=2409
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SACOPASTELEIROALGOD%C3%83OE6BICOSPC33CM&id=1952
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SACOPASTELEIRODESCART%C3%81VELLDPE35x20CMPACK50/200&id=4635
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SACOPASTELEIRODESCART%C3%81VELPE&id=4618

SACO PASTELEIRO DESCARTAVEL pastry saG | SAC PATISSIER | MANGA PASTELERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732300551 2818 - T = - 50/100
0732300555 3725 LA : 50/075

o
<3
x s
<o
w3
= 2
7, -
<=
a5

3

BICO P/ RECHEIO FiLLING NOZZLE | EMBOUT DE REMPLISSAGE | BOQUILLA DE LLENADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732302000 PO4xP25:8,6 S | R ) - oo ?
07323020001 P0EXPLEXE S |1 T - oo
07323020002 POBB250 S | QT T - oo ]t.\ l A
m |

Ideal para rechear bolos com todos os tipos de creme. Ideal for filling cakes with all types of cream.
Bico longo para chegar facilmente ao interior do bolo Long spout to easily reach the inside of the cake to be
areachear. reached. \ 1
Em ago inoxidavel sem pontos de soldadura. In stainless steel without welding points. t

To be used without adapter. i

\ -
Duravel e resistente. Durable and resistant. _‘.,.a-"'(—‘ y . ?
Para ser usado sem adaptador. - r '

BICOS PASTELEIRO st NOZzLES | SET EMBOUTS PATISSIER | SET BOQUILLAS @Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732301803 02235 S| RTERT T - o

—,
B
BICOS PASTELEIRO RUSSOS RuUSSIAN PIPING NOZZLES | EMBOUTS PATISSIER RUSSE | BOQUILLAS PASTELERIA RUSA @Q
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732305710 93,5025 - T - - 01/001
= M @
FE r
Os bicos russos sdo bicos de confeitar com aberturas diferenciadas que formam lindas flores com acabamento \L‘ y j
impecavel e de uma forma muito mais rapida e pratica que com o uso de bicos tradicionais. -

Podem ser usados com varios tipos de massas para decorara bolos, cupcakes, bolachas etc.

s zé’%e
- =
Russian nozzles are pastry nozzles with different openings that form beautiful flowers with an impeccable finish @ "t:) &
and in a much faster and more practical way than with the use of traditional nozzles.

They can be used with various types of dough to decorate cakes, cupcakes, cookies, etc.

BICOS PASTELEIRO st NOZzLES | SET EMBOUTS PATISSIER | SET BOQUILLAS @Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

= :
0732301833 0183 < (- - o500 \ fi

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SACOPASTELEIRODESCART%C3%81VELPE&id=4604
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOP/RECHEIOINOX&id=5007
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOSPASTELEIROINOX3,5CMCONJ.6&id=1521
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOSPASTELEIRORUSSOSINOX%C3%983,5x%C3%982,5x4CMCONJ.6&id=5010
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOSPASTELEIROINOX%C3%981,8x3CMCONJ.3&id=1520

BICOS PASTELEIRO REDONDO RoUND NOZZLE | EMBOUT PATISSIER ROND | BOQUILLA REDONDA w

ref. cm n° ean cor temp.  pack

T T L
o s wssiom e (NN - - ouso
z i JB T T
o} ® T 1 |
2° wmeowss wososiomnn s IININMINE - - ouso
oo gz e wo NN - - o

e gsoarow o ININIMNN -~ - oo

BICO PASTELEIRO REDONDO RoUND NOZZLE | EMBOUT PATISSIER ROND | BOQUILLA REDONDA w

ref. cm n° ean cor temp. pack
osmzeoooss  guasioen s [IININONNNNN - . a0ns0

s
oaztzeoooas g2 fgromm e [IIIANNENIONINET - - 10/150

BICO PASTELEIRO ESTRELA RoUND NOZZLE | EMBOUT PATISSIER ETOILE | BOQUILLA REDONDA w

ref. cm n° ean cor temp. pack

oszzec01s g7 ieamm  ness ([N - - 10750

BICO PASTELEIRO LARGO wiDE NOZZLE | EMBOUT PATISSIER LARGE | BOQUILLA ANCHA w

ref. cm n° ean cor temp. pack

TR T - 10750

04312600087 @3,5x5 | 4x25MM Ne

0o

BICO PASTELEIRO LARGO WiDE NOZZLE | EMBOUT PATISSIER LARGE | BOQUILLA ANCHA w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

sz gpasivawn  wese [INNINAAINN - - zonso

Nl

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOPASTELEIROREDONDOINOX&id=1051
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOPASTELEIROREDONDOINOX&id=1146
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOPASTELEIROESTRELAINOXN%C2%BA19%C3%982x3,7CM|3x6MM&id=899
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOPASTELEIROLARGOINOXN%C2%BA8%C3%983,5x5CM|4x25MM&id=3313
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOPASTELEIROLARGOINOXN%C2%BA34%C3%982x2,5CM2x12MM&id=1049

BICOS PASTELEIRO ROSA ROSE NOZZLE | EMBOUT PATISSIER ROSE | BOQUILLA ROSA

ref. cm n° ean cor temp. pack
wssoooss  pass oo s [IINNINNNN - - oo
wseooss  gass o e [IIINNNNININ - - ousso o
wsscors gsssioiana e [IIIININNN - - ousso z:
wssoooss wssssiowwa s [IIININNNNN - - ousso 3
wssoooss assssiomwa s [IIININNN - - ousso @2
sszecoros gssasiomwa o [N - - ousso i
sssoorss gise oo e [IINONININ - - ousso
wsisozr wssasiomwa e [IIINIINN - - ousso

BICOS PASTELEIRO seT NOZzLES | SET EMBOUTS PATISSIER | SET BOQUILLAS

ref. cm n° ean cor temp. pack
04307201016 1,73/ CADA = I - - 01/001 -
Inclui estojo com divisérias para manter os bicos de pasteleiro arrumados & sxssnalan ﬁ
e organizados. =L g Y h’- i ;1
#xke 1|1 (| --fﬁ![‘g'ﬂ- i

Includes case to keep the pastry tips neat and organized. i E I' *'- f;l.l' ;I X 1 il

! i

L AL

! i

SO~
BICOS PASTELEIRO + ADAPTADOR NOOZLES+ADAPTER | EMBOUTS PATISSIER + ADAPTATEUR | BOQUILLAS+ADAPTADOR e

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301861 1651535 S LT T : 01/050
s xa ke e | ] / o

Inclui estojo para manter os bicos de pasteleiro arrumados e organizados. 5 : I~ AR
i 1 i

Includes case with dividers to keep the pastry tips neat and organized.

MAGARICO PASTELARIA PrasTRY TORCH | TORCHE PATISSERIE | SOPLETE DE PASTELERIA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

043227000121 185 - TANTOMnAN - o0 10080

Utilizagdo facil e segura.
Leve e sem fios.
Ajustamento facil da chama.
Design ergondmico.

Reabastecimento facil e seguro.
Funciona em qualquer angulo.

Easy and safe use.
Lightweight and wireless.
Easy flame adjustment.
Ergonomic design.

Easy and safe refueling.
Works at any angle.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOPASTELEIROROSAINOX&id=1169
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOSPASTELEIROINOX%C3%981,7x3CMCONJ.15&id=5064
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BICOSP/SACOPASTELEIROPCC/1ADAPTADORCONJ.23&id=1518
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MA%C3%87ARICOPASTELARIA18,5CM1300%C2%BAC&id=5863

PRATOS ROTATIVOS

PRATO BOLO ROTATIVO ROTATING CAKE PLATE | PLAT TOURNANT GATEAU | PLATO GIRATORIO PARA TORTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301074 #3013,5 S |1 : 01/001
' ') Fabricado em liga de aluminio pesado é muito robusto e resistente.
_,..:f' O seu sistema giratdrio é muito preciso, rodando em ambos os sentidos de forma suave e sem ruido.

Limpe com pano macio ou esponja.
NAO colocar na méaquina de lavar.

Made of heavy duty aluminum alloy, it is very robust and resistant.

Its swivel system is very precise, rotating in both directions smoothly and without noise.
Clean with a soft cloth or sponge.

Do not put in the washing machine.
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PRATO BOLO ROTATIVO BASCULANTE ROTATING CAKE STAND | SUPPORT GATEAU GIRATOIRE | PLATO GIRATORIO BASCULANTE @ @
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301005 $22x14,5 SO | R TIETETHTY = - 01/012

Com pés antiderrapantes. ‘ -

With non slip sticks.

8)¢-
PRATO BOLO ROTATIVO ROTATING CAKE PLATE | PLAT TOURNANT GATEAU | PLATO GIRATORIO PARA TORTAS {)

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732301041 31348 S || TR T ] - o0y

8)¢-
PRATO BOLO ROTATIVO ROTATING CAKE PLATE | PLAT TOURNANT GATEAU | PLATO GIRATORIO PARA TORTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732301001 92776 S| LCTRTETEE T el : 01/012
Desmontavel.

Com cinta antiderrapante em silicone, que evita que deslize da superficie.

u Collapsible.

With non slip silicone strap, which prevents slide off the surface.

=)
PRATO BOLO ROTATIVO ROTATING CAKE PLATE | PLAT TOURNANTE GATEAU | PLATO GIRATORIO PARA TORTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0431880016 #2810 S R0 el : 01/006
Desmontavel.

Com cinta antiderrapante em silicone, que evita que deslize da superficie.

Collapsible.
With non slip silicone strap, which prevents slide off the surface.

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOROTATIVOALUM%C3%8DNIO%C3%9830x13,5CM&id=5006
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOROTATIVOBASCULANTEABS%C3%9822x14,5CM&id=4625
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOROTATIVOP/BOLOSPP%C3%9831x4,8CM&id=5620
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOROTATIVOPP%C3%9828x7,7CM&id=898
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOROTATIVOPP%C3%9828x10CM&id=5916

PRATOS DE BOLO

PRATO BOLO C/ PE FOOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0734250053 9305 = JIEUANNANTNRAON -~ o= -20~70ec oajo0s
0734250054 9365 - TNAWTINNNMIN - e 2070 oaso0s

PASTELARIA
pastry | patisserie | pasteleria

PRATO BOLO C/ PE FoOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ossoooss gsocs - IO & 2070 osiora

N

Canela > )

Conhega toda a gama na pag. 308 L Y
Discover the full range on page 308

PRATO EXPOSITOR DispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLATO DE EXHIBICION

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oasoosa woaoas - [N & oo osse
Canela
Conhega toda a gama na pag. 308 -
Discover the full range on page 308 h-‘{}{_}_ ) ___,_...--"‘_

AP,
: B)( )G
PRATO BOLO C/ PE FoOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE At

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734250062 #3312 - TANTINNImW - o= 20v70c oaro0s

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89MELAMINABRANCO&id=4157
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89MELAMINACANELA&id=5781
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOEXPOSITORC/P%C3%89MELAMINACANELA30x30x16CM&id=5771
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89MELAMINABR%C3%9833x12CM4/8&id=4158

PRATO BOLO CAKE PLATE | PLAT GATEAU | PLATO PARA TARTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0333470012 930 S | T - o0y
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PRATO BOLO CcAKE PLATE | PLAT GATEAU | PLATO PARA TARTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0331590539 037 S || HETETETE - oo

Py K_ Maxi patisserie

w1 o
= = &
- S .

£ v
OF -
PRATO BOLO C/TAMPA CAKE PLATE W/ COVER | PLAT GATEAU AVEC COUVERCLE | PLATO PARA TARTAS £

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0331595198 #3216 S | TR IR — - 01/001
Patisserie

w ref. cm cap. ean cor temp. pack

0331595200 93228 S || LRI - o

\ Patisserie .

£+
PRATO BOLO C/ PE FOOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE >

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0331595240 028 - I - - 01/004
a7 : L

¥}

Cozinha e Pastelaria



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOVIDRO&id=3536
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOMAXIPATISSERIEVIDROTEMPERADO%C3%9837CM&id=4330
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/TAMPAPATISSERIEVIDRO%C3%9832x16CM&id=4838
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOPATISSERIEC/P%C3%89ETAMPAVIDRO%C3%9832x28CM&id=1551
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89PATISSERIEVIDRO%C3%9827,5x11,3CM&id=4839

PRATO BOLO ROTATIVO ROTATING CAKE PLATE | PLATEAU ROTATION | PLATO PARA TARTAS GIRATORIO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270175 0307 S | T - 01/008

Util para a confecdo e decoragio de bolos, mas também bonito para a sua apresentagio.
Sistema de rolamento suave.

Superficie lisa e estavel.

Desmontavel para facil limpeza.

Useful for making and decorating cakes, but also beautiful for presentation.
Smooth rolling system.

Smooth and stable surface.

Detachable for easy cleaning.
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PRATO BOLO C/ PE FOOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0731250185 026028 < [N v ao-7sec 017006

‘* .-/FF -H\.
E 38 ) acaiuico)
PRATO BOLO 2 EM 1 CAKE PLATE 2 IN 1 | PLAT GATEAU 2 EN 1 | PLATO PARA TARTAS 2 EN 1 ot b o

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oasoes  maaszes - IO v o ovoos
S h"‘——_‘ = '\'_'_,_,-o-""'d-'
Dupla funcionalidade: '.‘ ﬁ._
O prato de bolo com pé pode ser usado como taga para aperitivos, ' '.'1. . -
simplesmente voltando a pega ao contrdrio. ‘ & ) / 1 ; = =
Bt | .
Dual functionality: ‘ . d fH . -E!;H\ /?”
The cake plate with foot can be used as a bowl for appetizers, ~— = e
simply by turning the piece upside down. - B

B/
PRATO BOLO C/ PEGA CAKE PLATE W/ HANDLE | PLAT GATEAU AVEC POIGNEE | PLATO PARA TARTAS CON ASA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0732960383 03458 - [N N v -aovooec  o1s009

Pé e pega desmontavel para facil arrumagao e limpeza.

Detachable foot and handle for easy storage and cleaning.

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOROTATIVOVIDRO/INOX%C3%9830x7CM&id=5395
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89C/TAMPAMS%C3%9826x28CM&id=4405
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLO2EM1ACR%C3%8DLICO31,2x31,2x23CM&id=3810
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOPCPRETO/VERMELHO/BRANCO%C3%9834,5x8CM&id=3111

A Y
, B)(m)EEG
PRATO BOLO C/ PE FOOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE "t

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790001 9325185 S| (T - 01/024
/fﬂ‘H —
: ) 0433656100 832017 S | {11 TERCE T - 01/006

-
E @
PRATO BOLO CAKE PLATE | PLAT GATEAU | PLATO PARA TORTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600102 P31x45 SO | 1T T - o100
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n BB
PRATO C/ CAMPANULA pLATE W/ COVER | PLAT AVEC CLOCHE | PLATO CON CAMPANULA A

ref. cm cap. ean cor temp. pack

os2a30006  gaolgzzass - [ININININIOANRIEANY - - ojon

B J

ARDOSLA
HATURAL
PLACA C/ PEGA SLATE TRAY W/ HANDLE | PLANCHE AVEC POINGNEE | PLANCHA CON MANGO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0933640025 025 S| R TRT - oyoos
0933640030 930 < TR n—o-e—- - oyoos

Com pega em inox.
Resistente a dgua e a dleos.

With stainless steel handle.
Water and oil resistant.

A BB
CAMPANULA PpLATE COVER | CLOCHE | CAMPANULA ot

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0732960316 #2510 - [T oo a0v7sec orjon2

==
: 07329603181 #3617 - [T = -a0v7sec ot/ons

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89INOX&id=3476
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89INOX%C3%9831x4,5CM&id=2377
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOINOX%C3%9830CMC/CAMP%C3%82NULAINOX%C3%9827x15,5CM&id=3647
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAREDONDAC/PEGAARD%C3%93SIA&id=3430
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULAPS&id=1346

BANDEJAS DE CONFEITARIA

::-uu:u_bu;:
TABULEIRO TraAY | PLATEAU | BANDEA ;
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0230760356 34,5025 S LR T : 01/012

DOROO-
TABULEIRO TRAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. mm cap. ean cor temp. pack

0220050011 32312 S| RO - 01/001

:::uu:uuj;:
TORTEIRA ric pISH | TOURTIERE | PASTELERO i
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0230760737 355x16526 S | RTEE CETETE — - 06/024

PORCELARA

TORTEIRA ric DISH | TOURTIERE | PASTELERO

ref. mm cap. ean cor temp. pack

0211049999 3615 < - o= - oo

:::uu:uuj;:
TORTEIRA ONDULADA CORRUGATED PIE DISH | TOURTIERE ONDULE | PASTELERO 3
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0211041372 332035 S |1 TERRTE 1t - 01/001

Kitchen & Baking
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARPORCELANA34,5x22x1,5CM&id=1332
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROPORCELANA31x23x2CM&id=5328
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TORTEIRAPORCELANA35,5x16,5x2,6CM&id=180
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TORTEIRAPORCELANA36x15x2CM&id=181
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TORTEIRAONDULADAPORCELANA33x20x3,5CM&id=4911

TABULEIRO GN 1/2 1rAY GN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEIA GN 1/2 @@.

ref. cm cap. temp. pack
—

omsaseon LT I|II|I||I|I|III||I|I||IIIII|I|II|I B 2070 0y/oo1
e

#_’_,,f B Canela

Conhega toda a gama na pag. 308

Discover the full range on page 308
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TABULEIRO GN 1/3 1rAY GN 1/3 | PLATEAU GN 1/3 | BANDEJA GN 1/3 @@.

ref. cm cap. temp. pack
ooz 5,0 : I|II|I||I|I|III||II|||III|III|II|I B 20770°C  01/001
Canela

Conhega toda a gama na pag. 308

Discover the full range on page 308

TABULEIRO tray | PLATEAU | BANDEIA @@.

ref. cm cap. temp. pack

oo wmses - |||||||||||||||||||||||||||||||||| SR

\\ Canela

Conhega toda a gama na pag. 308

o
. -
oy _,,,--"ff’ Discover the full range on page 308

TABULEIRO QUADRADO SsquARE TRAY | PLATEAU CARREE | TABLERO CUADRADO @@.

ref. cm cap. temp. pack
0734256075 195x19,5x2,8 : I|II|I||I|I|III|I||II|IIII|I|III|I Bl 20770 12/048
g Canela
Conhega toda a gama na pag. 308
\\ Discover the full range on page 308
S
DSBS
TABULEIRO TRAY | PLATEAU | BANDEIA
ref. cm cap. temp. pack
0734251424 35202 - I|II|I||I|I|III|I|||I|III|I|I|II|I BR 200705 12/024
07342514241 35200 = DATnnoero 2070c - a2/024
0734121921 27x205,7 - [INUCENUn 0w e 20v70c 357072

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGN1/2MELAMINACANELA32,5x26,5x2,5CM&id=5562
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGN1/3MELAMINACANELA32,5x17,5x2,5CM&id=5563
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARMELAMINACANELA35x17x2CM&id=5775
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROQUAD.MELAMINACANELA19,5X2,8CM&id=5776
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROMELAMINA&id=3461

TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0730125002 350415 - T, -

N

0~702C 01/040
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TABULEIRO QUADRADO squARE TRAY | PLATEAU CARREE | TABLERO CUADRADO @@@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osusaoss o2 - NI+ 2o 0me

TABULEIRO Tray | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734251417 37 S || RUEE T e

N

-20~70°C 01/024

TORTEIRA ri DIsH | TOURTERE | PASTELERO @@@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ozaazs  3zzasgar - [IIINCENNIN er

N

-20~70°C 40/080

TABULEIRO Tray | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oo wosas - (NIINININE o somoc o

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROMELAMINAPRETO35x24x1,5CM&id=2944
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROQUADRADOMELAMINAPRETO20x20x2CM&id=5574
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARMELAMINABRANCA35x17x2CM&id=1534
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TORTEIRAMELAMINABRANCA33,3x15,8x1,7CM&id=3798
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARMELAMINABRANCO27x20,8x1,8CM&id=3796

DHEES
BANDEJA TrAY | PLATEAU | BANDEJA ot
. ean cor

ref. cm cap.

temp. pack

omeonr 2easaz - [INIIOONIN e aomome aoiso

®
<
@ g
S
ny
n e
o
o s
3 ~,
O
TABULEIRO TRAY | PLATEAU | BANDEIA
ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432430004 403225 S 1111 - oo
0432430041 412825 S | T - o
0733610319 27202 < [NNTnw—wn-- - - 01/0s0

A, h
DDBOPG

TABULEIRO Tray | PLATEAU | BANDEJA .
ref. cm cap. ean cor temp. pack

\ 0431260360 36x19x1,5 S || T T - ovox

-~

TABULEIRO GN 1/2 1rAY GN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEJA GN 1/2

ref. cm cap. ean cor temp. pack

/ \ 0432612010 32,506,501 SO | TR - ovoo

-
BANDEJA PASTELARIA PasTRY TRAY | PLATEAU PATISSERIE | BANDEJA
ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600067 3124561 S || T - om0

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJARETANGULARMELAMINABRANCA24x18,2x1,6CM40/80&id=3469
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROPASTELARIAINOX&id=542
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOX36x19x1,5CM&id=3340
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROINOXGN1/232,5x26,5x1CM&id=543
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAPASTELARIAINOX31x24,5x1CM&id=3305

BANDEJA TrAY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433654325 250918 < TNV - - 01/025
0433654328 2821521 < (oo, : 01/025

o
<3
x s
<o
w3
= 2
7, -
<=
a5

3

BANDEJA PASTELARIA PrasTRY TRAY | PLATEAU PATISSERIE | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433651329 a1d S | R TOEEET - 01/050

ESPATULAS CONFEITARIA
; ’ PP Q 0.
ESPATULA CONFEITARIA FLEXIVEL FLEXIBLE CONFECTIONERY SPATULA | SPATULE CONFISERIE FLEXIBLE | ESPATULA DE CONFITERIA FLEXIBLE J

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0430722012 434 LAM. 30 S 111 T - 12/144
oas0723006  2sa2tAmas - [IIIEANIND — er - 12/144

; ) PR o
ESPATULA CONFEITARIA FLEXIVEL FLeXIBLE CONFECTIONERY SPATULA | SPATULE CONFISERIE FLEXIBLE | ESPATULA DE CONFITERIA FLEXIBLE J Q

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600109 39¢4LAM. 26 S LT Ty - oo

04312600120 444 LAM. 31 S| LRI T : 10/120 /
-

-
. i\..
ESPATULA CONFEITARIA FLEXIVEL FLEXIBLE CONFECTIONERY SPATULA | SPATULE CONFISERIE FLEXIBLE | ESPATULA DE CONFITERIA FLEXIBLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oszes7ezs 3esatavas - [IINININEIALTR - ouoss

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJARETANGULARINOX&id=2823
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAPASTELARIAINOX30x21x1CM&id=1430
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACONFEITARIAFLEX.INOX/PP&id=32
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACONFEITARIAFLEX.INOX/PP&id=34
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACONFEIT.FLEX.INOX/NYLONPR.L%C3%82M.25CM36,5x3CM&id=2628

i PP NOX
ESPATULA CURVA SPATULA CURVED | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA J Q

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
ors2300758  azs5atamzo - [IINIANINIIN e : 12/216
/ orszz0056  szastamas - [IINIEKINNN e - 01/216
orss00754  sna2itam203 - [IINIIWONANIN e - 01/216

o32300753  2seatamas - [IIININONRENNND - s
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ESPATULA CURVA sparuia curvep | SPATULE COURBE | ESPATULA CURVADA F:)@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

03200099 2sxtgiamao - [IININACHONNN e - o

ESPATULA BOLO C/ SERRILHA CcAKE SPATULA W/ KNURL | SPATULE GATEAU DENTELE | ESPATULA PARA TARTAS SERRIDA @@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

o300 2as7aveaz - (IININIIAANNN - o0

ESPATULAS SERVIR z 3
PINCA P/ TARTE CAKE TONG | PINCE GATEAUX | PINZA PARA PASTEL

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0312600262 25543 S || TR : 10/120

< T3 TNOX
ESPATULA BOLO CAKE SPATULA | SPATULE GATEAU | ESPATULA PARA TARTAS J @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430721101 26158 o (LR T - unm

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/ABSPRETO&id=4572
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULACURVAINOX/PPPRETOL%C3%82M.10CM25x1,8CM&id=3315
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULAP/BOLOINOXCABOABSL%C3%82M.12CM24x5,7CM&id=5618
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87ABOLOINOX25,5CM&id=3528
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOSINOX28x5,8CM&id=2928

ESPATULA BOLO C/ SERRILHA CAKE SPATULA WITH KNURL | SPATULE GATEAU DENTELE | ESPATULA PARA TARTAS SERRIDA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430750103 26,5465 || 6TV : 01/100
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ESPATULA BOLO cAKe SPATULA | SPATULE GATEAU | ESPATULA PARA TARTAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434280025 27,5%6 S| LUEREER T - 01/072

. ©
E 0
ESPATULA BOLO CAKE SPATULA | SPATULE GATEAU | ESPATULA PARA TARTAS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433658127 27,58 - Inmmwnn-- - - oo

{f' ".\
. : I‘
L
ESPATULA BOLO CAKE SPATULA | SPATULE GATEAU | ESPATULA PARA TARTAS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790011 27,5485 S| AT DT : 12/072

{f' ".\
. : \
L
ESPATULA BOLO CAKE SPATULA | SPATULE GATEAU | ESPATULA PARA TARTAS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430680334 27,445,5 = TR -+ - : 01/120

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOC/SERRILHAINOX/ABS26,5CM&id=2926
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOINOX27,5x6CM&id=4228
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOINOX27,5x8CM&id=2925
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOINOX25x6CM&id=2010
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOA%C3%87O18/1027,4x5,5CM&id=4335

. o
E 0
ESPATULA BOLO CAKE SPATULA | SPATULE GATEAU | ESPATULA PARA TARTAS w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430725011 27355 s |11 T : 12/144
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TALHER DE SERVIR ()
COLHER SERVIR spoON | CUILLERE | CUCHARA DE SERVIR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430680336 2076 < TR - : 12/120

{f' ".\
. : \
L)
GARFO FoRk | FOURCHETTE | TENEDOR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0430680341 264 < TN, S ey

{f' ".\
. : I‘
L)
GARFO FoRK | FOURCHETTE | TENEDOR w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433900005 21,8 S || T HTCTENTT - o

COLHERES DE GELADO o
COLHER GELADO icE CREAM SPOON | CUILLERE GLACE | CUCHARA DE HELADO w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ossosssios  gagars ssve [[IINIINNMINNN - - 12/120

/ .;- 0433654204 o5x21,5 some [INININNINWNTNNN - - o0l
- -'_H_,.ﬂ"-..-

g#;gﬂ“f 0432790155 75,5322 ssve [RNNI0ONRnn - - 01/001
0432790095 96,70:23 o [TNNINLNRRAWN - : 01/048

Cozinha e Pastelaria


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESP%C3%81TULABOLOINOX27x5,5CM&id=2927
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRINOX18/1029x6CM&id=4336
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOA%C3%87O18/1026x4CM&id=4337
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOINOX28x1,8CM&id=4487
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERGELADOINOX&id=386

COLHER GELADO cE CREAM SPOON | CUILLERE GLACE | CUCHARA DE HELADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0431881005 osx1s aswe (NN - - 06/072

<3
o S
L ym
dx
m
nk
<£

=
a :

g

COLHER GELADO / ARROZ ice CReAM / RICE SPOON | CUILLERE GLACE / RIZ | CUCHARA DE HELADO / ARROZ

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0434280032 09,23 vove ([ITINTHNINAN er : 01/072

@ &
COLHER GELADO ice CREAM SPOON | CUILLERE GLACE | CUCHARA DE HELADO . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790712 04,8419 < TIUAN—rm--——- : 01/072

@ &
COLHER GELADO ice CREAM SPOON | CUILLERE GLACE | CUCHARA DE HELADO . w

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432270062 4337 < TR - : 01/072

— Q@

Kitchen & Baking


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERGELADOINOX25ML%C3%985x18CM&id=5913
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERGELADO/ARROZINOX110ML%C3%988x23CM&id=4221
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERGELADOINOX%C3%984,8x19CM&id=5932
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERGELADOINOX%C3%984x3x17CM&id=588

Mesa

table | fable | mesa
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MESA

fable | table | mesa

LOUCA DE MESA 176
tableware | vaisselle | vajilla

CALICES | COPOS | JARROS 216
stemmed glasses | tumblers | jugs

gobelets | verres | cruches

copas | vasos | jarras

UTENSILIOS DE MESA 234
tableware | vaisselle | vajilla

279

CAFETARIA

cafeteria | cafétéria | cafeteria

iNDICE GERAL
general index index général indice general
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4 ] ronciuaa
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TR

LINHA PEARL AZUL

PRATO RASO PLATE | ASSIETTE | PLATO RASO

tableware | vaisselle | vajilla

LOUCA DE MESA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
02319573027 02753 S | 81U T : 01/006
02319573025 92513 < IRy a2 : 01/006

PRATO SOPA s0UP PLATE | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

023195730212 o2 coce [[NINIMNINMANIN — ~ - o100

PRATO SOBREMESA  DESSERT PLATE | ASSIETTE DESSERT | PLATO POSTRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

02319573021 921s S 111 (T 1 e - ovoos

PRATO PASTA PasTA PLATE | ASSIETTE PASTA | PLATO PASTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

023195730272 02855 soce INNINNINAINN -~ - oyoos

TIGELA BowL | BoL | cUEnCO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

02319573015 01545 soct [INNINTIIMNNNN A2 - ovoos

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

02319573020 P19 soce [INIWINITTANMANNN~~ » G

Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHAPEARLPORCELANAAZUL&id=6007

PRATO RASO PLATE | ASSIETTE | PLATO RASO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
023195730271 P28 (1 AT AT e 01/006
023195730251 p253 (1 EERENTEEE 1 =t 01/006
PRATO SOPA 50Up PLATE | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
023195730213 p21x4 soce [NIMIMINNNININN ~ ec 01/006
PRATO SOBREMESA DESSERT PLATE | ASSIETTE DESSERT | PLATO POSTRE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
023195730211 2125 (1 EEEEREEET A ] s 01/006
PRATO PASTA PasTA PLATE | ASSIETTE PASTA | PLATO PASTA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
023195730273 #2855 soce [INIMIMNTIANANIAN oo 01/006
TIGELA Bowt | 8oL | cuenco
ref. cm cap. ean cor temp. pack
023195730151 B15%4,5 soce [INNIMITNINNNN ~ ec 01/006
SALADEIRA SsALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
023195730201 B19x5 soce [[HIMIMNITANNININND s 01/006

Table

LOUCA DE MESA

tableware | vaisselle | vajilla



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHAPEARLPORCELANABEGE&id=6008

LOUCA DE MESA
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LINHA COUPE HOTEL

R — —
PRATO RASO PLATE | ASSIETTE | PLATO RASO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231721105 $26-N2 0 (1R ERCE AR - 01/024
PRATO SOPA 50UP PLATE | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02317210081 $20-Ne2 soc. [INNINMINBINNIAON ew : 01/048
PRATO SOBREMESA  DESSERT PLATE | ASSIETTE DESSERT | PLATO POSTRE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231721008 920-Ne3 (AR : 01/072
PRATO DOCE BREAD AND BUTTER PLATE | ASSIETTE | PLATO DULCE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231721065 B16-Ne 4 (1 ERTTERLE 1R - 01/072
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHACOUPEHOTELPORCELANA&id=2477

PRATO RASO PLATE | ASSIETTE | PLATO RASO

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

ref. cm cap. ean cor temp. pack
ooos ge-wo - NI s - ouess
osraoss  gaews - [NIINOONN s - ooss

PRATO SOPA soup PLATE | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

o3722grs  g2z3-nez ascc [HINNINIRNAIN e - oo/oas

PRATO SOBREMESA DESSERT PLATE | ASSIETTE DESSERT | PLATO POSTRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0231722075 g19-Ne3 S T T - osjos

PRATO DOCE BREAD AND BUTTER PLATE | ASSIETTE | PLATO DULCE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0231722065 P16-Ne4 S| R - o

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHAHOTELNPORCELANA&id=4450
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LINHA OBIDOS

PORCELARA.

T

o

W e
L]

Lh'. *:‘_ A #
oy

w
i
|..
[
L

Sae

PRATO RASOQ PLATE | ASSIETTE | PLATO RASO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231721075 $27-Ne0 (1R ETE T - 06/024
0232120001 @255-Ne1 (1 CERTDTER Ot - 06/024
PRATO SOPA s0up PLAT | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02321200023 @$23-Ne2 aoct [N CANANNND e - 12/024
PRATO SOBREMESA DESSERT PLATE | ASSIETTE DESSERT | PLATO POSTRE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02317200081 $20-Ne3 (1 ERTE T TRt - 06/036
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHA%C3%93BIDOSPORCELANA&id=1794

LINHA PLANO

PRATO OVAL o0vAL PLATE | ASSIETTE OVALE | PLATO OVALADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760145 36,3x24,5x22 (1 AR T 02/012
0230760125 32522525 (1R AT T T 03/018
PRATO RASQO PpLATE | ASSIETTE | PLATO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230762612 #30x2,3 (1R I 02/008
0230762610 p27x2,2 (1R E CETITR 02/016
PRATO SOBREMESA DESSERT PLATE | ASSIETTE DESSERT | PLATO POSTRE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230762677 919,8x2 I e 06/036
PRATO DOCE BReAD AND BUTTER PLATE | ASSIETTE ROND | PLATO DULCE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230762657 P14,831,5 (1 EERRIETER CNRTER 01/072
TIGELA EMPILHAVEL stackaste sowt | BOL EMPILABLE | CUENCO APILABLE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230460461 $127,5 ZGXS N 11011 111 01/048

Table

LOUCA DE MESA

tableware | vaisselle | vajilla



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHAPLANOPORCELANA&id=4127

LINHA TRIANGULAR

PORCILARA.

(% ©
g%
E % PRATO RASO TRIANGULAR TRIANGULAR PLATE | ASSIETTE TRIANGULAIRE | PLATO TRIANGULAR
(a) g ref. cm cap. ean cor temp. pack
<<
ot 0234110052 30,5x28,2:2,6 (1 EEERRETEERIER TRTNTE 2 04/016
O3
.|
PRATO TRIANGULAR TRIANGULAR PLATE | ASSIETTE TRIANGULAIRE | PLATO TRIANGULAR
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0234110044 33,3x1823 (1 ERREEE TR 2 04/024
TRAVESSA OBLONGA 0BLONG PLATTER | PLAT DE SERVICE OBLONG | BANDEJA OBLONGA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0234110031 33x16,6x28 (1 EATYRET ECHT 04/024
PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230763775 18,715,836 (L EERRETT TR ERREET 01/036
TACA TRIANGULAR TRIANGULAR BOWL | TASSE TRIANGULAIRE | TAZA TRIANGULAR
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0234110053 12,1x114.2 asce [IIIMINININ - ee 12/072
Mesa

182



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHATRIANGULARPORCELANA&id=3762

LINHA POLICARBONATO @@ @ %

&5 =

e

=5

w3

03

PRATO RASO PLATE | ASSIETTE | PLATO RASO < %

ref. cm cap. ean cor temp. pack (:'))" g

e}

_‘(E

0734171547 923 - [AWIUANIAUAMUWN -~ er  -2sv9sec o0/060 -

0734171546 p21 - INWIUANIAURONRATAER]  er -2sv9sec  oa/060
0734171545 p19 - [NWIANOARIONN  er  -2sv9sec  o1/060

PRATO SOPA 50Up PLATE | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734171556 o1 2ce [[NININWIONIAAN~ ex  2svosec o160

PRATO RETANGULAR RECTANGULAR PLATE | ASSIETTE RECTANGULAIRE | PLATO RECTANGULAR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osarzases  azazas o ssce IR0

@

R -25~95¢C 06/048

TIGELA EMPILHAVEL stackaste sowt | BOL EMPILABLE | CUENCO APILABLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
osezssr ones  sc [N s asssc oo
oo owas  oc [IINNNINN s asssc oo
wsemses oses s (IMINNNNNINN on  asssc  ounso
CANECA EMPILHAVEL STACKABLE MUG | MUG EMPILABLE | TAZA APILABLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack
osezisss  wisas o (NN s asssc oo

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LINHAPOLICARBONATO&id=4036

CAMPANULAS

CAMPANULA piare cover | CLOCHE | CAMPANULA

@@

ref. cm cap.

ean

cor

temp.

pack

0730952319 ?28x15

01/022

Fabricada em inox com acabamento brilhante.

Made of stainless steel with glossy finish.

GO

CLOCHE PpLATE COVER | CLOCHE | CAMPANULA

ref. cm cap.

ean

cor

temp.

pack

04306803041 ?24x8,5

05/030

<
s % CAMPANULA piare cover | CLOCHE | CAMPANULA
i §
Q¢
<<
S ol
O=
| / .
S

Fabricada em inox com acabamento brilhante.

Made of stainless steel with glossy finish.

WO

QO

CLOCHE PLATE COVER | CLOCHE | CAMPANULA

ref. cm cap.

ean

cor

temp.

pack

0430688715 $26,5x5,5

01/100

Fabricada em inox com acabamento fosco.

Made of stainless steel with matte finish.

ref. cm cap.

ean

cor

temp.

pack

0733610296 P26x4

01/001

Fabricada em inox com acabamento brilhante.

Made of stainless steel with glossy finish.

184

ref. cm cap. ean cor temp. pack
e WU v oo ovoss
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULAINOX%C3%9828x15CM&id=5802
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULAINOX%C3%9824x8,5CM&id=3010
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CLOCHEINOXFOSCO%C3%9826,5x5,5CM&id=2116
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CLOCHEINOXBRILHO%C3%9826x4CM&id=5695
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULAPC%C3%9826,5x6,5CM/36&id=2981

PRATOS DIVERSOS - PORCELANA 6 .,.,
PRATO MEIA LUA sALAD PLATE | ASSIETTE DEMI LUNE | PLATO MEDIA LUNA . I;E ﬂ

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0220010464 2217 S| LUERUTE LRV - 12/048

PORCELANA

PRATO MARCADOR CHARGER PLATE | PLAT MARQUEUR | PLATO MARCADOR

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0231721012 9307 = TWVNIETnO- s - oo

<
T
>
Q<
©
a
R
T
>
<4
IS
2
<
o)
I}
Iy

LOUCA DE MESA

';-uu:uu;
PRATO PIZZA rizza PLATE | ASSIETTE PIZZA | PLATO PIZZA 3

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0232120033 033 S| LUERTEER LT : 01/016

:::;JN:LLMJ;:
PRATO PIZZA rizza pLATE | ASSIETTE PIZZA | PLATO PIZZA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02317210012 #3025 S {11 AR 1011 = - 01/018

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMEIALUAPORCELANA22x17CM&id=1838
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMARCADORPORCELANA%C3%9830CM&id=3288
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPIZZAPORCELANA&id=5564
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPIZZAPORCELANA&id=5564
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PRATO PASTA PASTA PLATE | ASSIETTE PASTA | PLATO PIZZA

PORCELARA.

ref.

mm cap. ean cor temp. pack
0231720120 #3065 CCEN | TR ELER 01/018
0230490027 p27x5,5 soce [NIINNNANTMNANN e 01/001
i 0232120245 924,555 soct |IINITNARNANNNNN v 06/006
/ R
>,
:::uu:i_LuJ;:
PRATO PASTA PASTA PLATE | ASSIETTE PASTA | PLATO PASTA 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760090 B264,5 soce (ILNINIINNAAIINY ew 01/016
:::uu:i_LuJ;:
PRATO PASTA PASTA PLATE | ASSIETTE PASTA | PLATO PASTA 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232121102 30306 soce [NINNNAMINANINN e 01/016
:::um;i_LuJ;:
PRATO PASTA/RISOTTO pasTA RISOTTO PLATE | ASSIETTE PASTA RISOTTO | PLATO PASTA RISOTTO i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02307609001 927,3:5 aoct [IMNNMNININN e 12/001
0230760900 925 ,5x4,8 2sce [ININIIAANEEIE ew 01/012
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTAPORCELANA&id=1753
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTAPORCELANA50CL%C3%9826x4,5CM&id=2565
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTAQUADRADOPORCELANA80CL30x30x6CM&id=141
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTA/RISOTTOPORCELANA&id=2563

& D
FRIGIDEIRA C/ ASAS FRrYPAN W/ HANDLES | POELE AVEC ANSES | SARTEN CON MANGOS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230460009 #2235 CCEN {1 TETTE — 06/024
02304600089 #2035 soce [INNNMINANEIN e 06/036
0230460006 91732 ZOC R CERICEATT T L —t 06/072

s,

& 5

............................................................................................................................................................................ =

w 3

:ruu:uuhl < n

FRIGIDEIRA C/ ASAS FRYPAN W/ HANDLES | POELE AVEC ANSES | SARTEN CON MANGOS i (D)" %

ref. cm cap. ean cor temp. pack (@) 8

-

osore0r10 27w 7sce [INIINNAANNANN e - os/018

E = [
FRIGIDEIRA C/ ASAS FRrYPAN W/ HANDLES | POELE AVEC ANSES | SARTEN CON MANGOS @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ox7asa azaaza 2oc [IIINMIVHONAENN s - 06/072

DO~
FRIGIDEIRA OVAL ovaL FRYPAN | POELE OVAL | SARTEN OVAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230500025 3116 ossct (IHINMIMIMIME e : 06/024
0230500023 2613 ssct (NN e - 01/036

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/ASASPORCELANA&id=1852
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/ASASPORCELANA75CL27x21x5,5CM&id=2470
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/ASASPORCELANA&id=231
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAOVALC/ASASPORCELANA&id=229
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PRATO OVAL ovAL PLATE | ASSIETTE OVALE | PLATO OVAL

PORCELARA.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230761014 3630 (1 PR KT 02/008
::-um; uuu;:
PRATO BIFE sTEAK PLATE | ASSIETTE STEAK | PLATO DE BISTEC :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232747192 29,5255 (1 EEERRCELTEE IO s 01/001
:::uu:i_LuJ;:
PRATO BIFE steak PLATE | ASSIETTE STEAK | PLATO DE BISTEC 3 ¢
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232745477 29,5265 (L EEERRLCLTRATETET s 01/001

:::uu:iluJ;:
PRATO RETANGULAR RECTANGULAR PLATE | ASSIETTE RECTANGULAIRE | PLATO RECTANGULAR i

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230766301 30120 (1 EEERRETETRL T s 01/018
:::uu:i_LuJ;:

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA 3 /
ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230764114 2819:2,1 (1 EEERRLCLREE TR s 01/030

Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOOVALPORCELANA36x30x2,97CM&id=1752
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBIFEPORCELANA29,5x25,5CM&id=3088
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBIFEPORCELANA29,5x26,5&id=3089
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATORETANGULARPORCELANA30x20x2,4CM&id=3016
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA28x19x2,1CM&id=2643

TRAVESSAS - PORCELANA

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

<
T
>
Q<
©
a
R
T
>
<4
IS
2
<
o)
I}
Iy

LOUCA DE MESA

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0230460030 31235 (1 ERHAET AR 06/036
:::;JN:LLMJ;:
TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230776099 3001 (1 R AT 06/036
:':uu:ou;:
TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760061 352435 (L EEERRLCRTE TN s 01/012
0230460042 30203 (1 WA T 05/015
0230760060 251725 (1 EEERRCETATETTTTD s 06/024
:::;JN:LLMJ;;
TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02307632115 38293 (1 EEERRLETTA TR s 01/018
02307632111 2832102 (1 EEERRLETRT TN s 01/036
:::;JN:LLMJ;;
TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231400035 36274 (1 EEERRLERTA TR s 06/012

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSA(PRATOFEITO)PORCELANA31x23,5CM&id=1673
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAPORCELANA30x21CM&id=157
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAPORCELANA&id=3888
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA&id=1638
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA36x27x4CM&id=1704
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TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

PORCELARA.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0210490012 3022 (1 EHEERE AT - 06/001
02102199232 2346 (1 EEERRLETTETH T : 12/001
:::um;i_LuJ;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
MO = - oves
MO = - oves
L
::-um; ou;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230212005 32022 (1 WA TN : 06/024
0230212006 2314 (1 EEERRLEARE LT s . 12/048
Hotel Relevo
:::uu:i_LuJ;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA 3 ¢
ref. cm cap. ean cor temp. pack
MO = ovos
:::um;i_LuJ;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0220254148 27,5015 (1 EEERRLEDTIT TR s . 01/001
Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA&id=4539
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA&id=2645
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAHOTELRELEVOPORCELANA&id=1644
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA30,5x22x4CM&id=2996
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAPORCELANA27,5x21,5x3CM&id=5279

PORCLLANA
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230460071 241953 (1 EEERRLETTITE TN s 06/036
Com fundo em chacota. Hospital
With unglazed bottom.
}:-uumu;: (<,() o
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA ' g g
ref. cm cap. ean cor temp. pack |_|D_| %
0220010255 2225 (1 EEERRLEATT TR s 01/001 <>
e
3
-
}:-uumu;:
TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA '
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230763111 2981524 (1 EEERRCETEAT TN s 04/024
@@
TRAVESSA SUSHI susHI PLATTER | PLAT DE SERVICE SUSHI | BANDEJA SUSHI
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02307651101 341287 (1 EEERRLEDTERTTHION s 06/018
®O®-
TRAVESSA SUSHI susHI PLATTER | PLAT DE SERVICE SUSHI | BANDEJA SUSHI
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02307607542 32040 (1 EEERRLERETTETE s 06/018
02307607541 281152 (1 EEERRCCRA TTUERT s 06/024
0230760754 2048,5X15 (1 EEERRCCUER 1G] s 06/072

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAHOSPITALFUNDOCHACOTAPORCELANA24x19,5CM6&id=205
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARPORCELANA25x22x3CM&id=5364
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULAR(SUSHI)PORCELANA29,8x15x2,4CM&id=1634
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULAR(SUSHI)PORCELANA34x12,8x1,7CM&id=1659
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULAR(SUSHI)PORCELANA&id=1631
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TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

PORCELARA.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760115 26x16,3x1,6 (1R TR 06/036
::uu:ilu;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760015 22,246,5x1 (L RLERRERERT TN s 06/072
}{uumu;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232745735 17,511,223 (1 FEERRLETEER [ TUENY] s 06/043
0232745737 15x7,9:2,1 (1 EEERRLEREEL LTI s 06/096
::Uﬂl:i.ll-l;:
TRAVESSA FUNDA DEep PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA HONDO 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230768088 26,2x10,86,5 (1 EEEREERT LT s 01/024
}':uumu;:
TRAVESSA FUNDA DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA HONDO :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02307601141 31,7x134:G,9 (1 EEERRETOE LTI s 04/024
Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARPORCELANA26x16,3x1,6CM&id=1651
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARPORCELANA22,2x6,5x1CM&id=1650
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARPORCELANA&id=1661
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAPORCELANA26,2x10,8x6,5CM&id=3743
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAPORCELANA31,7x13,4x3,9CM&id=1672

';-um;i_um;'
TRAVESSA FUNDA DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA HONDO :

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230467793 266aasa10 - [IWININNIINIINN  ex : 01/012
0230467792 2111235 S 1111 s : 01/036

p

&%

............................................................................................................................................................................ E E

; i g

:'ruu:'ou;: & g

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i z()" e

2

ref. cm cap. ean cor temp. pack 8 %
0230760619 26x16x7 S 1411 Tt - 01/012 -

Barco

';-uu:i_LuJ;'
TRAVESSA FUNDA DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA HONDO 3 /

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230760405 183103 S| LUERUCIEER T : 06/048

:::uu: 'uuu;:
TRAVESSA FUNDA DEeP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA HONDO 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232746029 16,349,63,3 S |1 AT - 06/072

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARFUNDAPORCELANA&id=3790
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSABARCOPORCELANA26x16x7CM&id=2581
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARECTANGULARPORCELANA18x10x3CM6/48&id=1694
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARPORCELANA16,3x9,6x3,3CM&id=154

CACAROLAS - PORCELANA

CACAROLA SERVIR cASSEROLE | FAITOUT | CACEROLA

PORCILANA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231420980 921,515 T TR T e : 01/008
0231420919 B16x9 coct  [ITINMANMMININET o= : 02/024

CACAROLA S/ TAMPA cAsSEROLE W/O LID | FAITOUT SANS COUVERCLE | CACEROLA SIN TAPA

JPoe i_|_lJ|J|I
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ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760244 917,585 a2 (VI e : 01/012
)
SALADEIRAS - PORCELANA 75,
I‘JH‘LL“*I
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA i /
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oosozessar  23masez o zsct IIINITWMAIN  ee . 03/012
o wsse  oc (MNININ s - ouoss
Gondola
::-uu:'u_bu;:
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0233011117 P18,538,3 IO (1T LT - 01/016
:;uu:i_LuJ;:
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230460828 p18x7 zasc (INIATMINAOMANIN - == - 04/024
Mesa

194



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAPORCELANA&id=5744
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAPORCELANA1,32L%C3%9817,5x8,5CM&id=2280
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAG%C3%94NDOLAPORCELANA&id=4469
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAPORCELANA1,3L%C3%9818,5x8,3CM&id=3200
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAPORCELANA78,5CL%C3%9817,5x7CM&id=1531

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0231400106 P115:35 e [INITNAAVANNRIN s - 01/0%6

&5

p
............................................................................................................................................................................ wE
=
w 3
FORCELANA ek
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA i < %
O
ref. cm cap. ean cor temp. pack D3
Q=

oo saoss s (INVNINI s» — osous 3

TIGELAS - PORCELANA

PORCILANA

TIGELA EMPILHAVEL stackaste sowt | BOL EMPILABLE | BOL EMPIABLE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

e o e T
oot oz oc [N o - oo B

.................................................................................................... SHEE s
}::uumu;:
TIGELA CEREAIS CEREAL BOWL | BOL CEREALES | CUENCO DE CEREALES i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230450100 $14x6 ssc. (INNINIIEOMANNIE  ee : 01/048
0230760050 p1365,7 soct [IIMITIANAMIION o= : 06/048

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAPORCELANA&id=144
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRARETANGULARPORCELANA42CL15x10x5,5CM&id=1755
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAEMPILH%C3%81VELSNACKPORCELANA&id=188
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELACEREAISPORCELANA55CL%C3%9814x6CM&id=187

LOUCA DE MESA
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TIGELA C/ PE FoOTED BOWL | BOL AVEC PIED | CUENCO CON PIE

PORCELARA.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231420108 $10,86,8 CEI | R TR 12/072
::l.lhl:i.ll-l;:
TIGELA RIBEIRO RiBEIRO BOWL | BOL RIBEIRO | CUENCO RIBEIRO :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0231420001 p105 vt [INITINOTINANAD o= 12/144
-
s
% S
::l.lmii.ll-l;:
TIGELA C/ PEGA BowL W/ HANDLE | BOL AVEC ANSE | CUENCO CON ASA :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230760041 150347,5 SR | TTTE T T — 01/036
TACAS SOBREMESA - PORCELANA V S
}-uu:imu:
TACA BowL | TASSE | TAZA :
ref. mm cap. ean cor temp. pack
0230531449 punses  2ssc [[HIITNMNNNANIN  e= 06/096
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAC/P%C3%89PORCELANA&id=1652
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELARIBEIROPORCELANA14CL%C3%9810x5CM&id=3852
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAC/PEGAPORCELANA50CL15x13x7,5CM&id=2573
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC%C3%93NICAPORCELANA25,5CL%C3%9811,5x6,5CM&id=1749

';-um;i_um;'
TAGCA C/ PEGA BowL W/ HANDLE | TASSE AVEC ANSE | TAZA CON ASA :

ref. cm cap. ean cor temp. pack

023076060 1270267 sct [INININMANNN e - 06/072

p
%
............................................................................................................................................................................ s s
. w g
:;-uu:iLuJ;: D g
TAGA C/ 2 BICOS BowL W/ 2 SPOUTS | TASSE AVEC 2 BECS | TAZA CON 2 BOQUILLAS : z(),, §
ref. cm cap. ean cor temp. pack 8 %

-

0230469461 151145 2oce [INNAIACAVNNAANIRD e - 06/072

4

o

."J.'
L | ?

:::um;i_LuJ;:
TACA BowL | TASSE | TAZA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0234114095 p12x4,1 asc [INITINOTACAMAND o= - 06/072
0234114380 89,2 zsct [INITAOTNOMANN o= - 12/144

:::um;i_LuJ;:
TACA SOBREMESA DEsSERT BOWL | TASSE DESSERT | TAZA DE POSTRE i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230769264 $11,333,2 sCR | TTRRETTITCER AR s : 01/048

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC/PEGAPORCELANA15CL12,7x9,2x5,7CM6/72&id=4472
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC/2BICOSPORCELANA20CL15x11x4,5CM6/72&id=175
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAPORCELANA&id=3749
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ASOBREMESAPORCELANA15CL%C3%9811,3x3,2CM6/48&id=4473

TACA BowL | TASSE | TAZA

PORCELARA.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232744851 9735 sce [IMNNMNUONANIN e : 06/144
(% s :::Jll:i.ll-l;:
g g TACA sowL | TASSE | TAZA b
w % ref. cm cap. ean cor temp. pack
D 2
< Z oosozesroz  1u7xa0aas ascl [I|INIAANANLN  e- - 06/072
©
=
=$ oo umoses s NI = owon
.|
Coruja
}{uumu;:
TACA BowL | TASSE | TAZA :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
02200303165 Lax14x4 2zce [INNAAANRTAAN e : 01/001
:ifuumu;:
TACA BowL | TASSE | TAZA 3
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230768335 949%5,9 XTI | R TEE T : 06/072
g o
T2
# ~ i‘k
-
:::Jll:i.ll-l;:
TACA sowL | TASSE | TAZA i /
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230532416 90X 2oce [INNNANNONNANIND e - 06/096
Mesa

198



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACIL%C3%8DNDRICAPORCELANA&id=1744
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACORUJAPORCELANA&id=4467
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AONDULADAPORCELANA27CL14x14x4CM&id=5255
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA&id=3742
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA&id=3742

PORCELANA

TAGA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

02102109351 7 RN T - oy

}':uumu;: (<,() o
TAGA BowL | TASSE | TAZA ; g g
ref. cm cap. ean cor temp. pack w %
ok
0210218323 232335 M 11T TE T = - 01/001 <>
O
=%
O=

-

poke nuJ.'

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

023076017 11,5414 eSO R TEETR I - osfoss

:i:uumu;:
TACA BowL | TASSE | TAZA i
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0303139 geaeso  2oc I[NNI~ e : 06/108

}':uumu;:
TACA BowL | TASSE | TAZA :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
ooresizs seseas  sesc [ININIIINNE == - osior

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA&id=4762
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA70CL23x23x3,5CM&id=4908
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA12CL11,5x11,5CM&id=1713
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA20CL8,6x8,6x5,9CM&id=179
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA14,5CL8,6x8,6x4,3CM&id=499

LOUCA DE MESA
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TACA BowL | TASSE | TAZA

PORCELARA.

ref. cm cap. ean cor temp. pack
s ooras o NN s osom
11
0230760113 8BS s [ICTNVITNARIMN o= - 12/144
::l.lhl:i.ll-l;:
TACA sowL | TASSE | TAZA :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232740700 13¢8,5:3,6 2oce [INNNINANINOILD e - 06/072
::Uhl:i.ll-l;:
TACA EMPILHAVEL stackaste BOWL | BOL EMPILABLE | TAZA APILABLE :
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oo nsesos  wc (NN & - oo
:ifuumu;:
TACA BowL | TAsSE | TAZA ;
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0230532417 136,863 SEXIN 1| AT RN : 06/106
:ifuumu;:
TAGA BowL | TASSE | TAZA ;
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0232747164 11,5%6,5¢3 soct [IWNNNANINANNAN~ ex : 06/096

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA&id=1676
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ARETANGULARPORCELANA20CL13x8,5x3,6CM&id=1633
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ARETANG.EMPILH%C3%81VELPORCELANA17CL11,5x8,5x3,5CM&id=497
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ARETANGULARPORCELANA13CL13x6,8x3CM&id=149
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ARETANGULARPORCELANA10CL10x7,5x2,5CM6/96&id=174

RAMEQUINS - PORCELANA

RAMEQUIM RAMEKIN | RAMEQUIN | RAMEQUIN

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
0230762037 $1015,5 2ec [IINNINNDIMAIANET e : 12/072
02307620371 P8xa.5 wssce [IMITNTMOMNE e - 01/09%
0230760887 96,5:3,4 SR TR T s - 01/144

p

w

=

............................................................................................................................................................................ w g

o

::uu:uu;' < §

RAMEQUIM RAMEKIN | RAMEQUIN | RAMEQUIN o3

ref. cm cap. ean cor temp. pack 9 *
o2s27a6024 920253 2oct  [IWIIINNINNININ = » 04/072

RAMEQUIM RAMEKIN | RAMEQUIN | RAMEQUIN

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230761345 P11 soce [INNININNAMRAN e - o5/

PORCELANA

RAMEQUIM RAMEKIN | RAMEQUIN | RAMEQUIN

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0230767375 99,265 2oce [[MNTATANRIEN e : 06/048

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RAMEQUIMPORCELANA&id=3846
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RAMEQUIMPORCELANA20CL9,2x9,2x5,3CM&id=1741
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RAMEQUIMPORCELANAANTIAD.PRETO30CL%C3%9811x5CM6/48&id=4462
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RAMEQUIMPORCELANA20CL%C3%989,2x5CM&id=4468

MELAMINA

PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap.

ean temp. pack

07342500125 ©30,2x3

(ETHTTERE 0T

-20~70°C 12/024

Canela
Conhega toda a gama na pag. 308

Discover the full range on page 308

g ©
DRSS
s 5 TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA
w 3 ref cm ca ean tem k
Q& , p. p. pac
>
f;.g 0734250300 18x1124.7 (W0 e 2070 301220
22 — -
3+ - IO & o 1200
y )
% r Canela
N, e
@
PRATO PLANO FLAT PLATE | ASSIETTE PLAT | PLATO PLANO
ref. cm cap. ean temp. pack
07342520451 935,50 (WNMAH - e 2070c o/022
0734252045 #3033 IWMIIn - oo -20m70c os/024
Sunset

Conhega toda a gama na pag. 310

Discover the full range on page 310

PRATO OVAL ovAL PLATE | ASSIETTE OVALE | PLATO OVAL

ref. cm cap. ean temp. pack

T
0734252024 302414 INWNVIMINWW e 2070c osyo20
0734252023 29,2:203:35 IV e 20v70c o020
Sunset

PRATO OBLONGO 0BLONG PLATE | ASSIETTE OBLONG | PLATO OBLONGO

ref. cm cap.

ean temp. pack

0734256349 33x18x2,5

OTHITHL LR

-20~70°C 12/024

Sunset

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMELAMINACANELA%C3%9830,2x3CM&id=5777
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARMELAMINACANELA&id=5779
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPLANOMELAMINASUNSET&id=5586
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOOVALMELAMINASUNSET&id=5583
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOOBLONGOMELAMINASUNSET33x18x2,5CM&id=5590

PRATO PLANO OVAL FLAT OVAL PLAT | ASSIETTE PLAT OVALE | PLATO PLANO OVAL m@

ref. cm cap. ean cor temp. pack
S T T T ST e
Sunset

PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oazsaos gonsa - (NN on oo osone
N T

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

PRATO pLATE | ASSIETE | PLATO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

omassoust  gozsa - (INININID— r oo osone

osasaosss sz - (IIIINNNANINN o oo sooe

PRATO PASTA / RISOTTO PasTA RISOTTO PLATE | ASSIETTE PASTA RISOTTO | PLATO PASTA RISOTTO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734250826 @30,5:58 - (WINIn - oss o 20-70c 127024

PRATO PASTA / RISOTTO PasTA RISOTTO PLATE | ASSIETTE PASTA RISOTTO | PLATO PASTA RISOTTO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

07342508261 030,5%5,8 < JEUANNAAMO - er 20702 12702

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPLANOOVALMELAMINASUNSET29x13x2CM&id=5572
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMELAMINABRANCO&id=6040
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMELAMINAPRETO&id=6038
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTA/RISOTTOMELAMINABRANCO%C3%9830,5x5,8CM&id=6026
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTA/RISOTTOMELAMINAPRETO%C3%9830,5x5,8CM&id=6027

ref. cm cap. ean cor temp. pack

e wwaree - IIIIINWINE w200 aooso

Ideal para servir aperitivos em buffet, este prato é muito original pois possui uma abertura para colocacar o calice
de vinho.
Fabricado em melamina é leve e resistente.

Ideal for serving aperitifs on a buffet, this plate is very original as it has an opening to place a wine glass.
Made of melamine, it is light and resistant.

(% ©

g%

I e

m

8 .

. DOREES

(:-))" % FRIGIDEIRA C/ 2 ASAS FRYPAN W/ 2 HANDLES | POELE AVEC 2 ANSES | SARTEN 2 MANGOS s —

3 k! ref. cm cap. ean cor temp. pack
0734258023 p1853 - JIWININONW — pr 20770c 127088
N

B@EHEE
FRIGIDEIRA C/ CABO FRyPAN W/ HANDLE | POELE AVEC MANCHE | SARTEN CON MANGO s —

ref. cm cap. ean cor temp. pack

wasaos  pwsasse - (NINNNNNN o o7 saos

B@HEE
TRAVESSA C/ CABO PpLATTER W/ HANDLE | PLAT DE SERVICE AVEC MANCHE | BANDEJA CON MANGO s —

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0734258025 24x142415 - IANNTINWo er o 2070c 157060

0734258026 324x19415 - IWNNTmnnnwi v 2070c 127048
Mesa

204



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOSUPORTECOPOMELAMINAMARFIM24x17,6x2CM&id=3463
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/2ASASMELAMINAPRETA&id=5577
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/CABOMELAMINAPRETA%C3%9819,5x28x3,4CM&id=5579
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANG.C/CABOMELAMINAPRETA&id=5575

TABULEIRO TraY | PLATEAU | TABLERO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
osasiszs assassas - (NI s 2070 oo
ososisz aosasses - (NI e o7 sooe

TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
wamsasrs weassaa - (IIINNNNNNN e 070 ouoon
oseos: sosassas - (IIINININNN e o7 soso

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0734120012 304124x25 < AR ORI er 2070ec  24/048
0734129010 257x108x2 < [NANNINACANGTN - er 2070 207080

DRHE@S
CANOA OVAL FUNDA ovAL DEEP CANOE | CANOE OVALE PROFOND | CANOA OVALADA PROFUNDA —

ref. cm cap. ean cor temp. pack
a0 2605 IR e a0 2o
osazmoss  awaza - (NN = 2o 020

CANOA OVAL FUNDA ovAL DEEP CANOE | CANOE OVALE PROFOND | CANOA OVALADA PROFUNDA m@

ref. cm cap. ean cor temp. pack

073412665 2083865 - [IEUANOIOER00 -~ ex 20702 207080

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROMELAMINA&id=4269
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANG.MELAMINA(SUSHI)PRETA&id=5554
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARMELAMINABRANCA&id=3460
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CANOAOVALFUNDAMELAMINABRANCA&id=5560
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CANOAOVALFUNDAMELAMINABRANCA20,7x13,8x5CM&id=4982

BARCO Boar | BATEAU | BOTE

ref. cm cap. ean temp. pack
DT s o 12
(% ©
I __§ ............................................................................................................................................................................
=
@
([al
Bl BARCO soar | BaTEAU | BOTE
<
(:-))" % ref. cm cap. ean temp. pack
=
cE WO s o0 oson
e S
—
.
~ H‘_\
S
ODE
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA
ref. cm cap. ean temp. pack
N
@
TIGELA sowt | BoL | cuenco
ref. cm cap. ean temp. pack
0732560075 B19x10 vac - [INANIDHINAIN » 2070 os/o24
N
A
0732560061 #5%0,7 e [INITNNNMMIN - »r 2070 301120
206 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BARCOMELAMINABRANCO32,5x15x5,2CM12/24&id=4146
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BARCOMELAMINABRANCA46,2x21,5x7CM&id=5782
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAC%C3%93NICAMELAMINAPRMATE120CL%C3%9823x8CM&id=2686
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAMELAMINAPRETOMATE&id=4987

TIGELA sowt | soL | cuenco

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oseosss  genas o [IIINMINING e 070 ouoor

TAGA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oaasoer  owss o (IO e 070 10i0
Sunset

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

Conhega toda a gama na pag. 310

Discover the full range on page 310

TAGA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

woseoos  owose s [IINNNMNNN e o7 saom

-
TAGA BowL | TASSE | TAZA m {‘-‘?} @

ref. cm cap. ean cor temp. pack

osezsos ooz wc (NN s o7 ouazs

-
=R
SALADEIRA saLAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA —

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oaensso gwss s (NI sn oo ous

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAMELAMINAPRETA45CL%C3%9814,8x7,5CM&id=4981
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMELAMINASUNSET40CL%C3%9815x5CM&id=5556
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAMELAMINAPRETAMATE30CL%C3%9810,5x8CM&id=548
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC%C3%93NICAMELAMINA20CL%C3%9810,2x7CM&id=3280
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAEMPILH%C3%81VELMELAMINA25CL%C3%9811,5x5CM&id=3276

ref. cm cap. ean cor temp. pack
osaos ouses  wc (NN s 20oc  ovae
e
(% ©
i
2 E ............................................................................................................................................................................
Lu Q
2 DOERES
<5 TACA sowL | TAsSE | TAZA & —
O
8 % ref. cm cap. ean cor temp. pack
- 0732560045 10,5x9,5x5 2s,scc NI PT 20~702C  12/048
-
QOB E
TACA BowL | TaSSE | TAZA o A
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oo msase oo [N we oo soso
-
QOCEE
RAMEQUIM RAMEKIN | RAMEQUIN | RAMEQUIN s —
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0734122151 97,8143 o [INITINNCONNIATH s= 2070 627248
oz owss s [NINNINAN o 2oc  soooo
e
208 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAMELAMINA15CL%C3%9811,3x2,8CM&id=3382
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ARETANGULARMELAMINAPRETA25,5CL10,5x9,5x5CM12/48&id=1421
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ARETANGULARMELAMINAMARFIM10CL11,5x7x3,4CM&id=3453
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RAMEQUIMMELAMINABRANCO&id=4029

VIDRO

TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
03315903361 3325443 S || LTI . - 04/004
03315003591 29218638 S || LT : 10/010

Invitation

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0331594633 19x19x4 60CL TR - 06/001

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

TAGA PUDIM sowL | TasSE | Taz4

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0331593298 ooass  azsc [ININMNINAANIIN = <oc ovj02s

=@@EEO
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA — it

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0331593662 R LR || [ T TN <ec o1/
- Pudding
Empilhavel —
Stackable =

RAMEQUIM RAMEKIN | RAMEQUIN | RAMEQUIN

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0331599624 B105 2ac [INNUINNNNANITIN - 40~3002c ~ 01/024
T =
Borcam |' i
w T

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALINVITATIONVIDROTEMPERADO&id=4067
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOFUNDOTOKIOVIDRO60CL19x19x4CMPACK6&id=3735
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87APUDIMVIDRO17,8CL%C3%989,2x5,8CM&id=1683
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAPUDDINGVIDRO28CL11x11x4,5CM&id=2760
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?RAMEQUIMVIDROTEMPERADO24CL%C3%9810x5CM&id=3030

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oazzestszr gaafeseormm - [IIIIINNANINN - -s0~3s002c o050

HO0CL ™
PRATO SOPA s0UP PLATE | ASSIETTE SOUPE | PLATO SOPA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

Q 0433651572 324 ESP.0,5MM aoct JININHHANRIONIN ; 40~300°C  01/050

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04336501273 4028123 < T o - : 01/025
ﬁ_ 04336501272 350523 S | TR TR - oy
¥ = 04336501271 302023 S | TR T - o150
\ = 0433650127 25x15%2 S LTV : 01/050

Modelo Italiano

TRAVESSA OVAL O0vAL PLATTER | PLAT DE SERVICE OVALE | BANDEJA OVAL

ref. cm cap. ean cor temp. pack
oaszeseaso  so2zeseozmm - [[HININININNINET - : 01/050
oas2az00352  3s2eseormv - (IIINTINDAANNNNNE - : 01/036
04324300302 3ooeseozmm - [IIIINANANNNN - : 01/036
oasaas00s  2saseseozmm - [IHININANINNNIN - : 01/048
oas2a30001  20azeseorvm - [IITNANNNINNL - : 01/050

TRAVESSA OVAL FUNDA 0vAL DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE OVALE PROFOND | BANDEJA OVAL HONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04312600291 292263 - I, : 01/072
04312600233 23743 - T - : 01/144
04312600204 201425 < T - wnm

210 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATORASOINOX%C3%9824CMESPESSURA0,7MM&id=1758
https://www.lizotel.pt/pesquisa.php?pesquisa=0433651572&page=1&ordenacao=relevancia&viewQTT=56
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAMODELOITALIANOINOX&id=1434
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALINOX&id=1465
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAINOX&id=4248

TRAVESSA OVAL FUNDA 0vAL DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE OVALE PROFOND | BANDEJA OVAL HONDO

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04320300252 250835 S || ERTER - o0

TERRINA TUREEN | TERRINE | TERRINA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433651154 9245 o (MM, - oo

LEGUMEIRA VEGETABLE DISH | SALADIER | LEGUMERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

soeosso msasses s [IINNNNNNNN - - e

LEGUMEIRA VEGETABLE DISH | SALADIER | LEGUMERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack

ozessors  owseves ssc [ILINNEHHNNNIN - - 01/030

FORMA woLp | MOULE | FORMA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0433654665 28,757 eX SN 11OV - 12/120
e — —— =
0433654655 87,85 (XS | T ERT T - 12/100 O
Panacotta w J

Table

LOUCA DE MESA

tableware | vaisselle | vajilla



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAINOX25x18x3,5CM&id=3518
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TERRINAS/TAMPAINOX3L%C3%9824x15CM&id=21
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEGUMEIRAINOX83CL21,8x19,3x4,3CM&id=4286
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEGUMEIRAINOX55CL15x21x4,3CM&id=2705
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FORMAPUDIM/PANACOTTAINOX&id=3671

TIGELA BowL | BoL | cuenco

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0432790055 vxs S TR T — -

<

m D
BRO= 0O
(a) § FRIGIDEIRA C/ ASAS FRYPAN W/ HANDLES | POELE AVEC ANSES | SARTEN CON MANGOS

& § ref. cm temp. pack

22

E 0433690014 924,565 - |||||||||||||||||||||||||||||||||| PT - 01/006

BN i P Y
BROE 00O
FRIGIDEIRA BITOQUE siToQuE FRYPAN | POELE BITOQUE | SARTEN BITOQUE o /'l L /'l N WL

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0733610010 P1953 soc. [[NNTNMUNNIE e : 01/024

= /’.T "\ ,/ \
BO= @
FRIGIDEIRA ASAS C/ BASE FrRvpAN W/ HANDLES AND BASE | POELE AVEC AILES ET SUPPOR ‘ 'a..
ref. cm cap. temp. pack
04336900141 $223x41 soct [l |||||| |||||||||||||| I - : 01/006

212 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AINOX18CL%C3%988x5CM&id=3615
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAC/2ASASFERROFUNDIDO%C3%9824,5x5CM&id=1971
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRABITOQUEFERROFUNDIDO50CL%C3%9819,5x3CM&id=1970
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAFERROFUNDIDO80CL%C3%9822,3x4,1CMC/BASEMADEIRA&id=3168

FERAD
FUNDIDD

PRATO C/ PEGA E BASE pLATE W/ HANDLE AND BASE | ASSIETTE AVEC POIGNEE ET SUPPORT

ref. cm cap. ean cor

0433690428 2817502 S| CCERUIE T - oo

"/_W "/ -H\' (/’_H\" FERRO
\ _,ﬂ/,ll.k J FUNDIDD

PRATO C/ PEGA E BASE pLATE W/ HANDLE AND BASE | ASSIETTE AVEC POIGNEE ET SUPPORT

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433690068 0222 S LT T - oon

<
T
2
Q<
©
a
R
T
>
<4
IS
2
<
o)
I}
Iy

LOUCA DE MESA

CACAROLA BAIXA C/ BASE 10w CASSEROLE W/ BASE | CASSEROLE BASSE AVEC SUPPORT |

ref. cm cap. ean cor

0433690074 $302667 SO AR T — - o

200000
\ .l.lﬂ./,-"-k <2, FUNDIDD

FRIGIDEIRA C/ BASE FrypAN W/ BASE | POELE AVEC SUPPORT | SARTEN CON BASE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

oazssooorsy  p3ose2 2750 [ININLANMNNINET — »r - oo

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOOVALFERROFUND.C/PEGAAMOV.28x17,5x2CMEBASEMAD.&id=2095
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOFERROFUNDIDOC/PEGAAMOV.%C3%9822x2CMC/BASEMADEIRA&id=1937
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLABAIXAFERROFUND.3L%C3%9830,2x6,7CMC/BASEMADEIRA&id=3176
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAFERROFUNDIDO2,75L%C3%9830,5x6,2CMC/BASEMADEIRA&id=3177

TACAS DE GELADO

TACA GELADO ict CREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
s osar wsc (INNNMININN = <oc  ouon
Artic
g Qs
E % TACA GELADO ict CREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO
171
2 § ref. cm cap. ean cor temp. pack
)
53 3 wosawos ososon  me [N = <oc  ovoos
_SE
9 P - j Mini Cornet
L‘fﬁu ~ ?)
Wl el
'S o
|
TACA GELADO icE CREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO VIDRD
ref. cm cap. ean cor temp. pack
P 0331591016 p108,1 2esce IINININNINANAID <700 06/024
7l -
: Ice Ville
ALY
Ve
i b
TACA GELADO icE CREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0331594041 $10,7x10 (RIS {1 RTEEE T — <700 06/024
%
\ Ice Ville
"5 100
TACA GELADO icE CREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO
ref. cm cap. ean cor temp. pack
0333950027 p9x12,5 2oce (MMM = <700 06/001
Gelato

214 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOARCTICVIDRO27,5CL%C3%988,5x21CM/12&id=4287
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOMINICORNETVIDRO23CL%C3%988,5x8,5CMPACK3&id=4896
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOICEVILLEH81VIDRO26,5CL%C3%9810x8,1CM6/24&id=172
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOICEVILLEVIDRO18,5CL%C3%9810,7x10CM&id=1666
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOGELATOVIDRO20CL%C3%989x12,5CMPACK6&id=2570

TAGA GELADO ick CREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
oasssoss gears  wc [[INNINININN = oo oo
o gueas s [[NNIMIIINNE = <o osione

Canada

TACA GELADO ic cREAM CUP | TASSE GLACE | TAZA DE HELADO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
0331591368 p10:8 SCIST {1 1T VI TAEETE —r <700c 06/024
Ice Ville

LOUCA DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

TACA SOBREIMESA DESSERT BOWL | TASSE DESSERT | TAZA DE POSTRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433654116 p1066,7 zocc [IHINTIWNMANN - : 01/048

TAGA SOBREMESA DeSSeRT BOWL | TASSE DESSERT | TAZA DE POSTRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

04339400092 pors vee TR0 - - oenx

TACA SOBREMESA DEsseRT BOWL | TASSE DESSERT | TAZA DE POSTRE

ref. cm cap. ean cor temp. pack

0433651443 91055 2oce (IO - - oefoas

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOCANAD%C3%81VIDRO16CL%C3%9811,6x11,8CM&id=1710
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGELADOICEVILLESERVICELINEVIDRO15CL%C3%9810x8CM6/2&id=496
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ASOBREMESAC/P%C3%89INOX20CL%C3%9810x6,7CM&id=2788
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ASOBREMESAC/P%C3%89INOX17CL%C3%989x6CM&id=2789
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ASOBREMESAC/P%C3%89INOX20CL%C3%9811x5,5CM&id=177

Copos | Calices | Jarros

stemmed glasses | tumblers | jugs | gobelets | verres | cruches | copas | vasos | jarras

216



CALICES | COPOS | FLUTES

CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA

._.
=
VIDRD

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossssoooss  gs7xa2 aect [HINHINNIIIHNINLN T 06/012
ossisoooso @752 3asce |[|HINHIHNNILHNIINAN T 01/012
Allegra \'lsa/ g
l 8,
@
>
3
............................................................................................................................................................................ X g
<
COPO FB GLass | VERRE | vAsO . SR o2
j2]
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack % %’
O <]
osasorsse  gemar  4ssce ||INIINTINMININN T 06/024 ;f
Allegra ' | <“3§
= 22
2
£
............................................................................................................................................................................ g
%]
COPO FA GLass | VERRE | vAsO el
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatsooons  gzeasscm azce [HINHIHNNNINIENN T 06/024 \
Allegra |
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FLUTE FLute | FLOTE | cora FLUTE VIDAD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osassoooro  gasze  osce ||| MITIMMKININ T 01/016
Allegra
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CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA VIDAD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEALLEGRAVIDRO&id=1912
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOALLEGRAFB43,5CL%C3%986,8x11CM/24&id=1877
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOALLEGRAFA47CL%C3%987,8x14,8CM6/24&id=1600
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FLUTEALLEGRA19,5CL%C3%984,5x22,6CM&id=1922
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEVIDRO&id=5742
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CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA bl
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossscooss  goxaa2  aact | [[1HIININIANEIAN T 06/024
osssoooor  gmx33  s2sce ||| IHANNHIN I ™ 06/024
osassooso  @77es  2ece || AN ™ 06/024
l_ Montecarlo
—_———
CALICE stemmeD oass | CALICE | COPA Viena
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
' osatsearez  @z5a7 sz |1 FTARNN ™ 12/024
osssoates  @mass 2 [N FIININHIN ™ 01/024
osssearer  geeass 2ot ||| INHNALHNN 11 ™ 01/012
Tulipe
FLUTE FLute | FLOTE | cora FLUTE VIDRO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osuseazeo  gesos 2ot |1 INHNININ ™ 06/024
"i f Tulipe
._.

=
CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA Lt
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
[ osssos03ss  gzse0  sack [N IARNIANIA) 1 01/048
v ossaosoozs  gnas 23 [N AN ™ 01/048
ossaosoass  gmass  asce [N TN ™ 01/072

s AL.J

._.

5
FLUTE FLuTe | FLOTE | coPa FLUTE VIDRO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossaosoeas @552 asct [{IFIINEINRININ ™ 01/048
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEMONTECARLOVIDRO&id=1622
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICETULIPEVIDRO&id=1931
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FLUTETULIPE20CL%C3%986,5x20,5CM&id=1578
talhe.php?C�LICEVIDRO&id=5735
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FLUTEVIDRO19CL%C3%985,5x22CM&id=5737

CALICES | COPOS | JARROS

CALICE stemmien 6iass | caLice | cora bl
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossisoarz  gs3as et [IIIIINININANIHE - = 06/024
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ossissaros gz woact [[NININNNININN - 03/024
Imperial
COPO FB cuass | verre | vaso ks
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osasozes  gswaa 3ot [IIIIIINIINNNNN - = 12/048 r
Imperial @
FLUTE Fuute | FLOTE | cora rLuTe s
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossisoazos  gesct e [IIIIIININANNNE - = 03/012
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O0e
CALICE stemmen 6tass | cauice | copa s
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osasoo27s  geros asch [IIIIINIINININ - = 06/024
ossssozes  gmao  3sct [[NINININUANNNNINE - 06/024
osssoozss  g7zass  2oct [INIIINIINININ - = 06/024 L
Amber
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CALICE stemmien 6iass | caLice | cora @ ﬁ%}
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osasoo2ss  gesancm aact  [IIIINININANNNIN - = 04/004
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEIMPERIALVIDRO&id=2112
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOIMPERIALFB30CL%C3%988,4x8,4CM12/48&id=4086
tel.pt/detalhe.php?FLUTEIMPERIAL�6,4x21CM21CL&id=1865
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEAMBERVIDRO&id=3484
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEMOOD44CL8,5x21CMPACK4/4&id=4272
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CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA AAR2.
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osaseotss  gsnar azsce [N T 01/012
osssooeso  @7.8sxa08  sscL {1 HIIIIIALINN ™ 01/014
8 osassorer  @72as3  2asce || ™ 01/012
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8 EM CALICE stemMED GLASS | CALICE | coPA 3 VIDRO
12
O§ ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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o ! osssoaass  gmas3  2oc [H{ININIFITHMAIENNN ™ 03/008
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FLUTE FLuTe | FLOTE | coPA FLUTE VIDRO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssoaass  geaass  asce [N ™ 06/012
\ / Bistro Siena
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=4(:) &
CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA N2
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossssaora  @7eaz3  soc [[AI1({ITCANIRIAN ™ 01/012
osassaoss  gmazz  2usce |H{IINTINNTI ™ 01/012
ossssodoss  gesao4  1zsce [N 1 01/012
o]
Tower
..
2
CALICE STEMMED GLASS | CALICE | COPA VIDRO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisonzes  gsoaz3  s2c [N ™ 03/024
osatsonzss  gmas 2asce ||| [IFANNAT ™ 03/024
Casablanca


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEMODAVIDROTEMPERADO&id=3511
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEBISTROSIENA29CL%C3%988x16,3CMPACK3&id=4351
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FLUTEBISTROSIENA19CL%C3%986,4x18,8CM&id=2210
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICETOWERVIDROTEMPERADOEMPILH%C3%81VEL&id=1929
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICECASABLANCAVIDRO&id=2269

CALICES | COPOS | JARROS

COPO FA GLass | VERRE | vAsO el
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossseaoos  gexaa2  azct |[|[IIHIEH AN ™ 01/024
osatssaonz @7z 3sck |[|HIHINIRILAAAIN AN ™ 01/016
Chique
o -
5
COPO FB GLass | VERRE | vAsO VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatssaoor  goxto aoct |[|HIIHIIN KNI ™ 06/024
Chique
I
ll\'_—/)
...
2
COPO FA aGLass | VERRE | vASO VIDAD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssoroz0  @75a42  soce || H{IIANANNHIFIN ™ 03/024
Barrel
n -
C51GL =
COPO FB GLass | VERRE | V4SO VIoha
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisonoror  gexaa  3act [[{HIHIINIVHIMANININN ™ 03/001
[ |
Barrel
FLUTES E TACAS DE CHAMPANHE e
FLUTE FLuTe | FLUTE | coPA FLUTE o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osuseazss  gasxass ssct  [I|IININNIANNIA] oy/012
Paris
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOCHIQUEFAVIDRO&id=2187
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOCHIQUEFBVIDRO40CL%C3%989x10CM/24&id=2188
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOBARRELFAVIDRO50CL%C3%987,5x14,5CM3/24&id=1878
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOBARRELFBVIDRO34CL%C3%988x8,4CMPACK3&id=5408
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FLUTEPARIS19CL%C3%984,9x18,8CM&id=3291

...
E )
R IR0
FLUTE FLuTe | FLOTE | coPA FLUTE i

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisoasos @74 2oce [IINININONINN - == - 01/012
V-line

-
ﬂ Py
VIDRO

TAGCA CHAMPANHE cHAMPAGNE STEMMED GLASS | TASSE CHAMPANHE | TAZA DE CHAMPAN

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
: ossisoazs  posxaz2 2zee [[NINININININNNNNT - - 06/024
Bistro

CALICES | COPOS | JARROS
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TACA CHAMPANHE cHAMPAGNE STEMMED GLASS | TASSE CHAMPANHE | TAZA DE CHAMPAN

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osiseoss  grvasy  asscu [[NINININNNNANNN - == : 01/012
Timeless

Conhega toda a gama na pag. 395

Discover the full range on page 395

DECANTER Y

-,
&

oy |
DECANTER DECANTER | DECANTER | LICORERA VIDRD
1" ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

\ osatsosess  esao 2 [INININIANIANNE - = - 01/006

Design estilizado e boca anti gotejamento.
Apresentado em caixa de oferta.

Stylized design and an anti drip mouth.
—— Presented in a gift box.

-
EQ
SUPORTE P/ DECANTER HOLDER FOR DECANTER | SUPPORT P/ DECANTER | SOPORTE PARA LICORERA

. ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasorsisiz - e2vazs - [[IIDWIONNNNE - - - o

J I Carafe Celebration

? "1

J’ Utensilio que oferece uma maneira pratica e eficiente Utensil that offers a practical and efficient way to dry
de secar decanters ou outras garrafas de vidro. decanters or other glass bottles.
O suporte mantém o decanter de cabega para baixo The stand holds the decanter upside down while letting
enquanto deixa o ar fazer uma secagem perfeita e sem the air do a perfect, streak free drying.

222 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FLUTEV-LINE20CL%C3%987,5x24CM&id=1849
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACHAMPANHEBISTROVIDRO27CL%C3%989,5x13,2CM6/24&id=4084
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACHAMPANHETIMELESS25,5CL%C3%9811x15,7CM&id=2577
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?DECANTERCARAFFECELEBRATIONVIDRO2L%C3%9818x29CM/6&id=234
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/DECANTERINOX%C3%9823x32,5CM&id=2770

GARRAFAS
GARRAFA BOTTLE | BOUTEILLE | BOTELLA

ref.

cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisoss2a  gowass  1261aF1e  [[HINHIININMNIINI RO - 0100
ossisossra  geo  o7iarost [ IIINIIMNHN ™R - oy/o0
ossisossos  geaz  o3elarost |1 NINLNINININ ™o - oyon

Village

GARRAFA BoTTLE | BOUTEILLE | BOTELLA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

CALICES | COPOS | JARROS

stemmed glasses [tumblers |jugs | gobelets | verres | cruches | copas | vasos | jarras

ossassortr grosas 1 [[HIINIINLANIN T - oo
osisoorss  ggsarost NN ™ - oo
ossassorta  gzazs  oast [ NIKINANI ™ - oyt
Bacchus
GARRAFA 50TTiE | 80UTEILLE | BOTELLA
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossseses  guos 1 [[INININIINNNANN - — 01/006 \ f
ossisosess  gesazz osst [IIINIMINANNINN - : 01/012 |
Amphora
GARRAFA C/ TAMPA 50TTLE W/ CAP | BOUTEILLE AVEC BOUCHON | BOTELLA CON TAPA
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack 1
ossorsos23  gesavs  osst  [IIIINNIMNIMNNINN - - 01/024

GARRAFA QUARTO C/ COPO RrooM BOTTLE W/ CUP | BOUTEILLE DE AMBIANCE AVEC TASSE | BOTELLA HABITACION CON VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

LRERTOCTR T - oo

0220020699 P12x18

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAVILLAGEVIDRO0,70LAFERIDAA0,50L%C3%988x20CM&id=1854
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFABACCHUSVIDRO&id=244
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAAMPHORAVIDRO&id=5097
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAVIDROC/TAMPA0,95L%C3%988,5x31,5CM&id=4400
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAQUARTOC/COPOPORCELANA%C3%9812x18CM&id=5261

JARROS VIDRO

JARRO BOROSSILICATO BOROSSILICATE JUG | CARAFE BOROSSILICATE | JARRA BOROSILICATO

ref. cm cap.

ean

0331980618 1,5L

oo -

-30~150eC

Ideal para todos os tipos de bebidas: quentes ou frias.
Fabricado em borossilicato.

Muito resistente ao frio e ao calor.

Higiénico. Pode ser esterilizado.

JARRO BOROSSILICATO C/ TAMPA UG W/ LID | CARAFE AVEC COUVERCLE | JARRA CON TAPA

Ideal for all types of drinks: hot or cold.
Made from borosilicate.

Very resistant to cold and heat.
Hygienic. Can be sterilized.

CALICES | COPOS | JARROS
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ref. cm cap.

ean

0331980020 - 2L

LRHRTITTVE]

resisténcia térmica.
Muito higiénico. N3o liberta cheiros, nem sabores e
pode ser esterilizado.

Tampa inox 304 com vedagdo em silicone e 2 posigdes.

Posicdo A: ideal para dgua vinho e sumos.
Posigdo B: ideal para sangria, chas e infusdes.

Made from borosilicate, which is a glass with high
thermal resistance.

Very hygienic. It does not release smells or flavors and
can be sterilized.

304 stainless steel lid with silicone seal and 2 positions.

Position A: ideal for water, wine and juices.
Position B: ideal for sangria, teas and infusions.

Fabricado em borossilicato que é um vidro com elevada

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
kl r osasezzes  gwes  ust [IINNNNIOANANEN - = 01/006
Hoop 5 &
) \ 0
| L/
.f ’ b
_
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatsoonts  gaa 2 [[IINININIVTONNANINT - = 01/006
osstsootor  groas3 ost [HININNNIINANNNINT - 06/024
osatssonoo  gexaz3  ozst [II[ININNCANCHNNIN - = 12/024
Bistro
Mesa
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROVIDROBOROSSILICATO1,5L&id=6118
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROVIDROBOROSSILICATO2LC/TAMPAINOX&id=6119
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROHOOPVIDRO1,5L%C3%9816x23CM&id=5101
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROBISTROVIDRO&id=251

ﬂ <> A"
JARRO C/ TAMPA UG W/ LD | CARAFE AVEC COUVERCLE | JARRA CON TAPA LJ

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisezozs  guas  vel [ININIINNDANINIER - = - 01/006
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JARRO C/ TAMPA UG W/ LD | CARAFE AVEC COUVERCLE | JARRA CON TAPA % é
Q
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack O 2
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JARRO C/ TAMPA UG W/ LD | CARAFE AVEC COUVERCLE | JARRA CON TAPA LP:)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

cmssoven  gioas 2 (IR - oo o ovees =
|
oz guseo (NN~ oo o ovees /

Bistro - }V
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JARRO UG | CARAFE | JARRA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osstsosssz  gasary  vaal [ININIICONNINNE - - 01/006
Timeless

Conhega toda a gama na pag.395

Discover the full range on page 395
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROBISTROVIDROC/TAMPAPP1,8L%C3%9814x26CM&id=252
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROC/TAMPAVIDRO1,34L12,6x8x27CM&id=5625
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROBISTROVIDROC/TAMPAPP&id=1836
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROTIMELESS1,44L%C3%9813,4x21,7CM&id=4246

JARROS ACRILICO 6 R
gr. ] ACRILICD)
JARRO C/ REFRIGERADOR E INFUSOR juG W/ REFRIGERATOR AND INFUSER | CARAFE Av/ REFRIGERATEUR ET INFUSEUR | JARRA CON NEVERA £ INFUSOR Q-* W

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsaosoots  gier 220 [[IINNINNAANNN - = -407sec o1/00
Fornecido com tubo refrigerador e bola difusora Supplied with cooling tube and diffuser ball included.
incluida. The cooler and diffuser allow refreshing and flavoring
O refrigerador e difusor permitem refrescar e aroma- drinks by filling them with ice cubes and pieces of fruit
tizar as bebidas através do enchimento dos mesmos or spices, respectively.
com cubos de gelo e pedagos de fruta ou especiarias, Pitcher capacity is without cooler and diffuser.
respetivamente.

A capacidade do jarro é sem o refrigerador e o difusor.

** .-/FF -H\.
6 w (ACRILICO)
JARRO C/ INFUSOR 1UG W/ DIFFUSER | CARFE AVEC DIFFUSEUR | JARRA CON INFUSOR b

CALICES | COPOS | JARROS

pe— ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o orsaosoons 1seocz 280 [IIINNIIAOANGN - = -407sec ovj00
A
Fornecido com tubo infusor incluido. Supplied with infuser tube included.

| O tubo difusor permite aromatizar as bebidas através The diffuser tube allows you to flavor drinks by filling it
| ; do enchimento do mesmo com pedagos de fruta ou with pieces of fruit or spices.
| I especiarias. The capacity of the pitcher is without the diffuser.
\ E | / A capacidade do jarro é sem o difusor.
\ b i
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JARRO C/ TAMPA UG W/ LID | CARAFE AVEC COUVERCLE | JARRA CON TAPA b
1 ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

N =— s owas o [DINDNIIN -~ w sovse  ouoos

. .'/FF --\.‘\.
ACRILICO)]
L

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

owosaorss  gisas  2o0 [IININNAININN - = -a0sec owoos
ref. cm cap. ean
orzozeosor  grzer  us [IIIIMINTEARININ - = ov00c 12702
ooz gssas  va [ININNNININ - = omsooc  rogoes
ozsswoosz  grwaz osst [N - = 4000 ovor2
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROPC&id=969

JARRO PORCELANA UG | CARAFE | JARRA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osorcosors  ¢roas a [IIIIMNINENINNN - es : 01/012
o2s0760407  geass  os [[IINMININMINAN - e - 06/024

FRAPPES

FRAPPE REFRIGERADO WINE COOLER | FRAPPE REFRIGERE | ESFRIABOTELLAS REFRIGERADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasooasees  gaoxas - [IIIINNNANINN - e : 01/012
Possui no seu interior placas refrigeradoras que It has cooling plates inside that must be placed
deverdo ser previamente colocadas no congelador. in the freezer beforehand.
Na altura de servir, coloque as placas no interior do When serving, place the plates inside the frappé
frappé e usufrua bebidas frescas. and enjoy cold drinks.

CALICES | COPOS | JARROS

stemmed glasses [tumblers |jugs | gobelets | verres | cruches | copas | vasos | jarras

; BOE
FRAPPE TERMICO wiNE COOLER | FRAPPE THERMIQUE | ESFRIABOTELLAS TERMICO At

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oo ousas - (INIIDNINN 555 omome ovens —
I
Gragas a sua parede dupla, este frappé é térmico, Thanks to its double wall, this frappé is thermal, ll
mantendo as bebidas frescas durante muito tempo. keeping drinks cold for a long time.
ko
[ k
. .
MANGA REFRIGERADORA COOLER SLEEVE | MANCHON REFRIGERANT | MANGA REFRIGERANTE @@@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
EEE R E L 1111111111 111 <60:c 25/050

Made of nylon, with refreshing gel and with adjustable
side velcro.

Place in the freezer in advance.

Ready to use in 6 hours.

Fabricado em nylon, com gel refrescante e com velcro
lateral ajustavel.

Colocar previamente no congelador.

Pronto a usar em 6 horas.

MANGA REFRIGERADORA COOLER SLEEVE | MANCHON REFRIGERANT | MANGA REFRIGERANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozz7o0r 37523 - [NINIININAANEIE - @ <o owoas

Fabricado em nylon, com gel refrescante, com velcro
lateral e atilho superior ajustavel.

Colocar previamente no congelador.

Pronto a usar em 6 horas.

Made of nylon, with refreshing gel, with side velcro and
adjustable top tie.

Place in the freezer in advance.

Ready to use in 6 hours.

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROPORCELANA&id=1826
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRAPP%C3%89REFRIGERADOPRETO/CROMADO%C3%9810x19CM&id=619
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRAPP%C3%89T%C3%89RMICOPC/INOX&id=1010
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MANGAREFRIGERADORAAJUST%C3%81VELPRETA32,5x18CM&id=972
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MANGAREFRIGERADORAPVCCINZA37,5x23CM&id=928

CHAMPANHEIRAS E BALDES DE GELO

CHAMPANHEIRA cHAMPAGNE BOWL | SEAU A CHAMPAGNE | CHAMPANERO

CHAMPANHEIRA cHAMPAGNE BOWL | SEAU A CHAMPAGNE | CHAMPANERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
IO

Pode acondicionar com gelo incluido, até 6 garrafas de espumante ou outra bebida.
O pé, devido a sua forma, recebe a d4gua condensada, evitando que esta escorra para a mesa ou bancada.

0432619012 P40x23 15L 01/011

It can pack, with ice included, up to 6 bottles of sparkling wine or another drink.
The foot, due to its shape, receives the condensed water, preventing it from flowing onto the table or bench.

CALICES | COPOS | JARROS
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BALDE GELO icE BUCKET | SEAU A GLACE | CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean

Pode acondicionar com gelo incluido, até 4 garrafas de espumante ou outra bebida.
0 pé, devido a sua base um pouco elevada, recebe a dgua condensada, evitando que esta escorra para a mesa ou
bancada.

0433652134 P35x23 oL 01/006

It can be packed with ice included, up to 4 bottles of sparkling wine or other drink.
The foot, due to its slightly elevated base, receives the condensed water, preventing it from flowing onto the table or
bench.

BALDE GELO C/ ARGOLAS iCE BUCKET W/ RINGS | SEAU A GLACE AVEC ANNEAUX | CUBO DE HIELO CON AROS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433840255 $22,5x23 6L 01/010

Resistente, duravel e facil de transportar.
Tambem pode ser utilizado para frutas ou outros alimentos.

Sturdy, durable and easy to carry.
It can also be used for fruits or other foods.

BALDE GELO C/ ARGOLAS icE BUCKET W/ RINGS | SEAU A GLACE AVEC ANNEAUX | CUBO DE HIELO CON AROS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433654524 $24x21,5 8,1L 01/008

228

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsgocoss2  g2z.22s 1 [[FNINAANINNINI 01/024
os33goooss @237 ot | [INHNONAN AL 01/036
oazagoooss o225 7o | IINNNANAN 01/048
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CHAMPANHEIRAINOX15L%C3%9840x23CM&id=1033
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CHAMPANHEIRAINOX9L%C3%9835x23CM&id=5173
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOINOXC/ARCO6LT%C3%9822,4x23CM&id=4607
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOC/ARGOLASINOX8,1L%C3%9824x21,5CM&id=1070
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOINOX&id=3896

BALDE GELO C/ ARGOLAS iCE BUCKET W/ RINGS | SEAU A GLACE AVEC ANNEAUX | CUBO DE HIELO CON AROS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszesaros  gzveo ot [[INNNNANIONANN. - - - oy

BALDE GELO C/ ARGOLAS icE BUCKET W/ RINGS | SEAU A GLACE AVEC ANNEAUX | CUBO DE HIELO CON AROS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszesany  gzveos 4t [[NITINNNNNAINIHE - - - o

CALICES | COPOS | JARROS

stemmed glasses [tumblers |jugs | gobelets | verres | cruches | copas | vasos | jarras

BALDE GELO C/ PEGAS ICE BUCKET W/ HANDLES | SEAU A GLACE AVEC ANSES | CUBO DE HIELO CON ASAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzeooss  ganco3ou [ININININANNANIY - - - o5/

QO
BALDE GELO C/ PEGAS e BUCKET W/ HANDLES | SEAU A GLACE AVEC ANSES | CUBO DE HIELO CON ASAS .

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzeszzir przsazs vase [ININIIICNNANHE - - - o1o%0 .k-
ol

0O
BALDE GELO C/ PEGAS ICE BUCKET W/ HANDLES | SEAU A GLACE AVEC ANSES | CUBO DE HIELO CON ASAS .

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszeszaze  gnexies use [INININNIONNONNN - - - ovoos
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELO2RINGBANDC/ARGOLASINOX4,3L%C3%9821x20CM&id=5170
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOC/ARGOLASINOX4,3L%C3%9821x20,5CM&id=1073
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOC/PEGASINOX3,9L%C3%9821x20CM/24&id=607
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOC/PEGASINOX1,25L%C3%9812,5x12,5CM/30&id=3663
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOC/PEGASINOX1,5L%C3%9816x14,3CM&id=1071

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o7a12s00101  317xevsx246 74 |IHINT TN ; TR 40~75eC 01/006
Happy Hours
@ Pode acomodar, com gelo incluido, até 4 garrafas _\
5 de champanhe ou outra bebida. 1.;'!
e 1
é It can accommodate, with ice included, up to 4 ‘;E::"'- il
17, Z bottles of champagne or other drink.
O
x 8
e 3
<:
> ¢ (oo
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Oz B Pg_)
Sk
; % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
w v
&) é o731252655 329318259 oL NI ; TR -40~100°C  01/004
-2
6 8 Triangular
K]
g Balde para gelo de grandes dimensdes, pode
g acomodar até 4 garrafas de champanhe ou outra
% bebida, com gelo incluido.

Oversized ice bucket holds up to 4 bottles of cham-
pagne or other beverage, with ice included.

P YA
| O
BALDE GELO CEBUCKET | SEAU A GLACE | CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orstzs2a08  3senes  se [INNNIINIMNINGIN - pm -40~100c  o1/006
Géndola

Pode acomodar, com gelo incluido, até 4 garrafas
de champanhe ou outra bebida.

It can accommodate, with ice included, up to 4
bottles of champagne or other drink.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

I - = 4osc oo

=

073095011 26,5x20x19,7 4

A

Goéndola

Pode acomodar, com gelo incluido, até 2 garrafas
de champanhe ou outra bebida.

It can accommodate, with ice included, up to 2
bottles of champagne or other beverage.
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOHAPPYHOURSACR%C3%8DLICO7L31,7x21,5x24,6CM&id=1065
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOTRIANGULARPC9L33x32x26CM&id=1085
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOPCPRETOG%C3%94NDOLA5L26x35x27CM&id=1067
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOG%C3%94NDOLAACR%C3%8DLICOTRANSPARENTE&id=5600

BALDE GELO DUPLO ice BUCKET DOUBLE | SEAU A GLACE DOUBLE | CUBO DE HIELO DOBLE

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

o7zaoaco7a  30,7x21,526  s6L AN NN ; TR -40~752C  01/004
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BALDE GELO cE BUCKET | SEAU A GLACE | CUBO DE HIELO % 3
[
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack (@] §,
PARE- ; 5
orarzso01r 2542t 44t [IIINNIIONONIINNT o Tt -a0~7sec o1/016 w =
DUPLA O g
, a5
Vino Duo Il < g
= O 3
H - | . T T Dupla utilizagdo. Pode utilizar como frappé com )
o ‘_ gelo ou usar os recipientes interiores amoviveis B
: H L para criar uma parede dupla que mantera as E
v | l suas bebidas frescas durante muito tempo. Para 2
- —_— i melhores resultados pode colocar os recipientes

previamente no congelador.

Dual use. You can use it as a frappé with ice or
use the removable inner cups to create a double
wall that will keep your drinks cool for a long
time. For best results, you can place the contai-
ners in the freezer beforehand.

BALDE GELO ice BUCKET | SEAU A GLACE | CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oauseorz  zsassar oo [IININNANINE - <ossc  ovous
Vino Duo

Ideal para manter as bebidas frescas durante uma refeicdo ou um servigo de buffet. Pode acomodar até 2 garrafas,
com gelo incluido.

Ideal for keeping drinks cool during a meal or buffet service. It can accommodate up to 2 bottles, with ice included.

BALDE GELO cE BUCKET | SEAU A GLACE | CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orsizsoorrs gz sk ([ININNAMNANN -

Slide in

Design inovador com base inclinada, o que permite maior contacto entre o gelo e a garrafa, o que faz com que bebida
permanega fresca durante mais tempo.
Portatil e facil de transportar, devido a sua pega.

—

R -40~75°C 01/006

Innovative design with an inclined base, which allows greater contact between the ice and the bottle, which makes
the drink stay fresh for longer.
Portable and easy to carry thanks to its handle.

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELODUPLOACR%C3%8DLICO5,6L30,7x21,5x26CM&id=3496
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOVINODUOIIASSAN4,4L25x14,5x21CM&id=589
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOVINODUOASSAN4,4L25x14,5x21CM&id=1080
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOMSTRANSPARENTESLIDEIN3L31,8x17,2x27,7CM/6&id=4403

b7 e
BALDE GELO C/ PEGAS ICE BUCKET W/ HANDLES | SEAU A GLACE AVEC ANSES | CUBO DE HIELO CON ASAS 6 Q—* J

ref. cm cap. cor temp. pack
0733800020  @16,5x21,7  3,5L TR -40~1002C 01/004
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BALDE GELO ce BUCKET | SEAU A GLACE | CUBO DE HIELO Q—* PE)

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

0732960598 $13x14,5 0,

o
=

(IWNANNAININ - ov -aoao0sc

01/020

Disponivel num sortido de cores: branco, preto ou transparente.
Acabamento fosco.

Disponible dans un assortiment de couleurs : blanc, noir ou transparent.
Finition mate.

SUPORTE P/ BALDE GELO (cE BUCKET HOLDER | SUPPORT P/ SEAU A GLACE | SOPORTE PARA CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

=— osz00a7709  g2ors - [ [HNNANNWNACITA

01/001

Diametro da base: 20CM
Compativel com o balde gelo ref.2 0430943587

Base diameter: 20CM
= : Compatible with ice bucket ref. 0430943587

232 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOC/PEGASPC3,5L%C3%9816,5x21,7CM&id=1077
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOACR%C3%8DLICO4,4L25x21x28CM&id=5607
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOPCBRANCO/TRANSPARENTE/PRETO&id=3114
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/BALDEGELOINOX%C3%9820x79CM&id=958

SUPORTE P/ BALDE GELO icE BUCKET HOLDER | SUPPORT P/ SEAU A GLACE | SOPORTE PARA CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oszzeoosse  owsses - [[ININANINNH - - - o l”

Diametro da base: 22CM

Base diameter: 22CM

SUPORTE P/ BALDE GELO icE BUCKET HOLDER | SUPPORT P/ SEAU A GLACE | SOPORTE PARA CUBO DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

T
0433655005 B21,5x58 S {1 T AT - - 01/001 -

Didmetro da base: 22CM

Base diameter: 22CM

CALICES | COPOS | JARROS

stemmed glasses [tumblers |jugs | gobelets | verres | cruches | copas | vasos | jarras
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/BALDEGELOINOX%C3%9818,5x66CM&id=924
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/BALDEGELOINOX%C3%9821,5x58CM&id=5171
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Utensilios de Mesa

tableware | vaisselle | vajilla
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TOALHETES INDIVIDUAIS

TOALHETE INDIVIDUAL INDIVIDUAL PLACEMAT | SET DE TABLE | TOALLA INDIVIDUAL

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
ooszozssze  asco - [IINININNININNNINNE - v <eoc os20
oos08sas9 a0 - [IIIIMNTNINNINNN - es <soec os/120
oos0ss22 a0 - [IIIINTANNAIINN - w0 <eosc oe/120
orsoos7o14 450 - [IININWWININNNIINE -z g0 ons2s0

TOALHETE INDIVIDUAL INDIVIDUAL PLACEMAT | SET DE TABLE | TOALLA INDIVIDUAL
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ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosazoss7 asao - [IIIICINAANNNN - e <sosc oe/1aa
oosaozosss asao - [IIIINCIINNANN - cres <soec oe/1aa

TOALHETE INDIVIDUAL INDIVIDUAL PLACEMAT | SET DE TABLE | TOALLA INDIVIDUAL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosa0221  asco - [IININININNCANNNNN - e <moc os/aae
oosazionz 4z - [IIIINTINAANIN - oz <soc o6/1aa

TOALHETE INDIVIDUAL INDIVIDUAL PLACEMAT | SET DE TABLE | TOALLA INDIVIDUAL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszaozioor  asao - [ININNNINNIIE - crer <mocosjras
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TOALHETEINDIVIDUALPVC&id=152
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TOALHETEINDIVIDUAL&id=3493
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TOALHETEINDIVIDUAL&id=3491
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TOALHETEINDIVIDUALCASTANHO/PRETO45x30CM&id=3490

TOALHETE INDIVIDUAL INDIVIDUAL PLACEMAT | SET DE TABLE | TOALLA INDIVIDUAL
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ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0934020011 45330 DT A . <s0c 06/144
MENUS Va®
SUPORTE MENU MEeNU CARD HOLDER | SUPPORT MENU | SOPORTE PARA MENU 2 F¢
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
@ oasor21005  10as  2cas[LIINWINANNAD ™ 20/200
gt oaso721008 10x8  2ca7  [[INWANRNAID L0 T 20/260
MEKU
=
. 3 -
'ﬂ_?-,gﬁ
N
(&5
EMENTA A4 MENU HOLDER A4 | MENU A4 | RESUMEN A4
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaso720020 3223 e [NNNIINIANAINLR) BD 01/036
Com capa em pele sintética e interior com 6 folhas
de plastico transparente .
With a synthetic leather cover and 6 transparent
plastic sheets inside.
’a"
&
EMENTA MENU HOLDER | MENU | RESUMEN
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasor2008 2720 ks |1 NIINKIAIAINL PT 01/048
Com capa em pele sintética e interior com 6 folhas
de plastico transparente.
With a synthetic leather cover and 6 transparent
plastic sheets inside.
’a"
&
EMENTA MENU HOLDER | MENU | RESUMEN
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasor20027 293 erus || NIINNNON 1) PT 01/050

236

Com capa em pele sintética e interior com 6 folhas
de plastico transparente.

With a synthetic leather cover and 6 transparent
plastic sheets inside.

Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TOALHETEINDIVIDUALIMITA%C3%87%C3%83OMADEIRACINZA45x30CM&id=3487
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEMENUPS&id=4139
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?EMENTAA432x23CM&id=1920
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?EMENTA27x20CM/48&id=1846
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?EMENTA6FOLHAS29x13CM&id=1904

0
PLACAS NUMERICAS NUMERIC TABLE TAGS | PLAQUES NUMERIQUES | PLACAS DE NUMERO Q

ref. cm ean esp.  cor temp. pack

oszesosst  zsess i [IIITNONNNNNN - - - 000 f\:{ﬁ
e RO |11 1 1 - 01100 4

N _ 40
ossorios spazasia NN - - - owen g

0
PLACA RESERVADO ReSERVADO TABLE TAG | PLAQUE RESERVADO | PLACA RESERVADA Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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PLACA RESERVADOQO RESERVADO TABLE TAG | PLAQUE RESERVADO | PLACA RESERVADA M

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozoes7ess 1z - [N - - ous00

MOLA P/ TOALHA MESA CcLAMP FOR TABLECLOTH | PINCES A NAPPE DE TABLE | MUELLE PARA TOALLA DE MESA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0732960801 5 S LT - ojon

CESTOS PAO
CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
orzaos200s1  gssas - IININCNNIRINN - e - 10/060
onsorzionso gwssas - [[[IININIIONINN - < - 01/001
orsaosoos  wagss - [IININIANNNN. - e - 10/060
orzaos20053  gssrs - IIINIINIWANNIN - - 10/060
orsassoos  e2x - [ININANCIONANRNE - oa - 01/012
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACASNUM%C3%89RICASINOX&id=2754
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACARESERVADOINOX12x5CM&id=4593
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACARESERVADOACR%C3%8DLICOPRETO13x4CM&id=5801
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLAP/TOALHAMESAPPBRANCO&id=4998
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOREDONDOPP&id=4420
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CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA

@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04307210251 9256 I A cr - 01/012
0732131004 B237 (1R ETERE AR cr - 01/010
=
% CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA m
>
% ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
171
2
2 0734082298 B19%6 (1R A PT - 10/100
s
g 0734082297 P16x6 (NIRRT g PT - 05/100
_SE
=
CESTO OVAL 0vAL BASKET | PANIER OVAL | CESTA OVALADA m
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734089004 231858 (NN AR AR NT - 10/100
0734089003 18,514,565 (RO NT : 10/100
" .
..
=
CESTO OVAL 0vALBASKET | PANIER OVAL | CESTA OVALADA P:)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734088007  27,5177,5 N O PT - 01/090
04307230252 B25X17x7 (1R REE T NT - 01/001
0734084217 20x15x7,5 (1 RREECCTE T cr - 10/100
0734088006 18x12x7 (1R ATV cre 10/100
0734084216 1712465 A TR cr : 10/100
=
CESTO OVAL 0vALBASKET | PANIER OVAL | CESTA OVALADA m
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
07321330411 27,5x17x7,5 IR PT : 01/001
0732133041 $27,57x7,5 (1R THEETE AR cr - 05/060
04307230230 23,515x7.5 (1R ETAE  TEE cTEs 01/001
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOREDONDOPP&id=1526
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOREDONDOPPPRETO&id=4422
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOOVALPPNATURAL&id=4424
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOOVALPPCASTANHO&id=3708
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOOVALPP&id=1396

CESTO OVAL ovAL BASKET | PANIER OVAL | CESTA OVALADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssosaoss 215a357 - [[IITINIOAOINND - cres - 10/100
orsaossosz  1nava - [WINININAANEIANY - cmes - 10/100

-

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozsoszers  26sasaao - (IO -~ - 100040

UTENSILIOS DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

CESTO OVAL 0vALBASKET | PANIER OVALE | CESTA OVALADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozazrosoror  2massa - [INININNWANNNHN - e - 0w

CESTO OVAL OVAL BASKET | PANIER OVALE | CESTA OVALADA g FP

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozazosor02 26 - [INITIINANANEN - »r - 01/144
o3aroas2  23sasss - [[IIINNNINONNE——- - o150

=
CESTO REDONDO BASKET | PANIER | CESTA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
0732960661 $23:8 S 1R ] s - 01100
orsassoes g5 - [INININNLINANNNE - - 01100

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOOVALPPCASTANHOESCURO&id=4428
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPNATURAL26,5x16,2x10CM10/40&id=4435
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOOVALPPPRETO27x18,5x4CM&id=5043
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOOVALPPPRETO&id=5029
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP%C3%83OREDONDOPP&id=1351

@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaosoees  2sc005 - [[HIMIINNNIAINNN - < - 01/001
orsaoe0s63 24705 - [IIMIININANNINN - < : 01/001

=@
CESTO RETANGULAR BASKET | PANIER | CESTA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzse0se7 2557572 - [IIIMINICANNINET - = : 01/076

tableware | vaisselle | vajilla

UTENSILIOS DE MESA

CESTO FORRADO LINED BASKET | PANIER DOUBLE | CESTA FORRADA g

ref. cm cap. ean esp. cor

orzzoe0see 227475 - [IIIMINNININNNNE - crse - oyon

CESTO REDONDO  BASKET | PANIER | CESTA @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossoorszoo  g2ows - [IIINNTNINNANE - - : 01/001
ossoorszor2 ge - [INININCAWRNONN - - - 06/072

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazsess220  goss - [ININNNANRNEHE - : 01/073
osszesszis  pases - [IIINIIOOANANN - - - 01/040
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP%C3%83OOVALPP&id=4514
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPCASTANHO17,5x25,5x7,2CM&id=558
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP%C3%83OOVALFORRADOPP22x17,4x7,5CM/72&id=3565
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP%C3%83OINOX&id=1460
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP%C3%83OINOX&id=2849

PLACAS - ARDOSIA NATURAL

ARDOSIA
KATLRAL

PLACA SLATE TRAY | PLATEAU | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

N T L
T

Fabricadas em pedra de arddsia natural.

Adequadas para uso alimentar.

Resistentes a dgua e a oléos.

Ideal para sushi, grelhados, queijos, pizzas, sobremesas,
bolos e muito mais.

Made of natural slate stone.

Suitable for food use.

Resistant to water and oils.

Ideal for sushi, grills, cheese, pizza, desserts, cakes and
much more.

UTENSILIOS DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

PLACA SLATE TRAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

| T ET T - oo

ARDOSIA
KATLRAL

PLACA SLATE TRAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osgsaasoasao - [[NNNAINININRIEEY - e - o008

ARDOSIA
HATLAAL

PLACA GN SLATE TRAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm  cap. ean esp.  cor temp.  pack
T 1T TT T - 01/004
N | 1111710 ) - 01/010
e I 11T T : 01/004

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAARD%C3%93SIANATURALQUADRADA&id=3150
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAARD%C3%93SIANATURAL30x20CM&id=3146
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PLACAS - PORCELANA

PLACA SLATE TRAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02200202155 35,5255 (1 CERRRT R BR 01/008
i 02200202154 2418 (T e BR 01/024
B  —=
-
OO~
PLACA SLATE TRAY | PLANCHE | PLANCHA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
023391223 28811 (1 CERTERIE e PT 01/012
Imitagdo Ardosia
OCE
TABUA C/ PEGA DIsPLAY W/ HANDLE | PLANCHE AVEC ANSE | PLANCHA CON MANGO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0233917507 28,3183 (1 CRTERE T PT 01/024
‘ Imitagdo Arddsia
TABUA C/ PEGA DispLAY W/ HANDLE | PLANCHE AVEC ANSE | PLANCHA CON MANGO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0233917510 41,5125 (1 CCERERE T PT 01/012
, Imitagédo Ardédsia
Q0L =
PLACA C/ BASE DispLAY W/ BASE | PLANCHE AVEC SUPPORT | PLANCHA CON BASE ”‘
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02339172311 37,225,815 (1 EERER T PT 01/024

' Imitagdo Ardosia

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACARETANGULARPORCELANA&id=1484
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAPORCELANAPRETA28,8x11CM&id=3184
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUAPORCELANAPRETA28,3x18,3x1CM&id=3182
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUAPORCELANAPRETA41,5x12,5x1CM&id=3183
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAPORCELANAPRETAC/BASEBAMBU&id=3186

ﬂ PoRcELANA
PLACA C/ BASE E PEGA DispLAY W/ HANDLE AND BASE | PLANCHE AVEC SUPPORT ET ANSE | PLANCHA CON BASE Y MANGO I N o

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o2s017235  susesaz - [IIINIIWIOANNN - e - 01/012
Imitagdo Ardosia
............................................................................................................................................................................ (<,()
PLACAS - MELAMINA g 3
PLACA DispLAY | PLANCHE | PLANCHA 1T g
(o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack v 3
o=
orsazsit0s  seasss - [IIIIINNNONANNN - & 2070 oe0n2 =
. : Qi
Imitagdo Madeira 5 =
l—
-

PLACA GN DIsPLAY GN | PLANCHE GN | PLANCHA GN

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaseoonsa 5, 3020 - JININININNNN - & o7oc osro2e
Imitagdo Madeira

PLACA DispLAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassoozs ocoos - [ININNANNINE - o 2070 osone
Imitagdo Arddsia

PLACA DispLAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
orsa2s1223  aoasaz - [IININONAINIAN - »r 2070 1272
orasesiz  soase - (IIINIWAOANINNNE - »r 2070c os/002
Imitagdo Ardosia

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAPORCELANAPRETAC/BASEBAMBU31,5x23,2x1,7CM&id=3187
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAMELAMINAIMITA%C3%87%C3%83OMADEIRA36x19,7x1,6CM&id=4143
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAIMITA%C3%87%C3%83OMADEIRAMELAMINAGN&id=3078
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAMELAMINAARD%C3%93SIA&id=1415
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAMELAMINAARD%C3%93SIA40x15x1,7CM&id=5582
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DEBES
PLACA DIspLAY | PLANCHE | PLANCHA 6 ot @ {-}

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oz oassas NINNINIIE 1 oo o
— e
Imitagdo Ardosia
PLACA GN DbispLAY GN | PLANCHE GN | PLANCHA GN

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osasros B0 - [IIINININNNNR - e 2070 oajo20
Imitagdo Ardosia

, @R
TABUA C/ PEGA DisPLAY W/ HANDLE | PLANCHE AVEC ANSE | PLANCHA CON MANCHE s —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o3as1232  aasz2s - (IINNWINANIE - er 2070c os020
Imitagdo Arddsia

PORCILAAA

PLACA DispLAY | PLANCHE | PLANCHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o3azsso0 sosants - [IINIINNINANINNE - pm 2070 127024

PLACA DisPLAY | PLANCHE | PLANCHA 6 w @ {-:} @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzazsssas sexeaas - (IIIINNNINANNN - er 2070c o100

' ozasaun soaseas - [IIIDININIAANINL - er 2070 on/00n

Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAMELAMINAPRETOMATE30x13,5x1,4CM&id=4024
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACAMELAMINAARD%C3%93SIAGN1/332x17x1,5CM&id=3427
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUAC/CABOMELAMINAARD%C3%93SIA44,5x22x2,5CM&id=5581
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACARETANGULARMELAMINAPRETOMATE30,5x14x1,5CM&id=5580
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACARETANGULARMELAMINAPRETA&id=5591

PLACA DispLAY | PLANCHE | PLANCHA M@

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzazoars  soazsaz - [IIININHOAANIN - sx 2070c ov/00n

QO CS
BANDEJA C/ CAVIDADE P/ MOLHOS TrAY W/ CAVITY FOR SAUCES | PLATEAU AVEC CAVITE POUR SAUCES | PLANCHA CO — ;

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
E_ T

orzazot0s  2zazeas - [IIININIGANANND] - s 2070 o1/0s6

TACAS APERITIVOS - PORCELANA

4 TACAS C/ BASE 2 80WLS W/ BASE | 4 TASSES AVEC SUPPORT | JUEGO DE 4 CUENCOS CON BASE

<
T
>
Q<
©
a
R
T
>
<4
IS
2
<
o)
I}
Iy

<
%
Ll
=
11}
(@)
0
o
=
7
=
L
l—
-

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

el || [T 1T T - 01/012
BASE DE BAMBU [ﬁ
19.3x19.3x1.3CM

BAMBOO BASE e
19.3x19.3x1.3CM L3
TROCCCE |
4 TACAS C/ BASE 2 80WLS W/ BASE | 4 TASSES AVEC SUPPORT | JUEGO DE 4 CUENCOS CON BASE "t W o -
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oz osaron S (NN - s« - ouoss
BASE DE BAMBU e - =
43.5x9x1.5CM == r

BAMBOO BASE %— e

43.5x9x1.5CM

DOVBEO—-®
3 TAGCAS C/ BASE 3B0wWLs W/ BASE | 3 TASSES AVEC SUPPORT | JUEGO DE 3 CUENCOS CON BASE T v =

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozsosazarz SIS SN - e : 01/018
BASE DE BAMBU
30x9x1.3CM
BAMBOO BASE
30x9x1.3CM

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PLACARETANGULARMELAMINABRANCA&id=3387
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAC/CAVP/MOLHOSMELAMINA27x17,6x1,3CM&id=3406
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONJ.4TA%C3%87ASPORC.9x9x4,5CMC/BASEBAMBU19,3x19,3x1,3CM&id=3776
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONJ.4TA%C3%87ASPORC.8CL%C3%988x4,7CMC/T%C3%81BUABAMBU43,5x9x1,5CM&id=3741
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONJ.3TA%C3%87ASPORC.8,2x8,2x4,5CMC/BASEBAMBU25,7x9x1,5CM&id=1821

6 pomciuand{ o BE
3 TACAS C/ BASE 380WLS W/ BASE | 3 TASSES AVEC SUPPORT | JUEGO DE 3 CUENCOS CON BASE W o
cap. ean

ref. cm esp. cor temp. pack
ozzavtonss "SR - e - 01/018

BASE DE BAMBU
23.5x7.8x1.3CM —

N ,‘ - BAMBOO BASE o=

23.5x7.8x1.3CM

<

g s PoRciLANA

w :3 3 TAGAS C/ BASE 380WLS W/ BASE | 3 TASSES AVEC SUPPORT | JUEGO DE 3 CUENCOS CON BASE :

8 % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
2

o T
©

— =

2 % BASE DE PORCELANA 1_ - i

Z = 28.5x11CM e

Lll_.l fe 5

) PORCELAIN BASE A

28.5x11CM -

PORCILARA

PRATO C/ 3 DIVISORIAS pLATE W/ 3 COMPARTMENTS | PLAT A 3 COMPARTIMENTS | PLATO CON 3 DIVISIONES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2so7eoros  2000s - [[ITIAINONAANE -+ - - osois

PORCELANA]

PRATO C/ 3 DIVISORIAS pLATE W/ 3 COMPARTMENTS | PLAT A 3 COMPARTIMENTS | PLATO CON 3 DIVISIONES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

N 2 | 111111 - oyoss

IPOREELANA

PRATO C/ 3 DIVISORIAS pLATE W/ 3 COMPARTMENTS | PLAT A 3 COMPARTIMENTS | PLATO CON 3 DIVISIONES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2soas2st 20293 - [IWINIINONEINNE - ew : 01/024
o2soaeazs2 19923 - [WININIAKAIN - ew - 01/048

Flor

Com 3 divisdrias.

With 3 compartments.

246 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONJ.3TA%C3%87ASPORC.7,5x7,5x4,3CMC/BASEBAMBU23,5x7,8x1,3CM&id=3771
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONJ.3TA%C3%87ASPORC.%C3%9810,5x4,3CMC/BASEPORC.28,5x11CM&id=3190
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/3DIVIS%C3%93RIASPORCELANA20x20x3CM&id=1856
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/3DIVIS%C3%93RIASPORCELANA%C3%9820x3,4CM&id=3780
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/3DIVIS%C3%93RIASPORCELANA&id=3788

PORCELANA

PRATO APERITIVOS C/ ASA APpETIZERS PLATE W/ HANDLE | ASSIETTE APERITIF AVEC ANSE | PLATO APERITIVOS CON ASA i
ref. cm cap. ean e

Sp. cor temp. pack

200021 3gsass - [N - == - ovom

:i:uumu;:
PORTA APERITIVOS DUPLO DpouBLE APPETIZER PLATE | DOUBLE PORTE-APERITIFS | PORTA APERITIVOS DOBLE : :g
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack %
173
K2
o120 2sases - [IIINIIIININIAN - e= - 01/001 :
8

<
%
Ll
=
11}
(@)
0
o
=
7
=
L
l—
-

PORCELANA

PORTA APERITIVOS APPETIZER PLATE | PORTE-APERITIFS | PORTA APERITIVOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o220a80031  2axaox2s - [IIITINAINANINDE - e - 01/001
Folha

}::uumu;:
TAGAC/2 DIVISORIAS 50wt w/ 2 COMPARTMENTS | TASSE AVEC 2 COMPARTIMENTS | CUENCO CON 2 DIVISIONES i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsors 1wzomes sooc (NN~ s - ooms

POREELANA

AZEITONEIRA oOLIVE DISH | PLAT A OLIVES | PLATO DE ACEITUNAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

woreoss 2szsaz s NI - =8 - o

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOAPERITIVOSC/ASAPORCELANA18,5x18,5CM&id=5291
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAAPERITIVOSDUPLOPORCELANA24x14x2,5CM&id=5286
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAAPERITIVOSFOLHAPORCELANA24x10x2.5CM&id=5287
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC/2DIVIS%C3%93RIASPORCELANA15CL19,2x9,4x6,5CM&id=1532
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AZEITONEIRAQUADRADAPORCELANA15CL12,5x12,5x3,2CM12/48&id=1635

PRATO C/ 2 DIVISORIAS pLATE W/ 2 COMPARTMENTS | PLAT AVEC 2 COMPARTIMENTS | PLATO CON

PORCELARA.

248

2 DIVISIONES
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
023076809  16,512¢2,5 N TN BR 01/048
s, W
ip Y-
y A%
«  [Joo0000500000000006000000000000000 6000000000050 00000000000 R T TS P
(2]
== PORCELANA
[TAREIN TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
()
8 g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
O ¢
5t 0232746429 17x9xL8 (1 CRTECE BR 01/096
1N}
[
o
}':uumu;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA :
ref. mm cap. ean cor temp. pack
02304600022 16x9,52,2 (1 EEERRLEER E LT s 12/144
:i:uumu;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA 3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0220107180 15013x25 A A BR 01/001
)
7%
‘-;:1 ’
::Uﬂl:i.ll-l;:
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02206019011 21x13x2 I A BR 01/001
Pena
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/2DIVIS%C3%93RIASPORCELANA16,5x12x2,5CM&id=3947
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA17x9x1,8CM&id=1640
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAP/ACEPIPESPORCELANA16x9,5x2,2CM&id=1693
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAP/ACEPIPESPORCELANA15x13x2,5CM&id=5208
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAPENAPORCELANA21x13x2CM&id=5360

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz0e01563 202 - [IIIINININONANARALD - == - 01/001
Folha

............................................................................................................................................................................ <
[72]
PoRCELANA S s
TAGA TRIANGULAR TRIANGULAR BOWL | BOL TRIANGULAIRE | COPA TRIANGULAR 3 w g
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack 8 %
©
oosossersr w253 osc NN - o= - 06/072 = c:) 5
©
Ll
-
o

TACAS APERITIVOS - MELAMINA

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasinn 233as2as - [IIIININHENN - e 2070 107060
orsasiio 1sazsa2 - [IIIINMANNAN - e 2070 107060

TRAVESSA PpLATTER | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
oo aemasens - (IININNNINN - o+ 2o 10000
sz moasess - (IINIINNNIN - »r 2070 1000
Gondola

TRAVESSA PLATTER | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oraser212 sosxazsa - [IINNIGOANININNE - v 20070ec 15/036
Sushi

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAFOLHAPORCELANA23x9x2CM&id=5366
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AACEPIPESTRIANGULARPORCELANA9,5CL14x12,5x3CM&id=1742
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TRAVESSA PpLATTER | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. temp. pack
N 1L
Géndola

PRATO C/ 4 DIVISORIAS pLATE W/ 4 COMPARTMENTS | PLAT AVEC 4 COMPARTIMENTS | PLATO CON 4 DIVISIONES

ref. cm cap. ean esp. temp. pack

0734252626 25,3x25,3x3,6 22CLx4 ||"||||I|||"||I|||I|II|"|I||I|| - BR -20~70eC 12/024

PRATO C/ 3 DIVISORIAS pLATE W/ 3 COMPARTMENTS | PLAT AVEC 3 COMPARTIMENTS | PLATO CON 3 DIVISIONES

ref. cm cap. ean esp. temp. pack

oassios groas scos [N~ - sn 200 1000

PRATO C/ 3 DIVISORIAS pLATE W/ 3 COMPARTMENTS | PLAT AVEC 3 COMPARTIMENTS | PLATO CON 3 DIVISIONES

ref. cm cap. ean temp. pack
0734126388 B21,3x2 - NN N er - 20v70:c 017001
=g
@*’ LR
k. .-:L& :?_
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/4DIVIS%C3%93RIASMELAMINABRANCO22CLx425,3x25,3x3,6CM&id=4159
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/3DIVIS%C3%93RIASMELAMINABRANCO15CLx3%C3%9827,6x2,3CM&id=4163
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/3DIVIS%C3%93RIASMELAMINABRANCO%C3%9821,3x2CM&id=4984

TAGA DUPLA DoUBLE BOWL | TASSE BOUBLE | TAZA DOBLE %@

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

o73a12s063  14,97,4x25  ecu  |IIHINOHIN ; MF  -2070eC 507200

<C
%)
u,
w2
............................................................................................................................................................................ Qs
- n &
eoeeee i
PORTA APERITIVOS DUPLO DpouUBLE APPETIZERS PLATE | DOUBLE PORTE APERITIFS | PORTA APERITIVOS DOBLE — \; §
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack (£ %
oraazsoo2  13xe5x25  3scoe [IINNINNINNNININE - BR  -20°70°C  30/120 E

-
B@HEE
AZEITONEIRA o0LVE DISH | PLAT A OLIVES | PLATO DE ACEITUNAS —

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozzarz20s  1z2ax1,9  25coe NN - MF  -20~70°C  184/368

\ QO
AZEITONEIRA OLIVE DISH | PLAT A OLIVES | PLATO DE ACEITUNAS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ormeor2s  ssesas - (IIMINNINNNIN - 5 oma00c oo

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ADUPLAMELAMINABRANCO6CLx214,9x7,4x2,5CM&id=3455
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAAPERITIVOSC/2DIV.MELAMINABR.3,5CLx213x6,5x2,5CM&id=4170
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AZEITONEIRAMELAMINAMARFIM2,5CLx211,2x7x1,9CM184/368&id=3814
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AZEITONEIRAPCBR/PR8,5x8,5x1,8CM&id=4834

TACAS APERITIVOS - VIDRO

TACA sowL | TASSE | TAZA

.
[— |

TACA sowL | TASSE | TAZA

VIDRD

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ossisooosor  gowsacm  225c [IINININNINNLAN - = <roec osyoaa
Timeless

Conhega toda a gama na pag. 395

Discover the full range on page 395
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ref. cm cap.

ean

temp.

pack

03315953568  (B7,6X 3,5 8,5CL

.- -

<70°C

24/048

Colby

CONJUNTO SALADEIRAS saLAD BOWL SET | SALADIERS | SET DE ENSALADERA

[ |

VIORD
ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
0331506447 5 ST (1T . <oec 01/004
Gastroboutique

O conjunto inclui:
3 saladeiras @11x4,5cm (11CL)
3 saladeiras @7,7x3,2cm (8CL)

The set includes:
3 salad bowls @#11x4,5¢cm (11CL)
3 salad bowls @7,7x3,2cm (8CL)

CONJUNTO SALADEIRAS sALAD BOWL SET | SALADIERS | SET DE ENSALADERA

iy |

CONJUNTO SALADEIRAS saLAD BOWL SET | SALADIERS | SET DE ENSALADERA

VIDRD
ref. cm cap. ean esp.  cor temp pack
0331596431 4 O IIUnmmm.n - w <o oo
Gastroboutique

O conjunto inclui:

6 saladeiras 11,2x9,7x5cm (10CL)
6 saladeiras @9,5x4,5cm (9CL)

6 saladeiras @#8,8x4cm (8CL)

The set includes:

6 salad bowls 11,2x9,7x5cm (10CL)
6 salad bowls @#9,5x4,5cm (9CL)

6 salad bowls @8,8x4cm (8CL)

252

5100
p- ean esp.

ref. cm ca pack
0331596450 5 O (1AL . <70:c 04/006
Gastroboutique

O conjunto inclui:

2 saladeiras (@9,5x4,5cm (9CL)

2 saladeiras @8,8x4cm (8CL)

2 saladeiras 12x5,8x2,5¢cm (5CL)

Mesa

The set includes:

2 salad bowls @9,5x4,5cm (9CL)

2 salad bowls @#8,8x4cm (8CL)

2 salad bowls 12x5,8x2,5cm (5CL)



;;':!
CONJUNTO SALADEIRAS sALAD BOWL SET | SALADIERS | SET DE ENSALADERA @m Sl

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

N T

Gastroboutique : ‘-‘-—b”

0 conjunto inclui: The set includes: % "

6 saladeiras @8,8x4cm (8CL) 6 salad bowls (8 8x4cm (8CL)
............................................................................................................................................................................ < ]
TACAS APERITIVOS - INOX o=

£ § =
TRAVESSA C/ 3 DIVISORIAS pLATTER W/ 3 COMPARTMENTS | PLAT DE SERVICE AVEC 3 COMPARTIMENTS | BANDEJA CON 3 DI w %
0
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack 2 £
o
- O
oaszasosss  ssesa Lo ([N - - - 01/040 3 E
_‘(E
-

TRAVESSA C/ 5 DIVISORIAS pLATTER W/ 5 COMPARTMENTS | PLAT DE SERVICE AVEC 5 COMPARTIMENTS | BANDEJA CON 5 DI . 6

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasseszes  3asees - [IINIONGINENHE - - - o

TRAVESSA C/ 2 DIVISORIAS pLATTER W/ 2 COMPARTMENTS | PLAT DE SERVICE AVEC 2 COMPARTIMENTS | BANDEJA CON 2 DI . 6

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oas2a30002  22aav3 aseoc NN - - - oo

TRAVESSA FUNDA DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oas24300203 2043 - [NININCTIINNNA0NE - - - 01100
ossa00r7  wzavs - [IIININCNONENE - - - 01100 —
.-'ﬂr - _.—-—-—-:..-') )
C&

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALC/3DIVIS%C3%95ESINOX10CLx2+20CL35x25x3CM&id=3519
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARC/5DIV.INOX34,5x26CM&id=5163
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARC/2DIV.INOX15+10CL22x11x2,3CM&id=3520
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAINOX&id=3479

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

254

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433653620 20x15x1,7 (1R - 01/100
~
R oo R e it
(7)) -,
Ll —
w e AZEITONEIRA oLVE DISH | PLAT A OLIVES | PLATO DE ACEITUNAS
8 % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
2
% > 0433654617 17xBxLS manmaomnm- - - - 01/200
©
— =
23 0433654613 1346x1 (1 ATAERTAR 11— : 01/200
& - ﬁ’?—-—-‘ 5
= —_—
5 =
AZEITONEIRA oLVE DISH | PLAT A OLIVES | PLATO DE ACEITUNAS
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433655548 15x7x2,2 (1R R T - 10/200
V4 ~ d
PORTA OVOS . “
PORCELANA
PORTA OVOS EGG HOLDER | COQUETIER | COQUETADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
: 0234110091 @5 (1R LR T L - 12/240
&
-
®¢
PORTA OVOS EGG HOLDER | COQUETIER | COQUETADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312690061 10x10x2 (1R CER T - 01/300
J‘; -
L =
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALINOX20x15x1,7CM/100&id=4052
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AZEITONEIRAINOX&id=2821
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?AZEITONEIRAOVALINOX15x7x2,2CM/200&id=3668
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAOVOSPORCELANA%C3%985x4CM12/240&id=3768
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAOVOSINOX10x10x2CM&id=3352

RECIPIENTES ACEPIPES - PORCELANA

CACAROLA DE SERVIR stRVING CASSEROLE | FAITOUT DE SERVICE | CACEROLA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o3a0005 g1z sc [IIINIANMANINNT - es A

PORCILANA

............................................................................................................................................................................ <
)
PORCTLANA S =
CACAROLA DE SERVIR seRVING CASSEROLE | FAITOUT DE SERVICE | CACEROLA DE SERVIR : w s
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack a 3
g
ozstazi000  gna osct [IININNNIANANNNN - = - 12/108 =%
©
Ll
-
o

CACAROLA DE SERVIR OVAL ovaL SERVING CASSEROLE | FAITOUT DE SERVICE OVALE | CACEROLA DE SERVIR OVALADA . 6

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

IPORCELANA)

wsssses soaiess s [INNININNNN - s= - ovoss

PORCELANA]

CACAROLA DE SERVIR RETANGULAR SERVING CASSEROLE | FAITOUT DE SERVICE | CACEROLA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2zsozae7  1vos  2oct [[IIIMNIIMARIN - == - o

PORCILANA

GRELHADOR DE SERVIR SERVING GRILL | GRIL DE SERVICE | PARRILLA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2so7esniz 20aaess - [[IIIIONDURNENNE -+ - osfo3s

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAMINIRED.PORCELANA25CL%C3%9812x8CM/24&id=2323
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAPORCELANAC/TAMPA9,8CL%C3%987x4CM/108&id=3859
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAMINIOVALPORCELANA26CL13,7x11,4x8,5CM&id=3193
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAMINIRETANGULARPORCELANA20CL11x9,2x8CM&id=3192
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORSERVIRPORCELANAPRETO20,4x16x3,5CM&id=4133

RECIPIENTES ACEPIPES - FERRO FUNDIDO

FERRD

PANELAC/ 3 PES DE SERVIR servING TRIPOD STOCK POT | FAITOUT TREPIED DE SERVICE | OLLA CON 3 PIES .
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossseszir  gar3as soce  [[IIINNIINADINNINE - e - 01/012

<

)

L

==

o - [ R R R R R R R
Qe

I BDLOSEC

O ¢ Lo )| FUNDIDD
=- CACAROLA DE SERVIR sERVING CASSEROLE | FAITOUT DE SERVICE | CACEROLA DE SERVIR —

% g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

-

m ossseooss  gines aoct  [[IINNMINAMANNNDT - w - 01/012
o

@@@ { = s
=] | FUNDHOD
CAGCAROLA DE SERVIR CASSEROLE | CASSEROLE | CACEROLA —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzesonzz  gnaose [IIININIWUNANNIN - v
oszesoosaz g1 oau  [IININWANINNE - vw

FUNMDD

“?:: FERRD
FRIGIDEIRA DE SERVIR strvING FRYPAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR —

S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazso0oss  128x05s 2ock [IIINNIIANANNNIIN - er - ovoxs

256 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PANELAC/3P%C3%89SFERROFUNDIDO80CL%C3%9811,3x13CM&id=1986
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAFERROFUNDIDOLARANJA40CL%C3%9811x7CM&id=1052
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAMINIFERROFUNDIDOVERMELHO&id=6034
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MINIFRIGIDEIRAFERROFUNDIDO20CL12,8x10,5x2,5CM&id=3166

FUNDIDD

FRIGIDEIRA DE SERVIR serVING FRYPAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzesoots  gieaz ssco [[INNNNINNINANE - - oy

oazzsooora  guasa2 sct [IIININININNIIET - e - ovoxs v

FUNDIDD ©

FRIGIDEIRA DE SERVIR SerVING FRYPAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR _§
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack %

173

K2

oassesooss  giea soct  [IININMNIWANANINE - e - o1/012 :
8

<
%
Ll
=
11}
(@)
0
o
=
7
=
L
l—
-

FRIGIDEIRA DE SERVIR SterVING FRYPAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR -
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssesooss  gizxta soct  [IININMIANANNINERY - e - 01/024

BE@REEHC
CAGCAROLETE DE SERVIR serVING CASSEROLE | CASSEROLE DE SERVICE | CAZO DE SERVIR —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsesoors  gro 2ocu[[IINNINININANEE - +r - oo

FUNDIDD

TIGELA Bowt | 8oL | cuenco

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssecooast  1oaoe ssc [IIIITNININNNIONY - - 01/024
oassesooas a7 asc [IIINIININAELN - e - 01/036

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MINIFRIGIDEIRAFERROFUNDIDO&id=330
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAMINIFERROFUNDIDO&id=3167
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAMINIFERROFUNDIDO&id=3167
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEMINIFERROFUNDIDO20CL%C3%9810x4CM&id=3171
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TIGELAQUADRADAFERROFUNDIDO&id=3173
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RECIPIENTES ACEPIPES - INOX
FRIGIDEIRA DE SERVIR C/ 2 ASAS StRVING FRYING PAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oazzessiio  guonss  usoce [IININNNANNNANE - - - 01/024
oazzesss  enss ossco [[LNTNNNNNANENE - - - o150

osszesss ouze scc [[ITNANONNNENHE -+ - - ou/os0

PORCILARA
B
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasizeonso  grsas ssco [[ITNAANANINNE - - - 12/007
oasizezo  ozsas asc ([IITININANNONNE - - : 12/009

FRIGIDEIRA DE SERVIR C/ 2 ASAS SERVING FRYING PAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR

TABULEIRO DE SERVIR SeRVING TRAY | PLATEAU DE SERVICE | BANDEJA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossesssis wasoses ac [INNONINNN -~ oo

FRIGIDEIRA DE SERVIR servING FRYPAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

- oazizeonzso  gizsas sece  [IINNNNINANIN - - : 12/096

63 e owweons gusas oo [IIINNANINNNN - e - 12/120

* lavar a mdo com produtos neutros e ndo abrasivos.

* hand wash with neutral, non-abrasive products.

FRIGIDEIRA DE SERVIR servING FRYPAN | POELE DE SERVICE | SARTEN DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oaszessoar onns 2scc [[IITNNNMNINNE - - - oo

rd

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRA2ASASP/SERVIRINOX&id=4053
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRA2ASASP/SERVIRINOX&id=5596
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROMINIP/SERVIRINOX41CL14,5x9,5x4,5CM/24&id=3551
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAP/SERVIRINOX&id=4970
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRAP/SERVIRINOX%C3%9812x3CM&id=5424

CACAROLETE DE SERVIR SerVING CASSEROLE | CASSEROLE DE SERVICE | CAZO DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
oassessozo s sscILNINNANILINAN 01/001
CAGCAROLETE DE SERVIR serVING CASSEROLE | CASSEROLE DE SERVICE | CAZO DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
oas2700009 w61 sssc[[|INNILINAWINNNN 07/072
oaz27o00001  gows,1 3escL |11 NIF NN 07/072
CACAROLA DE SERVIR SeRVING CASSEROLE | FAITOUT DE SERVICE | CACEROLA DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
oaszzo0o136  @1ze  ooct ||| ILIININLANINALR) 01/001
oas27o0122 @122 soct [N INNINANAINA 01/001
oas2700102  go2z5  coct || ININILIIURNENNNEY 07/072
CACAROLETE DE SERVIR SerVING CASSEROLE | CASSEROLE DE SERVICE | CAZO DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
oaszeoro  @zxas asc[|LINIAIIANNHNA vm 01/144
oaszeooror  @7xas asct I ININHIANI NI v 01/144
* lavar a médo com produtos neutros e ndo abrasivos.
* hand wash with neutral, non-abrasive products.
COPO SERVIR  SERVING CUP | TASSE DE SERVICE | VASO DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
oaszestass  gesxas  asc[|LINTIRNNINLN 05/100
oaszzo00s2  ggsxas asc (| INNTE NI IL AN ce* 02/120
oazsesasso  g5es asct || Bz* 01/010

* lavar a mdo com produtos neutros e ndo abrasivos.

* hand wash with neutral, non-abrasive products.

Table

UTENSILIOS DE MESA

tableware | vaisselle | vajilla



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEMINIS/TAMPAINOX%C3%989x5CM&id=5426
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETEMINIINOX&id=3639
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLAMINIINOXC/TAMPA60CL%C3%9810,2x7,5CM&id=3638
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CA%C3%87AROLETESERVIRINOX&id=4279
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOSERVIRINOX&id=1903

COPO DE SERVIR BAIXO Low SERVING CUP | TASSE DE SERVICE BASSE | VASO DE SERVIR BAJA

ref. cm cap.

ean esp. cor

0431260080 @8x5 35CL

12/048

260

<
w ............................................................................................................................................................................
4,
W e
[aREl COPO SERVIR MARTELADO HAMMERED SERVING CUP | TASSE DE SERVICE MARTELEE | VASO DE SERVIR MARTILLEO
Q
8 % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
=8 osszeoosss  gesxas asct [N 01/072
e
Z 3% 5 ‘Ef!r J
& N1 «»
5 [IR— ] I ‘| C |
Sy R 3
:1 . j Li. ‘-)é
BALDE SERVIR sERVING BUCKET | SEAU DE SERVICE | BALDE DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasseszi00  gosxao  soct || IIIIANAHINAIA) 01/100
|
. l [
o
BALDE SERVIR sERVING BUCKET | SEAU DE SERVICE | BALDE DE SERVIR @@@@@
ref. cm cap. ean esp. cor temp.
7T oaszeo010  gaocao ssct || HINMANANIECA) 01/144
. ossizeoooss  gma  2sct [ FOLANIANII 01/200
-
BALDE SERVIR serVING BUCKET | SEAU DE SERVICE | BALDE DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesaszs  goxo  soct [N HINVRRNARLA] 01/060
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOSERVIRBAIXOINOX35CL%C3%988x5CM&id=4969
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COPOSERVIRINOXMARTELADO45CL%C3%988,5x8,5CM&id=3337
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDESERVIRINOX50CL%C3%989,5x10CM/100&id=3664
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDESERVIRGALVANIZADO&id=3357
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BALDESERVIRINOX30CL%C3%989x10CM/50&id=1636

ESCORREDOR DE SERVIR stRVING COLANDER | EGOUTTOIR DE SERVICE | COLADOR DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osizeonso gomss - [[INIIIGANAONNNE - - AL

CESTO DE SERVIR SerVING BASKET | PANIER DE SERVICE | CESTA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszssoooons azavs - [IININNNAANITH - - o0

UTENSILIOS DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

CESTO SERVIR sERVING BASKET | PANIER DE SERVICE | CESTA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oazor2e010  gaxaos - [IIININANANNNIHEY - - - 24/048 ﬁ g
ettt |
I"F'. -
[
G
CESTO DE SERVIR SerVING BASKET | PANIER DE SERVICE | CESTA DE SERVIR —
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasorzi010  osese - [[IINNNNARANIONY - : 12/048 /

BE®@O
CESTO DE SERVIR SeRVING BASKET | PANIER DE SERVICE | CESTA DE SERVIR —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o211 2vaos - [INIAINONANA - - - 10 /é,x
/

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORSERVIRINOX%C3%989,7x5,5CM&id=3339
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOSERVIRINOX13x11x8CM&id=4885
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/SERVIRINOX%C3%989x10,5CM&id=2301
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/SERVIRINOX9,5x9,5x6CM12/48&id=2300
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/SERVIRINOX21x10x6CM&id=2299

BIFE NA PEDRA E ESPETADAS ;;
wumu.’- mapeiRs  PEDRA
CONJUNTO BIFE NA PEDRA steAk ON STONE SET | SET PIERADE | SET BISTEC A LA PIEDRA

ref. cm cap. temp. pack

0933641425 - : I|II|I||I|I|IIII| I|II wimw- - - - o0

INCLUI:

. 1 Base de madeira de acacia 38x27,2x2,5cm —
. 1 Pedra granito 20x15x1,6cm v
. 1 Base inox: 24,2x19,2cm

. 3 tagas porcelana @7,2x4,5cm
. 1 travessa porcelana 24,5x10x3cm

INCLUDES:

. 1 Acacia wood base 38x27,2x2,5cm
. 1 Granitic stone 20x15x1,6cm

. 1 Stainless steel base 24,2x19,2cm

. 3 porcelain cups @7,2x4,5cm

. 1 porcelain platter 24,5x10x3cm

S
CONJUNTO BIFE NA PEDRA sTeAK ON STONE SET | SET PIERADE | SET BISTEC A LA PIEDRA

ref. cm cap. temp. pack

0933642501 - - I|II|IHI|I|IIII\I|II|III|III!II|I S - ovjom

INCLUI:

. 1 Base de madeira de acdcia 27,2x23x2,5cm
. 1 Pedra granito 20x15x1,6cm
. 1 Base inox 24,2x19,2cm

. 3 tagas porcelana 37,2x3,8cm
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INCLUDES:

. 1 Acdcia wood base 27,2x23x2,5cm
. 1 Granitic stone 20x15x3cm

. 1 Stainless steel base 24,2x19,2cm

. 3 porcelain cups #7,2x3,8cm

6e0c0
CONJUNTO BIFE NA PEDRA steAk ON STONE SET | SET PIERADE | SET BISTEC A LA PIEDRA

ref. cm cap. ean temp. pack
0438140006 - [ ooom-e-—- - : 01/001
0438140007 ** S |11 - 01/001
INCLUI:
* INCLUDES:
. 1 Base de madeira cor wengué 34x27x3cm *
. 1 Pedra de granito 21x21x3cm . 1 Wenge wood base 34x27x3cm
. 3 tagas vidro @6x2,5cm . 1Granite stone 21x21x3cm
. 3 glass cups @6x2,5cm
* %k
. 1 Base de madeira cor wengué 28,5x23x3cm **
. 1 Pedra de granito 17x17x3cm . 1 Wenge wood base 28,5x23x3cm
. 3 tagas vidro @6x2,5cm . 1Granite stone 17x17x3cm
. 3 glass cups @6x2,5cm
F "w\.
® @
SUPORTE ESPETADA DUPLO C/ PRATO skewER STAND W/ PLATE | SUPPORT BROCHETTE AVEC ASSIETTE | SOPORTE BROCHETA CON PLACA W o
—— ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasserooss 2003 - [INIININININNNINANY - - - 01/001
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BIFENAPEDRA20x15x1,6CMC/4P%C3%87SPORCELANA/2&id=3147
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BIFENAPEDRA20x15x3CMC/3P%C3%87SPORCELANA&id=3148
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONJUNTOPEDRA+3TA%C3%87ASVIDRO+BASEWENGE&id=293
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEESPETADADUPLA20x20x48CMC/PRATO&id=2674

ESPETO ESPALMADO C/ ARGOLA FLAT SKEWER W/ RING | BROCHETTE PLATE AVEC ANNEAU | BROCHETA PLANA CON ARO @@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433655200 40 s | AT - oy G
04312600142 35 - [N o, ey
04312600123 30 L LLLTHTEE ETE L - e

<
[72]
L
=:
w s
............................................................................................................................................................................ (o
n
FONDUES — £, o =
aece- H
CONJUNTO FONDUE CHOCOLATE cHOCOLATE FONDUE SET | SET FONDUE CHOCOLATE | FONDUE DE CHOCOLATE (£ =
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack E .
ozso76oss1  2saeas 3o [[IINMINIVANINNNN - o= - 01/008 >

Cientie

T I X | ﬂ

CONJUNTO FONDUE FONDUE SET | SET FONDUE | SET FONDUE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

TR —— - oy

0433692217 P17x10 1,

w
=

N =
FONDUE ronNDUE | FONDUE | FONDUE {‘-E:} -iﬂ @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossosssoor  oaeas ssce [[IINNIIOMNNEND - - - oo

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?ESPETOESPALMADOC/ARGOLAINOX&id=2930
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FONDUECHOCOLATEPORCELANAC/8PE%C3%87AS30CL28x16x15CM&id=2211
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FONDUEFERROFUNDIDOPRETO1,5L%C3%9817x10CM&id=1872
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MINIFONDUE/MOLHEIRAINOX35CL%C3%9814x15CM&id=123

GALHETEIROS %G "“.;
GALHETEIRO CRUET SET | SET HUILIER | DISPENSADOR 4 PIEZAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasoeezzos azas/mos o [IIINNNINNNNNN - - - 01/024

Suporte: 11x10,5x21,5CM

Holder: 11x10,5x21,5CM

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossesooss eSS (NI - - - 01/024

SUPORTE: 11x6x21,5CM

BASE: 11x6x21,5CM

UTENSILIOS DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

-
E @
GALHETA 0L DISPENSER | HUILIER | VINAGRERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

418 oasseseoss  genaas  soc [ININNININNINN - - - 01/048
an

oasaz03s0  gzans ssce (INININLIOAANNNNE - - - 01/052

bomciLand
GALHETA 01L DISPENSER | HUILIER | VINAGRERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
! o210214820 g3 soc [[NIINNNANINNIAN - ew - 01/001
o210219815  geas  2oc [[NIIINNAIANIINN - ew : 01/001

FRASCOS ESPECIARIAS i
FRASCOS ESPECIARIAS C/ SUPORTE spices JAR SET | SET BOCAUX EPICES | BOTELLAS DE ESPECIAS CON SOPORTE i

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossorsioa P07A0S/ S (IIIINNANDINNIAN - e - 01/006

SUPORTE: @15x20CM

BASE: @#15x20CM
.y '

Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GALHETEIRO4P%C3%87SVIDRO/INOX11x10,5x21,5(4,7x16/4x9,5CM)&id=3012
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GALHETEIRO2P%C3%87SVIDRO/INOX18CL%C3%984,7x16C/SUP.11x6x21,5CM&id=1880
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GALHETAINOX&id=3475
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GALHETAPORCELANAC/TOPOMETAL&id=4527
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOSESPECIARIASVIDRO7CL%C3%984,7x10,5CMC/SUP.%C3%9815x20CM&id=4348

SALEIROS | PIMENTEIROS

P ﬁ\-, n
: CeL)
MOINHO PIMENTA ELETRICO ELecTRIC PEPPER MILL | MOULIN A POIVR ELECTRIQUE | MOLINILLO DE PIMIENTA ELECTRICO b

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossosszeos  gsa2s - [IIINNINNANINID) - e 01/001
Mecanismo de moagem ceramico e tamanho de grdo ajustavel.
Funciona ¢/ 4 pilhas AA n3o incluidas.
Ceramic grinding mechanism and adjustable grain size.
Works with 4 AA batteries not included.
<
............................................................................................................................................................................ U)
u,
e
MOINHO PIMENTA SAL reppeRr/SALT GRINDER | SALIERE POIVRIERE | MOLINILLO DE SAL Y PIMIENTA ) %
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack 8 g
orsazeoniz geaats - (IINNNTORANAIE - o 01/024 I =8
2
2 S
Ll
-
o
MOINHO PIMENTA SAL reppeR/SALT GRINDER | SALIERE POIVRIERE | MOLINILLO DE SAL Y PIMIENTA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orszesor  gsper - [INIIANDOANEOIN - e 01/036
orsazero0  gsass - IIINMIOHONNNN) - »r 01/036
' H"\_
\ACRILICO|
MOINHO PIMENTA PrepPER GRINDER | POIVRIER | MOLINILLO DE PIMIENTA L
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
5
0432270800 @5,7x16 S || ERTETTTTT T . 01/024 Ui5)
E f
i,
o’
./FF .‘“\
:J.[:mu[:u':
MOINHO PIMENTA PEPPER GRINDER | POIVRIER | MOLINILLO DE PIMIENTA L
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

—

R

oaz2270709 ga2a - | IHNANAN WAL

Table

24/096 j »
PP 8



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOINHOPIMENTAEL%C3%89TRICOABS%C3%985,8x22,5CM&id=6102
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOINHOPIMENTA/SALMADEIRACASTANHA10CL%C3%986,2x31,5CM&id=1808
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOINHOPIMENTA/SALMADEIRAPRETA&id=482
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOINHOPIMENTAACR%C3%8DLICO4,5CL%C3%985,7x16CM&id=1869
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOINHOPIMENTAMINIACR%C3%8DLICO1,2CL%C3%984,2x7CM&id=127

MOINHO PIMENTA PpeppER GRINDER | POIVRIER | MOLINILLO DE PIMIENTA

ref. cm cap.

ean esp. cor temp. pack

oo, - : 01/088

H 04307510221 @4,5x15

ean esp. cor temp. pack

I, - : 01/144

SALEIRO / PIMENTEIRO saLT / PEPPER SHAKER | SALIERE / POIVRIERE | SALERO / PIMENTERO

POl e

[72]

=

w :z SALEIRO / PIMENTEIRO sALT / PEPPER SHAKER | SALIERE POIVRIERE | SALERO / PIMENTERO

8 % ref. cm cap.
s

9 % 0332445814 5x5x8,5 12CL

=8

n 2 =

-

D L A

ref. cm cap.

ean esp. cor temp. pack

073361378 ?6,5x11 40CL

oo - : 01/184

Com furos de @1.5MM.

With @1.5MM holes.

SALEIRO E PIMENTEIRO saLT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO / PIMENTERO

ref. cm cap.

ean esp. cor temp. pack

3,5CL/

0430682301  (B3x9/ CADA CADA

oo - : 12/024

SUPORTE: 7.8x3.7x13CM

HOLDER: 7.8x3.7x13

SALEIRO E PIMENTEIRO saiT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO / PIMENTERO

ref. cm cap.

ean esp. cor temp. pack

@4x12 / 4cL/

0331590030 CADA CADA

LTTHTE LT - oyos

266 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOINHOPIMENTAINOX%C3%984,5x15CM&id=1870
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROPIMENTEIROVIDRO/INOX12CL5x5x8,5CM&id=2761
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIRO/PIMENTEIROINOX40CL%C3%987x12CMC/FUROS1,5MM&id=5468
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIROVIDRO/INOX%C3%983x9CMSUPORTE7,8x3,7x13CM&id=1707
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIROVIDRO/INOX4CL%C3%984x12CMCONJ.2&id=3028

SALEIRO E PIMENTEIRO saLT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO Y PIMENTERO @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oasizeoons  gaao/caon oot [IININNNNNNINNE - - - 01200

<
= )
SALEIRO E PIMENTEIRO sALT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO Y PIMENTERO w T
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack 8 %
2
ossozsarsa  Pt2es/ sl IIINNMOMANMN - - - 30/060 C:) >
|| =8
SUPORTE: 11x5.5x13.4 g, o) é
% 2 S
HOLDER: 11x5.5x13.4 ( L E
o

SALEIRO E PIMENTEIRO sALT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO Y PIMENTERO @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasnzeonoss gasie/caon Gt JININNNNINANELH - - - 0120

SALEIRO E PIMENTEIRO saLT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO Y PIMENTERO @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osnaaso00r  gass/caon oot [IININNNNNNIIN - - - oo

ﬂ bociLul
SALEIRO E PIMENTEIRO saLT AND PEPPER SHAKERS | SALIERE ET POIVRIERE | SALERO Y PIMENTERO @ g o

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osoreosas  gsxe/caon oot (ININNNNIINNNNN - = - oy

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIROINOX8CL%C3%984x10CM&id=228
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIRO%C3%984,3x6,5C/SUPORTEINOX11x5,5x13,4CM&id=227
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIROMINIINOX6CL%C3%984,5x6CM&id=494
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIROMINIINOX5CL%C3%984x5,5CM&id=1535
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SALEIROEPIMENTEIROPORCELANA6CL%C3%985x6CM&id=3848

FRASCOS MOLHOS
. ®& @&
FRASCO MOLHOS sauce JAR | BOCAL SAUCES | BOTELLA DE SALSA

ref. cm cap. ean temp. pack
osooeorocs g e [NNININN - i ssorc 1000
omoosoroos gne e [INNMINININE v s 100
ooneossos gssa0 e [INNNNNININE - ™ e 100
osoneassor gssa0 e [ININMNNNINNN - av soc 1020
omsooecnscs gsas e [ININNIOONNINE - ™ o 100
oonscnacs gsas e [ININNNNININN - w1000
osoneonscs  psas e [ININNNNININNE - v e 100

8
T
>
Q
©
@
R
T
>
<4
5
2
<
el
I}
8

<
)
L
=
w
(@]
(7]
o
=
0
=2
w
|
-

FRASCO MOLHOS sauce JAR | BOCAL SAUCES | BOTELLA DE SALSA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsseronos  gsseo oscL [INININMMNINNNT - = <eec 2020
orsseronos  gsas  socu [ININIMNIINNANNINL - = <eec 2020
orser003  gsas ez [INININMNINANEIIN - = <eoec 10720

@@
PE
FRASCO MOLHOS C/ TAMPA saucE jaR W/ LID | BOCAL SAUCES AVEC COUVERCLE | BOTELLA DE SALSA CON TAPA Q—*

ref. cm cap. ean esp. cor  temp. pack
ooz ges e (MMM - = oc 1000
oo geneo  coc NI - = <oc 1000
oo oo wsc [MININNIN - = oc 1000

FRASCO MOLHOS C/ 3 BICOS sauCE JAR WITH 3 NOZZLES | BOCAL SAUCES AVEC 3 BUSES | BOTELLA DE SALSA CON 3 BOQUILLAS @LJ

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osseioioss  omass  oc [NINNINNNN - ™ <soc  ovon
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOMOLHOSPP/PE&id=447
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOMOLHOSPE/PPTRANSPARENTE&id=2039
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOMOLHOSGRADUADOPETRANSP.35CL%C3%986x21CM&id=3062
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOMOLHOSC/3BICOSPETRANSPARENTE47CL%C3%987x18,5CM&id=5698

SUPORTE FRASCOS MOLHOS sauce JAR HOLDER | SUPPORT P/ BOCALS SAUCES | SOPORTE BOTELLA SALSA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osszer2ar  asaoe oo [IIIDNIONNNONE -+ - oy
osszeszst  2vese oo [IINNININONANE -+~ - o140

FRASCOS: <37.2CM (n3o incluidos)

- o | BOTTLES: <@7.2CM (not included)
.-

<
)
L
=2
MOLHEIRAS u 2
o
MOLHEIRA saUCE BOAT | SAUCIERE | BOTE DE SALSA 8 g
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack ; g
w2
oassessso  2usosa 2ace [[ITININANNNIN - - : 01/030 Z %
l—
orsserzier  wsame ascl IIIIINIIONNAIIE—- - - 01/144 >
oaszeo00s  wasee oce IIINNNNANENITE - - - 12/072

TACA MOLHOS sauCE BOwL | TASSE A SAUCES | CUENCO PARA SALSAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oassesssts oo 7c [[INTNANNNINNE - - o0

MOLHEIRA sAUCE BOAT | SAUCIERE | BOTE DE SALSA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisosor2 1asx6s95  1zct LN T 01/012
oaztsosoo2  osaxes sc [N T 01/012 N—7
Basic \\&E%&/ :
=/
MOLHEIRA sauCE BOAT | SAUCIERE | BOTE DE SALSA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisosoa2 @750 2oct  [[NHIINIINITANIITAN il : 01/012
Basic r" 1

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEFRASCOSMOLHOSINOX&id=3345
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLHEIRAINOX&id=3957
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AP/MOLHOSINOX7CL%C3%986x4CM&id=4861
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLHEIRABASICVIDRO&id=1809
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLHEIRABASICVIDRO20CL7,5x9CM&id=1871
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CREMEIRA LEITEIRA sauct BOAT | CREMEIRA LAITIERE | BOTE DE SALSA

PORCELANA]

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozsozersie  seaxso  12ct || HIMHICIN BR 06/072
TACAS MOLHOS - PORCELANA 775
PORCELANA
TACA sowL | TASSE | TAZA i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2sozesazs  avas  1sct || INIDIINANENIA) 12/144
Ldgrima
}{uumu;:
CADINHO sowL | TassE | crisoL :
ref. cm cap. ean pack
o227as73 saaxas  toct || IINAAANIIA) BR 10/120
::Uﬂl:i.ll-l;:
TACA BowL | TASSE | TAZA 3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2zartozeo 1oxz.243 7 || INNININ NI ) BR 12/144
Gourmet
:::Jll:i.ll-l;:
TAGA C/ PEGA BowL W/ HANDLE | TASSE AVEC ANSE | TAZA CON ASA i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2soze0s23 o535 esc | IIIHNIHNILA BR 12/144
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CREMEIRA/LEITEIRAPORCELANA12CL9,6x7x6,9CM6/72&id=3745
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?MOLHEIRAPORCELANA13CL11x8x5CM&id=4471
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CADINHOC/BICOPORCELANA10CL8,3x7x4,6CM&id=353
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AGOURMETPORCELANA7CL10x7,2x4,3CM&id=3752
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC/PEGAPORCELANA6,5CL9,5x8x3,5CM&id=1743

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oxzzamso  gesas eact [IIIINININNNNNN - e - 0s/1s0

<
............................................................................................................................................................................ o)
Qi
::uu:ilu;: w _g
TACA BowL | TASSE | TAZA i ()] %
173
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack 8 §
=)
ozsozeonizt  gma  zsc [IIIINWINANNNT - er - 12/144 5') E
2%
ozsozeors2  gseaz sc [[IITINNNIANNIN - e : 12/144 i
o

PORCILANA

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oo ssesas oo [IINNNINNN - s - oo
; o
wllo

PORCILANA

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2000e58  oo2s asce [IIINMNINNNN - == - oo

PORCILANA

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oseoniss  eeas  3ace [N - o= - s
Top
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAPORCELANA6,3CL%C3%986,5x4,5CM&id=1679
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAPORCELANA&id=500
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAPORCELANA10CL8,5x8,5x3,3CM&id=183
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87APORCELANA4,5CL9x9x2,5CM&id=5231
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ATOPQUADRADAPORCELANA&id=3858

TACAS MOLHOS - MELAMINA

TAGA BowL | TASSE | TAZA

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. co temp. pack

ozazsoso02 g7 ssce [IIININNINNAN - sr 2570 ovomn

ossoors goe aco [IINNNANNNE -~ s 2o ovoon
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TACA C/ PEGA B0oWL W/ HANDLE | TASSE AVEC ANSE | CUENCO CON ASA

ref. cm cap. ean esp. temp. pack

oaasoosa gssaz v [N - sn 200 oo

PRATO C/ ASAS PLATE W/ HANDLES | ASSIETTE AVEC ANSES | PLATO CON ASA

ref. cm cap. ean esp. co temp. pack

osuzsoocs  povas o [ININNINNINE - o om0 coe0

o3

TACGA sowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. co temp. pack

osuzsooos secoas st NN - o 270 coe0

=

272

ref. cm cap. ean esp. temp. pack

oo orser s (NN - 7 oo soso0

oo o nc [INNINNNNNND -~ »r 2070 owoon
Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMELAMINABRANCA&id=5573
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMELAMINABRANCA7CL%C3%988,8x3,2CM&id=5785
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AC/PEGAMELAMINABRANCA4CL7x6,3x4,6CM&id=4165
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMELAMINABRANCO1,5CL8,6x6,6x2,6CM&id=4166
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAMELAMINAPRETA20CL%C3%9810x4CM&id=5553

TAGA BowL | TASSE | TAZA @@@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osusioos  waz s (IINNNNNG - s aoro 3o

TACA BowL | TASSE | TAZA @@@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

IR - s 2070 sese
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0734122029 7,5x7,5x3,5 8
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TACA BowL | TASSE | TAZA @@@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

UM - ex 20w70:c 75300

IR~ e 2070 757300 °

0734257529 7,2x7,2x2,7 6

(@]
2

07341220281 7,4x7,4x2,8 6

O
e

TACAS MOLHOS - POLICARBONATO

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
osaseirs goaa s NN - on oo sorso
wsses gsae s NN - v oo soso
wsses gseas s [INMNNNNNNN - o oo osco
wsse gssas s (INMIMNNNIN - o oo osso
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAMELAMINABRANCA6CL7x7x4,2CM30/120&id=4169
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAMELAMINABRANCA8CL7,5x7,5x3,5CM&id=3454
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AQUADRADAMELAMINA&id=4168
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AREDONDAPC&id=4107

COLHERES DE DEGUSTACAO - PORCELANA
COLHER DEGUSTACAO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA

PORCILARA

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0230760766 12x8x8,5

sect [ININMITMNTIN - e » 16/064

LAGRIMA
COLHER DEG USTACAO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA

PORCELARA.

ref. cm
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el
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8

cap. ean esp. cor temp. pack

0230760034 15x9,2x3,5

<
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w
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-

S TR T : 12/072

COLHER DEG USTACAO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA

PORCELARA.

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0230767284 11x6,5x7

vsec [INNTMIITINIEND - e - 06/06

COLHER DEGUSTA(;AO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA

PORCILARA

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0230760774 10,5x4,5x4

vact [IMNNMNITINONN - == - 12/144
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERDEGUSTA%C3%87%C3%83OPORCELANA6,6CL12x8x8,5CM16/64&id=2117
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERL%C3%81GRIMAPORCELANA3CL15x9,2x3,5CM6/72&id=2250
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERDEGUSTA%C3%87%C3%83OPORCELANA1,5CL11x6,5x7CM&id=3744
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERDEGUSTA%C3%87%C3%83OPORCELANA1,4CL10,5x4,5x4CM&id=2171

ﬂ PuRciLANA)
COLHER ENTRADAS  APpETIZERS SPOON | CUILLERE APERITIFS | CUCHARA DE CATA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

owossoseiz 23asas osc [ININNNNIINN - sx - s

}':uumu;: s

TAGA P/ PROVA AZEITE oLIVE OIL TASTING CUP | TASSE DEGUSTATION HUILE OLIVE | TAZA PARA PRUEBA DE ACEITUNAS : _g
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack %

173

K2

ozo010738  gssa e IIINMINIDARNINEN - ee - 01/001 z
i

8
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%
Ll
=
11}
(@)
0
o
=
7
=
L
l—
-

PORCILANA

PRATO CONCHA pLATE | ASSIETE | PLATO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozoagsize 10025 - [INIAIIINNEANE - e - ojon

COLHERES DE DEGUSTACAO - MELAMINA
COLHER DEGUSTACAO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA m@

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
owms wooos s NN - o0 o s
o73a1220361 98,562 2c. I ; BR 20~702C  01/001

COLHER DEGUSTAGCAO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA @@@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o73a127055  143x4,34,7 2c. ||INHINEKIN ; BR 20°702C  250/1000
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERENTRADASPORCELANA&id=2248
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87APROVADEAZEITEPORCELANA7CL%C3%988,5x3CM&id=5338
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAPORCELANA10x9x2,5CM&id=5315
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERMELAMINABRANCA&id=4985
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERDEGUSTA%C3%87%C3%83OMELAMINABRANCA&id=3458

COLHER DEGUS IACAO ASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA
ean esp. cor

ref. cm cap.

temp. pack

I, - s 200 a0240

0734250001 12x4,7x3,2 2

O
=

TALHER DE DEGUSTAGAO - INOX ( , ;

COLHER DEGUSTACAO TASTING SPOON | CUILLERE DEGUSTATION | CUCHARA DE CATA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

8
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©
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>
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2
<
el
I}
8

<
)
L
=
w
(@]
(7]
o
=
0
=2
w
|
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Rnvwwow-- - : 30/300

0432270013  13,5x4,2x3,5 1C

Q

F o B
:;‘Ultilllk' Ta)
GARFO APERITIVO ApPETIZER FORK | FOURCHETTE APERITIF | TENEDOR DE APERITIVO ;

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osos37a0  ssevs - (IIIIIWANINNAI - vorvmiw - o1j0n2

F o =
?u“nm'ﬁ ||ii|;
GARFO DEGUSTACAO TASTING FORK | FOURCHETTE DEGUSTATION | TENEDOR DE CATA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozzosatss arsas - [ININNINIANANNN - == : 01/012
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERDEGUSTA%C3%87%C3%83OMELAMINABRANCA2CL12x4,7x3,2CM&id=4167
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERDEGUSTA%C3%87%C3%83OINOX1CL13,5x4,2x3,5CM&id=2216
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOAPERITIVOSMETAL/PORCELANAVD/VM/LR8,5x%C3%981,8xCM&id=1316
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFODEGUSTA%C3%87%C3%83OMETAL/PORCELANA11,5x1,8CM&id=568

COLHER P/ MEL spoON FOR HONEY | CUILLERE A MIEL | CUCHARA PARA MIEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

03370140 20 s | AT - ovom

GARFO P/ MARISCO seAFOOD FORK | FOURCHETTE FRUITS DE MER | TENEDOR PARA MARISCOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

030721051 202 - TR - 24/e00

UTENSILIOS DE MESA
tableware | vaisselle | vajilla

GARFO P/ MARISCO seAFoOD FORK | FOURCHETTE FRUITS DE MER | TENEDOR PARA MARISCOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzsdoza 20as - [NV - - - 10/600

PORTA CONTAS / TROCOS ; )
BANDEJA P/ TROCOS CHANGETRAY | PLATEAU A MONNAIE | BILLETERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsesonsoz  2usass - [IINNINNONANONN - - oywo

BANDEJA P/ TROCOS CHANGETRAY | PLATEAU A MONNAIE | BILLETERO Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossesozamaos - [NV - - - ovwo

ossesorzs  2vazs - [IIINAOANANNEHRY -+ - ovow A
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?COLHERP/MELINOX20CM&id=4516
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOP/MARISCOINOX20CM&id=1967
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?GARFOP/MARISCOINOX20CM&id=4773
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAP/TROCOSINOX21,5x16,5CM&id=6097
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAP/TROCOSINOX&id=2828

BANDEJA P/ TROCOS CHANGETRAY | PLATEAU A MONNAIE | BILLETERO Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazsesozt aeas - (IR - - 010

.\h "
®
E PRATO TROCOS CcHANGE PLATE | ASSIETTE MONNAIE | PLATO TROCOS

% ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
2

©

5 0433659112 @13 I, - - - 01/200
3
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APANHA MIGALHAS : ;
APANHA MIGALHAS T1aBLE CRUMBER | RAMASSE MIETTES | RECOGEDOR DE MIGAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazseses 300 - ([0S - - : 10/150

e
APANHA MIGALHAS T1aBLE CRUMBER | RAMASSE MIETTES | RECOGEDOR DE MIGAS Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozzeooos7  1sas - [IINTIONIONIOND - - 01/576

/ osszeocozs  asas - [lIINIIWCIAIN - < - 01/576

E {-uu:uu;
PA P/ MIGALHAS PAO CcrRUMB SCOOP | PELLE A MIETTES | PALA PARA MIGAS DE PAN

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

o2200i0278 1ssasss - [INIININONIINN - == - 01/001
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAP/TROCOSINOX16x13CM&id=5165
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PRATOTROCOSINOX%C3%9813CM&id=4860
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?APANHAMIGALHASINOX30x7CM&id=2383
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?APANHAMIGALHASCANETA&id=2309
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?P%C3%81P/MIGALHASPORCELANA15,5x15,5x3CM&id=5271

Catetaria

cafeteria | cafetéria | cafeferia

@




BULES - PORCELANA

By [ ) ovesand
BULE C/ CHAVENA E PIRES TeA POT W/ CUP AND SAUCER | THEIERE AVEC TASSE ET SOUCOUPE | TETERA CON TAZA ¥ PLATO . 6 .

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o070z gissass Sl [ININMINNANI - e » 01/012

BULE: $10x10CM | 34CL
CHAVENA: §#10x5,3CM | 24CL
PIRES: #15,5CM

TEA POT: #10x10CM | 34CL
CUP: @10x5,3CM | 24CL
e SAUCER: @#15,5CM

R
9<: e BULE C/ CHAVENA E PIRES TeA POT W/ CUP AND SAUCER | THEIERE AVEC TASSE ET SOUCOUPE | TETERA CON TAZA ¥ PLATO
©
E % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
| T
SE o2s0ac00014  gasxia el UINININNNOIRNN - == - 01/036
Q
(8]

BULE teaPoT | THEIERE | TETERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
os07600271  gosos  3ect [IIINNNINNANAIN - ex : 01/036
0230760927 gaosa0s  soce [[NIINMNIANNNIINN - ew - 01/024

BULE teaPoT | THEIERE | TETERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ososersszr  gizaz ot [IIINNINONANANNIN - == - 01/036

BULE TeaPoT | THEIERE | TETERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0230761446 19.arsas eoct  [IIINMINTHANINN - e - 01/018
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA34CLC/CH%C3%81VENA24CL%C3%9810CMEPIRES%C3%9815,5CM&id=2105
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA38CLC/CH%C3%81VENA20CL%C3%9810CMEPIRES%C3%9814CM&id=4509
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA36CL%C3%989,5x9,5CM/36&id=158
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA70CL%C3%9812x12CM&id=2998
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA60CL%C3%9811,5x13CM/18&id=3739

BULE C/ FILTRO TeA POT W/ FILTER | THEIERE AVEC FILTRE | TETERA CON FILTRO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

o701 gizxao socu [[[NINNNINMNINNN - e - oo

Para utilizagdo no microondas retirar tampa e
filtro metdlicos.

For microwave use, remove metal lid and filter.

BULE C/ FILTRO TeA pOT W/ FILTER | THEIERE AVEC FILTRE | TETERA CON FILTRO

o | Pomciand

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2s07e0013  puzsxaos coct[IIINMIINMNNINN - vw - oo

BULE tea POT | THEIERE | TETERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozsozecors  gavazs eoc  [[NIINIIAAANANN, - »r : 01/024
o

‘Ew

BULE tea POT | THEIERE | TETERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oo omsas  a [MINNNNNNIE - &= - v
@O
BULE veaPOT | THEIERE | TETERA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosozesarr  gassas v [[IITII0HOANONAL - == - oo

Table

CAFETARIA

cafeteria | cafétéria | cafeteria



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANAC/TAMPAEFILTROINOX50CL%C3%9812x10CM&id=2264
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANAVERMELHOC/FILTRO0,60CL%C3%9813,5x10,5CM&id=2321
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANAPRETO0,60CL%C3%9811x12,5CM&id=2263
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA1L%C3%9813,5x13CM&id=3198
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEPORCELANA1,1L%C3%9815,5x14CM/12&id=3740

BULES - INOX

BULE TeaPoT | THEIERE | TETERA

CAFETARIA
cafeteria | cafétéria | cafeteria

ref. cm cap. ean

oas3soosos goxascoct [N
Premium

ref. cm cap. ean

orsserosar  gsso ot [INNNINAIANANIN - - : 01/036
orzssroont  gras aoct [IIINININNINENNNHE - - : 01/036
Oval

ref. cm cap. ean

orsserooas  gavars e [|IINRAIAD

0733610003 ?8,5x8,5

coc [INITINMAMIIT - - : 01/050

0733610016 ?7,5x6,5

ssco [N~ : 01/050

Direita
BE N NBYA)
\ENAEENAENLY,
ref. cm cap. ean esp cor temp. pack

0434060091 P15x13

vst [ININNNAIIMND - 35w - - 02/006

Com fundo de indugdo e filtro no bico.

With induction bottom and filter on the nozzle.

BULE C/ INFUSOR 1A pOT W/ DIFFUSER | THEIERE AVEC DIFFUSEUR | TETERA CON DIFUSOR

282

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

04322708111 ?6,7x12

wo o, : o1/012

0432270811 ?6,3x9

coc. NNV~~~ - : 01/012

Para utilizar no microondas, retirar o filtro e a

tampa.

To use in the microwave, remove the filter and

the lid.

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEINOXPREMIUM60CL%C3%989x13CM&id=2278
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEINOXLINHAOVAL&id=4064
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEINOXLINHADIREITA&id=4061
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEC/FILTRONOBICOP/INDU%C3%87%C3%83OINOX18/101,5L%C3%9815x13CM&id=4782
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEVIDROC/INFUSORINOX&id=1028

e 7 er
BULE C/ INFUSOR 1A pOT W/ DIFFUSER | THEIERE AVEC DIFFUSEUR | TETERA CON DIFUSOR @ @LJ

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ososooss  pazsasy  vast [INIINIIAEINNNE - - - oy

oszenoosy  oeears o [INININANINNNIN - - - ovon

.
a—

—

JIPRE

BULE C/ INFUSOR 1A POT W/ DIFFUSER | THEIERE AVEC DIFFUSEUR | TETERA CON DIFUSOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

CAFETARIA
cafeteria | cafétéria | cafeteria

oaso7so0032  gavas st (||| I[NNININIINANA) PT - 01/048
CAFETEIRAS - INOX
CAFETEIRA COFFEE POT | CAFETIERE | CAFETERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ossossozoz  e7xo eoct  [INNNNAIIANANINE - - - 01/036 Fin
»—-‘&_
0430680301 6,38 ssce (NNNNIANIUIAMNIMNN - - - 01/036 { " j
Oval ' ¥

@@
CAFETEIRA COFFEE POT | CAFETIERE | CAFETERA A

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossoesrzoer  przsass 2o [IIININDICNNANIN - - - 0102 o 3
0733610121 gox13 T 11 T VIE T - 01/050 % \

orssewoorz geazs eoc[[IININNININNNE - - - ovoso ! 1)

Direita

OO
CAFETEIRA COFFEE POT | CAFETIERE | CAFETERA —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oazzsoonz psaze vse [INININCNINNNINNE - - - 01/060 -

Interior graduado 300 1500ML.

300 1500ML graduated interior.

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULECH%C3%81VIDROC/DIFUSORINOX&id=3295
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BULEVIDRO/PL%C3%81STICO&id=2647
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRALINHAOVALINOX&id=1029
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRALINHADIREITAINOX&id=2830
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAINOXAFERIDA1,5L%C3%9811,5x17,8CM/60&id=3882

WO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

(TN : 01/024

0431262000 $13,2x19 2

~

DODU
CAFETEIRA COFFEE POT | CAFETIERE | CAFETERA .

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

(.- - : 01/004
(.- - : 01/004

CAFETARIA

8
o
o
©
Q@
]
S
)
s
&
o
©
QL
5]
S
8
i~
@
o
©
2
5]
3

04340660013 @16x21 3

=

~

0434064002 $14x19 2

CAFETEIRA C/ FILTRO CcOFFEE POT W/ FILTER | CAFETIERE AVEC FILTRE | CAFETERA CON FILTRO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oax2272058 g2 oct [[NIINANNANNENN - - - 01/024

CAFETEIRA C/ FILTRO COFFEE POT W/ FILTER | CAFETIERE AVEC FILTRE | CAFETERA CON FILTRO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oz2270001 gz oct [INNNINNNINAIINN - e - 03/024

Para utilizar no microondas, retirar o filtro.

To use in the microwave, remove the filter.
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAINOXC/TAMPA2L%C3%9813,2x19CM/24&id=4282
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAINOX18/103L%C3%9816x21CM/4&id=4569
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAC/FILTROVIDROTEMPERADOEINOX60CL%C3%988,5x22CM/&id=3818
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAVIDRO/PL%C3%81STICOC/FILTROINOX0,60L%C3%989X18CM/24&id=4215

CAFETEIRA EXPRESSO ESPRESSO COFFEE MAKER | CAFETIERE EXPRESSO | CAFETERA EXPRESSO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osmoos  gosar o (INININNNANIINN - - ovom

CAFETEIRA ELETRICA ELECTRIC KETTLE | BOUILLOIRE ELECTRIQUE | HERVIDOR ELECTRICO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsossozts  22ae2s vec [IINININNNN - - - oo

CAFETARIA
cafeteria | cafétéria | cafeteria

Base rotativa de 360°.
" Elemento de aquecimento oculto.
i Indicador no interior do nivel de agua maximo.
Ideal para cozinhas, apartamentos, casas de
verdo ou quartos de hotel.

360° rotating base.

Hidden heating element.

Indicator inside the maximum water level.

Ideal for kitchens, apartments, summer houses or
hotel rooms.

JARROS

- Y
JARRO 6 {b-‘?} @
JUG | CARAFE | JARRA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oz2a30000  gozess e NN - - - oo B

- Ve
OSI™
JUG | CARAFE | JARRA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzsooss  gnwass o [ININNCOOONANNN - - - osjoss

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAEXPRESSO6CH%C3%81V.ALUM%C3%8DNIOP/INDU%C3%87%C3%83O&id=4926
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRAEL%C3%89TRICAINOX1,8L22x16x25CM1,5KW&id=5814
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROINOX1,5L%C3%9810,2x25,5CM&id=3515
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?JARROINOX1,7L%C3%9811x18,5CM&id=3610

LEITEIRAS - INOX

LEITEIRA MILK JUG | LAITIERE | LECHERA

QO™

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssetooss  gavaz 2o [N 01/020
orsserooars  geexas (|| INININWINNE 01/050
orssetoos01  gzsar eoc 1[I HHIININININ KN 01/050
, osssoonoss  gzsxo2  3sc [N ALNHNI 01/050
K] = -
< O™
9(1 % LEITEIRA MILKJUG | LAITIERE | LECHERA —
E f‘: ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o]
w 2
<3 orsset0i3s  g1o3e  1se[{[IHTIIHNMEANN PT 01/050
5
-
QO
LEITEIRA MILKJUG | LAITIERE | LECHERA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
. oasssoaso  grzass 15 [N NI 01/024
/
-
-
LEITEIRA MK JUG | LAITIERE | LECHERA 6 @@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oazaosrizo  gaosxas [N 01/001
| Semazen
|
- g
QOIS
LEITEIRA MILKJUG | LAITIERE | LECHERA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oszaosoort  gavsxass [N INANIAN 02/012
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAINOX&id=2471
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAINOX/REVESTIMENTOANTIAD.PRETO1,5L%C3%9810,3x6CM&id=965
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAINOX1,5L%C3%9812x15,5CM&id=3252
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRASEMAZENINOX18/101L%C3%9810,5x13CM&id=5757
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAINOX18/101L%C3%9811,5x13,5CM&id=4781

LEITEIRA MILKIUG | LAITIERE | LECHERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsoososs  gzso scc [[INTINNNMANNN - - - ovox

AT "'j Premium
(1§ 1
LEITEIRAS - PORCELANA < 3
&
LEITEIRA MILKIUG | LAITIERE | LECHERA g g
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack E :Z‘;
@
w °
oossorzaett  g7saos  2ect  [[INITIMANNNNIN - == - 01/048 <5
5
LEITEIRA MILKIUG | LAITIERE | LECHERA
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ozsozedoss  gews  tace [[IIIIII0IAANIOEED - == - 06/036

LEITEIRA MILKIUG | LAITIERE | LECHERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2sosezsos  goe7 aoce [IIINNNNDIMININT - s= - o

B [ ) [
BANDEJA + AGUCAREIRO + LEITEIRA TRrAY W/ MILK LAITTE AND SUGAR BOWL | PLATEAU AVEC SUCRIER ET LAITIERE | BANDEJA + AZUCARERO - . 6 .

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

omorsooor assaasas 2 (NN s - ouon
PX LA SX LEITEIRA

Conjunto de porcelana elegante e sofisticado. Elegant and sophisticated porcelain set.
O agucareiro tambem pode ser usado como porta pacotes The sugar bowl can also be used as a holder for _—
de agucar ou cha. sugar or tea packets.
Bandeja: 29,5x14,5CM Tray: 29.5x14.5CM
Leiteira: #6,5x11CM 22CL Milk jug: #6.5x11CM 22CL h
Acgucareiro: 15x7x6,5CM Sugar bowl: 15x7x6.5CM e

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAPREMIUMINOX35CL%C3%987,5x9CM&id=2472
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAPORCELANA26CL%C3%987,5x10,5CM&id=3199
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAPORCELANA12CL%C3%986x8,5CM&id=3737
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?LEITEIRAPORCELANA10CL%C3%986x6,7CM&id=3777
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAC/A%C3%87UCAREIROELEITEIRAPORCELANA29,5x14,5x13CM&id=1908

ACUCAREIROS
ACUCAREIRO suGAR BOWL | SUCRIER | AZUCARERO

ref. cm cap. ean

esp. cor

temp.

pack

oz107e0131  gosarz  soct | [ IIVAITNAIVIN

BR

01/001

ACUCAREIRO suGAR BOWL | SUCRIER | AZUCARERO

@@

ref. cm cap. ean

esp.

cor

temp.

pack

os3rze00108  grrss  soct[ININNNNANIINY

CAFETARIA

01/001
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ACUCAREIRO suGAR BOWL | SUCRIER | AZUCARERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasaasooe7  gons 32sce |[IIIINNAWININ 01/120
o
N g
I:JNI;LLI.;hI
PORTA PACOTES ACOCAR SUGAR PACK HOLDER | PORTE PAQUET DE SUCRE | PORTA PAQUETES DE AZUCAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2toreos72 s zane - NNV BR 06/072
Pode também ser usado para pacotes de cha ou
paus de canela.
It can also be used for tea packets or cinnamon
sticks.
‘)
. ACRILICO)|
PORTA PACOTES AGUCAR suGAR PACK HOLDER | PORTE PAQUET DE SUCRE | PORTA PAQUETES DE AZUCAR W
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsossza7  sas2s1 - [HIHIICNWHATNN TR -40°75C 01/200

Pode também ser usado para pacotes de cha ou
paus de canela.

It can also be used for tea packets or cinnamon
sticks.

u‘

288 Mesa



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?A%C3%87UCAREIROPORCELANA30CL%C3%989,5x11,2CM&id=2259
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?A%C3%87UCAREIROINOX30CL%C3%9811,5x7,5CM&id=1141
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?A%C3%87UCAREIROINOX32,5CL%C3%989,7x5CM/120&id=3526
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAPACOTESA%C3%87%C3%9ACARPORCELANA8,7x7,1x8CM&id=1932
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAPACOTESA%C3%87UCARACR%C3%8DLICOTRANSPARENTE8,2x5,2x5,1CM&id=5604

PORTA PACOTES AGUCAR suGAR PACK HOLDER | PORTE PAQUET DE SUCRE | PORTA PAQUETES DE AZUCAR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

UMW - v ao7sec orjor

04307200041 6,5x8,5x5

Pode também ser usado para pacotes de cha ou
paus de canela.

Can also be used for tea packets or cinnamon
sticks.

PORTA PACOTES AGUCAR suGAR PACK HOLDER | PORTE PAQUET DE SUCRE | PORTA PAQUETES DE AZUCAR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

0734250035 6,6x9x5,5

UMW - ex 2070 07220

Pode também ser usado para pacotes de cha ou
paus de canela.

It can also be used for tea packets or cinnamon
sticks.

CHAVENAS ALMOCO / CONSUME

CHAVENA CONSOME consome cup | TASSE CONSOME | TAZA DE CONSOME

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2soseszion  ouses e [IIINMNIMANNN - e - oeom

Ondas

Compativel com o pires:
Ref.: 02304687192 B#17CM

Compatible with the saucer:
Ref.: 02304687192 #17CM

CHAVENA ALMOGCO BREAKFAST CUP | TASSE DEJEUNER | TAZA DE ALMUERZO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ososesris ouses ssc [IIINNNIINNNNIN - ee - oslon

Ondas

Compativel com o pires:
Ref.: 02304687192 @#17CM

Compatible with the saucer:
Ref.: 02304687192 #17CM

PIRES saucer | SoucoupE | pLATILLO

6 FJ"‘I.L“*

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

02304687192 (@17 | P6*

LR U - osion

Ondas

* diametro interior
* inside diameter

Table

CAFETARIA

cafeteria | cafétéria | cafeteria



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAPACOTESA%C3%87UCARPSPRETO6,5x8,5x5CM&id=4132
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PORTAPACOTESA%C3%87UCARMELAMINABR6,6x9x5,5CM&id=5557
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACONSOM%C3%89ONDAS8719PORCELANA32CL%C3%9811x6,5CM&id=2219
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAALMO%C3%87OONDAS8719PORCELANA32CL%C3%9811x6,5CM/72&id=2303
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESONDASPORCELANA8719%C3%9817CM&id=1800

CHAVENA JUMBO Jumso cup | TASSE JUMBO | TAZA JUMBO

PIRES sAUCER | SOUCOUPE | PLATILLO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2s0as06s11 prozzs  asc NI AMANILAIAN BR 01/048
Ab65

Compativel com o pires:
A65 Ref.: 02304500651 @17CM

Compatible with the saucer:
A65 Ref.: 02304500651 @17CM

DO~

CAFETARIA
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ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02304500651 $17 | 96,3* (T BR 01/048
A65 Saucer
* didmetro interior
* inside diameter
CHAVENA ALMOGCO BRAEKFAST CUP | TASSE DEJEUNER | TAZA ALMUERZO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz10ss003s1  ganzs s ||V 06/060
Sino/A35

PIRES ALMOGO sauceR | SOUCOUPE | PLATILLO

Compativel com o pires:
A35 Ref.: 02105500352 @16CM

Compatible with the saucer:
A35 Ref.: 02105500352 @16CM

6 FJ"‘LLH*

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02105500352 16 (T BR 10/060
Sino
@O~
CHAVENA JUMBO Jumso cup | TASSE JUMBO | TAZA MEDIA DE LECHE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02321200304 gaoxs7  soct (||| 1IN AMAINA BR 12/048
Madrid / A30-4

290

Compativel com o pires:
A44.1 Ref.: 0231420441 (15,5CM

Compatible with the saucer:
A44.1 Ref.: 0231420441 #15,5CM

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAJUMBOPORCELANAA6545CL%C3%9810,7x7,8CM&id=5924
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESP/CH%C3%81VENAJUMBOPORCELANA%C3%9817CM&id=5953
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAALMO%C3%87OSINOPORCELANAFINAA3535CL%C3%9811x7,5CM&id=2189
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESP/CH%C3%81VENASINOPORCELANAA35%C3%9816CM&id=1815
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAJUMBOMADRIDA30-4PORCELANA30CL%C3%9810x8,7CM12/48&id=113

E ';-um;u_u;
PIRES ALMOGCO / CONSOME BREAKFAST / CONSOME SAUCER | DEJEUNER / CONSOME SOUCOUPE | PLATILLO ALMUERZO / CONSOME . 6 @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oswwoasr  gassiest - [IIINNICONONNIN - s= - wpen
A44-1

* diametro interior

* inside diameter

CHAVENA CONSOME CONSOME CUP | TASSE CONSOME | TAZA CONSOME g 6 @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2soac0o71 w0 socu [[LNITININANNNNNE - e - 120000

CAFETARIA

cafeteria | cafétéria | cafeteria

A77

Compativel com o pires:
— A25 Ref.: 0230460025 §15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

CHAVENA ALMOGO BREAKFAST CUP | TASSE DEJEUNER | TAZA ALMUERZO g 6 @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osossooasz  gros 3oct [IWININIANANANT - e - 1200
A44
Compativel com o pires:
— A25 Ref.: 0230460025 P15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @#15CM

rJu:ou.
CHAVENA ALMOGO BREAKFAST CUP | TASSE DEJEUNER | TAZA ALMUERZO 6 @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz321200303 g, 2esct |[[INININIANIN - ew - 12/060
Madrid / A30-3

Compativel com o pires:
A25 Ref.: 0230460025 P15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

:::;JN:LLMJ;:
CHAVENA ALMOGO BREAKFAST CUP | TASSE DEJEUNER | TAZA ALMUERZO 6 @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozs21200022  gees  2sc [I[NIIMINNINNAND - == - 12/048
Conica / A02/3N

Compativel com o pires:
A25 Ref.: 0230460025 P15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESALMO%C3%87O/CONSOMEPORCELANAA44-1%C3%9815,5CM&id=5746
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACONSOM%C3%89A77PORCELANA30CL%C3%9810x6CM&id=2218
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAALMO%C3%87OA44PORCELANA30CL%C3%9810x6CM&id=2202
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAALMO%C3%87OMADRIDA30-3PORCELANA26,5CL%C3%989,7x7CM12/72&id=289
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAALMO%C3%87OC%C3%93NICAA02/3NPORCELANA23CL%C3%988x8,5CM12/48&id=2255

CHAVENA ALMOGO  BReAKFAST CUP | TASSE DEJEUNER | TAZA ALMUERZO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2s21200222 gz 22cL [INTININNNANIENIAN BR - 12/072
A22-2

Compativel com o pires:
A25.1 Ref.: 0231420025 @14CM

Compatible with the saucer:
A25.1 Ref.: 0231420025 @#14CM

5 é PIRES saucer | soucoupe | pLATILLO
9(: é ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
-2
LW g 0230460025 #15|05,5° I BR : 12/072
<
[
o %} A25
* didmetro interior
* inside diameter
@O~
PIRES sAuCER | SOUCOUPE | PLATILLO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0231420025 $14]05,2° IR BR : 12/072
A25-1
* didmetro interior
* inside diameter
CHAVENAS CHA / MEIA DE LEITE 7%
B B E m _Pum;'u_ujl
CHAVENA CHA TeA cUP | TASSE THE | TAZA TE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2soasozos g7, es  2act [N INKIININIIN BR - 12/072
Madrid / A30-5

Compativel com o pires:
A25-1 Ref.: 0231420025 @14CM

Compatible with the saucer:
A25-1 Ref.: 0231420025 @14CM

CHAVENA CHA Tea cup | Tasse THE | Taz4 7€

ean

= 6 forcaun)
esp. cor

temp. pack

BR - 12/072

ref. cm cap.
02304500251 P7x8 20CL
A25GA

Compativel com o pires:
A25-1 Ref.: 0231420025 @14CM

Compatible with the saucer:
A25-1 Ref.: 0231420025 @14CM

Mesa

292



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAALMO%C3%87OC%C3%93NICAC/ANELPORC.A22-222CL%C3%988,5x9CM/72&id=2302
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESCH%C3%81PORCELANAA25%C3%9815CM12/72&id=1799
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESCH%C3%81PORCELANAA25-1%C3%9814CM12/72&id=1798
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81/M.LEITEMADRIDA30-524CL%C3%987,7x8,5CM/12/72&id=3961
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81A25GAPORCELANA20CL%C3%987x8CM12/72&id=2114

CHAVENA MEIA DE LEITE corree wiTh MLk cup | TASSE CAFE AU LAIT | TAZA MEDIA DE LECHE

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oz30as0o0s1 @775 zoc [N~ - er - wpen

Ho6

Compativel com o pires:
A25-1 Ref.: 0231420025 #14CM

Compatible with the saucer:
A25-1 Ref.: 0231420025 #14CM

, =@@O—
CHAVENA MEIA DE LEITE corree WITH MILK CUP | TASSE CAFE AU LAIT | TAZA MEDIA DE LECHE

e
<3
—
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack SE §
=2
o2soac200  geses 2o [IIININNNANINNIN - == - 1208 L g
<
[
A200 (@) 2
(8]

Compativel com o pires:

— A25 Ref.: 0230460025 P15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

) 6 ::uu:ilu;:
CHAVENA MEIA DE LEITE CcOFFEE WITH MILK CUP | TASSE CAFE AU LAIT | TAZA MEDIA DE LECHE

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

o232120002  gwss oo [INIMIMINNNINNL - e - 12/0%

Conica / A02

Compativel com o pires:
A25-1 Ref.: 0231420025 $14CM

Compatible with the saucer:
A25-1 Ref.: 0231420025 @14CM

CHAVENA CHA TeA cUP | TASSE THE | TAZA TE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
03050244 gsso  zoc [IIITMINNAANNNNIL - e AL
P Conica / A24-4
_-., Compativel com o pires:
= A25 Ref.: 0230460025 P15CM
ozl

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

CHAVENA CHA TeA cUP | TASSE THE | TAZA TE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2321200302  geses  wock [N~ - ex - 12/0%
Madrid / A30-2
Compativel com o pires:
~ A25 Ref.: 0230460025 P15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAMEIADELEITEH06PORCELANA20CL%C3%987,5x7,5CM/72&id=1874
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAMEIADELEITEA200PORCELANA20CL%C3%988,5x6CM&id=474
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAMEIADELEITEC%C3%93NICAA02/3S20CL%C3%988x8,5CM12/96&id=1875
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81C%C3%93NICAA24-420CL%C3%988,5x9CM/72&id=2205
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81/MEIADELEITEMADRIDA30-219CL%C3%988,5x6,5CM/96&id=1956

CAFETARIA
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CHAVENA CHA e cup | Tasse THE | Taz4 7€

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2s2120012  @75e  ect (|| NIINN AN BR : 12/072
Cbnica / A21-2

Compativel com o pires:
A25 Ref.: 0230460025 $15CM

Compatible with the saucer:
A25 Ref.: 0230460025 @15CM

CHAVENA CHA eacur | TASSE THE | TAZA TE

cor

ref. cm cap. ean esp. temp. pack
oz32120005 @755 asct||[F[| EATAIH 000 BR - 12/096
Cbnica / A05

Compativel com o pires:
A25-1 Ref.: 0231420025 §14CM

Compatible with the saucer:
A25-1 Ref.: 0231420025 #14CM

CHAVENA CHA eacur | TASSE THE | TAZA TE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2s21200272  gmas  asce 1[I NNINNIHNAN BR - 12/060
Sino /A27-2

Compativel com o pires:
A25-1 Ref.: 0231420025 §14CM

Compatible with the saucer:
A25-1 Ref.: 0231420025 @14CM

PIRES SsAUCER | SOUCOUPE | PLATILLO

cor

ref. cm cap. ean esp. temp. pack
0230460025 #15|9555° IO BR - 12/072
A25

* didmetro interior

* inside diameter

PIRES saucer | soucoupe | pLATILLO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0231420025 914]05,2* (TR T B - 12/072
A25-1

* diametro interior

* inside diameter

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81C%C3%93NICAC/ASAANELA21-216CL%C3%987,5x8CM&id=2215
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81C%C3%93NICAA0515CL%C3%987,5x7,5CM12/96&id=2203
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81SINOC/ASAREDA27-215CL%C3%988x8,5CM12/60&id=2191
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESCH%C3%81PORCELANAA25%C3%9815CM12/72&id=1799
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESCH%C3%81PORCELANAA25-1%C3%9814CM12/72&id=1798

CHAVENA CHA + PIRES TeA CUP + SAUCER | TASSE THE + SOUCOUPE | TAZA TE + PLATILLO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

omowsoorss grosiores e [ININNNDININN -~ = - oo
Al1-1

Pires incluido: @#14,5CM

Saucer included: @#14.5CM

E EE ::-um;i_LuJ;'
CHAVENA DE CHA + PIRES Tea cup + saucer | TASSE THE + SOUCOUPE | TAZA DE TE + PLATILLO . 6 .

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oz10a90001  gaszsemions et [N~ - o= - 001

CAFETARIA

cafeteria | cafétéria | cafeteria

Pires incluido: @15CM

Saucer included: @15CM

B =) e
CHAVENA MEIA LEITE + PIRES coFFEE WITH MILK CUP+ SAUCER | TASSE CAFE AU LAIT + SOUCOUPE | TAZA MEDIA LECHE + PLATILLO . 6 .

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2zwosote0  gossigns aac [IIIININMIMNNINN - e= - oio01

Porcelana fina
Pires incluido: @15CM

Saucer included: @#15CM

CHAVENAS CAFE

CHAVENA CORTADO CORTADO CUP | TASSE CORTADO | TAZA CORTADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozsoasoos2  geses o [IIIIIMINIANNINNN - er - 12/096
Conica / A05-2

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

CHAVENA CORTADO CORTADO CUP | TASSE CORTADO | TAZA CORTADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ooz geses oct [[IITIINNNMANINN - == - 12/144
Conica / A06-1

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81PORCELANAA11-1%C3%987x8,5CM11CL+PIRES%C3%9814,5CM&id=1820
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACH%C3%81PORCELANA17CL%C3%988x7CM+PIRES%C3%9815CM&id=5275
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENAMEIALEITEPORCELANAFINA%C3%989x5,514CL+PIRES15CM&id=3919
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CHAVENACORTADOC%C3%93NICAA05-210CL%C3%986,8x6,8CM12/96&id=3812
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACORTADOC%C3%93NICAA06-19CL%C3%986,5x6,5CM12/144&id=286

CAFETARIA
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CHAVENA CORTADO CORTADO CUP | TASSE CORTADO | TAZA CORTADO

ref. cm cap.

ean

esp.

cor temp. pack

02321200301 ?6,7x6 9C

=

BR - 24/144

Madrid / A30-1

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

CHAVENA CORTADO cormano cup | TASSE CORTADO | TAZA CORTADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02321200202 g sce [N B - 20/144
Conica / A20-2

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 #12CM

CHAVENA CAFE corree cup | TASSE CAFE | TAZA CAFE

ref. cm cap.

ean

esp.

cor temp. pack

02304600191 ?5,5x6,5 7C

e

BR - 12/144

Conica /A19

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 #12CM

CHAVENA CAFE corree cup | TASSE CAFE | TAZA CAFE

cor

ref. cm cap. ean esp. temp. pack
o2s1a20026 @555 esce [LINNNNANNAN BR - 12/216
A26

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

CHAVENA CAFE COFFEE CUP | TASSE CAFE | TAZA CAFE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2s212000  gsess ect | [IIIINIININ ) BR : 24/144
Madrid / A30

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 #12CM

Mesa


https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACORTADOMADRIDA30-19CL%C3%986,7x6CM24/144&id=1957
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACORTADOC%C3%93NICAC/ASAANELA20-28CL%C3%986x7CM24/144&id=287
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89C%C3%93NICAA197CL%C3%985,5x6,5CM12/144&id=2192
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89C/ASAREDONDOMACI%C3%87AA266,5CL%C3%985,5x7,5CM&id=1987
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89MADRIDA306CL%C3%985,8x5,8CM24/144&id=290

CHAVENA CAFE COFFEE CUP | TASSE CAFE | TAZA CAFE

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osaoszs g6y oc [IININNNNINNANINE - = - os/o2e
8028 - Pack 6

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

QOcEl.
CHAVENA CAFE corree cup | TASSE CAFE | TAZA CAFE <_( é
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack SE §
==

02304500041 B6x6 ISR ({1 R TERTER TR ——- - 24/144 L §
< g

Conica / A04 Oz

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

" =@PO-
CHAVENA CAFE CcOFFEE CUP | TASSE CAFE | TAZA CAFE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osoaso003a —gse sce [IININININANANE - = - unm
A03-2

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

e =@@O~
CHAVENA CAFE CcOFFEE CUP | TASSE CAFE | TAZA CAFE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

(LRHTHTE T S e
A09

0231420009 @5,5x7,5 5

O
e

Compativel com o pires:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

Compatible with the saucer:
A10 Ref.: 0230460010 @12CM

PIRES saucer | soucoupe | pLATILLO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozsosecor0  owzigss - [IIINNAINNANNNNNL - o= - nnm
A10

* diametro interior

* inside diameter

Table



https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%8980286CL%C3%985x6,7CMPACK6&id=3932
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89C%C3%93NICAA045CL%C3%986x6CM24/144&id=1989
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89A03-25CL%C3%985x6CM12/144&id=2304
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89C/ASARETANGULARMACI%C3%87AA095CL%C3%985,5x7,5CM&id=292
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?PIRESCAF%C3%89PORCELANAA10%C3%9812CM12/144&id=1766

CHAVENA CAFE + PIRES COFFEE CUP + SAUCER | TASSE CAFE + SOUCOUPE | TAZA CAFE + PLATILLO

ref. cm cap.

ean

esp.

cor

temp.

pack

0210110402  (7,5x6|@12,5 8

@)
2

BR

01/001

Facetada
Pires incluido: ¢#12,5CM

Saucer included: @12,5CM

CHAVENA CAFE + PIRES COFFEE CUP + SAUCER | TASSE CAFE + SOUCOUPE | TAZA CAFE + PLATILLO

CAFETARIA

ref. cm cap.

8
o
Py
o
Pd
@
3]
8
=
0
L
©
&
®
3]
8
=
o
L
9]
P
®
o

ean

esp.

cor

temp.

pack

0231080163  36,3x5| @12 8

(@]
=

BR

01/001

Porcelana fina

Pires incluido: @12CM

Saucer included: #12CM

ean

esp.

temp.

cor

pack

CHAVENAS VIDRO
CHAVENA CAFE + PIRES corree cup + sauCer | TASSE CAFE + SOUCOUPE | TAZA CAFE + PLATILLO
ref. cm cap.
0331597301 @6x5,5 8CL

TR

<70°C

12/024

8 3 Vela

Q‘f Pires incluido: §13,5CM

Saucer included: @#13,5CM

CHAVENA CAFE + PIRES COFFEE CUP + SAUCER | TASSE CAFE + SOUCOUPE | TAZA CAFE + PLATILLO

ref. cm cap.

ean

pack

0331595753 P6x6 7C

o

<70°C

01/001

? > "ﬁ' Casablanca
i T
{'»-. ip) Pires incluido: @10CM

Saucer included: #10CM

298 Mesa
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https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89FACETADAPORCELANA8CL%C3%987,5x6CM+PIRES%C3%9812,5CM&id=5278
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89PORCELANAFINA8CL%C3%986,3x5CM+PIRES12CM&id=3948
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89VELAVIDRO8CL%C3%986x5,5CM+PIRES%C3%9813,5CM&id=275
https://www.lizotel.pt/detalhe.php?CH%C3%81VENACAF%C3%89CASABLANCAVIDRO7CL6x6CM+PIRES10CMPACK6&id=4329

CANECAS - PORCELANA

CANECA wmuG | MUG | TAZ0N

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozzasor00z  gsmaa  3sc [[IIINNNMINNANE - e - oioag

A109

CANECA wmuG | MuG | TAZON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o20as0060  osao socu [ININININANANNT - e - 1o

CAFETARIA
cafeteria | cafétéria | cafeteria

CANECA wuG | MUG | TAZON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o20as00s3  poazs soce [ININNIMIIMINAN - == - oo

= )(=B) e
CANECA wuG | MuG | TAZON 6 w

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2soasoos3  gocto ot [IIININVANNNIN - == - oo
Conica

nr EE FORCELANA
CANECA wuG | MuG | TAZON 6 w

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ozoasoos2  gs08  sace [[IIIINNINANNAN - == - 12/048
ozoasoo7  ger asce [[IIIITINNMAINNT - o= - 12/144

£
,

4

Table



https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPORCELANAA10933CL%C3%988,7x8,4CM&id=5952
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPORCELANA30CL%C3%988x10CM&id=276
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPORCELANA30CL%C3%989x12,5CM&id=5195
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPORCELANAC%C3%93NICA30CL%C3%989x10CM&id=2113
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPORCELANA34CL%C3%988,2x9,8CM/48&id=2237

'l:-l.'-:l! [meH Jroneiani
CANECA wmuG | MuG | 420N 6 ot

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz20as0001 @750 soce [IIINMINITNANNNIIN - ex - 12/048
Barril

o ::l.lhl:i.ll-l;:
5 é CANECA EMPILHAVEL STACKABLE MUG | MUG EMPILABLE | TAZON APILABLE :
9(: % ref. cm cap. ean pack
Ly o2sosesoss g5 2sc |[[INMINANNINNT - == - 01/048
< 2
o % Hotel
CANECAS - VIDRO =
CANECA wmuG | MUG | TAZON : VIR0
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
s ooomo e IMIMNNIN -~ w  <wc  oyos
Jumbo
CANECA wmuG | MUG | TAzON
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossaazsoos gmaz ssco [NV - = : 06/036
CANECA wuG | MuG | TAZON
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

L 033370020 g7sease  s3zce [IIIINNNIMININ - - 06/036

300 Mesa



https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECABARRIL30CL%C3%987,5x10CM&id=5045
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPORCELANAHOTELEMPILHAVEL28CL%C3%988x9,5CM&id=2666
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAJUMBOVIDRO46,9CL%C3%9810x10CMPACK6&id=1876
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAVIDRO35CL%C3%989x10CM&id=2201
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAVIDRO33,7CL%C3%987,5x6x15,6CM&id=2198

CANECA wmuG | MUG | TAZON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossssesser  o7sxaas  2eck [MINIINININNNIN - = <oc 02012
Colombian

2
CANECA wmuG | MUG | TAZ0N <_( é
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack SE §
-8
wssiss orsaes v (NDNNNNINN v owc oson o
< g
———_ Irish Coffee O
- * 3
5
=

CANECA GALAO COFEE WITH MILK MUG | MUG CAFE AU LAIT | TAZON GALON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

sssssier gosaes 2sc [N - v owc s

CANECA GALAO COFEE WITH MILK MUG | MUG CAFE AU LAIT | TAZON GALON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osasos02  gssaos  ze [NINIINNNNNNN - = <roec os/oas

Casablanca

Sy
) ﬁ

CANECA GALAO MLk WITH COFFEE MUG | MUG CAFE AU LAIT | TAZON GALON

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osmsoszont gzsar asc [[HINININAHNNNIANE - - ooon

Vela =

Table



https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAVIDROCOLOMBIAN26CL%C3%987,5x14,5CM/12&id=2230
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAIRISHCOFFEEVIDRO27CL%C3%987,5x14,5CM6/24&id=2235
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAGAL%C3%83OVIDRO22,5CL%C3%987,5x14,5CM/24&id=2184
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAGAL%C3%83OCASABLANCAVIDRO27CL%C3%988,5x10,5CMPACK6&id=4545
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAGAL%C3%83OVIDROVELA25CL%C3%987,5x11CMPACK2&id=5948

CANECA C/ INFUSOR MUG W/ INFUSION | MUG AVEC INFUSEUR | TAZON CON INFUSOR

ref. cm cap.

ean

0432270018 P9x12,5 40CL

TN,

06/020

NAO colocar o infusor no micro ondas.

Do not microwave the infuser.

:
< :% ............................................................................................................................................................................
x s
< ¢
=2 .
w % PUCARO 1uG | PICHET | PUCAROD
w 2
S 2 ref. cm cap. ean
T
8 oassesosss2  @oxo  soct[|F{HI11 IR 01/072
‘ oassesonsst  gexe  sact (|| INNNRINI I 01/072
-~ oasesorss  gnx 2oct [N NINRNANNEIN 01/072
............. ISR
ACESSORIOS CHA
| -]
CAIXA P/ CHA e saG BOX | BOITE A THE | CAJA PARA BOLSAS TE i *-L E
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
1133710003 31x17,58 T 01/012

8 compartimentos 6,5x6,5x5,8cm
Sistema de fecho com iman.

8 compartments 6,5x6,5x5,8cm
Magnet closure system.

CAIXA P/ CHA T1eA BAG BOX | BOITE A THE | CAIA PARA BOLSAS TE

ref. cm cap.

ean

T
t_ﬁiﬂ i:l:nlur:u:
e o =
esp.  cor

temp. pack

1133710027 23x16x8

01/012

3 compartimentos 14x6,5x6cm
Tampa com janela transparente.

3 ompartments 14x6,5x6cm
Cover with transparent window.

Mesa

302



https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAVIDROC/INFUSORINOX40CL%C3%989x12,7CM/20&id=4219
https://lizotel.pt/detalhe.php?P%C3%9ACAROINOX&id=948
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/CH%C3%81BAMBU31x17,5x8CM&id=429
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/CH%C3%81BAMBUEACRILICO23x16x8CM&id=1032

-

& H"\_
ﬂ |ACRILICD)
CAIXA P/ CHA TeaBAG BOX | BOITE A THE | CAJA PARA BOLSAS TE M

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
orssessnze  1oases - [IHIINIINNANINTIE - = 4o7sec ovjoss

Pode também ser usado para pacotes de cha ou
paus de canela.

COMPARTIMENTOS:

13x5,4CM | 6,5x12CM | 5,8x5,8CM (2x)

It can also be used for tea packets or cinnamon
sticks.

COMPARTMENTS:

13x5,4CM | 6.5x12CM | 5.8x5.8CM (2x)

2
............................................................................................................................................................................ < 3
N -
p (ACRILICOD = 5
CAIXA P/ CHA TeaBAG BOX | BOITE A THE | CAJA PARA BOLSAS TE W E §
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack < 3
O3
L]
osewas wsass NN~ o oves g

5 compartimentos: 9,5x4,5cm (4x) | 4,8x4,8cm

(1x)

5 compartments: 9,5x4,5cm (4x) | 4,8x4,8cm (1x)

./FF H‘x_
|ACRILICD)
CAIXA P/ CHA TeABAG BOX | BOITE A THE | CAJA PARA BOLSAS TE Y

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

i
oo wsanss  WNNNNIIN -~ = o ovs
8 compartimentos removivéis: 6,5x8CM
i
8 removable compartments: 6,5x8CM - h M:/ “‘H/ = . o
B N
\Jlf___,---""-
' -"'\_
i ACAILICO)
CAIXA P/ CHA TeaBAG BOX | BOITE A THE | CAJA PARA BOLSAS TE N
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
sosars msoms — WINNNNNNIN— <o ovon |
3 compartimentos: 7x7,5x9CM \\ =
3 compartments: 7x7,5x9CM _,d-l- =] '-.-J

Table



https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/CH%C3%81/PACOTESA%C3%87%C3%9ACARACR%C3%8DLICO19,5x14,4x8,5CM&id=612
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/CH%C3%81/PACOTESA%C3%87%C3%9ACARACR%C3%8DLICO16x16x8CM&id=3141
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/CH%C3%81C/8DIVIS%C3%93RIASACR%C3%8DLICO27,5x17x8,5CM&id=3553
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/CH%C3%81C/3DIVIS%C3%93RIASACR%C3%8DLICO23,5x9x11CM&id=1030

POLVILHADOR PoWDER SHAKER | SAUPOUDREUSE | ASPERSOR

CAFETARIA

8
o
o
©
Q@
]
S
)
s
&
o
©
QL
5]
S
8
i~
@
o
©
2
5]
3

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossaas00a6  gnaa  soct [N INIANAIIT T 01/048
@ Vidro com efeito canelado.
FUROS: #3,5MM
| Glass with fluted effect.
it HOLES: #3,5MM
POLVILHADOR C/ ASA PoWDER SHAKER W/ HANDLE | SAUPOUDREUSE AVEC ANSE | ASPERSOR CON ASA F
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
s orsoze0201 gm0z 2scL [[IINIINAMIINNIN = se  -sov00ec  oj072
m || orsos0280 g7 2sc |[[IHNMIANANANITN = o -40v100:c 01072
— /S e e e IMINII oeo
| 3 S~ FUROS: * @1.5MM ** 32.3MM *** ¢4.5MM
L_ )‘ HOLES: * @1.5MM ** 32 .3MM *** 34 5MM
FILTRO CHA ea ruter | FILTRE THE | FILTRO TE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
@ 0433876021 98,875 N 01/048
.
'*Q ?
INFUSOR CHA CONICO conicaL Tea iNFusER | INFUSEUR THE CONIQUE | INFUSOR TE CONICO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433670160 935416 NIRRT 01/144
-
B
INFUSOR CHA ALICATE Tea INFUSER PLIERS | PINCE INFUSEUR A THE | INFUSOR TE ALICATE @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
D 0433870169 @511 (1 CERTERIEE e 01/001
>
Mesa

304



https://lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORVIDRO/INOX30CL%C3%987x14CM&id=2458
https://lizotel.pt/detalhe.php?POLVILHADORCOMASAPC&id=2991
https://lizotel.pt/detalhe.php?FILTROCH%C3%81INOX%C3%988,8x8CM&id=2938
https://lizotel.pt/detalhe.php?INFUSORCH%C3%81C%C3%93NICOINOX%C3%983,5x16CM&id=2701
https://lizotel.pt/detalhe.php?INFUSORCH%C3%81ALICATEINOX%C3%985x11CM&id=1017

BOLA INFUSORA INFUSING BALL | BOULE INFUSION | BOLA DE INFUSION

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

030750012 @ S {11 LT - oyoss 2

E PoRciLAA
PLACA CHA BULE T1eAPOT TEA PLATE | PLANCHE THE THEIERE | PLATO DE TE TETERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

o200 erves - [IIIINONINNINE - e - 1A
2000272 prows - [IIINNINNMNAIIEL -+ == - ovom

CAFETARIA

cafeteria | cafétéria | cafeteria

Table



https://lizotel.pt/detalhe.php?BOLAINFUSORACH%C3%81INOX%C3%985CM/200&id=2822
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACABULECH%C3%81PORCELANA&id=130

G Buttet e Catering
buffet end catering | buffet et restauration | buffefy catering
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BUFFET E CATERING

buffet and catering | buffet et restauration | buffety catering

APRESENTACAO 306

presentation | présentation| presentacion

EQUIPAMENTOS DE BUFFET 544
buffet equipments
équipement de buffet
equipamiento buffet
362

TRANSPORTE

transport | transport| transporte

iNDICE GERAL
general index index général indice general




APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

LINHA MELAMINA CANELA

PLACA EXPOSITORA bispLAY PLATE | PLAQUE DE PRESENTATION | PLACA EXPOSITORA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
N [
Canela

PRATO EXPOSITOR DbispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLATO DE EXHIBICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazsooots  gaosas - [IIIVININNININ - & 2070 oeon2
Canela

TRAVESSA GN 2/4 pLATTER GN 2/4 | PLAT DE SERVICE GN 2/4 | BANDEIA GN 2/4

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazse02s saxas2s - JWIINIMIICOWAIONT - & 2070:c  oer0n2
Canela

PRATO BOLO C/ PE FoOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
orsasoooss  gaoas - [[INININAINNNAN - & 2070c osj012
orsazsoooss  gseas - [ININIINNINNINL - o 2070 osy008
Canela

PRATO EXPOSITOR DispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLATO DE EXHIBICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaasooss  wocoas - [IININNINNNN - & 200 osion
Canela

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEXPOSITORAMELAMINACANELA45x23x2CM4/8&id=5772
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMELAMINACANELA%C3%9840,6x3,3CM&id=5774
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAGN2/4MELAMINACANELA53x16,2x2,5CM&id=5773
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOBOLOC/P%C3%89MELAMINACANELA&id=5781
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOEXPOSITORC/P%C3%89MELAMINACANELA30x30x16CM&id=5771

LINHA MELAMINA CANELA

TABULEIRO GN 1/2 1rAY GN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEJA GN 1/2

ref. cm ean esp. cor temp. pack
e e
oo LNV NI - s o ovon = ~

Canela “w

TABULEIRO GN 1/3 1rAY GN 1/3 | PLATEAU GN 1/3 | BANDEIA GN 1/3

ref. cm ean esp. cor temp. pack
orzazseozz o, on S [NINININININN - = 200c oaom
Canela $
E
23
gi
c
= 2
P
w 3
TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEJA (I.I,J) %
ref. cm ean esp. cor temp. pack 14 é
A s
orsazsorarr  3:2sazses  (IIIINIONNANN - = 2070c 127024 <3
Q.
Canela

TABULEIRO QUADRADO squARE TRAY | PLATEAU CARREE | TABLERO CUADRADO

ref. cm ean esp. cor temp. pack

orzazseors  aosasses  [IIININIINNING - =  2070ec 12704

e & Canela = \\

PRATO PLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm ean esp. cor temp. pack
-__'_'__..-l"‘"'-' e
osasoozs o023 [IIININIIOANANNDY -+ = 2070c 227020 / \
Canela \ :

TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm ean esp. cor temp. pack

omasooawarzar  [IIINNNNNN - & o oo — T
omasos wac0zee (NN - & 2o 20 G '-

Canela —

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGN1/2MELAMINACANELA32,5x26,5x2,5CM&id=5562
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGN1/3MELAMINACANELA32,5x17,5x2,5CM&id=5563
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARMELAMINACANELA35x17x2CM&id=5775
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROQUAD.MELAMINACANELA19,5X2,8CM&id=5776
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOMELAMINACANELA%C3%9830,2x3CM&id=5777
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARMELAMINACANELA&id=5779

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

LINHA MELAMINA SUNSET

PLACA EXPOSITORA DispLAY PLATE | PLAQUE DE PRESENTATION | PLANCHA

ref. cm ean esp.  cor temp. pack
ozas0s9  OPELTIINIMIIMANN - o 200 10020
Sunset
PLACA GN 1/3 bispLay GN 1/3 | PLANCHE GN 1/3 | PLANCHA GN 1/3
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
omasis aniaizsazsa [INIININNN - o o7 sas0
Sunset
PRATO PLANO  FLAT PLATE | ASSIETTE PLAT | PLATO PLANO
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
osasoss ossa (ININNININI -~ o 00 ooz
0734252045 9303 UNDITIRnn - - o0 2070 oej0s
Sunset
PRATO OVAL OVAL PLATE | ASSIETTE OVALE | PLATO OVAL
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
orsasa0zs  39327saes  [IIINMNONNNNNN - 0 2070 os/020
0734252024 Heba UV - o0 2070c os/020
orzasos PR3 INIMMMINNN - e 2070 osj020
Sunset
PRATO OBLONGO 08LONG PLATE | ASSIETTE OBLONG | PLATO OBLONGO
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
oasess mases  [IIIININDNINE - o oo azome
Sunset

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEXPOSITORAMELAMINASUNSET36,2x24,8x1,7CM&id=5571
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAGN1/3MELAMINASUNSET32,5x17,5x3CM/12/24&id=5555
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPLANOMELAMINASUNSET&id=5586
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOOVALMELAMINASUNSET&id=5583
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOOBLONGOMELAMINASUNSET33x18x2,5CM&id=5590

PLACAS | PRATOS | TRAVESSAS

PLACA EXPOSITORA bispLAY PLATE | PLAQUE DE PRESENTATION | PLACA EXPOSITORA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasez121 sasase - (IIININIODHNNNE - er 2070:c oas00s
orsseziz 4wz - [INIIWIIDONNDIEN - »r 2070 oago0s

PLACA EXPOSITORA GN 1/1 oispLaY PLATE GN 1/1 | PLAQUE DE PRESENTATION GN 1/1 | PLACA EXPOSITORA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzaseoonss SVl (IINTINNNNNN - e 2070 osjo0
Imitagdo Madeira 5
o¢f
L %
G=
c
= 2
@i
............................................................................................................................................................................ @ s
Qs
<:
o
PLACA REDONDA ROUND DISPLAY | PLANCHE ROND | PLANCHA =
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasooss  gave - [INIVINOADNNNENNT - & 20v70c 04008
orsasoois g3z - [IIIDIOCHINNININ - e 2070 osjon0
Imitagdo Madeira
¢ =
PLACA REDONDA ROUND DISPLAY | PLANCHE ROND | PLANCHA REDONDO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
N
Imitagdo Ardosia
TABUA C/ PEGA DISPLAY W/ HANDLE | PLANCHE AVEC ANSE | PLANCHA CON MANCHE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasizz aaseaes - [IIIIIININNNIN - er 2070 os/020
Imitagdo Ardosia

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEXPOSITORAMELAMINA&id=1373
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEXPOSITORAMELAMINAIMITA%C3%87%C3%83OMADEIRAGN1/153x32x0,8C&id=3082
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAREDONDAMELAMINAIMITA%C3%87%C3%83OMADEIRA&id=4144
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAREDONDAMELAMINAARD%C3%93SIA%C3%9830,5x2CM&id=5588
https://lizotel.pt/detalhe.php?T%C3%81BUAC/CABOMELAMINAARD%C3%93SIA44,5x22x2,5CM&id=5581

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

AP, -
, @DEHEE
PRATO EXPOSITOR C/ PES FOOTED DISPLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION AVEC PIEDS | PLATO DE EXPOSICION CON PIE ot A ;

ref. cm cap.

ean

esp.

cor temp.

pack

0734122214 ?35,5x5

BR

-20~70eC

01/015

PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

073122215 9383 N ME 207705 12/024

0734122213 @333 INMICTNLAN R MF -20770°C 18/036
0O

4] . ®
PRATO FUNDO DEEP PLATE | ASSIETTE PROFOND | PLATO HONDO "t — ;
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazaoo  gssss 250 [[{IINIHEN I BR  -20770°C  01/015

DEE@S
PRATO VIEIRA PLATE | ASSIETTE | PLATO ot -: 5
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

N T L e ——

Vieira
gt -.

DRSS

PRATO VIEIRA pLATE | ASSIETTE | PLATO ot A ;
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsazsios soamss soce NN e o0

Vieira

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOEXPOSITORC/P%C3%89SMELAMINABRANCA%C3%9835,5x5CM&id=3393
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOEXPOSITORMELAMINA&id=3468
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOFUNDOMELAMINA2,5L%C3%9835,5x5CM&id=3386
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOEXPOSITORVIEIRAMELAMINABR1,6L32x36x7CM5/10&id=4150
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOVIEIRAMELAMINABRANCO80CL30x28x5,5CM&id=4161

li

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

waseae wassa - (NI - 7 2o oson

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzazsioor  szarsa - [IIININNUIONANET - s= 2070 oeora

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

presentation | présentation| presentacion

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

sz asaases s (NN - s 207 osp

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oraazs1023  aexatears 35t IIININININNINNN - BR  -20~70°C  01/012
oraaseessar  aearsxats  3se [ININNININIINNE - PT  -2070°C  04/008

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozases1 7sasses - [IIININWNINNNN] - s 2070 osjor0

Buffet and Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALMELAMINA&id=1386
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALMELAMINABRANCA57x21,5x4CM6/12&id=4264
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAMELAMINA&id=1381
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALFUNDAMELAMINA&id=2677
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARMELAMINABRANCA75x18,5x2,8CM5/12&id=4155

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap.

ean

temp.

pack

0734252225 54x16x2

BR

-20~70eC

06/012

TRAVESSA EMPILHAVEL stackaste pLaTTeR | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap.

ean

temp.

pack

0734255010 52x17,5x4

BR

-20~70°C

06/012

BANDEJA GN 2/4 Trav GN 2/4 | PLATEAU GN 2/4 | BANDEIA GN 2/4

ref. cm cap. ean esp. temp. pack
07325600243 530x162x20 ORI N VM 207705 06/024
NI R

Conhega toda a gama na pag. 56

Discover the full range on page 56

Contentores GN Melamina

CONTENTOR GN 2/4 CcONTAINER GN 2/4 | CONTAINER GN 2/4 | CONTENEDOR GN 2/4

ref. cm cap. ean esp. temp. pack
o732se00241  s3oxae2x6s 2,60 |IIIHIANINHINIITHI BR -20~70°C  06/012
o732s600244  s3oxae2x6s 2,60 (|| IHNIN PT 20~70°C  06/012

TRAVESSA FUNDA DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA PROFUNDA

ref. cm cap.

ean

temp.

pack

w
=

0734255004  53x16,2x7,5 3,

BR

-20~70°C

06/012

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSARETANGULARMELAMINABRANCA54x16x2CM6/12&id=4154
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAMELAMINABRANCAEMPILH%C3%81VEL52x17,5x4CM6/12&id=4142
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAGN2/4MELAMINA&id=1425
https://lizotel.pt/detalhe.php?CONTENTORGN2/4MELAMINA&id=1423
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAFUNDAMELAMINABRANCA3,5L53x16,2x7,5CM6/12&id=4141

TABULEIRO TrAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

wawon wspaoraz - (NN - wr  o7c om0

TABULEIRO TRAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oaenens sosor - [NININININNE - we 200 se0m

TABULEIRO TrAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

presentation | présentation| presentacion

ozazeos ssmazee - [IIININININNNINE - we 20702 aev032

TABULEIRO Tray | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozazsesss  3zesae - [IININIWIANINE - ex 2070 ovona

TRAVESSA PEIXE pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orsazernry  azseos - [INIINIMNONNNE - ex 2070 207020

orsarz1012  s05ae8 - [IIMINIAANIN - ex 2070 127048
Peixe

Buffet and Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARMELAMINAMARFIM45,2x30,1x2,2CM&id=3462
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARMELAMINAMARFIM40x30x2,7CM&id=3813
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROMELAMINAMARFIM39,4x27,8x2CM16/32&id=3470
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROMELAMINABRANCA37x25x3,6CM&id=3422
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAPEIXEMELAMINABRANCA&id=4983

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

PRATO EXPOSITOR bispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLACA DE EXHIBICION

PORCELARA.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0234110063 $38,67 (1 AT - 03/009
:::uu:i_LuJ;:
PRATO EXPOSITOR DispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLACA DE EXHIBICION 3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2sozeoros  w3ar 1se (|IINNNITAANANINE - == 01/004
@;Junu.;h'
FRUTEIRO FRruITBOWL | BOL P/ FRUITS | FRUTERO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosos2as70  azxamxe 4L [IIINIINANANNHIIN - e= 01/004
:::uu:i_LuJ;:
PRATO EXPOSITOR FUNDO DbtEP DISPLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION PROFOND | PLATO DE EXHIBICION PROFUNDA 3 /
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02102112695 36:3616 I~ e 01/001
::-um; uuu;:
TRAVESSA FOLHA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA :
ref. cm cap. ean pack
oosoaso10s  3eparxes soct  [[[I(HMIIMIANIMNNT - == 01/024

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOEXPOSITORPORCELANA%C3%9838,6x7CM&id=3775
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRUTEIROPORCELANA1,5L%C3%9834x7CM&id=1497
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRUTEIROPORCELANA4,3L47x47x9CM&id=1490
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOQUADRADOFUNDOPORCELANA36x36x6CM&id=4901
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAFOLHAPORCELANA50CL36,1x17x6,8CM&id=2995

';-um;i_um;'
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oso7ez2 sz22as - (NIRRT - es - o008

poke nuJ.'

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osoasaso agevss - [IIIININTHNINE - e - oo

5

s

23

gi

c

= 2

............................................................................................................................................................................ Z <

. w =

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA i EL( :g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack é
o2sozesezsr 4325 - IO BR : 01/016
o2sozeos7ss  3nasxa2 - [[HIFTIHNINNIATI BR - 01/012
o2sozeos71s  33@sa - [[HIFII AL BR - o1/012

:::um;i_LuJ;:
TABULEIRO C/ ASAS TRAY W/ HANDLES | PLATEAU AVEC POIGNEES | BANDEJA CON ASAS i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozsoacoots  4vaxa - [IIIIOCANION - == : 02/012

poke nuJ.'

TABULEIRO C/ ASAS TRAY W/ HANDLES | PLATEAU AVEC POIGNEES | BANDE/A CON ASAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0220030009 4331 - [IIIINCIANAEN - == - o0

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA57,7x22,2x3,5CM&id=508
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA48x21x5,5CM&id=217
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALPORCELANA&id=1630
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIRORETANGULARPORCELANA41x33x3CM&id=1318
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROC/ASASPORCELANA43x31CM&id=5332

BANDEJA TraY | PLATEAU | BANDEIA

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean
0432610122 P56x1,8 AT T 01/008
04306839011 P35x15 IO AR 06/012

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432610322 57,504,518 LA 01/008
0432610320 50,5x36,5%1,8 TR 01/008

TRAVESSA P/ PEIXE FisH pLATTER | PLAT DE SERVICE P/ POISSON | BANDEJA PARA PESCADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04336512311 65x25,52 DA 02/010
0433651231 55x25x2 IO 01/020

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm  cap. ean

04324300601 6037235 (TR T vy 01/030
0432430055 553533 IO 0. 7mam 01/030
04324300501 503213 (1 THTERRC T vy 01/025
0432430045 4513025 TN NN 0. 7mam 01/030

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAREDONDAINOX&id=1476
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALINOX&id=1480
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAP/PEIXEINOX&id=1429
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRAVESSAOVALINOX&id=3645

SALADEIRAS | FRUTEIROS

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o73a2s1039  3a304x12,5 170 [|IINHIINIARANAN ; BR 20~702C  05/010

SALADEIRA CONICA coNic SALAD BOWL | SALADIER CONIQUE | ENSALADERA CONICA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osecose ossaoe s (NI~ - sx oo oo

oo gwosss o (NI - s 2o oo

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

SALADEIRA OBLIQUA 0BLIQUE SALAD BOWL | SALADIER OBLIQUE | ENSALADERA OBLICUA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o73a251025  32a315xa15 15t NN ; BR  -20070°C  06/012

SALADEIRA DIAGONAL DIAGONAL SALAD BOWL | SALADIER DIAGONALE | ENSALADERA DIAGONAL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaasio wsassas o (NN - o 2o o302
orsassotost 27sassas 2 [N - »r 2070 o3j012

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAMELAMINABRANCA1,7L38x30,4x12,5/6,5CM&id=4149
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAC%C3%93NICAMELAMINA&id=3384
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAOBL%C3%8DQUAMELAMINABRANCA1,5L32x31,5x11,5CM&id=4148
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRADIAGONALMELAMINA&id=1454

EEE
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA 6 Q—* @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
waezsosn gsa s (INNNNNIN - s oo ouoss
wsszsaos giswes coc [N~ - s oo ouoss

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazerss  guaare esct [IIIIMINIINNNIN - we -20m70c 167064
ouoes oosr ne (NI - v o ovem
g
253
O =
:
B o
Q.
QOCT
% g SALADEIRA SsALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA —
?g)_ ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozzazsio11 305305425 450 [IIINNINIIMNIINE - sk 2070ec  o6/012
o73azs1010 25,5x25,5x11,5 2,50 [N I ; BR 20~70eC  10/020

DODE
i A
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA 6 w [-}

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
e T T
osassto asesaz ast [IINNNIN - e 2070 owoos

AP, -
B@HEE
SALADEIRA GONDOLA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
omanzers sassass - [INIONAONIN - ex 0w ovion:
R orsanzzers  32evas2 - (NINIONOAOICINEL - er 2070 onjone

‘ Gondola

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAREDONDAMELAMINA&id=3405
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMELAMINAMARFIM&id=3466
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAQUADRADAMELAMINABRANCA&id=4268
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAQUADRADAMELAMINA&id=4025
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAGONDOLAMELAMINA&id=3409

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

SO ET

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osrs owss o WININNINNE s oo ovou
}':uumu;:
SALADEIRA SsALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA ;
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2zartonzs somesno2  ust [IIINIIDIWANINNNE - e 02/012
:i:uumu;:
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA :
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2sartooe7 27.0s.ax129 o7t [IIIIMINIIMNENN - == 02/012
::uu:ilu;:
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz20600084 s oast [IIIINMININAANNIIIN - == 01/001
oz20020080 11565 oost  [[IIIMMINMNAN - e 01/001
Caracol
:i:uumu;:
SALADEIRA 5ALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA :
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o210213723 2252250 20 ||I[NAAANAAIN - ee 01/001

Buffet and Catering

M

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion



https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAEMPILH%C3%81VELMELAMINA1,2L%C3%9818,8x8CM&id=3385
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAEXPOSITORAPORCELANA1,5L39,7x24,7x9,2CM&id=3774
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAPORCELANA0,7L27,9x25,4x12,9CM&id=3767
https://lizotel.pt/detalhe.php?FOLHACARACOLPORCELANA&id=5232
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAQUADRADAPORCELANA2L22,5x22,5x10CM&id=5317

SALADEIRA CHEF’S saLAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
i osaisesszs  gsoaaze st [NININIINANNNNIN - == : 01/002
osasosses  gaszans o [[NINIINIANNAANINT - = - 01/016
— osatsossss  gaxaon 25 [IININNNIMANINI - = - 01/016
osatsoss7s  geoey  17u [H(INININIINANINNNT - = - 01/012
osaisoases  eanrs s [[NININICNONNONN - == : 24/024
osasossss  puas3 eoct  [[NINIININANANININDT - - 06/032
osatsossas  pizss3 asce [[(INIIINIANANANNT - = - 06/048
osssozass  grosxas e [[IINIINIINANNIN - = : 06/048
Chef's osasoaass o7 asce [[ININININANNNNNT - = - 01/024
5 osaseszas  gee7 e [[NINIINICNINNNINTHE - = - 01/024
S
253
o
< =
E % 4 P
GOEANCLE
& Ell  SALADEIRA C/ 2 GALHETAS SALAD BOWL W/ 2 OIL DISPENSERS | SALADIER AVEC 2 HUILIERS | ENSALADERA CON 2 VINAGRER/ S
gﬁ- §_> ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
©
< § @30x14,5
&5

Vidro de aspeto artesanal com relevos e galhetas
com tampa em cortiga.

P s 00095 asc NN - - ovon
F_ = ,!' ﬁ- Conjunto especial para salada.
.\' ¥ J .

\ ..rl *

} Special salad set.
+ Handcrafted looking glass with reliefs and cruets
with cork lid.

o

E':;!

0]

FRUTEIRO rruIT BOWL | BOL P/ FRUITS | FRUTERO ot

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osswsoessa @252 - [ININININAANNINHE - == - 01/004
Petite Patisserie
=
\ /
—

SALADEIRA C/ TALHER sALAD BOWL W/ CUTLERY | SALADIER AVEC COUVERT | ENSALADERA Y CUBIERTOS

ref. cm cap. ean

r'\

oo ooz o IININININE ™ oo oveos
’ s

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRACHEF%C2%B4SEMPILH%C3%81VELVIDROTEMPERADO&id=1724
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAVIDRO%C3%9830CMC/2GALHETASVIDRO25CL&id=5222
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRUTEIROC/P%C3%89PETITEPATISSERIEVIDRO%C3%9822,5x22CM&id=5683
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRA+TALHERPC6L%C3%9828,5x23CM&id=545

>, /"
g E w [=H FE)
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossessesy gwsass o (INMINININ -« oo oo

oazsoasooo  gazaz  ssu NI - v ora00c 017000 — — e

sssoon gosans s (IIIININE - 7 sosooc v y

ssssueo wars o (NI -« oo ouoon

oz gaeao 26t [IIININNINNIENN - v aoaooec  ovj012

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ooseonss goa ot (INNNNNNNIN - = oo oo

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

= @@HEE@:
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orsoneoecor o1oss asc [NINININININ - oo 2sss

e
orzoe0s00  grzs3  soc [[IIINNIMAINNNN - = 40-w00c  aspro2 T —

B)7 -
TAMPA BASCULANTE Lib w/ROLL TOP COVER | COUVERCLE BASCULE | TAPA BASCULANTE / J

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack

ors0e0300  gooxts - [IIMIINIINANNNNN - = <orto0sc ovj030

orsoe0208  g2ets - IO - = orto0sc w024 v =

orsoeo206  g23as - [N - = 40100 owj024 —

gy
. " .
TAMPA BASCULANTE Lib w/ROLL TOP COVER | COUVERCLE BASCULE | TAPA BASCULANTE ;

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossoni  esoas - [INIVINNWWIN - - - os/os & ~

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAPC&id=3143
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAEMPILH%C3%81VELPCFOSCO4,5L%C3%9826x12CM&id=556
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALADEIRAEMPILH%C3%81VELPC&id=1729
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPABASCULANTEP/SALADEIRAPC&id=3109
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPABASCULANTEP/SALADEIRAC/ABERTURAINOX%C3%9830x3,5CM&id=1322

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

FRUTEIRO rruIT BOWL | BOL P/ FRUITS | FRUTERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
- 0434070235 $28x12 (A 01/120
= 0434070234 $26x12 INMICTNIOT R 01/120
. l‘.l"-\-\""‘"—-—.-'_._',—o—'—"f.
®¢
SUPORTE s7anD | SUPPORT | SOPORTE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433845676 $20x20 (L REERMEELAEER e 01/024
|
CAMPANULAS
CAMPANULA GN 1/1 PLATE COVER GN 1/1 | CLOCHE GN 1/1 | CAMPANULA 1/1 FE)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
T 0732960380  53,5x33x15,5 LR g TR -40%100:C  01/006
o OERS
BANDEJA GN 1/1 TrRavGN 1/1 | PLATEAU GN 1/1 | BANDE/A GN 1/1 Q—*
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsarzs212 szazse o ([N BR 20770 06/012
o7z2seo0112  s53x32sx2 ot [[IAIRIHANIONNN PT 20~70eC  06/012

Discover the full range on page 56

Buffet e Catering

Contentores GN Melamina

Conhega toda a gama na pag. 56


https://lizotel.pt/detalhe.php?FRUTEIROINOX&id=2963
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEINOX20x20CM&id=4595
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULARETANGULARGN1/1PC53,5x33x15,5CM&id=557
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAGN1/1MELAMINA&id=4026

CAMPANULA GN 1/2 pLATE COVER GN 1/2 | CLOCHE GN 1/2 | CAMPANULA GN 1/2

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzse037o  3zerasz - [IIMIINNNANNNN - = 40-00c  ovj012

TABULEIRO GN 1/2 1rAYGN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEJA GN 1/2

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osseorzs  s2seese - [IIMINNIINNNIN - 5 o000 onjos

CAMPANULA piare cover | CLOCHE | CAMPANULA

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oaseonss s1parsar - (NI - oo ouone

PRATO EXPOSITOR C/ TAMPA DispLAY PLATE W/ LID | PRESENTOIR AVEC COUVERCLE | DISPLAY CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oo pass - (NI - v aorsc v

Buffet and Catering
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https://lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULAPCTRANSPARENTEGN1/233x27x13.2CM&id=4662
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROPCTRANSP./PRETOGN1/232,5x26,5x2CM&id=1349
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAMP%C3%82NULARETANGULARPC31,2x11,5x8,7CM/24&id=1352
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOC/TAMPABASCULANTEPC%C3%9841x19,5CM&id=3139

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

EXPOSITORES

EXPOSITOR FRIO C/ TAMPA REFRIGERATED DISPLAY W/ LID | PRESENTOIR REFRIGERE AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR REFRIGERADO CON TAPA

8
&A

EXPOSITOR FRIO C/ TAMPA GN 1/1 coLb bisPLAY W/ LID | PRESENTOIR FROID AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR REFRIGERADO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

oxezizo gsvso - [IIIINNINONNNIR - - -

Expositor de buffet, ideal para manter os alimen-
tos frescos.

O acumulador pode ser substituido com facilidade, : 4_55 b
mantendo os alimentos frescos durante horas. ’ Fﬁ_\P

Pratico de utilizar e facil de limpar.
INCLUI:

Estrutura em inox

1 bandeja redonda @#46x2CM em inox
1 acumulador térmico 24x28CM

1 campanula basculante em PC

Buffet display, ideal for keeping food fresh.

The battery can be easily replaced, keeping food
fresh for hours.

Practical to use and easy to clean.

INCLUDES:

Stainless steel structure

1 stainless steel round tray @46x2CM

1 thermal accumulator 24x28CM

1 PC roll top cover

EXPOSITOR FRIO C/ TAMPA 2X GN 1/2 coLb pispLAY W/ LID | PRESENTOIR FROID AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR REFRIGERADO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

pack

oazzsos saazges v (IIININNIAANINNNE -+~ -

01/001

Expositor de buffet, ideal para manter os alimentos frescos.
INCLUI:

Estrutura em inox

1 bandeja Gn 1/1x20 em inox

2 acumuladores térmicos 15x25CM

1 campanula basculante em PC

Os acumulador podem ser substituidos com facilidade, mantendo os alimentos frescos durante horas.

Pratico de utilizar e facil de limpar.

Buffet display, ideal for keeping food fresh.

INCLUDES:

Stainless steel structure

1 Gn 1/1x20 stainless steel tray

2 thermal accumulators 15x25CM

1 PCroll tip lid

The accumulators are easily replaced, keeping food fresh for hours.
Practical to use and easy to clean.

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

pack

ooz seazsess N [IIININNANNNN - - :

01/001

Expositor de buffet, ideal para manter os alimentos frescos.
INCLUI:

Estrutura em inox

2 bandejas Gn 1/2x20 em inox

2 acumuladores térmicos 15x25CM

1 campanula basculante em PC

Os acumulador podem ser substituidos com facilidade, mantendo os alimentos frescos durante horas.

Pratico de utilizar e facil de limpar.

Buffet display, ideal for keeping food fresh.

INCLUDES:

Stainless steel structure

2 Gn 1/2x20 stainless steel tray

2 thermal accumulators 15x25CM

1 PCroll tip lid

The accumulators are easily replaced, keeping food fresh for hours.
Practical to use and easy to clean.

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORFRIOINOXC/TAMPABASCULANTEPC%C3%9851x30CM&id=1432
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORFRIOINOXGN1/1C/TAMPABASCULANTEPC&id=5538
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORFRIOINOX2xGN1/2C/TAMPABASCULANTEPC&id=5539

VITRINE EXPOSITORA bispLAY | VITRINE | VITRINAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

13230005 sevassarast (IIINIIIANNINE - - - 01/001

EXPOSITOR C/ TAMPA DispLAY W/ LID | PRESENTOIR AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oxaz00r gsosr - [IINIINNONNINHT - - - oo

INCLUI: INCLUDES:

Estrutura em vidro temperado Tempered glass structure

1 bandeja redonda @#40x2CM em inox 1 stainless steel round tray @40x2CM
1 campanula basculante em PC 1 PC roll top cover

APRESENTACAO

prersentation | présentation| presentacion

EXPOSITOR GN 1/1 C/ TAMPA DbispLAYER GN 1/1 W/ LID | PRESENTOIR GN 1/1 AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasaas002  evano v/ (ININININCNANINANE - - - 01/001
INCLUI: INCLUDES:
Estrutura em vidro temperado. Structure in tempered glass.
1 tabuleiro retangular GN 1/1X20 em inox 1 stainless steel rectangular tray GN 1/1X20
1 campanula basculante em PC 1 PC roll top cover
JOhY
EXPOSITOR C/ TAMPA BASCULANTE bispLAYER W/ ROLL TOP COVER | PRESENTOIR AVEC ROLL COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA BASCULANTE LPE)Q
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack p—
g
oaszas0011 g0t - [INNINNNOCNETEDD - - - 01/001
INCLUI: INCLUDES: :
Estrut i Stainle teel struct g = -
1Sb;L:1;é?aI::gonda @40x2CM em inox 1 g;;i:/sjsi se;:'es/ :sznlgiray P40x2CM ¥ ﬁ-—ﬂ%
1 campanula basculante em PC 1 PCroll top cover Ea s W - -

Pe Y s

EXPOSITOR GN 1/1 C/ TAMPA DbispLAY GN 1/1 WITH LID | PRESENTOIR GN 1/1 AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA GN 1/1 LJ@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasaasoozn sisarsao oy [IIININININIENE - - : 01/001 p—

INCLUI: INCLUDES:

Estrutura em inox. Structure in stainless steel.

1 tabuleiro retangular GN 1/1X20 em inox. 1 stainless steel rectangular tray GN 1/1X20.

1 campanula basculante em PC. 1 PC roll top cover.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEEXPOSITORAVIDROTEMPERADO45L561x385x371MM&id=6120
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORVIDROC/TAMPABASCULANTEPC%C3%9839x31CM&id=1467
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORVIDROC/TAMPABASCULANTEPCGN1/161x42x30CM&id=1463
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORINOXC/TAMPABASCULANTEPC%C3%9839x40CM&id=1468
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORINOXC/TAMPABASCULANTEPCGN1/151,5x31,5x30CM&id=1464

EXPOSITOR GN 1/1 PARA QUENTES HoT FOOD DISPLAY GN 1/1 | PRESENTOIR GN 1/1 DES ALIMENTS CHAUDS | EXPOSITOR CALIENTE GN 1/1 . _../’f

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0432612140  56x36x28 an1 IO - - 230V 50HZ 30~80eC - 01/001
g Ideal para manter a comida quente. Ideal for keeping food warm.
— - INCLUI: INCLUDES:
- Estrutura em inox. Structure in stainless steel.
1 tabuleiro retangular GN 1/1X40 em inox. 1 stainless steel rectangular tray GN 1/1X40.
1 campanula basculante em PC. 1 PC roll top cover.
oY
SUPORTE P/ SALADEIRAS HOLDER FOR SALAD BOWLS | SUPPORT P/ SALADIERS | SOPORTE PARA ENSALADERAS a
f =
:§ ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
zo g -'rh\.
S8 - oasz7e0014  aosoro  ax [IINININNANNNIAHY - - - 01/001
< 5 . —
= = ! Acomoda de forma elegante e pratica 4 saladeiras
2t ! de g22CM.
Z &
8 E = Fits 4 #22CM salad bowls in an elegant and
Y s \Fi‘ practical way.
s e o
< ~| o —
¢ A
Q
.\-\-- _/
—

Y
e NG
EXPOSITOR C/ 3 TAGAS DispLAY W/ 3 BOWLS | PRESENTOIR AVEC 3 BOLS | EXPOSITOR CON 3 CUENCOS b
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasosssozz  2zeosts axau [ININIAINANNNE - - - 01/001
s zansass s [NINNNNNNE -~~~ owem
c _ ; o
NOX' L)
SUPORTE C/ 3 SALADEIRAS HOLDER W/ 3 SALAD BOWLS | SUPPORT AVEC 3 SALADIERS | SOPORTE CON ENSALADERAS b
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o,
-, ossosozst sesasaa o6 [IINNNINNANNNIN - - - 01/006
- |
\ INCLUI:
| — Estrutura em inox.
'-.__,..J 3 saladeiras @14x8CM em acrilico.
| F ] INCLUDES:
'h__,,.r-' Structure in stainless steel.

3 acrylic salad bowls @#14x8CM.

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORP/QUENTESGN1/1EL%C3%89TRICO56x36x28CM&id=1431
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEINOX40x30x70CMP/4SALADEIRAS%C3%9822&id=1433
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORBUFFETC/3TA%C3%87AS&id=1513
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEINOXC/3SALADEIRASMS65CL%C3%9814x8,5CM16,5x20x41&id=1459

DISPENSADORES CEREAIS

DISPENSADOR CEREAIS CEREAL DISPENSER | DISTRIBUTEUR CEREALES | DISPENSADOR DE CEREALES LPE)@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazssoooor  21savez sc [[IITNANNNNNN - - - o0

Estrutura resistente e estdvel em inox. .
. ~ . . Sturdy and stable stainless steel structure.
Os depdsitos em PC transparente sdo facilmente amovi- . .
. PV Clear PC tanks are easily removable for easy cleaning.
veis para facil limpeza.

DISPENSADOR CEREAIS ceRreAL DISPENSER | DISTRIBUTEUR CEREALES | DISPENSADOR DE CEREALES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszssoooss 21025 axac [INININNNANANHE -~ - oon

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

Estrutura resistente e estavel em inox.
Os depdsitos em PC transparente sdo facilmente amovi-
veis para facil limpeza.

Sturdy and stable stainless steel structure.
Clear PC tanks are easily removable for easy cleaning.

DISPENSADOR CEREAIS CEREAL DISPENSER | DISTRIBUTEUR CEREALES | DISPENSADOR DE CEREALES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack = o
|
oasoes20s1 233ses L (IIININNGINNINNE - - : 01/001
Ideal para grandes buffets. Ideal for large buffets.
Grande capacidade de armazenamento. Large storage capacity. "l '
-
| )
e
e
DISPENSADOR CEREAIS TRIPLO TRIPLE CEREALS DISPENSER | DISTRIBUTEUR DE CEREALES TRIPLE | DISPENSADOR TRIPLE DE CEREALES LPE)Q
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack S S
orsooso000 assaeer  sua  [IIININTINNNNN - - - 01/001
Est;ututa'resistente € estdvel em in? X'f i . Sturdy and stable stainless steel structure.
OS. epositos em PC transparente so facilmente amovi- Clear PC tanks are easily removable for easy cleaning. | e ————
veis para facil limpeza. - . -i:; F
ETME: Lk
—_—

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORCEREAISINOX/PC3L21,5x31x62CM&id=4484
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORCEREAISTRIPLOINOX/PC3x3L21,5x40x62,5CM&id=4464
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORCEREAISINOX8L23x23,5x65CM&id=1271
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORCEREAISTRIPLOINOX3x3L47x19x57CM&id=5810

CESTOS

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=@

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0430724635 46x35x8

TTEHTTTIER O : 01/001

0430723726 37x26x7

LRTHRIUTIIE T : 01/001

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=@

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0734083429 40x30x8

LLTRTIHTEE U - oyox

APRESENTACAO

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=@

presentation | présentation| presentacion

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

07340830202  36,5x26x7

LTETOTTE L -~ osjons

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=1(5)T

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

07340830361 30x22x9

LLRHTITE T - oyox

PP
CESTO REDONDO INCLINADO it ROUND BASKET | PANIER ROND INCLINE | CESTA REDONDA INCLINADA g

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0734085211 ?36x20x10

IR, o : 01/006

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPCASTANHOESCURO&id=5078
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPCASTANHO&id=3710
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPNATURAL36,5x26x7CM6/24&id=4431
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPPRETO30x22x9CM/24&id=3688
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOREDONDOINCLINADOPPNATURAL%C3%9836x20x10CM/6&id=4437

CESTO RETANGULAR INCLINADO TiLT RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE INCLINE | CESTA RECTANGULAR INCLINADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsaosss7e - axcoanas - [IIIINCINNOHE -+~ - os/ous

CESTO RETANGULAR INCLINADO TiLT RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE INCLINE | CESTA RECTANGULAR INCLINADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orz0ss317 sosso - [N~ o - o

CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oszzoozzoa gaoxo - [ININIOANMANE - - o100

presentation | présentation| presentacion

CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
07340820981 $4010 S | LT — - oo
orsaoszeer  gseao - [IIINNAMANNNIN - o - o100

TAMPA BASCULANTE ROLLTOP LID | COUVERCLE A ROULEAUX | TAPA BASCULANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozsoso004  gavos - [ININIIEINNANINE - = 40~100c o100 7 \

Buffet and Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORET.INCLINADOPPCASTANHO42x30x18/11CM&id=3700
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARINCLINADOPPCASTANHO30x28,5x9x4CM&id=3702
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOREDONDOPPNATURAL&id=538
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOREDONDOPP%C3%9840x10CM&id=3832
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPABASCULANTEPC%C3%9841x20,5CM&id=3834

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

@

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
g 0734083375 41,5x28x10 AN AR R NT 01/020
R v
N 0734083426 41528465 (1 R T NT 01/024
-
l-l
TAMPA BASCULANTE RoLLTOP LID | COUVERCLE A ROULEAUX | TAPA BASCULANTE F
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaosoons 00— (NN IR W aviemc  oyoos
|
§ * .II
¥ B, '
. & :
N
= @)¢
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734083069 52,532,510 (1 RN g cr 01/020
07340830692 52,532,510 (1A R craL 01/020
=
CESTO GN 1/1 BasKeT GN 1/1 | PANIER GN 1/1 | CESTA GN 1/1 4y
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
07340830655  52,5:32,5%8 (1 ECRTCAEE (e NT 01/020
*
=
CESTO GN 1/1 BASKET GN 1/1 | PANIER GN 1/1 | CESTA GN 1/1 P:)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734089009 53x32,5¢8,5 A R cre 01/020
07340890091  53x32,5¢8,5 (1 RN R PT 01/020

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPPNATURAL&id=4401
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPABASCULANTEPC42,5x29x15CM/4&id=4402
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOGN1/1PP&id=3683
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOGN1/1PPNATURAL52,5x32,5x8CM/20&id=4430
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOGN1/1PP&id=3843

. ] [Y)7 +
CESTO GN 1/1 C/ 2 DIVISORIAS AMOVIVEIS BASKeT W/ 2 PARTITIONS | PANIER AVEC 4 CLOISONS | CESTA C/ 2 PARTICIONES

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozaossoes3  sasazse - [IIININNNANANNNE - e - owo0

Permite acomodar alimentos de diferentes quali-
dades ou objetos de apoio como talheres.

Allows you to accommodate food of different
qualities or support objects such as cutlery.

CESTO GN 1/1 C/ 2 DIVISORIAS AMOVIVEIS 5askeT W/ 2 PARTITIONS | PANIER AVEC 2 CLOISONS | CESTA ¢/ 2 PARTICIONES

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzsoszosse  szsazse - [IIITNOTOANENE - e - oo

Permite acomodar alimentos de diferentes qualida-
des ou objetos de apoio como talheres.

A O %
Allows you to accommodate food of different L 3
qualities or support objects such as cutlery. O g
<5
P
............................................................................................................................................................................ i §
w =
X s
A&
ARO P/ GN RiM FOR GN 1/1 | ANNEAU POUR GN 1/1 | MOLDE P/ GN 1/1 < 5
(7]
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack &
orsaosoos2  szazs  onya [IIIIINITNANRENNE - o - 01/020
oraaosooos  s2a2s vyt [IIIININININANNIN - cre - 01/020
orsaosoost  szazs  anya [[IIIINITONNAINE - e - 01/020
orsaosooos  svess vz [IIIININNNDIONNANYT - o . 01/020
A
TAMPA ARTICULADA GN 1/1 HiNGED LD FOR GN 1/1 | COUVERCLE A CHARNIERE P/ GN 1/1 | TAPA CON BISAGRAS PARA GN 1/1 pe
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o ssovss - (NI - = omome ovoos " .
i =i X
¢ 5 :
X‘h |II
\._ -I.
A
TAMPA BASCULANTE GN 1/1 RoLLTOP LID GN 1/1 | COUVERCLE A ROULEAUX GN 1/1 | TAPA BASCULANTE GN 1/1 pe
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
wssooons ssszs NN~ somowe owoos .
.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOGN1/1C/2DIVIS%C3%93RIASAMOV.PPCAST.CLARO52,5x32,5x8&id=3703
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOGN1/1C/2DIVIS%C3%93RIASAMOV.PPPRETO52,5x32,5x8CM/20&id=3704
https://lizotel.pt/detalhe.php?AROP/GNPP&id=3709
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAARTICULADAPCGN1/153x33x18CM&id=3389
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPABASCULANTEPCGN1/153,5x32,5CM&id=2571

PP
CESTO GN 1/3 BASKET GN 1/3 | PANIER GN 1/3 | CESTA GN 1/3 g J

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzsossoos  325aze@ - [INININNINANION - e - 01/020

B)¢
CESTO RECTANGULAR P/ TALHER RECTANGULAR BASKET CUTLERY | PANIER RECTANGULAIRE P/ COUTELLERIE | CESTA RECTANGULAR PARA CUCHILLERIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozsossizz seass - [INININANIAAAAN -~ : 01/020

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

PP
CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaossaz  2zsave - [[IIININDNANAIND -~ : 10/060
orsaossoaz  2zaos - [IINIIINANENN - o« : 01/060
orsaossoazs  2maos - [IIINNOIVENRNN - e - 01/060

\ PP
CESTO C/ 4 COMPARTIMENTOS BASKET W/ 4 COMPARTMENTS | PANIER AVEC 4 COMPARTIMENTS | CESTA 4 DIVISIONES g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozaoss2e0 aeaeaz - [[IINNNAAANIINEE -+~ - oaoa0

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOGN1/3PPPRETO32,5x17,6x8CM/20&id=3698
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOC/DIVIS%C3%93RIASP/TALHERPPNATURAL36x25x7,5CM/20&id=4434
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTORETANGULARPP&id=3694
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOQUADRADOPPNATURAL16x16x12CM4/40&id=4433

PORTA TALHER CULTLERY HOLDER | PORTE COUVERT | PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszaorooss  goxes - [IINNINANNNNNNT - - - oyon

PORTA TALHER CUTLERY HOLDER | PORTE COUVERT | PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osztzescos gosasem - [IIININNNINENIH - - - oo

TABULEIRO GN 1/1 P/ TALHER Gn CUTLERY TRAY | PLATEAU COUVERTS GN | BANDEJA PORTA CUBIERTOS GN

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozssrooss  ssaoo aov [IIINANINNNNNNT - = - oo

TABULEIRO P/ TALHER CUTLERY TRAY | PLATEAU P/COUVERT | BANDEIA PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orso2e000a sazeso aov [IIININNNANNN - = - ovyon

TABULEIRO GN P/ TALHERES cuUTLERY TRAY | PLATEAU COUVERTS | BANDEIA PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ososszzs  gohe o eonc [IINNNNNNNANNIN - - oo o

Buffet and Catering

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion



https://lizotel.pt/detalhe.php?PORTATALHERINOX%C3%989x16,3CM&id=3619
https://lizotel.pt/detalhe.php?PORTATALHERINOX%C3%989,5x13CM&id=3350
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGNP/TALHERPPCINZA51/55x30x9CM&id=311
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROP/TALHERPP52x29x9CM&id=1436
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROGNP/TALHERPPCINZA6DIV.53x32x10CM&id=5805

DISPENSADORES BEBIDA

FRASCO C/ TORNEIRA E BALDE GLass AR W/ TAP AND BUCKET | BOCAL AVEC ROBINET ET SEAU | BOTELLA CON GRIFO Y CUBO

ref. cm cap.

ean

0332445121 $18x30 5L

TTRHTIE T : 01/004

BALDE: (#22x18CM

O balde pode ser usado como suporte para elevar
a altura do frasco ou como balde de gelo.

BUCKET: #22x18CM

The bucket can be used as a support to raise the

height of the bottle or as an ice bucket.

FRASCO C/ TORNEIRA GLASS JAR W/ TAP | BOCAL AVEC ROBINET | BOTELLA CON GRIFO

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

PONCHEIRA pUNCHBOWL | CARAFE PONCHE | JARRA DE PONCHE

ref. cm cap.

ean esp. cor temp. pack

0333796016 16x16x28,2 5L

IHn - ow : 01/002

ref. cm cap.

ean esp. cor temp. pack

0333796275 P19x26 5L

I, : 01/002

INCLUI:
1 frasco vidro com tampa bambu
1 concha de servir inox

INCLUDES:
1 glass jar with bamboo lid
1 stainless steel serving ladle

TERMO C/ TORNEIRA AIRPOT WITH TAP | THERMOS AVEC ROBINET | TERMO COM GRIFO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsoes2322 gasao 12 [ININIIDNANNNNIINE 5555 - <os:c 01/006
osszsaorzo  gazass s [ININIINNIINININ~ 5500% - <os:c 01/006

Temperatura maxima 952
Temperatura 6h depois: 602C
Temperatura 12h depois: 452C

Maximum temperature 952

Temperature 6h later: 602C
Temperature 12 hours later: 45°C

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOVIDROC/TORN.5L%C3%9818x30CM+BALDEGALVANIZADO%C3%9822x18CM&id=1507
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRASCOVIDROC/TORNEIRA5L16x16x28,2CM&id=1508
https://lizotel.pt/detalhe.php?PONCHEIRAVIDROC/TAMPABAMBU5L%C3%9819x26CMECONCHAINOX&id=1514
https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOC/TORNEIRAINOX&id=5809

TERMO C/ SIFAO AIRPOT W/ SIPHON | THERMOS AVEC SIPHON | TERMO CON SIFON

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oszsaooso  gnsas e [INININNNINDINE 55508 - oyoos

Pega de transporte;
Botdo de segurancga open/close para impedir
vazamento acidental dos liquidos;

Carrying handle;
Open/close safety button to prevent accidental
leakage of liquids;

CAFETEIRA TERMO PINGUIM vACUUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
‘C
osszsoorz  gaaazs 2o INIINIINOCHNETNE 550 - - ovjoe o§
Q
H

<
osszsooons  giaas  vst ININIINANINNNIN D550 - - o1/ &()"g
c
Qo
osszsoooro  gazerau NN 550 - - oyon 5
Lu [0}
Pinguim gjé
s
Qs
<3
<
Q

CAFETEIRA TERMO PINGUIM vacuuM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA

ref. cm cap. ean esp. cor  temp.  pack
ossossters  grzsas  vse [NIAMIVDINANIN 5550 - - oy
ossoseserz  o1ses au [NNININININNNAIIN 5000 - - oyon
ossoseters  grzseo ozst IINIAMINONNINIIN 5550 - - oo

Pinguim

CAFETEIRA TERMO PINGUIM vAcuUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA @LP:)@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
PARE-

ossssaozor  guzsxas 2 IIINATANACONN o= - - 01/006
DUPLA
PARE-

oasssacots  gazs2  ust [NNINMINOONIONED] oe - - 01/006
DUPLA

Pinguim

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOC/SIF%C3%83OINOX4L%C3%9817x39CM&id=4485
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRATERMOPINGUIMINOX&id=2283
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRATERMOPINGUIMINOX&id=1262
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRATERMOPINGUIMINOX/PP&id=1167

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

CAFETEIRA TERMO vACUUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA m
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasssaooos  prosass st [IINMINNINIINN  5oecs 01/006

Tampa hermética, ideal para transporte, com
botdo de acionamento.

Hermetic lid, ideal for transportation, with a
trigger button.

CAFETEIRA TERMO vACUUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA

ref. cm cap. ean esp.

osszzooos  giear oet  [IINIINNINNINAN 5500

01/012

Disponivel em 3 cores.
Tampa hermética, ideal para transporte, com
botdo de acionamento.

Available in 3 colors.
Hermetic lid, ideal for transportation, with a
trigger button.

PLACA - LEITE LEITE- TABLE TAG | PLANCHE- LEITE | PLANCHA — LECHE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasizeonoss 625 - [N WA 01/025
G - i
PLACA -CHA QUENTE cHA QUENTE - TABLE TAG | PLANCHE- CHA QUENTE | PLANCHA - TE CALIENTE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaszeo006 6255 - [N INIA LA 01/025

PLACA - CAFE cAFE - TABLE TAG | PLANCHE- CAFE | PLANCHA - CAFE

ref. cm cap. ean esp. cor

temp.

pack

oszrzeooos 25 - |[HINTNNEIARNTAN AN

01/025

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRATERMOINOX/PP0,5L%C3%9810,5x19,5CM&id=1164
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAFETEIRATERMOINOX/PP0,60L%C3%9814x17CM/12&id=3022
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACALEITEINOX6,2x5,5CM&id=1230
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACACH%C3%81QUENTEINOX6,2x5,5CM&id=1229
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACACAF%C3%89INOX6,2x5,5CM&id=1228

PINCAS E TENAZES o
TENAZ SALADA saLAD TONG | PINCE SALADE | PINZAS PARA ENSALADA w

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433653151 295 S | ELTTHTE T - ov00

TENAZ SALADA SsALAD TONG | PINCE SALADE | PINZAS PARA ENSALADA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

04330499041 25 S | T - ovon

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

TENAZ BOLOS / PAO TONG FOR CAKES / BREAD | PINCE GATEAUX / PAIN | PINZA PARA TARTAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e |11 TR T : 12/240
04330499021 25 < TN o - o0 -

Y
)
TENAZ BOLOS / PAO TONG FOR CAKES / BREAD | PINCE A GATEAUX / PAIN | PINZA PARA TARTAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

04312600214 20 - [N, : 12/240

B
PINCA SERVIR stRVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZAS PARA SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0730280011 30 S || LR

TR -40~100°C 04/024
N T m armc oo :
_— .._-:"'
07302600091 15 - I w000 127202 o™

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TENAZSALADAINOX29,5CM&id=4893
https://lizotel.pt/detalhe.php?TENAZP/SALADAINOX25CM&id=5142
https://lizotel.pt/detalhe.php?TENAZBOLOS/P%C3%83OINOX&id=2798
https://lizotel.pt/detalhe.php?TENAZBOLOS/P%C3%83OINOX20CM&id=2119
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87APCTRANSPARENTE&id=2123

PINCA SERVIR serVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZAS PARA SERVIR

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

0734371002 23

TR -40~1002C 01/144

COLHER SERVIR SERVING SPOON | CUILLERE DE SERVICE | CUCHARA DE SERVIR

APRESENTACAO

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

0734127009  31,7x7,3x4,6

MF -20~70eC 100/200

COLHER PERFURADA PrERFORATED SPOON | CUILLERE PERFOREE | CUCHARA PERFORADA

@&

presentation | présentation| presentacion

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

0734127011 27,5x7,5

MF -20~70°C 150/300

COLHER SERVIR SERVING SPOON | CUILLERE DE SERVICE | CUCHARA DE SERVIR

_ ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
/5 0433940200 32 LR TR 4oi00C 01/001
/4 03304020 28 [T A TR 4ol 01/001
L’

@

COLHER  spoON | CUILLERE | CUCHARA e
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o7oz600182 33 [ TR A0l00°C  48/192
07302600161 28 LI TR dol0mc 48/102

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87APCTRANSPARENTE23CM&id=2977
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRMELAMINAMARFIM31x7,3x4,6CM100/200&id=3795
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERPERFURADAMELAMINAMARFIM27,5x7,5CM&id=3811
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRPCTRANSPARENTE&id=5147
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRPCTRANSPARENTE&id=2651

PG
COLHER PERFURADA PpERFORATED SPOON | CUILLERE PERFOREE | CUCHARA PERFORADA Q)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0730260017 33 - [WWIWWAvnw - - = -sovo0ec  ass2 2
F
i
o
4
A
’.-'):
S
COLHER SERVIR SERVING SPOON | CUILLERE DE SERVICE | CUCHARA DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
07302600051 2 - [WWCTAMEOm - - = -0~1000c o110
5
’ (%)
o 2 %
H 7
' _,_:"/I Oﬂ%
~ < <
= 2
Z 3
............................................................................................................................................................................ W
@s
g
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON < ‘%
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack s
orstasooos  goxstsoct ||| HATHNIIA) TR 40V7SC 01/024 _
Py
/
4
CONCHA MOLHOS SsAUCES LADLE | LOUCHE SAUCES | CUCHARON DE SALSAS @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
rsaimoo wossa s (NN T —

CONCHA MOLHOS SsAUCES LADLE | LOUCHE SAUCES | CUCHARON DE SALSAS PE)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzoes002  @eaz s [|LIITARITANII
orzossoor gasa1 2sctIINIININATANNI

—

R -40~100°C 01/100

R -40~1002C 01/001 /

Buffet and Catering

—



https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRPERFURADAPC&id=2654
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSERVIRPC26CM&id=2986
https://lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAACR%C3%8DLICO10CL%C3%989x31CM/24&id=434
https://lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMOLHOSMARFIMMELAMINA&id=3459
https://lizotel.pt/detalhe.php?CONCHAMOLHOSPC&id=5636

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

PORTA PRECOS

PLACA COM SUPORTE PpLATE WITH SUPPORT | PLAQUE AVEC SUPPORT | PLACA CON SOPORTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0220010516 1247 (1 AR 11T 01/001
::’uu:uu];:
SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | PORTE PRIX | SOPORTE DE PRECIOS i
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0230468497 6x3x7 (1R 1 7] G 40/400
|
R
i ¥y ]
SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | PORTE PRIX | SOPORTE DE PRECIOS
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
Fg N
- 0431260008 7,6x20 (R TR 01/050
@ % 0431260004 $7,6x10 (1R EERT TR 01/050
-

SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | SUPPORT PRIX | SOPORTE DE PRECIOS

0 ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
O | 0434380010 @6x25,5 [ 01/100
| 04343800061 Px1s LR e 01/100

[
= |
<I2

SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | SUPPORT PRIX | SOPORTE DE PRECIOS

ref. cm

cap. ean esp. cor temp.

0432790027 @5,6x5,6

72/288

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAC/SUPORTEPORCELANA12x7CM&id=5282
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSPORCELANA6x3x7CM&id=191
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSINOX&id=2771
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSINOX&id=4686
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSINOX%C3%985,6x5,6CM&id=169

SUPORTE PREGOS PRiCE HOLDER | PORTE PRIX | SOPORTE DE PRECIOS Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszizeccos gsso - [[INTIINONONE -+ - - ozeo

4N
|-“-'_ T
R
'
acAlLICO)
PORTA PREGOS C/ MOLA pRICE HOLDER W/ CLAMP | PORTE PRIX AVEC PINCE | PORTA PRECIOS CON MUELLE L
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ors23s000  sos - [IIININIVIIONGNIE - - 01/500
5
o 8
L g
g:)“ s
! c
8 =2
e =
= (U,-; 8
w =
............................................................................................................................................................................ @ s
Qs
' <5
acRiuico) ¢
PORTA PREGOS rRicE HOLDER | PORTE PRIX | PORTA PRECIOS W o

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orszsos2s  ooas - [[ITIIDONONNE - - - aan o

PLACARD MENU 2 FRENTES 2 5IDES MENU PLACARD | PLAQUETTE MENU 2 FAGADES | MENU CARTEL 2 CARAS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ooszazrooosr oo - [[WITAANCHNDNN - o~ - ovom
034310003 86xS1 S | TR T - oyoo

INCLUL:

1 placard menu
4 marcadores
INCLUDES:

1 1 menu placard J .
4 bookmarks

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSINOX%C3%985,5x9CM&id=3356
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSC/MOLAACR%C3%8DLICO5x20,5CM&id=1565
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEPRE%C3%87OSC/BASEACR%C3%8DLICO%C3%989x15CM&id=1933
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACARDMENUDUASFRENTESNATURAL&id=4410

ll .

e

_Equipamentos dg Bufttet

buffet equipments | équipement de buffet | equipamientfo buffet




CHAFING DISH

CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack P - —
F N
omsomor samazsas oo [MINNNNNNNN - - - ovoon - \
Com tampa basculante, para maior comodidade e

e agilidade no servigo.
Fornecido com GN 1/1x65MM em inox.

With roll top cover, for greater convenience and
agility in service.
Supplied with GN 1/1x65MM in stainless steel.

CHAFING DISH GN 1/1 ELETRICO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0433900231  63,5x44x43,5 o JIEHMIINE - 0,8KW 230v 50HZ <90°C+/-10°C - 01/001

With roll top cover, for greater convenience and agility in service.

Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

Temperature control button.

Digital temperature display.

Automatically turns off to prevent overheating and turns on again when water temperature drops minus 15°C than
set

With roll top cover, for greater convenience and agility in service.

Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

Temperature control button.

Digital temperature display.

Automatically turns off to prevent overheating and turns on again when water temperature drops minus 15°C than set

EQUIPAMENTOS DE BUFFET

buffet equipments | équipement de buffet| equipamiento buffet

ce@
CHAFING DISH GN 1/1 ELETRICO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 I‘\h ~ =
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0434381128 55x36x20 YR | {1 X RECECHAC (1 e - 0,4KW 230v 50HZ - - 01/001

With glass window to easily view content.
Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

With glass window to easily view content.
Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

i1

CHAFING DISH GN 1/1 PARA INDUCAO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 I":%.'./’
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassrosos  ssazsess st ([N - - : 01/001

Apto para indugdo.

Com janela vidro para visualizar facilmente o
conteldo.

Com suporte para colher.

Fornecido com GN 1/1x65MM em inox.

Fit for induction.

With glass window to easily view content.
With spoon support.

Supplied with GN 1/1x65MM in stainless steel.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHC/TAMPABASCULANTEINOX9L63,5x42,5x44CM&id=2286
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHEL%C3%89TRICOC/TP.BASCUL.INOX9L63,5x44x43,5CM&id=2287
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHEL%C3%89TRICOC/TP.C/JANELA55x36x20CM&id=3412
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHP/INDU%C3%87%C3%83OC/TP.C/JANELA8,5L58x42,5x23,6CM&id=4017

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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7, A"
(g3 'O :P"""“"*:ch
CHAFING DISH GN 1/1 ELETRICO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 Yo 4)
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0430681302 65x45x37 oL (L LIREEE T ; 2,5KW 230V 50HZ . ; 01/001

Com campanula PC para visualizar facilmente o contetdo.

Inclui GN 1/1 em porcelana.

With PC hood to easily view content.
Includes GN 1/1 in porcelain.

(g3 'O -*"""“‘"*-C PC )
CHAFING DISH REDONDO ELETRICO ROUND CHAFING DISH | CHAFING DISH ROND | CHAFING DISH REDONDO Y
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

04306813051  51x51x37 O | VMR - 2,5kW 230v 50HZ - - 01/001
Com campanula PC para visualizar facilmente o contetdo.
Inclui tabuleiro redondo em porcelana.

o
With PC hood to easily view content.
Includes porcelain round tray.
CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0433900009  57x37x32 YR | (VT RCCECTMA T - 0,8KW 230v 50HZ <85eC - 01/001
Com tampa basculante, para maior comodidade e agili- With hinged lid, for greater convenience and agility in
dade no servigo. service.

- .
Abre até 909. Opens up to 90°.
Painel de temperatura digital. Controlo da temperatura Digital temperature panel.
até 85°C. Temperature control up to 85°C.
L 3 Protecdo contra superaquecimento. Overheating protection.
\\\ - gE— II Fornecido com GN 1/1x65MM em inox. Supplied with GN 1/1x65MM stainless steel container.

TAMPA BASCULANTE GN 1/1 Lio wiTH ROLL TOP COVER GN 1/1 | COUVERCLE BASCULE GN 1/1 | TAPA BASCULA GN 1/1

ref. cm cap.

ean

esp. cor temp. pack

04326116111  63,5x33,5x16,5 -

01/013

A tampa basculante permite maior comodidade
e agilidade no servigo. Abre até 902.
A Compativel com chafing dish GN 1/1

The hinged lid allows for greater convenience

and agility in service. Opens up to 902.
Compatible with chafing dish GN 1/1

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHEL%C3%89TRICO+GN1/1PORCELANA9L65x45x37CM2,5KW&id=1313
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHEL%C3%89TRICOINOXC/PRATOPORCELANA6L%C3%9851CM&id=1314
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHEL%C3%89TRICOC/TAMPABASCUL.INOX9L57x37x32CM&id=4479
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPABASCULANTEINOXGN1/163,5x33,5x16,5CM&id=1187

CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszazsass eosasar ou [[IIININANNNE - - - ovom

Com suporte traseiro para colocagdo da tampa.

Fornecido com contentor GN 1/1x65MM em inox. =1
Para utilizagdo com 2 lamparinas incluidas. No entanto, este modelo contém I' i
parafusos que permitem a adaptagdo de uma resisténcia elétrica ndo incluida. - "

With back support for placing the cover.

Supplied with GN 1/1x65MM stainless steel container.

For use with included 2 lamps. However, this model contains screws that allow
the adaptation of an electrical resistance not included.

CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack E
I - 3

oasooessit sesaesat ou  [IIINNNNINNANN - - - 01/001 il —\ L £
- - - TS

Fornecido com contentor GN 1/1x65MM em inox. - ) -%
Para utilizagdo com as lamparinas incluidas. No entanto, este modelo contém parafusos que permitem a adaptagdo (1] g
de uma resisténcia elétrica ndo incluida. L =
Ak

Supplied with GN 1/1x65MM stainless steel container. 7)) §
For use with included lamps. However, this model contains screws that allow the adaptation of an electrical resistan- O o
ce not included. - S
............................................................................................................................................................................ Z 5
S

< 2

f=4

CHAFING DISH GN 1/1 S/TAMPA CHAFING DISH GN 1/1 W/O LID | CHAFING DISH GN 1/1 SANS COUVERCLE | CHAFING DISH GN 1/1 SIN TAPA % GCE’L
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack (] %

w s

oa3azsooor  sexassxaz 13,50 |[INHHIINNDIIEI - oBKW/KW 230V 50HZ 30~110°C - 01/001 E

To be used with GN 1/1 container not included.

To be used with GN 1/1 container not included.

CHAFING DISH GN 1/2 CHAFING DISH GN 1/2 | CHAFING DISH GN 1/2 | CHAFING DISH GN 1/2

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzsossor azassats o [INININNNINANN - - - ovom

Com suporte traseiro para colocagdo da tampa.
Fornecido com contentor GN 1/2x65MM em inox.

With back support for placing the cover.
Supplied with GN 1/2x65MM stainless steel container.

CHAFING DISH REDONDO ROUND CHAFING DISH | CHAFING DISH ROND | CHAFING DISH REDONDO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossassosss  gsecs ot [[NITNAANIANNEINE - - - o0y

Inclui 1 tabuleiro redondo: #34x6CM.
Tabuleiro adicional / substituicdo vendido em separado
ref. 04339083111.

Includes 1 round tray: @#34x6CM.
Additional / replacement tray sold separately ref.
04339083111. »

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHC/TAMPA9L60,5x36x31CM&id=3413
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHC/SUPORTERESIST%C3%8ANCIAINOX9L56,5x36,5x31CM&id=3402
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHEL%C3%89TRICOS/TAMPAINOX13,5L56x35,5x17CM&id=3418
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHC/TAMPAINOX4L43x29,5x31,5CM&id=4120
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHREDONDOC/TAMPAINOX4,5L%C3%9834x24CM&id=4790

CHAFING DISH REDONDO ELETRICO RoUND CHAFING DIsH | CHAFING DISH ROND | CHAFING DISH REDONDO I\..
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04339000063  (342x24 6L AT 0,6KW 230V 50HZ <909C+/-102C 01/001
Com tampa vidro para visualizar facilmente o contetdo.
= Inclui 1 tabuleiro redondo: $39x6,5cm. ‘ = ﬁ
f Botdo para controlar a temperatura. _ -"'"_""’i
Mostrador digital da temperatura. h {r O3 _..

. —
2"

O

Temperature control button.

Digital temperature display.

With glass lid to easily view contents.
Includes 1 round tray: @#39x6,5¢cm.

GEL COMBUSTIVEL

GEL COMBUSTIVEL METANOL METHANOL FUEL GEL | GEL COMBUSTIVEL METHANOL | GEL DE COMBUSTIBLE DE METANOL

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oas000200  agsxs 2006k | I I IMNIAINI 01/072
0431000004 25xasx0  47tiake || I IIHTENII 01/004

Areas de uso:
Chafing dish / banho maria, barbecues, aquecedores exteriores, aquecedores de pés.

Areas of use:
Chafing dish / bain marie, barbecues, outdoor heaters, foot warmers.

GEL COMBUSTIVEL ETANOL ETHANOL FUEL GEL | GEL COMBUSTIVEL ETHANOL | GEL DE COMBUSTIBLE DE ETANOL

LAMPARINAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0431992001 gsss 20068 [ IMNNNNNINIAN 01/072
oas73s0011 251820 47uiakc [IIIINHININAN 10N 01/004

Areas de uso:
Chafing dish / banho maria, barbecues, aquecedores exteriores, aquecedores de pés.

Areas of use:
Chafing dish / bain marie, barbecues, outdoor heaters, foot warmers.

LAMPARINA P/ GEL BURNER HOLDER | LAMPE GEL | LAMPARA PARA GEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
~ 07336100561 ox7 (1RO E T 12/072
m,___d_,-’
o
LAMPARINA P/ GEL BURNER HOLDER | LAMPE GEL | LAMPARA PARA GEL
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04322700011 #9x3,5 I O 01/100

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAFINGDISHREDONDOEL%C3%89TRICOINOXC/TP.VIDRO6L%C3%9842x24CM&id=4478
https://lizotel.pt/detalhe.php?GELCOMBUST%C3%8DVELMETANOL&id=1336
https://lizotel.pt/detalhe.php?GELCOMBUST%C3%8DVELETANOL4KG/4,7L&id=1363
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAMPARINAP/GELCOMBUST%C3%8DVELINOX&id=4237
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAMPARINAP/GELCOMBUST%C3%8DVELINOX%C3%989x3,5CM&id=5864

PLACAS ELETRICAS

PLACA ELETRICA ELECTRIC PLATE | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA

ref. cm cap. ean cor poténcia

volt. freq. temp. outros pack

0432610205 20x18,5

VAN - oasew

230V 50HZ - - 01/001

PLACA ELETRICA ELECTRIC PLATE | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA

.-/H\-.,
-.\- -/.l'
G

ref. cm cap. ean cor poténcia

volt. freq. temp. outros pack

0434380004 17,7x19,5

(TR T — 04w

230V 50HZ - - 01/001

PLACA ELETRICA ELECTRIC PLATE | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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ref. cm cap. ean cor poténcia

volt. freq. temp. outros pack

0430681802 25x20

LT 07kw

230V 50HZ - - 01/011

Com termostato.

With thermostat.

PLACA ELETRICA ELECTRIC PLATE | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA

@

ref. cm cap. ean cor poténcia

volt. freq. temp. outros pack

0432610405 ©10,8x9

(R O EERY

230V 50HZ - - 01/010

Com termostato.
Com altura ajustavel: 9/ 11CM.

With thermostat.

With adjustable height: 9/ 11CM.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEL%C3%89TRICAP/CHAFINGDISH20x18,5CM0,28KW&id=1325
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEL%C3%89TRICAP/CHAFINGDISH17,7x19,5CM0,4KW&id=2741
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEL%C3%89TRICAP/CHAFINGDISH25x20CM0,7KW&id=1315
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAEL%C3%89TRICAC/TERMOSTATO%C3%9810,8CMC/ALT,AJUST%C3%81VEL9-11CM&id=1323

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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PANELAS BUFFET

PANELA C/ INDUCAO E LAMPARINA 50U KETTLE W/ INDUCTION AND LAMP | FAITOUT AVEC INDUCTION ET LAMPE | OLLA CON INDUCCION Y LAMPARA

ref. cm cap.

ean

esp.

cor temp. pack

oazzet228s  gasxaawa 1oL [N TNAVAN

- - 01/001

sopas, guisados, etc.

garantindo a seguranga durante a utilizagdo.

cuba.

during use.
The pan is not suitable for cooking food.

A panela ndo é adequada para confecionar alimentos.
A cuba para a agua, em ago inox, é adequada para indugdo, podendo a dgua ser aquecida diretamente na prépria

Robusta e elegante, esta panela é ideal para restaurantes, servigos de catering ou buffets, pois manterd quentes

O seu design, sustentado em 4 pés mais 1 ponto adicional de apoio na zona posterior, possui grande estabilidade

Robust and elegant, this pan is ideal for restaurants, catering services or buffets, as it will keep soups, stews, etc.
Its design, supported on 4 feet plus 1 additional point of support at the back, has great stability ensuring safety

The stainless steel water tank is suitable for induction, and the water can be heated directly in the tank itself.

PANELA SOPA C/ LAMPARINA soup KETTLE W/ LAMP | FAITOUT AVEC LAMPE | OLLA CON LAMPARA

ref. cm cap.

ean

esp.

cor temp. pack

orzsstoozs  gszsxar 13st [ [IIININWNAITAN

- - 01/001

Fornecido com panela #30x18cm.

Supplied with pan #30x18cm.

Ideal para manter quente sopas, mas também outro tipo de pratos como guisados, caldeiradas, etc..

Ideal for keeping soups warm, but also other types of dishes such as stews, stews, etc.

PANELA ELETRICA BUFFET BUFFET ELECTRIC SOUP KETTLE | FAITOUT ELECTRIQUE BUFFET | OLLA ELECTRICA BUFFET

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04343811101  @35x38 ORI {11 RO T - 0,4KW 230V 50HZ 35~80eC - 01/100
0434381110  @35x38 ot [INEONTAUORENNE er 0,4KW 230v 50HZ 35~802C - 01/001

Permite manter quentes os alimentos suavemente e sem queimar.

NAO é adequada para confecionar alimentos.

As cubas sdo removiveis para facil limpeza.

Ref.: 0432610061 CUBA INOX
Ref.: 0432610064 CUBA ALUMINIO
Ref.: 0432610062 TAMPA

It is not suitable for cooking food.
With practical support to place the lid during service.
The bowls are removable for easy cleaning.

These accessories are also sold separately:
Ref.: 0432610061 STAINLESS STEEL TUB
Ref.: 0432610064 ALUMINUM TUB

Ref.: 0432610062 COVER

Buffet e Catering

Com pratico suporte para colocar a tampa durante o servigo.

Estes acessdrios também sdo vendidos separadamente:

Allows you to keep food warm gently and without burning.


https://lizotel.pt/detalhe.php?PANELASOPAC/INDU%C3%87%C3%83OC/LAMPARINAINOX10L%C3%9846x42x47CM&id=1331
https://lizotel.pt/detalhe.php?PANELASOPAC/LAMPARINAINOX13,5L%C3%9833,5x41CM&id=3131
https://lizotel.pt/detalhe.php?PANELAEL%C3%89TRICABUFFETINOX10L%C3%9835x38CM0,4KW&id=3417
https://lizotel.pt/detalhe.php?PANELAEL%C3%89TRICABUFFETPRETA10L%C3%9835x38CM0,4KW&id=3416

SUPORTES COLHER

SUPORTE COLHER sPoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossiosy 2easea - [[IINNCAWANNN - - : 12/048

SUPORTE COLHER spoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzoasso 2005 - [INITAAANAONEHNE -+ - - ovom

SUPORTE COLHER sPoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzeooozs  2vaona - [INITINAANNNNNND - - - oon

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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SUPORTE COLHER spoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossioss  2zavas - [[INININNWINNE - - - oy

SUPORTE P/ COLHER spoON HOLDER | SUPPORT P/CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o20aes71s 2ssave - [[ITONNWNENE—- - - osom

ﬂ }:‘uumu;'
SUPORTE P/ COLHER spoON HOLDER | SUPPORT P/CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2so7eross  2emas - [IIIINCIONANINE - - - ososs

Buffet and Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTECOLHERINOX28x14x2,3CM&id=561
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTECOLHERINOX24x9,5CM&id=5427
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTECOLHERINOX21x10x4CM&id=3299
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTECOLHERINOX22x11x3,5CM&id=1321
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/COLHERPORCELANA25,5x11x2CM/72&id=2702
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/COLHERPORCELANA24x8x4,2CM&id=3738

BANHO MARIA

s,

e,

-y

JOHY

CARRO BANHO MARIA 4X GN 1/1 BAIN MARIE CART 4X GN 1/1 | CHARRIOT BAIN MARIE 4X GN 1/1 | CARRO BARIO MARIA 4X GN 1/1
ref. cm cap. ean cor poténcia freq. temp. outros pack
133130019 1s0x0xes 4N /1 [|INHINHEIIHNT - 3,5KW 50HZ 30~110°C 01/001
1334130020 180x70xes  sxaN /1 [|IHINRININ ; 3,5KW 50HZ 30~110eC 01/001

e e

4 rodas, 2 com travao.
Dispde de prateleira inferior para arrumagao de uten-
silios.
Fornecido com 4 contentores GN 1/1X150MM com
tampa.

4 wheels, 2 with brake.

It has a lower shelf for storing utensils.
Supplied with 4 GN 1/1X150MM containers with lid.

OO
VITRINE BANHO MARIA 6X GN 1/1 BAIN MARIE DISPLAY 6X GN 1/1 | VITRINE BAIN MARIE 6X GN 1/1 | EXPOSITOR BARIO MARIA 6X GN 1/1 Y A2
ref. cm cap. ean cor poténcia freq. temp. outros pack
133165214  208,5x66x70 1?)1(;;2'0 [ TR T ; 1,8KW 50HZ 30~110C 01/001
133165213 175x66x70 15)1(XG12'0 TR ; 1,8KW 50HZ 30~110°C 01/001

EQUIPAMENTOS DE BUFFET

buffet equipments | équipement de buffet| equipamiento buffet

6 Contentores GN 1/1x150MM e tampas incluidos.
Estrutura em inox aberta numa frente e nas laterais e
com vidro na frente virada para o cliente.

lluminagdo LED incluida.
Temperatura ajustével.

Com torneira para dreanagem fécil da dgua.

6 GN Containers 1/1x150MM and lids included.
Structure in stainless steel open on one front and on the
sides and with glass on the front facing the customer.

LED lighting included.
Adjustable temperature.

With tap for easy water drainage.

s,

&
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JOHY

BANHO MARIA 1X GN 1/1 + 4X GN1/2 BAIN MARIE 1X GN 1/1 + 4X GN1/2 | BAIN MARIE 1X GN 1/1+ 4X GN1/2 | BARO MARIA 1X GN 1/1 + 4X GN 1/2 -
ref. cm cap. ean cor poténcia freq. temp. outros pack
13323z9996  10ns6x27  5x6N (NI ARIREN - 1,5KW 50HZ 30802C 01/001
Contentores e tampas incluidos.
1X GN1/1X150MM + 4X GN1/2X150MM
Containers and lids included.
1X GN1/1X150MM + 4X GN1/2X150MM
— -
: . A
BANHO MARIA 4X GN 1/2 BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BARO MARIA 4X GN 1/2 e
ref. cm cap. ean cor poténcia freq. temp. outros pack
1331651004 7ox60x28  axaN 12 [IINHIIINEIN - 3KW 50HZ 01/001

Contentores e tampas incluidos.
4X GN1/2X150MM

Containers and lids included.
4X GN1/2X150MM

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROBANHOMARIAINOXGN1/1&id=3983
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEBANHOMARIAGN1/1&id=5504
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIAINOXC/1xGN1/1+4xGN1/2&id=3779
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIAINOXC/4xGN1/2700x600x2803KW&id=6121

BANHO MARIA GN BsAIN MARIE GN | BAIN MARIE GN | BARO MARIA GN

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros
mossoore wosassars acanva [IIIIIANNNN - asew  2sov s soeusc - ow
mowsors ussanass sconva [N - asew  2sov s soeusc -~ ow
mowsoorst sasas scanys [N~ asev v swe o S v

Com valvula de drenagem.
Contentores GN X100 e tampas incluidos.

With drain valve.
Containers GN X100 and lids included.

r""-‘-'_\-h\-I

BANHO MARIA 4X GN 1/2 BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BARIO MARIA 4X GN 1/2 o
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323800042 11734315 46N /2 [[HINHNIWHINNE - 1,5KW 230v 50HZ 30~902C - 01/001

Com valvula de drenagem.
4 Contentores GN 1/2X100 e tampas incluidos.

With drain valve.
4 Containers GN 1/2X100 and lids included.

=
L
T
L
2
m
w
(@]
(%2}
O
=
=
w
=
<
o
2
o
w
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BANHO MARIA 4X GN 1/3 BAIN MARIE aX GN 1/3 | BAIN MARIE 4X GN 1/3 | BARIO MARIA 4X GN 1/3

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

13323800014 86,536,533 4xan1/3 [N - KW 230v 50HZ 30~100°C - 01/001

Com vélvula de drenagem.
4 Contentores GN 1/3X100 e tampas incluidos.

With drain valve.
4 GN 1/3X100 Containers and lids included.

VITRINE BANHO MARIA 4X GN 1/3 BAIN MARIE DISPLAY 4X GN 1/3 | VITRINE BAIN MARIE 4X GN 1/3 | VITRINAS BARIO MARIA 4X GN 1/3

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323000751 5638537 a7 [IIINNIINNINN - 0,8KW 230v 50HZ 01/001

4 Contentores GN 1/3X100 incluidos.

4 GN 1/3X100 Containers included.

Buffet and Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIAINOX&id=6122
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIAC/4XGN1/2INOX1170x340x315MM1,5KW&id=4676
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIA4xGN1/3INOX865x365x330MM1KW&id=4675
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEBANHO-MARIAP/4GN1/330~90%C2%B0C75L0,8KW&id=6054

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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BANHO MARIA DUPLO bouUBLE BAIN MARIE | BAIN MARIE DOUBLE | BARIO MARIA DUPLO

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1333330002 63x43x27 1?2()230 AU ; 1,2KW 230V 50HZ 30~902C ; 01/001

h,‘l
5

2 Contentores GN 1/2X100 e tampas incluidos.

2 GN 1/2X100 containers and lids included.

BANHO MARIA GN 1/1 BAIN MARIE GN 1/1 | BAIN MARIE GN 1/1 | BARIO MARIA GN1/1

ref.

cm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

0434388710

54x33,5x24 19L

LTHTOE L 12w 2307

50HZ AJUSTAVEL - 01/001

BANHO MARIA P/ CHOCOLATE cHOCOLATE BAIN MARIE | BAIN MARIE POUR CHOCOLAT | BARIO MARIA PARA CHOCOLATES

Compativel com 1 GN 1/1X100MM ou 2 GN 1/2x100MM (n3o incluidos)

Com vélvula de drenagem e torneira.

méximo marcados na cuba.

O equipamento n3o pode estar ligado vazio. O nivel da dgua ndo deve ser superior, nem inferior aos limites minimo e

Compatible with 1 GN 1/1X100MM or 2 GN 1/2x100MM (not included)

With drain valve and faucet.

The equipment cannot be turned on empty. The water level must not be higher or lower than the minimum and maxi-

mum limits marked on the tub.

ref.

cm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

1332380004

32,5x26,5x29 4,51

(IFRANMn— - osskw 230y

50HZ - - 01/012

AQUECEDOR MOLHOS C/ FRASCO sAUCE HEATER W/ JAR | CHAUFFE SAUCES AV/ BOCAL | CALENTADOR DE SALSA CON BOTELLA

Para aquecer e manter quentes molhos e caldas doces
ou salgadas.

Fornecido com cuba @#22x24cm.

Tampa com orificio para colher.

Temperatura ajustavel.

Luz indicadora de funcionamento.

Facil limpeza.

To heat and keep sweet or savory sauces and syrups hot.
Supplied with @22x24cm bowl.

Lid with spoon hole.

Adjustable temperature.

Operation indicator light.

Easy cleaning.

ref.

cm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

1331650311

20x24x31,5 1

=

RN - oosw 230y

50HZ 50~85°C - 01/001

Ideal fazer toppings de chocolate em gelados, crepes,
waffles ou outras sobremesas.

Temperatura ajustavel.

Luz indicadora de funcionamento.

Pogo de aquecimento vedado em inox @8x16CM.
Fornecido com frasco PE de 700ML com saida tripla,
sento de BPA 100% seguro para a saude.

Facil limpeza.

Buffet e Catering

N3o utilizar com frascos com capacidade superior a 1L.

Ideal for making chocolate toppings on ice creams,
crepes, waffles or other desserts.

Adjustable temperature.

Operation indicator light.

Sealed stainless steel heating well #8x16CM.

Supplied with a 700ML PE bottle with triple outlet, 100%
safe for health.

Do not use with bottles with a capacity greater than 1L.
Easy cleaning.


https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIAC/2GN1/2x100MMINOX630x430x270MM1,2KW&id=4809
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIAGN1/1INOX19L54x33,5x24CM1,2KW&id=3419
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANHOMARIACHOCOLATEMOLHOSINOX4,5L32,5x26,5x29CM0,85KW&id=3072
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORMOLHOS1LC/FRASCO20x24x31,5CM0,08KW&id=5987

LAMPADAS AQUECEDORAS

AQUECEDOR ALIMENTOS RETRACTIL RETRACTABLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS RETRACTABLE | CALENTADOR DE COMIDAS RETRACTIL

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0433901506 @29x60-150  1LAMP. [[IIIINIININININNIIET ce max wesow  230v 50HZ - - 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 lampada E27 max. 250W.
Fornecido com cabo elétrico extensivel, que pode ajustar a altura entre 60 e 150cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Made with an extensive cabo, which can be adjusted to height between 60 and 150cm.

AQUECEDOR ALIMENTOS RETRACTIL RETRACTABLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS RETRACTABLE | CALENTADOR DE COMIDAS RETRACTIL
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0433023011 @2sxe0-150  1LAme (I[N TN - MAX.1x250W 230V 50HZ ; . 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 lampada E27 max. 250W.
Fornecido com cabo elétrico extensivel, que pode ajustar a altura entre 60 e 150cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Made with an extensive cabo, which can be adjusted to height between 60 and 150cm.

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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AQUECEDOR ALIMENTOS RETRACTIL RETRACTABLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS RETRACTABLE | CALENTADOR DE COMIDAS RETRACTIL

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0433901302 @27x60-150 1 LAMP. ||"||||||| |"|II||I||II|I|“”I|| PT MAX. 1x250W 230V 50HZ - - 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 ldmpada E27 max. 250W.
Fornecido com cabo elétrico extensivel, que pode ajustar a altura entre 60 e 150cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Made with an extensive cabo, which can be adjusted to height between 60 and 150cm.

AQUECEDOR ALIMENTOS C/ BRACO FLEXIVEL FLEXIBLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS FLEXIBLE | CALENTADOR DE COMIDAS FLEXIBLE

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

13323800019 22xa0-85  1tave (NI AR - MAX.1X2SOW 230V 50HZ - - 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 lampada E27 max. 250W.

Facil ajuste da posicdo da lampada devido ao brago flexivel. f .
Comprimento do cabo elétrico: 140cm.
Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Easy to adjust the position of the lamp with its flexible arm.
Electric cable length: 140cm.
T
=
-
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https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSRETR%C3%81CTILANTIQUE%C3%9829x60/150CM250W&id=3890
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSRETR%C3%81CTIL%C3%9825x60/100CM250W&id=3398
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSRETR%C3%81CTILPRETO%C3%9827x60/150CM250W&id=3396
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSC/BRA%C3%87OFLEXIVEL22x40/85CM250W&id=3769
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AQUECEDOR ALIMENTOS DUPLO DoUBLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS DOUBLE | CALENTADOR DE ALIMENTOS DOBLE

ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332385501 49)(3;6?;55'5 2iave I R ; MAX. 2275W 230V 50HZ . ; 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 2 lampadas E27 max. 250W.
Com altura ajustavel entre 55,5 e 70,5cm.
Comprimento do cabo elétrico: 200cm.

Works through infrared radiation with 2 E27 lamps max. 250W.
With adjustable height between 55,5 and 70,5cm.
Electric cable length: 200cm.

AQUECEDOR ALIMENTOS DUPLO DOUBLE HEATING LAMP | CHAUFFE-ALIMENTS DOUBLE | CALENTADOR DE ALIMENTOS DOBLE

—,

::?f (-; (2]

ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332385502 51’(375:;59'5 2ave. [N PT  MAX.2x275W 230V 50HZ - ; 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 2 lampadas E27 max. 250W.
Com altura ajustavel entre 59,5 e 74,5cm.
Comprimento do cabo elétrico: 200cm.

Works through infrared radiation with 2 E27 lamps max. 250W.
With adjustable height between 59,5 and 74,5cm.
Electric cable length: 200cm.

AQUECEDOR ALIMENTOS DUPLO DOUBLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS DOUBLE | CALENTADOR DE ALIMENTOS DOBLE

ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0433000201 7oxaoxess  2tAve NN AN - KW 230V 50HZ 30~80eC - 01/001
—
Funciona através de radiagdo infravermelha com 2 lampadas E27 max. 250W.
O calor penetra inteiramente nos alimentos, garantindo que sdo aquecidos de forma uniforme.
| Pratico interruptor na base sdlida.
Temperatura ajustavel.
Works through infrared radiation with 2 E27 lamps max. 250W.
The heat fully penetrates the food, ensuring that it is heated evenly.
Handy switch on the solid base.
r' Adjustable temperature.
I --alL
e L L
Pt
LAMPADA P/ AQUECEDOR ALIMENTOS LiGHT FOR HEATING LAMP | LAMPE P/CHAUFFE ALIMENTS | LAMPARA PARA CALENTADOR DE ALIMENTOS Y
ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04330023012 @12 7 [N - 250W 20V S0Hz - - 01/001
Lampada de infravermelhos.
Compativel com as ref. 0433901506, 04339023011, 0433901302, 0433901306, 13323800019, 1332385501,
o 9 1332385502 e 0433900201.

Infrared lamp.

Compatible with ref. 0433901506, 04339023011, 0433901302, 0433901306, 13323800019, 1332385501, 1332385502

and 0433900201.

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSDULPLOPRATEADO49x34,5x55,5/70,5CM2x27&id=3772
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSDUPLOPRETO49x34,5x55,5/70,5CM2x275W&id=3773
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORALIMENTOSDUPLOC/BASEINOX1KW700x490x685MM&id=4489
https://lizotel.pt/detalhe.php?L%C3%82MPADAP/AQUECEDORALIMENTOS&id=3399

AQUECEDORES DE PRATOS

AQUECEDOR PRATOS DbIsH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS

ref. cm cap.

ean cor poténcia volt. freq.

temp. outros pack

1332389002 75x42,5x82

wouno.  [[TIITIMINMGNN - 120w 20V sokz

30~802C - 01/001

Com 2 portas para maior comodidade na utilizagdo.
Vo interior Unico para mdximo aproveitamento do
espacgo.

Temperatura ajustdvel.

Interior com 1 prateleira ajustdvel em altura.
Didmetro mdximo dos pratos: @#32CM.

With 2 ports for greater convenience in use.
Single interior space for maximum use of space.
Adjustable temperature.

Interior with 1 height-adjustable shelf.
Maximum dish diameter: @#32CM.

AQUECEDOR PRATOS DIsH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332389001 4sxa2,5x82 6o unio. | - 0,75kW 230v 50HZ 30~802C - 01/001

Temperatura ajustdvel.
Interior com 1 prateleira ajustdvel em altura.
Didmetro mdximo dos pratos: @#32CM.

Adjustable temperature.
Interior with 1 height-adjustable shelf.
Maximum dish diameter: @#32CM.

AQUECEDOR PRATOS DIsH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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ref. cm cap.

ean cor poténcia volt. freq.

temp. outros pack

1332389003 45x42,5x52

souno. [ILIITNINANANAN - 0kw 2OV sokz

30~802C - 01/001

Temperatura ajustavel.
Interior com 1 prateleira ajustavel em altura.
Didmetro méximo dos pratos: @32CM.

Adjustable temperature.
Interior with 1 height-adjustable shelf.
Maximum dish diameter: @#32CM.

AQUECEDOR PRATOS DisH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS

ref. cm cap.

ean cor poténcia volt. freq.

temp. outros pack

0434380005 $39,5x77

2sono. (IINTAWANNIAN - 0kw 20V sokz

30~802°C - 01/001

Didmetro méximo dos pratos @31CM

O aquecedor de pratos ficara pronto a ser utilizado cerca
de 35 minutos depois de o ter ligado.

Depois de colocados no aquecedor, os pratos ficardo
aquecidos e prontos a serem utilizados em cerca de
15min.

Os pratos retém o calor cerca de 15 minutos.

Maximum diameter of plates @#31CM

The plate warmer will be ready for use approximately 35
minutes after switching it on.

Once placed in the heater, the dishes will be heated and
ready to be used in about 15 minutes.

Dishes retain heat for about 15 minutes.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDOR120PRATOS(MAX,%C3%9832CM)750x425x820MM1,2KW&id=3070
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDOR60PRATOS(M%C3%81X,%C3%9832CM)450x425x820MM0,75KW&id=3069
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDOR30PRATOS(MAX,%C3%9832CM)450x425x520MM0,4KW&id=3071
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDOR25PRATOS%C3%98MAX31CM400x800MM400W&id=2744
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PLACA ARREFECIMENTO GN cOOLING PLATE GN | PLANCHE CHAUFFANTE GN | PLANCHA DE ENFRIAMIENTO GN

PLACA ARREFECIMENTO GN 1/3 cOOLING PLATE GN 1/3 | PLANCHE CHAUFFANTE GN 1/3 | PLANCHA DE ENFRIAMIENTO GN 1/3

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazssozsor  s3aaas enia [INNINNNNNNNN - - - ovjoos

Placa para manter os alimentos frescos.

Simplesmente congelar a placa durante umas horas.

Dependendo da temperatura ambiente, esta placa pode manter os seus alimentos refrigerados por 3 a 4 horas.
Construido com ago inoxidavel duravel.

Os alimentos ndo devem ser colocados diretamente sobre a placa de refrigeragdo.

Plate to keep food fresh.

Simply freeze the plate for a few hours.

Depending on the ambient temperature, this plate can hold your food chilled for 3 to 4 hours.
Constructed of durable stainless steel.

Food should not be placed directly on the refrigerated plate.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzoozss 3257645 on1/a [IIININININNNNN - - - ovoos

Placa para manter os alimentos frescos.

Simplesmente congelar a placa durante umas horas.

Dependendo da temperatura ambiente, esta placa pode manter os seus alimentos refrigerados por 3 a 4 horas.
Os alimentos ndo devem ser colocados diretamente sobre a placa de refrigeragdo.

Plate to keep food fresh.

Simply freeze the plate for a few hours.

Depending on the ambient temperature, this plate can hold your food chilled for 3 to 4 hours.
Food should not be placed directly on the refrigerated plate.

DISPENSADORES DE BEBIDAS / TERMOS
DISPENSADOR SUMOS BUFFET BuUFFET JUICE DISPENSER | DISTRIBUTEUR JUS BUFFET | DISPENSADOR DE JUGO BUFFET

_‘,4-"'_1‘-‘-"“\

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

mmewosiz 2easss s [[IINANINNNE - - o0

Com tubo refrigerador para manter as bebidas frescas.
Com torneira antigotas e tabuleiro escorredor para um servigo limpo.

With cooling tube to keep drinks fresh.
With anti-drip tap and draining tray for clean service.

DISPENSADOR SUMOS / CHA Juice /Tea DisPEnsER | DISTRIBUTEUR DE JUS / THE | DISPENSADOR DE JUGO / TE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsoocorz1 3saoasa 120 [[NIIINNNNNNITH - - - ovjon

Com tubo refrigerador para manter a temperatura das bebidas frescas.
Com lamparina de gel combustivel para manter a temperatura de bebidas quentes.

With cooling tube to keep the temperature of drinks cool.
With fuel gel lamp to maintain the temperature of hot drinks.

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAARREFECIMENTOINOXGN1/153x32,5x4,5CM&id=3400
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAARREFECIMENTOINOXGN1/332,5x17,6x4,5CM&id=3401
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORSUMOSBUFFET8L26x35x55CM&id=1245
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORSUMOS/CH%C3%8112L35x30x49,4CM&id=2469

DISPENSADOR CAFE C/ LAMPARINA  COFFEE DISPENSER W/ LAMP | DISTRIBUTEUR CAFE AVEC LAMPE | DISPENSADOR DE CAFE CON LAMPARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozzsoors s2amss w3 [N - - - ovom

Com lamparina de gel combustivel.
Com torneira antigotas.

With fuel gel lamp.
With anti drip tap.

TERMO ELETRICO P/ CAFE ELECTRIC COFFEE IAR | THERMOS P/ CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO

cele

F
L

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq.

temp. producgao pack

13321000150 $26x60,6 15L

UNWI0O, - esw o 2v o sow

- 20L/H 01/001

Com filtro de café, tubo bombeador e torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Capacidade minima de funcionamento: 7,5L

Tempo de produgdo na capacidade maxima: ~50MIN.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

With coffee filter, pump tube and dispenser tap with liquid level indicator.
Minimum operating capacity: 7.5L

Production time at full capacity: ~50MIN.

The equipment cannot be turned on empty.

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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r/F_H\-
(g3 8
TERMO ELETRICO P/ CAFE cLecTriC COFFEE JAR | THERMOS P/ CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO Yo &
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack
1332100006  ©22,7x44,5 6L (NHAIO IO ; 1,25KW 230V 50HZ ; 10L/H 01/001

Com filtro de café, tubo bombeador e torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Com apara gotas um servigo limpo e organizado.

Capacidade minima de funcionamento: 2,5L

Tempo de produgdo na capacidade maxima: ~27MIN.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

With coffee filter, pump tube and dispenser tap with liquid level indicator.
With dropper, a clean and organized service.

Minimum operating capacity: 2.5L

Production time at full capacity: ~27MIN.

The equipment cannot be turned on empty.

r/H_H\-
, , (€3 10
TERMO ELETRICO P/ CAFE ELECTRIC COFFEE JAR | THERMOS P/ CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO L
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04339000101  $21,5x48,5 o NN - 0,9kW 230v 50HZ 10~389C - 01/001

Com filtro de café, tubo bombeador e torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Com fecho de seguranga e pegas laterais em plastico isolante para facilitar o transporte.

Com sistema de seguranga para evitar sobreaquecimento.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

With coffee filter, pump tube and dispenser tap with liquid level indicator.
With safety lock and insulating plastic side handles for easy transport.
With security system to prevent overheating.

The equipment cannot be turned on empty.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORCAF%C3%89INOXC/LAMPARINA13L32x33x56CM&id=2468
https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOCAF%C3%89EL%C3%89TRICOINOX15L%C3%9826x60,6CM1,25KW&id=2138
https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOCAF%C3%89EL%C3%89TRICOINOX6L%C3%9822,7x44,5CM1,25KW&id=2139
https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOEL%C3%89TRICOCAF%C3%89INOX10L%C3%9821,5x48,5CM0,9KW&id=2572
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g
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TERMO ELETRICO P/ CAFE cLeTRic coFFee JaR | THERMOS P/CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO L
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
smovoss  gwes st [INININIOANINE - - somore  ovems
waoo0  gzaz o NN - - s ovom
Com torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Com botdo para regulagdo da temperatura.
O equipamento ndo pode estar ligado vazio.
With dispenser tap with existing liquid level indicator.
With knob for temperature regulation.
The equipment cannot be turned on empty.
DISPENSADOR LEITE MiLk DISPENSER | DISTRIBUTEUR LAIT | DISPENSADOR DE LECHE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssssooo  2nasss e NI - - - 01/001

DISPENSADOR CHOCOLATE QUENTE HoT CHOCOLATE DISPENSER | DISTRIBUTEUR CHOCOLAT CHAUD | DISPENSADOR CHOCOLATE QUENTE

Recipiente com tampa e 2 pegas, que facilita 0 manuseamento e transporte.
Gragas ao posicionamento alto do recipiente, a torneira é facil de utilizar.
Pode utilizar copos ou garrafas até 16CM de altura.

Apara gotas incorporado na base, mantém o buffet limpo e organizado.
Base estdvel: 35x26CM

Container with lid and 2 handles, which facilitates handling and transport.
Thanks to the high positioning of the container, the faucet is easy to use.
You can use glasses or bottles up to 16CM high.

The drip tray built into the base keeps the buffet neat and tidy.

Stable base: 35x26CM

s,
'y

iy

y

celle

A
8

ref. cm cap.

cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1333330009 32x41x50 oL

230V 50HZ 30™~90°C - 01/001

LRI T — :

=

Torneira antigotas especial.
Tabuleiro escorredor.
O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

Special anti drip faucet.
Draining board.
The equipment cannot be turned on empty.

Ideal para servir chocolate quente na temperatura e textura ideal.
O misturador com movimento continuo garante a homogeneidade da consisténcia do chocolate.

Ideal for serving hot chocolate at the ideal temperature and texture.
The mixer with continuous movement guarantees the homogeneity of the consistency of the chocolate.

APARA GOTAS Dbrip TRAY | ANTI GOUTTES | ANTI GOTEO

Y

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

LLHTOET T :

07343730021  13,7x13,7x52 - 01/096

Util para adaptar a qualquer dispensador de bebidas, para manter a mesa de buffet limpa e organizada.

Useful to adapt to any drinks dispenser, to keep the buffet table clean and organized.

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOEL%C3%89TRICOCAF%C3%89INOX&id=1233
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORLEITEINOX8L27x35x56CM&id=5754
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORCHOCOLATEQUENTE9L32x41x50CM&id=4814
https://lizotel.pt/detalhe.php?APARAGOTAS13,7x13,7x2CM&id=2941

FONTES DE CHOCOLATE

FONTE CHOCOLATE 7 NIVEIS cHOCOLATE FOUNTAIN 7 LEVELS | FONTE CHOCOLATE 7 NIVEAUX | FUENTE DE CHOCOLATE DE 7 NIVELES

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0430681313 (43x103 S 1 {1 TR K A - 0,15kw 230v 50HZ 30~150°C - 01/001

Design em cascata em inox liso permite grande fluidez do chocolate.
Bandeja coletora funda com grande capacidade.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

N&o derreter chocolate com o moter da fonte ligado.

Desmontar e limpar cuidadosamente a coluna ap6s cada utilizagdo.

Smooth stainless steel cascade design allows for great chocolate fluidity.
Deep collection tray with large capacity.

The equipment cannot be turned on empty.

Do not melt chocolate with the fountain motor turned on.

Carefully disassemble and clean the column after each use.

FONTE CHOCOLATE 5 NiVEIS CHOCOLATE FOUNTAIN 5 LEVELS | FONTE CHOCOLATE 5 NIVEAUX | FUENTE DE CHOCOLATE DE 5 NIVELES
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0430681311  @33x68 ac [ININEOHAVEENN - 0,15kw 230v 50HZ 30~150°C - 01/001

Design em cascata em inox liso permite grande fluidez do chocolate.
Bandeja coletora funda com grande capacidade.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

N&o derreter chocolate com o moter da fonte ligado.

Desmontar e limpar cuidadosamente a coluna ap6s cada utilizagdo.

Smooth stainless steel cascade design allows for great chocolate fluidity.
Deep collection tray with large capacity.

The equipment cannot be turned on empty.

Do not melt chocolate with the fountain motor turned on.

Carefully disassemble and clean the column after each use.

EQUIPAMENTOS DE BUFFET

buffet equipments | équipement de buffet| equipamiento buffet

FONTE CHOCOLATE 3 NIVEIS cHOCOLATE FOUNTAIN 3 LEVELS | FONTE CHOCOLATE 3 NIVEAUX | FUENTE DE CHOCOLATE DE 3 NIVELES

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0432272108 @23x41 ST | {1 U REVTHE G - 0,17kW 230v 50HZ - - 01/006

Design em cascata em inox liso permite grande fluidez do chocolate.
Bandeja coletora funda com grande capacidade.

Aquecimento estdvel, sem queimar.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

Smooth stainless steel cascade design allows for great chocolate fluidity.
Deep collection tray with large capacity.

Stable heating, no burning.

The equipment cannot be turned on empty.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?FONTECHOCOLATE7N%C3%8DVEISINOX%C3%98430x1030MMCAP.8KG&id=3013
https://lizotel.pt/detalhe.php?FONTECHOCOLATE5N%C3%8DVEISINOX%C3%98330x680MMCAP.4KG&id=3011
https://lizotel.pt/detalhe.php?FONTECHOCOLATE3N%C3%8DVEISINOX%C3%98230x410MM170W&id=814
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TERMOTRANS

TERMOTRANS P/ GN 1/1 TeRMOTRANS FOR GN 1/1 | THERMOSTRANS P/ GN 1/1 | TERMOTRANS PARA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzoze0300 azmwesxe2 oo [INMINININIINNNNN ~ B550 2 -4om20c oro0

Compativel com GN1/1.
Permite uma colocagdo de 2 a 12 GN1/1 (em fungdo das alturas).
Mantem a qualidade e a temperatura dos alimentos quentes ou frios durante as horas.

Fabricado em PP (polipropileno) muito resistente. Ndo amassa, enferruja, arranha ou quebra.
Parede dupla, com isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.
2 pegas laterais embutidas para facilitar o transporte.

Porta frontal com abertura facil.

A vélvula de ventilagdo evita a condensagdo e reduz a pressdo no interior.

Com sistema que permite empilhar varias unidades.

Tt e el

"
Compativel com carro de transporte ref. 0730260201 mer | |
A Lo i Lial

—
—1i

Compatible with GN1/1.
Allows placement of 2 to 12 GN1/1 (depending on heights).
It maintains the quality and temperature of hot or cold food during hours. -

It e

o, (Y R (S |
Made of very resistant PP (polypropylene). Will not dent, rust, scratch or break. FE Lt AR REE daE

Double wall, with thick polyurethane (PU) foam insulation and hermetic gaskets.
2 built in side handles for easy transport.

Front door with easy opening.

The vent valve prevents condensation and reduces the pressure inside.

With system that allows you to stack several units.

Compatible with transport trolley ref. 0730260201

W

TRANSPORTE

transport | transport| transporte

CARRO P/ TRANSPORTE TERMOTRANS TERMOTRANS TROLLEY | CHARRIOT P/THERMOSTRANS | CARRO DE TRANSPORTE TERMOTRANS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oot osoaz wosos [N - @ - ouon

Compativel com o termotrans ref. 0730260300

Arestas arredondadas, para proteger o mobilidrio e as paredes de choques.
Grande capacidade de carga: 100KG em movimento, 150KG em situagdo parada.
4 rodas giratdrias com travao.

Compatible with thermotrans ref. 0730260300

Rounded edges, to protect furniture and walls from shocks.

Large capacity: 100KG when under the dynamic situation, 150KG when under the static situation.
4 swivel wheels with brake.

TERMOTRANS P/ SOLIDOS TERMOTRANS FOR SOLIDS | THERMOSTRANS P/ SOLIDES | TERMOTRANS PARA SOLIDOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o730260200  e4xaax26,5 34t [N ';ASELD: cz 40~1202C  01/001

INTERIOR: 48x28x15CM

Moldado com parede dupla em polipropileno (PP) resistente.

Isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.

Mantem a qualidade e a temperatura dos alimentos sem uso de fontes de calor externas (n&o elétrico).
NAO arranha, ndo amassa, ndo quebra e n3o enferruja.

Empilhavel.

INSIDE: 48x28x15CM

Molded with durable polypropylene (PP) double wall.

Thick polyurethane (PU) foam insulation and airtight joints.

Maintains the quality and temperature of food without the use of external heat sources (non electric).
Does not scratch, does not dent, does not break and does not rust.

Stackable.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOTRANSP/GN1/1x65MMPE/PU72L47,7x68x62CM&id=5820
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROTRANSPORTEP/TERMOTRANSPP70x50CM&id=598
https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOTRANSP/S%C3%93LIDOS34LC%C3%82MARAINT.48x28x15CM&id=5131

TERMOTRANS LI'QUIDOS C/ TORNEIRA TERMOTRANS W/ TAP | THERMOSTRANS AVEC ROBINET | TERMOTRANS CON GRIFO LPU F:)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orz026000  23aas o4 [IIIIMNINAIANIIN D550 < : 01/001

Moldado com parede dupla em polipropileno (PP) resistente.

Isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.

Mantem a qualidade de a temperatura dos alimentos sem uso de fontes de calor externas (ndo elétrico).
N&o arranha, ndo amassa, ndo quebra e ndo enferruja.

Empilhavel.

Com pegas ergondmicas.

Torneira removivel e desmontével para fécil limpeza.

Double wall molded in strong polypropylene (PP).
AN ! ! ! Insulation in thick polyurethane (PU) foam and hermetic joints.
It maintains the quality and temperature of food without the use of external heat sources (not electric).
It does not scratch, dent, break or rust.
Stackable.
terpn atarn et With ergonomic handles.
Removable and detachable faucet for easy cleaning.

= N N
TERMOTRANS |.|’QU|DOS C/ TORNEIRA TERMOTRANS W/ TAP | THERMOSTRANS AVEC ROBINET | TERMOTRANS CON GRIFO mepa

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzazzoons  2ssazsxes asc [INININNININNN 5500 e - oyoo1

Moldado com parede dupla em polipropileno (PP) resistente.

Isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.

Mantem a qualidade de a temperatura dos alimentos sem uso de fontes de calor externas (ndo elétrico).
NAO arranha, ndo amassa, ndo quebra e ndo enferruja.

Empilhavel;

Com pegas ergondmicas;

Torneira removivel e desmontavel para facil limpeza.

TRANSPORTE

transport | transport| transporte

Double wall molded in strong polypropylene (PP).
Insulation in thick polyurethane (PU) foam and hermetic joints;

Pesparaiura isicial It maintains the quality and temperature of food without the use of external heat sources (not electric);
— W It doesn ot scratch, dent, break or rust;
CUTKTE 1 l | | ] Stackable;
With ergonomic handles;

AT mw o wm e T Removable and detachable faucet for easy cleaning.

temperatura isicial
" ™ n an
[ ! ! ! !
LT EFE RFE L

aWa
CARRO PARA GELO iCE AR | VOITURE DE GLACE | CARRO DE HIELO mepa

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0s33900203 79501 sexs/ason [IIIININNIANINNIAIY - e - oy

Pode ser usado no interior ou no exterior, em condigdes de calor ou humidade.

Ideal para bares e eventos ao ar livre.

Mantém o gelo separado da 4gua, através de grelha de drenagem, aumentando o tempo de armazenamento.
O corpo moldado em polietileno (PE) é duravel e leve.

O isolamento de espuma de poliuretano (PU) é muito eficiente, mantendo o gelo por varios dias.

Tampa deslizante, pratica e ndo ocupa espago.

Torneira frontal para drenagem rapida da agua e limpeza facil.

Pega dupla para puxar ou empurrar com facilidade.

4 rodas, 2 com travdo.

Sem necessidade de montagem.

Can be used indoors or outdoors in hot or humid conditions.

Ideal for bars and outdoor events.

Keeps the ice separate from the water, through a drainage grid, greatly increasing storage time.
The molded polyethylene (PE) body is durable and lightweight.

Polyurethane foam (PU) insulation is very efficient, keeping the ice out for several days.

Sliding lid, practical and does not take up space.

Front tap for quick water drainage and easy cleaning.

Double handle for easy pulling or pushing.

4 wheels, 2 with brakes.

No assembly required.

Buffet e Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOTRANSL%C3%8DQUIDOSC/TORNEIRAPP/PU9,4L23x41x46CM&id=1135
https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOTRANSL%C3%8DQUIDOSC/TORNEIRAPP/PU18L25,5x42,5x65CM&id=3274
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/GELOLDPEC/TORNEIRA56KG79x59x71CM&id=5911

TERMOTRANS GN 1/1 TeRMOTRANS GN 1/1 | THERMOSTRANS P/GN 1/1 | TERMOTRANSS P/ GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o730260400  64xa3,563  sot  |[I|IIANMNIHIE - PT -40~1205C  01/001
Compativel com GN 1/1.
Permite a colocagdo de 2 a 6 GN1/1 (em fung3o das alturas).
Ideal para manter temperaturas frias ou quentes durante horas.
Robusto, leve, duravel e 100% reciclavel.
Local para colocagdo facil de etiquetas.
Com abertura facil da porta.
Com sistema de encaixe que permite empilhar varias unidades.
Pemspimha g wecial
Compatible with GN 1/1.
Allows the placement of 2 to 6 GN1/1 (depending on height).
Ideal for keeping temperatures cold or hot for hours.
Robust, lightweight, durable and 100% recyclable.
Location for easy labeling.
With easy door opening.
With snap in system that allows you to stack several units.
............................................................................................................................................................................ o
<]
=
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CAIXA ISOTERMICA 1SOTHERMAL BOX | BOITE ISOTHERME | CAJA ISOTERMICA 8 T
Qo
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack (£ é
~ < t
o731060002  6oxa0x2s oL |[IININIINAIEN - PT  -40120C  01/001 =%
=5

Interior: 53x33x21CM. Compativel com GN 1/1
Leve e resistente

Isolamento e transporte de alimentos
Resisténcia ao choque

Pegas ergondmicas

Polipropileno expandido (EPP)

Densidade 45G/L

Interior: 53x33x21CM. Compatible with GN 1/1
Light and resistant

Insulation and food transport

Shock resistence |

Ergonomic handles

Polypropyléne expansé (EPP)

Density 45G/L

BANDEJA ISOTERMICA sOTHERMAL TRAY | ISOTHERME PLATEAU | BANDEJA ISOTERMICA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o731e30005  ssxaexi3  scome [IINNINININININ - Az -a0~200ec  o01/003

Fabricado em polipropileno e injetado com poliuretano de densidade 38 40KG/M2 (CFC FREE).
A bandeja ndo pode ser utilizada sem pratos/tagas (ndo incluidos)
Design empilhavel, permitindo facil utilizagdo, armazenamento e transporte.

Artigos utilizados na fotografia (ndo incluidos):
0734171547 Prato PC #23CM

0734171545 Prato PC 319CM

0734171565 Prato PC 17x12x3,5CM

0734171571 Tigela PC 40CL #12x5,5CM

0331592715 Copo Next FB vidro temp. 16CL #6,7x7,9CM
0433879011 Tampa extensivel 311,5x3CM

Made of polypropylene and injected with 38 40KG/M?2 density polyurethane (CFC FREE).
Trays cannot be used without plates/ crokeries (not included).
Stackable design allowing easier usage, storage and transport.

Items used in the photography (not included):
0734171547 PC plate @#23CM

0734171545 PC plate @19CM

0734171565 PC plate 38CL 17x12x3.5CM
0734171571 Bowl PC 40CL #12x5,5CM
0331592715 Next FB glass cup 16CL #6.7x7.9CM
0433879011 Extendable lid @#11,5x3CM

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TERMOTRANSP/GN1/1(INT53,5x33,5x52,5CM)EPP64x43,5x63CM&id=4260
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAISOT%C3%89RMICATHERMOKEEPEPP40L60x40x28INT.53x33x23CM&id=3474
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAISOT%C3%89RMICAAZUL5COMPART.55x39x13CM&id=5946

TRANSPORTE

transport | transport| transporte

PANELAS TERMO

PANELA TERMO ROBUSTA THERMAL POT | FAITOUT THERMOS | OLLA TERMICA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osssoostaoo  gass2 eol  [IININININIINNENN 5555 01/001
oszzsoasao  pazas  sou  [ININNINADNNINNNN 5 01/011
osszsoassy  ganar 220 [ININIINAVIONNNNN e 01/001

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossoesaos  gazas ast ([NINNIINNNNNINAN 500c 01/001
ossossstos  gswas st (NN 50000 01/001
osszsozozs  gaoas ast INININWANNINN TN 55e0s 01/001

Parede dupla,
2 pegas laterais,
6 fechos,

Mantém a temperatura por 90 minutos, depois vai descendo
gradualmente, dependendo das condi¢des atmosféricas.
Empilhavel. A borracha no fundo permite um

empilhamento mais seguro

Double wall,
2 side handles,
6 clasps,

It maintains the temperature for 90 minutes, then gradually
descends depending on weather conditions.
Stackable. The rubber at the bottom allows for safer stacking

SELF SERVICE

CARRO P/ TABULEIROS FECHADO cLOSED RACK TROLLEY | CHARRIOT P/ PLATEUAX FERME | CARRO CERRADO PARA BANDEJAS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
osszooassy  saxaosazos oo [NV 01/001
O carro para tabuleiros fechado garante um espago sempre limpo e organizado
Com 19 calhas, 2 tabuleiros por calha
Compativel com tabuleiros 48x37cm
Fornecido com 4 rodizios, 2 com travdo
The closed tray cart ensures a clean and organized space at all times
With 19 chutes, 2 trays per chute
Compatible with 48x37cm trays
Supplied with 4 castors, 2 with brake
E ot }
CARRO P/ TABULEIROS RACK TROLLEY | CHARRIOT P/PLATEAUX | CARRO PARA BANDEIAS
ref. mm cap. ean cor temp. pack
oasoesos07  sssezass  287as ||| INNIINIRNATYLNN 01/001

With 14 rails, 2 trays per rail.
Compatible with 48x37CM trays.
Supplied with 4 castors, 2 with brakes.

Com 14 calhas, 2 tabuleiros por calha.
Compativel com tabuleiros 48x37CM.
Fornecido com 4 rodizios, 2 com travdo.

Buffet e Catering


https://lizotel.pt/detalhe.php?PANELATERMOROBUSTAINOX&id=4477
https://lizotel.pt/detalhe.php?PANELATERMOROBUSTAINOX&id=1275
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/TAB.SELF-S.48x37CMFEC.C/19CALHAS54x80,5x175CM&id=4121
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/TAB.SELF-S.48x37CMINOXC/14CALHAS55,5x82x186CM&id=1256

TABULEIRO ANTIDERRAPANTE NON SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzooosst assasse - [IIININNNNNNNNET - e 407sec orjona

Tabuleiro em PP revestido a TPE, que é um material semelhante a borracha, mas com muito melhor comporta-
mento térmico. Leve e com superficie antiderrapante permite o transporte cémodo e seguro de alimentos sélidos
e bebidas.

Resistente e duravel.

Tray in PP coated with TPE, which is a material similar to rubber, but with much better thermal behavior. Lightwei-
ght and with a non slip surface, it allows for the comfortable and safe transport of solid foods and drinks.
Sturdy and durable.

TABULEIRO ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
waeosa assassas - [MINNIINNNN - o <osec  asias
ooz aspassas - [MINNININN - o+ osc oo

Leve e com textura antiderrapante permite o transporte comodo e seguro.

Lightweight and with a non slip texture allows for comfortable and safe transport.

TABULEIRO ANTIDERRAPANTE nNON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

transport | transport| transporte

TRANSPORTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osseors aiscoses - [ININNIINN -+ osec  ovoso
oseioios: avscoses - JIIINININININ -~ o osoc  ovoso

Leve e com textura antiderrapante permite o transporte cémodo e seguro.

Lightweight and with a non slip texture allows for comfortable and safe transport.

PG
TABULEIRO C/ ASAS ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY WITH HANDLES | PLATEAU ANTIDERAPANT AVEC ANSES | BANDE/A CON ASAS BANDEJA ANTI- g

ULESLIZANTE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsozer217 4253038 - [IIIIINNANINI - crier ao7sec o1j02
Com 2 asas.
Leve e com textura antiderrapante permite o transporte cémodo e seguro.
Fornecido em sortido castanho e preto.
With 2 wings.
Lightweight and with a non slip texture allows for comfortable and safe transport.
Supplied in brown and black assortment.

TABULEIRO ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozarosz  seenas - [IIIINIINIAN - crier ao7sec 2500

Com textura antiderrapante;
Fornecido em sortido castanho e preto.

With non slip texture;
Supplied in brown and black assortment.

Buffet and Catering



https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIDERRAPANTEPPTPECASTANHO45,5x35,5x2CM&id=3902
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIDERRAPANTEPP41,3x30,3x2,3CM&id=3136
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROC/ASASANTIDERRAPANTEPCCAST./PRETO42,5x30CM&id=1149
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIDERRAPANTEPPPRETO/CASTANHO36x27x1,8CM&id=4034
https://lizotel.pt/detalhe.php?TABULEIROANTIDERRAPANTEPPCASTANHO45,5x35,5x2,5CM&id=4035

Bar

bar | bar | bar




Y

BAR

bar | bar | bar

UTENSILIOS DE BAR 368
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UTENSILIOS DEBAR
barware| ustensiles de bar | utensilios de bar

370

BANDEJA FUNDA Deep TRAY | PLATEAU PROFOND | BANDEJA PROFUNDA

B

'i ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
: R — MU —
'ar'::': \
%j
S)i®
BANDEJA 1Rray | PLATEAU | BANDEIA @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04324300402 B40X25 (ALY DA 01/024
=@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312600166 402 (1R TEREERT 01/050
04312630142 @352 AN OO 01/050
04312630123 @302 (NIRRT e 01/050
-j_—:"—_,.ﬁ% -
= (0)
BANDEJA TtraY | PLATEAU | BANDEIA @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
) : 0433650701 $40x1,7 (1 R ERE TR 01/001
m
- z.'.
= (B)
BANDEJA T1rAY | PLATEAU | BANDEIA @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
p————— 0433650430 #3015 (1 RN g 01/025
7 ﬁ
— - __'_'_'_'_,_.--""f
Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAFUNDAMELAMINABRANCA%C3%9832x5,5CM&id=3421
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAREDONDAINOX%C3%9840x2,5CM&id=1470
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAINOX&id=3324
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAREDONDAINOX%C3%9840x1,7CM&id=4507
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAINOX%C3%9830x1,5CM/25&id=3477

PLASTICO
BANDEJA FUNDA ANTIDERRAPANTE DEep NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT PROFOND | BANDEJA PROFUNDA ANTIDESLIZANTE @ QO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
R A |11 1T T - oyomw

Com interior antiderrapante.
Revestimento em folha de aluminio escovado

With non slip interior.
With brushed aluminum foil coating.

PLASTICO

BANDEJA FUNDA ANTIDERRAPANTE Dt NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT PROFOND | BANDEJA PROFUNDA ANTIDESLIZANTE @O
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
073095003 @335 S |1 T - 01/050

Com interior antiderrapante.

With non slip interior.

BANDEJA ANTIDERRAPANTE nNON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesorsst  gass - [ININIONNANNNLN - e - oo

Com interior antiderrapante.
Revestimento em vinil.

With non slip interior.
Vinyl coating.

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

BANDEJA TrAY | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsosrz201  gave - [IIINMIINAANANER] - »r - 01/030
Ful'i':'ci:;

=@
BANDEJA ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm  cap. ean esp.  cor temp.  pack
orsozetsoo  gae23 - [IIIIIUNIANNNNN - »r e 0y/on
orsseoonst  gao2s - [INININACANINNN - ericr s ovjora
orseroos w33 - [NININIONNNE N - e <o 01/012

Bandeja de polipropileno (PP) revestida a borracha com textura antiderrapante.
Ideal para utilizagdo profissional.
Elevada aderéncia, para maior facilidade e seguranga no transporte de alimentos e utensilios.

Rubber coated polypropylene (PP) tray with non slip texture.
Ideal for professional use.
High adherence, for easier and safer transport of food and utensils.

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAFUNDAANTIDERRAPANTE%C3%9833x5CM&id=1088
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAFUNDAANTIDERRAPANTEPRETA%C3%9833x5CM&id=5602
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAREDONDAINOXC/REVESTIMENTOVINIL%C3%9835x2,5CM&id=2826
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAREDONDAPPPRETO%C3%9841,6x2,3CM&id=1086
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANDEJAANTIDERRAPANTEPP&id=1082

TAPETE BALCAO orip mar | TAPIS BAR | ALFOMBRA DE BAR

BORRACHA

cm cap. ean esp.

cor temp. pack

45x31x1

PT - 01/012

ref.
' 0733610049

TAPETE BALCAO O0RIP MAT | TAPIS BAR | ALFOMBRA DE BAR

BORRACHA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0730269994 59xBxL6 1 LR PT - 01/012
0430722735 67xBxL6 (TR T PT - 01/001
; ®@
X o E MO
< 2 ESCORREDOR COPOS SsTRAINER | EGOUTTOIR VERRES | ESCURRIDOR
@ 2
H 5 ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
>
03 04312690126 30x15x2 (1 EEERRTER g 01/024
O3
=3
n <
o
5¢
8
-
nmi\}
CAIXA DRENO DpraIN BOX | BOITE | CAJA DE DRENAJE N
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0431261363 34x15x10 AL PT - 01/020
-
ol
TULHA P/ BORRAS CAFE corree GROUNDS BOX | BOITE MARC DE CAFE | CAJA DE MOLOS DE CAFE Q
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04306830011 $11,3x12,2 (N T 01/012

.

372 Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEBALC%C3%83OBORRACHAPRETO45x31x1CM&id=3719
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAPETEBALC%C3%83OBORRACHAPRETO&id=5000
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESCORREDORCOPOSBARINOX30x15x2CM&id=17
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXADRENOP/BARMETAL34x15x10CM&id=1031
https://lizotel.pt/detalhe.php?TULHAP/BORRACAF%C3%89INOX%C3%9811,3x12,2CM&id=933

ORGANIZER BALCAO COUNTER ORGANIZER | ORGANIZATEUR COMPTOIR | ORGANIZADOR @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzseorasz 2eaazxos - [IIINNODINAINND - o - oo
orsssronza 2aaasaos - [IIIINANNOAANINE - e A @

* Fabricado em ABS revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente
neutro.

* Made of coated ABS.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

~ DO
ORGANIZER BALCAQO COUNTER ORGANIZER | ORGANIZATEUR COMPTOIR | ORGANIZADOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzo0s0002 19.4aa2a36 - [IIININIITNANLN - »r - oyow0

CAMPAINHA DE BALCAO ReCEPTION BELL | SONNETTE | CAMPANA DE BALCON

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0733610212 B10x6 S | T T - oyon

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

SHAKER SHAKER | SHAKER | COCTELERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasssson7  ggeae  sco [[IIIINNNONNIINNE - - - oo
ozzecozes  gos  roct [[IIININANINANANIN - o - oors
os2a30062  po0s asct ININNININUMANINN - - - oo

* Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

@@a@

* Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

SHAKER sHAKER | SHAKER | COCTELERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0733099999 g7saos soc [IININNANNNANN - o - o1/o%

*Fabricado em inox revestido.
Lavar @ mdo com esponja macia e detergente neutro.

*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?ORGANIZERBALC%C3%83OABS&id=3265
https://lizotel.pt/detalhe.php?ORGANIZERBALC%C3%83OABSPRETO19,4x14,2x13,6CM&id=5788
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAMPAINHADEBALC%C3%83OINOX%C3%9810x6CM&id=2804
https://lizotel.pt/detalhe.php?SHAKERINOX&id=960
https://lizotel.pt/detalhe.php?SHAKERABS/REVESTIMENTOCOBRE50CL%C3%987,5x19,5CM&id=3266

SHAKER SHAKER | SHAKER | SET BAR 3PCS

374

Bar

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesorsst  gmaz soct ||| TIINAINNININ 01/048
|
B
CONJUNTO BAR 3PCS BAR SET 3 PCS | SET BAR PCS | SHAKER
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaszzmone . O ol [N w o1/01
INCLUI:
Shaker 40CL (8x23,5CM
Coador @9x17CM
Medidor 3/5CL @4x7CM
INCLUDES:
Shaker 40CL (#8x23.5CM
Bar strainer @9x17CM
Measuring cup 3/5CL @4x7CM
)
T & ACRILICT |
oY é = I‘\____,/I
=8
0 e ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
a3 orssacoons gszs s [IIINNANINIIN W v ovor
g
=3
=8
n <
o
5¢
3
E 0 i
SHAKER BOSTON sHAKER BOSTON | SHAKER BOSTON | SHAKER BOSTON
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassestozs @99z sact  [[IINNIIMMANIINNN 01/072
@ oassestazs  goxas3 sac [[FILANIMNANIIONY v 01/030
@ oassestaza  goass  sac ||| IINIINNNRNNINN LRI PT* 01/030
oasizeorss  gmaz  avac [[IIINIIVNNANTILNN 01/144
E 0 i
COPO DE MISTURA TUMBLER | VERRE MELANGEUR | VASO PARA MEZCLAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o oasz2700201  gave  soct ||| NN 04/020
4 i @ oas270020  gmazs  soc ([ NNNFUMNIAILNN ce* 04/020
ql_ * Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.
}' * Made of coated stainless steel.
L] Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.


https://lizotel.pt/detalhe.php?SHAKERINOX&id=960
https://lizotel.pt/detalhe.php?SHAKER40CLCOADORCOCKTAILMEDIDOR15/3CL&id=952
https://lizotel.pt/detalhe.php?SHAKERACR%C3%8DLICO75CL%C3%989,7x26CM&id=953
https://lizotel.pt/detalhe.php?SHAKERBOSTONINOX&id=2762
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPODEMISTURAINOX&id=4217

-
MEDIDOR JiGGER | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
s msare s (NN~~~ &~ o (@)
wats
e = U

*Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

*Made of coated stainless steel. (}

Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

-
ﬂ @
MEDIDOR JiGGER | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazizeooror  gs2ie 3/ [IIIINNANANAN - - - 12/300

MEDIDOR MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzssoros  gazioms 2/sct  (IIINNNINNININ - - - 01/72

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

MEDIDOR MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oassesorar  gmo sysce [[INIIINDNNANN - - - 25/100
Ly [T — S oo 7
| ¥ |
3]
a®
MEDIDOR MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICION pe
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osooosn gazos aece (NI~ soomc  ovoes

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDOR3/5CLINOX/REVESTIMENTOCOBRE%C3%984,5/%C3%984,5x11,4CM&id=977
https://lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDORC%C3%93NICOINOX3/5CL%C3%985,2/%C3%986x7CM&id=4971
https://lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDORNEOINOX2/3CL%C3%984,3/%C3%984x7,5CM&id=2708
https://lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDORINOX&id=4590
https://lizotel.pt/detalhe.php?MEDIDORPC2/4CL%C3%984,7x10,5CM&id=4793

UTENSILIOS DEBAR

barware| ustensiles de bar | utensilios de bar

COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0430685101 831195 (AR 06/200
@
COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL
ref. cm cap. ean esp. cor
04327900021 $9,5:20,5 (AL RN A 04/072
G - i
COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
Wk 0431260002 11,715 INTICHTAMAn 12/288
L
T _ @ 0432790040 11,7x15 NI DR* 06/144
Syt -;4__1\_ o
@ 0433657152 B11,7x15 (AL A ce* 10/100

éx

*Fabricado em inox revestido.
Lavar a m3o com esponja macia e detergente neutro.

*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

COADOR COCKTAIL BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312600085 @816 0 R0 01/144
(:-: ) . @ 043790044 @816 (AT Rr W DR* 04/120
Qﬁf o @ oo ooae T ovn00
- -"“ "
@ *Fabricado em inox revestido.
Lavar a m@o com esponja macia e detergente neutro.
*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.
®e
COADOR COCKTAIL TRIANGULAR TRIANGULAR BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL TRIANGULAIRE | COLADOR DE COCTEL TRIANGULAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432792000 9,9x107 (T 01/001

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?COADORCOCKTAILCABOREDONDOINOX%C3%988,3x19,5CM&id=1046
https://lizotel.pt/detalhe.php?COADORCOCKTAILINOX%C3%989,5X20,5CM&id=3628
https://lizotel.pt/detalhe.php?COADORCOCKTAILCABOESPALMADOINOX15CM&id=1045
https://lizotel.pt/detalhe.php?COADORCOCKTAILINOX&id=3311
https://lizotel.pt/detalhe.php?COADORCOCKTAILTRIANGULARINOX9,9x10,7CM&id=6123

VARA BATEDORA BAR 8 VARAS WHisk 8 WIRES | FOUET 8 FILS | BATIDOR DE BAR 8 ALAMBRES @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

04312690102 93125 S | ETETIE T - o

7~ -
1 J
BATEDOR A PILHAS C/ SUPORTE BATTERY MIXER W/ BASE | BATEUR BATTERIE AVEC SUPPORT | BATIDOR A BATERIA CON SOPORTE —

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasooso2s  3aazs - [INININCONRNN - e - oo

Fornecido com prético suporte cromado.
Funciona com 2 pilhas AA ndo incluidas.

Supplied with practical chrome support. '
Works with 2 AA batteries not included.

COLHER BAR CcOCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
0433656103 30 S LT T - 20200

Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente
neutro.

Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

COLHER BAR COCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433636101 30 - [ANTnwono,-—e- - : 20/200

-

-~

o
-
e
®
COLHER BAR cOCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433518181 28 S |11 TE 1117 : 20/200 /
’/ - .
"
.
F

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?VARABATEDORADEBAR8VARASINOX%C3%983x25CM&id=4281
https://lizotel.pt/detalhe.php?BATEDORAPILHASC/SUPORTE225x30x30MM&id=6124
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERBARINOXREVESTIMENTOCOBRE30CM&id=3153
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERBARC/BASEINOX30CM&id=1047
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERBARC/PIL%C3%83OINOX28CM&id=1043

-
COLHER BAR CcOCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433656102 30 S LT - 20/200

Fabricado em inox revestido.
Lavar a mado com esponja macia e detergente
neutro.

Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

-
COLHER BAR COCKTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE BAR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433656144 30 S | R ERR T - 20/200

Fabricado em inox revestido.
Lavar a m3o com esponja macia e detergente
neutro.

Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral
detergent.

-
L D&
[ % COLHER REFRESCO cockTAIL SPOON | CUILLERE BAR | CUCHARA DE COCTEL @
g g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
w 2
ol 0433940999 2 (1 EEERRETEETE T TEEE - 10/400
2
=3 il
=g
Z 3 S
<
5¢
3

PILAO C/ CABEGA TRIANGULAR TRIANGULAR PESTLE | PILON A TETE TRIANGULAIRE | MAJA CON CABEZA TRIANGULAR @ Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszzoooss omae - [[NIIINIOGOONNE - - - o0

PILAO restie | piton | mam @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

T L || T - o0
oszzzoo003*+ gzgars - [IIINNNITONANLIN - e : 25/250

* Cabega triangular
** Cabega lisa

*Triangular pestle
** Flat pestle

378 Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERBARC/PIL%C3%83OINOXPRETO30CM&id=3163
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERBARTEARDROPINOXREVESTIMENTOCOBRE30CM&id=3629
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERREFRESCOINOX26CM&id=2872
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIL%C3%83OCABE%C3%87ATRIANGULARINOX/ABS%C3%984x24CM&id=3609
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIL%C3%83OCABE%C3%87ALISAABS%C3%982,8x21,5CM&id=986

ESPREMEDOR CITRINOS ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
omsssoor  ©ox e [INNINNANNNNNN - - : 01/024

ESPREMEDOR LIMA LiME JUICER | PRESSE CITRON VERT | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

0433656700 @9x4 S | T TV - o001

ESPREMEDOR LIMA LiMvE JUICER | PRESSE CITRON VERT | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e || 11111111 1 - ou/0s0

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

ESPREMEDOR LIMAO LEMON JUICER | PRESSE CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o200 g3 - [ININIINCANNAAN - - oyox

) % .
ESPREMEDOR LIMAQO LEMON JUICER | PRESSE CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

A |11 FITE 1 - ashas 4

» *.:E. |
< -

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORCITRINOS40CLINOX%C3%9813,5x16,8x11,5CM&id=5914
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORLIMAINOX%C3%989x4CM&id=5167
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORLIMAALICATEINOX%C3%986,5x21CM&id=5160
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORLIM%C3%83OALUM%C3%8DNIO%C3%989x23CM&id=1942
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORLIM%C3%83OINOX13x7x1,7CM&id=1006

UTENSILIOS DEBAR

barware| ustensiles de bar | utensilios de bar

GLASS RIMMER GLASs RIMMER | DECORATEUR BORD DE VERRE | DECORADOR DE COPAS

ref. cm cap. ean esp. cor

temp.

oszssoorz  20ae - [ININININANOVNHE - e

01/024

Serve para aplicar sal, agticar, humedecer ou
aromatizar a borda do copo.
Acentua a estética e realga o sabor de um cocktail.

Serves to apply salt, sugar, moisten or flavor the
rim of the glass.

Accents the aesthetics and enhances the flavor of
a cocktail.

PORTA CONDIMENTOS CcoNDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasssoooost  asascoro (NN 01/008
"‘ Com 6 compartimentos removiveis 14,3x7,3x7CM.

With 6 removable compartments 14,3x7,3x7CM.

PORTA CONDIMENTOS CcoNDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz02600062+  sesassaz o7 [IININMANNNN - e 01/006
o7z02600031++  ssxassaz o [IIITININMININ - e 01/006

* 6 compartimentos 14,5x7,3x11,3CM + 2 compartimentos 14x7x14CM.
** 3 compartimentos 14x14x11,5CM + 2 compartimentos 14x7x14CM.
Todos os compartimentos sdo removiveis para facil abastecimento e limpeza.

*6 compartments 14.5x7.3x11.3CM + 2 compartments 14x7x14CM.
** 3 compartments 14x14x11,5CM + 2 compartments 14x7x14CM.
All compartments are removable for easy filling and cleaning.

PORTA CONDIMENTOS CcONDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
o7sasrao0rr a95as505  con [INININIDINNNNN - seer 01/006
orsossss7e soass  cor (ININININANNNANE - seer 01/012
o7s02e000a1++* 4955505 oo [IIIINIANNNNNNNL - eeer 01/012

*Com 6 compartimentos removiveis 14x7,5x7CM
**Com 5 compartimentos removiveis 14x9x7CM
***Com 4 compartimentos removivéis 14,3x11x7CM

*With 6 removable compartments 14x7,5x7CM
**With 5 removable compartments 14x9x7CM
***With 4 removable compartments 14,3x11x7CM

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?GLASSRIMMERTREVO20x16x7CM&id=4874
https://lizotel.pt/detalhe.php?PORTACONDIMENTOSC/6DIVIS%C3%93RIASINOX/PL%C3%81ST.45x15x9CM&id=2475
https://lizotel.pt/detalhe.php?PORTACONDIMENTOSC/6+2DIVIS%C3%93RIAS58,5x15,5x17CM&id=1021
https://lizotel.pt/detalhe.php?PORTACONDIMENTOSC/4DIVIS%C3%93RIAS49,5x15,5x9,5CM&id=1019

BALDE GELO C/ TAMPA ice BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssoozias g aou  [[INININAINININ - e : 01/004
orssoes7e gioco a [IIINININANNNNIN -~ - 01/009

Com recipiente interior perfurado para melhor conservagdo do gelo

With perforated inner container for better ice conservation

BALDE GELO C/ TAMPA (CE BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzsess7is  gwwco ac [[INNINNENINANNT - cer - o109

Com recipiente interior perfurado para melhor conservagdo do gelo.
*Fabricado em ABS revestido. Lavar a m3o com esponja macia e detergente neutro.

With perforated inner container for better ice conservation.
*Made of coated stainless steel. Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

<Y

6 . ) esiuco)

BALDE GELO C/ TAMPA E PINCA i BUCKET W/ LID AND TONG | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE ET PINCE | CUBO DE HIELO CON TAPA Y PINZA b b
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oros owar o (NINNINIIN o s ouoos

Com recipiente interior amovivel e pinga para gelo.

With removable inner container and ice tong.

UTENSILIOS DE BAR

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

BALDE GELO C/ TAMPA ice BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osszsooost  gasas v ([INNANCONADINIY 55508 - - oon2

Com tampa com vedagdo em silicone e parede dupla em inox para melhor conservagdo do gelo.

With lid with silicone seal and stainless steel double wall for better ice conservation.

BODO
BALDE GELO C/ TAMPA (CE BUCKET W/ LID | SEAU A GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA A

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oesssisoor gisass ase [N °25%F - - ovoos —
Com tampa com vedagdo em silicone e parede dupla em inox para melhor conservagdo do gelo.
With lid with silicone seal and stainless steel double wall for better ice conservation. : : .

A
|

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOABSPRETO&id=3262
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOABSCORCOBRE4L%C3%9819X20CM&id=3264
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOACR%C3%8DLICOC/TAMPA2,7L%C3%9818x17CMEPIN%C3%87A16,5CM&id=1057
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOPAREDEDUPLAC/TAMPAINOX3L%C3%9819x18CM&id=2277
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDEGELOPAREDEDUPLAC/TAMPAINOX1,5L%C3%9815x16,5CM&id=1075

PINCA GELO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

B

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433653531 14 I 25/200
‘_"r = /
-
@
PINCA GELO CROCODILO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0433040012 17 (1 EEERRTRE T 06/600
¥
/
Ty e
QO
2:1 ® PINCA GELO CROCODILO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
(a1 % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
Wl c
9) 5 0431260120 18 NEWIC AR 12/120
O =
G o=
<%
w =
5¢
3
-
@
PINCA GELO CROCODILO ice TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432790026 155 I 25/200
-
@
PINGA GELO icE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0431260069 12 (1 R T 12/480
ik}
?-"'.-'i"
382 Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AGELOC/MOLAINOX18,5CM&id=5175
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AGELOCROCODILOINOX17CM&id=4779
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AGELOCROCODILOINOX18CM&id=4582
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AGELOCROCODILOINOX15,5CM&id=625
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIN%C3%87AGELOINOX12CM&id=990

CORREDOR GELO (CE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oasaoorzr 12305 asome [[IIIMIINANNNHN - - - 01/100 _
y
oassoarzos  mas  2oomc [[IIAINININNNAANN - - . 01/120

CORREDOR GELO (cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsserosons s savc [IIININNIONNANETE - - : 01/120
orsserosor eears  wome [IIINIICONNNIIN - - - 01/120

CORREDOR GELO cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossorz002  wers seowc [INIINNNEINONNNN - - - 12/000
orsssrooss  sgass asve [INININIITANNINNT - - - oy

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

CORREDOR GELO icE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ossosseccs  eers 1w [IIIINNNINONNNNT - - - 1aw

CORREDOR GELO (CE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
orsazzozs gsazs 2uomc [[HIINIINANANINNTE - we 2070 sartes
orsarzzoz7 ewas7 acome [[IINIMIININNNN - we 2070 eono2

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOINOX&id=3529
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOBASEPLANAINOX&id=1055
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOALUM%C3%8DNIO&id=930
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOINOX142ML6x21,5CM12/144&id=615
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORMELAMINABRANCO&id=3456

UTENSILIOS DE BAR
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CORREDOR GELO / CEREAIS Ce SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oazzoaooos0 1538 1soome  [[HIHHRIIRINIAN R -40~100°C  01/001
e
/ i} oassoaooos 75235 2oomt || IIRAIACH) TR -40W100°C  06/480
_,--": ]
=~ 4 oa3soaooos  escrs  1zomi [[{[HLIINT NN TR -40V100°C  06/024
__.f'
CORREDOR GELO cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO Pi)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0730956639 1127 (1R TAAE e T 400 01/020
0730956641 95126 I A o T -40vBC 01/120
CORREDOR GELO cE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO PE)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
, oorsons s s [IIININIAENINN -
]
CORREDOR GELO PERFURADOQO PERFORATED ICE SHOVEL | PELLE GLACE PERFORE | CORREDOR DE HIELO PERFORADO PE)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssss sas woue INIINNNNIININN -
i
-
WA
Yy
PICADOR GELO cE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO w
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
/ 04312600029 21 (1R R g 01/072
04312690013 23 (1 RRER e g 60/072
>
>y

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELO/CEREAISPC&id=5436
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOPSTRANSPARENTE&id=5792
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOPC180ML8x25CM&id=616
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORREDORGELOPERFURADOPC180ML25CM&id=4738
https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORGELOMANUALC/6DENTES23CM12/72&id=4284

O
SACA ROLHAS DE BANCADA COUNTERTOP CORKSCREW | TIRE BOUCHON DE COMPTOIR | SACACORCHOS INDUSTRIALES DE ENCIMERA @

ref. cm  cap. ean esp.  cor temp.  pack
0419360002 54 - T - 01/006 /
=y %
: 3 q,
_d
&
SACA ROLHAS 2 NIVEIS C/ TIRA CAPSULAS E CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

LA T 11111 111 - 300
oszz7o30s zsiis - [INIIINAEOINAEDDE -+ e - 25/

SACA ROLHAS C/ TIRA CAPSULAS E CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszgsooos  13sias - [IINANINONINEANE - - osm

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

SACA ROLHAS 2 NiVEIS C/ CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

043387800 12]18 S | T T - oy

o=
SACA ROLHAS 2 NiVEIS C/ CANIVETE CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS @
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
0430721005 11]21 SN {11 TRTTT T 1 — - 12/144 %
]

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?SACAROLHAINDUSTRIALBANCADA54CM&id=521
https://lizotel.pt/detalhe.php?SACAROLHASC/TIRAC%C3%81PSULASECANIVETE&id=3826
https://lizotel.pt/detalhe.php?SACAROLHASCANIVETE+TIRAC%C3%81PSULASINOXREV.PRETO13,5CM&id=5918
https://lizotel.pt/detalhe.php?SACAROLHAS2N%C3%8DVEISC/CANIVETEINOX12CM&id=946
https://lizotel.pt/detalhe.php?SACAROLHAS2N%C3%8DVEISC/CANIVETEINOX&id=950

TIRA CAPSULAS DE BANCADA COUNTERTOP FOIL CUTTER | DECAPSULEUR DE COMPTOIR | DESCAPSULADOR DE ENCIMERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734376001  14x8x29,5 NN PT 01/048
-
: ol }
TIRA CAPSULAS FoiL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0432790041 18x4 (1 AR 01/012
0432750042 18x4 (1 EEERRCEERE TR DR* 01/013
0433657652 18x4 (AL ce* 01/196
* Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.
* Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.
3
= R
w =
®e
(7] E TIRA CAPSULAS Foi cutTer | DESCAPSULEUR | DESENCAPSULADOR
g § ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
— 2
1]
23 0432790021 18x43 (1R TEETE T a 12/144
s
5 g Revestimento em vinil.
g Disponivel em Vermelho e Azul.
Vinyl coating.
Available in Red and Blue.
-
, O
TIRA CAPSULAS roiL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
04312600211 104 (1R 12/432
-
, O
TIRA-CAPSULAS FoiL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0419392016 17x4;5 (1 FCRTE TR EERE PT 01/001
*
)
386 Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?TIRACARICASDEBANCADAPP14x8x29,5CM&id=3273
https://lizotel.pt/detalhe.php?TIRAC%C3%81PSULASESPALMADOINOX&id=3614
https://lizotel.pt/detalhe.php?TIRAC%C3%81PSULASC/REVEST.VINILAZUL/VERMELHO18x4,3CM&id=999
https://lizotel.pt/detalhe.php?TIRAC%C3%81PSULASESPALMADOINOX10x4CM/432&id=617
https://lizotel.pt/detalhe.php?TIRAC%C3%81PSULASINOX/PL%C3%81STICO17x4,5CM&id=4945

SUPORTE P/ GARRAFAS BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLES | SOPORTE PARA BOTELLAS @

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oassesizio sozaosass o [INNINODLINNINN - - - 01/004
JOY
SUPORTE P/ GARRAFAS BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLES | SOPORTE PARA BOTELLAS a
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oassestaos  sextosxaes sunt [[IITNINANIIIIN - - : 01/008

SUPORTE P/ COPOS 4 FILAS GLASs HOLDER 4 ROWS | SUPPORT P/ VERRES 4 RANGS | SOPORTE PARA COPAS 4 FILAS @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsosssas  amasss  aruas [IIINNNNNNNNININ - - - ouen 7\\
- —
"

Zona dtil: 4 filas de 40x3CM %ﬁgé ;7)/\3

Useful zone: 4 rows of 40x3CM

UTENSILIOS DE BAR

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

JOY
SUPORTE COPOS GLASS HOLDER | SUPPORT VERRES | SOPORTE VAZOS @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssesinao  asaze  1ea [IIINMINOONANESEDE - - - 01/060 ;. _/-‘:
- ----i-'-"'-};:E;-d=
o
Zona (til: 40x3CM - "T"l I
3 Useful zone: 40x3CM H N
1 . v
,.l"' " %
il \
.-/-- H\'.
PORCELARAS
SUPORTE P/ GARRAFA B0TTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLE | SOSTENEDOR DE BOTELLA -
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
woosuoo oasas aow (NNNNNNNNN—— ==~ ovem

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/10GARRAFASINOX107x10,5x15,8CM&id=959
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEP/6GARRAFASINOX56x10,5x16,5CM&id=3155
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTECOPOS4FILASINOX43x35x5,5CM&id=5601
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTECOPOSINOX45x12x6CM&id=964
https://lizotel.pt/detalhe.php?SUPORTEGARRAFASPORCELANA10x26x16CM&id=5323

BOMBA VACUO VACUUM SEALER | POMPE A VIDE | BOMBA DE VACIO

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

w

01/050

7 04329300082 14,
e

Com duas rolhas incluidas.

With two caps included.

o
ROLHA UNIVERSAL P/ CHAMPANHE 80TTLE STOPPER FOR CHAMPAGNE | BOUCHON UNIVERSEL CHAMPANHE | TAPON UNIVERSAL PARA CHAMPAN @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osz2030002 @336 - [IININITIARAINON

mr«mcm ci>

ANILHA ANTI-GOTA WINE DRIP COLLAR | ANNEAU ANTI-GOUTTES | COLLAR DE GOTEO DE VINO

&
Q
g:: ] ROLHA C/ VERTEDOR st0PPER W/ POURER | BOUCHON AVEC VERSEUR | TAPON CON VERTIDOR
13
o
a = ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
c
j3
as
7 5 0432270022 115 = AR SRR 50/100
O
: ° k Rolha + vertedor com sistema anti gota.
— % Permite um vazamento suave e limpo de todo o
0 s L tipo de bebidas.
2% ! Resistente e durével.
s
= g Stopper + spillway with anti drip system.
o 5 Allows smooth and clean pouring of all types of
< beverages.
Sturdy and durable.

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

osz2z7002s g - | INHINNNNRRRANTLA

12/144

VERTEDOR PoURER | VERSEUR | VERTIDOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
T T W - e
AW O o - T T o

»

388 Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?BOMBAV%C3%81CUOP/VINHOINOX/PL%C3%81STICO14,5CMC/2ROLHAS&id=1102
https://lizotel.pt/detalhe.php?ROLHAUNIVERSALP/CHAMPANHEINOX%C3%983,8x6CM&id=949
https://lizotel.pt/detalhe.php?VERTEDORVINHOROLHAINOX&id=633
https://lizotel.pt/detalhe.php?ANILHAANTI-GOTAINOX%C3%984x2CM/144&id=1056
https://lizotel.pt/detalhe.php?VERTEDORP/GARRAFA&id=935

VERTEDOR MEDIDOR MEASUREMENT POURER | VERSEUR DE MESURE | VERTIDOR MEDIDOR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osx2z700s0  gopazem sce [ININNNNAMNNNN - - - oyoso

ozz270030  gozaz sct [ININNNNIINANININE - - - osjoo

VERTEDOR DOSEADOR DOSER POURER | VERSEUR DOSEUR | DOSEADOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossozso0 o sc [[NINNWANMIIIN - - - 12/144
osoz2s000 o sa [[NINNWNIANN - - : 12/360

VERTEDOR POURER | VERSEUR | VERTIDOR

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

0433650305 105 S | T ERTE LT - oo

UTENSILIOS DE BAR
barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

VERTEDOR C/ TAMPA POURER W/ LID | VERSEUR AVEC COUVERCLE | VERTIDOR CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0431880072 10 S 1111 - nhw

-
E @
ROLHA P/ GARRAFA AJUSTAVEL ADJUSTABLE BOTTLE STOPPER | BOUCHON DE BOUTEILLE REGLABLE | TAPON DE BOTELLA AJUSTABLE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozazromrs  gzzar - [IINIONANIIAEE -+ - o

-

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?VERTEDORMEDIDOR&id=4500
https://lizotel.pt/detalhe.php?DOSEADORTIPOCORECT&id=618
https://lizotel.pt/detalhe.php?VERTEDORC/RESPIRADORINOX10,5CM&id=5172
https://lizotel.pt/detalhe.php?VERTEDORINOXC/TAMPAPL%C3%81STICO10CMPACK2&id=5915
https://lizotel.pt/detalhe.php?ROLHAP/GARRAFAAJUSTAVELINOX3CM&id=5044

GARRAFA MOLHOS sAUCE BOTTLE | BOUTEILLE SAUCES | BOTELLA DE SALSAS 6

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
= orsozeooo2r  gazass 20 [N BR 24/048
[ - orsoasoons  gsao e NNNNINANNIN o 24/008
%v orsoze002  @as3s ot NI NN BR 01/080
] |
n
GARRAFA FLAIR FLAIR BOTTLE | BOUTEILLE FLAIR | BOTELLA FLAIR @
,l ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsozsroor e ost | IIIWANHNAN BR 04/024
ﬁ I
£
' !A
5
N g
< 3
fan) é GARRAFA FLAIR FLAIR BOTTLE | BOUTEILLE FLAIR | BOTELLA FLAIR
[
H g * ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
8 2 orsozeooz  gaas ost [[{HIIININAIINNNIIIN v 01/001
=38
1]
2 % £ 3
M
D:
8
-
B
PORTA GUARDANAPOS TIPO L NAPKIN HOLDER L MODEL | PORTE-SERVIETTES TYPE L | SERVILLETERO TIPO L @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
- — osszas00011 10x93azs o0 [INIHINAMEANNINI 01/012
: Compativel com guardanapos tipo L 17x17CM
Compatible with L-type napkins 17x17CM
":\ |
N\
-
B
PORTA GUARDANAPOS NAPKIN HOLDER | PORTE-SERVIETTES | SERVILLETERO @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasz7oo0031 125a25¢ - [[[INFTIHIIANIINII 10/048



https://lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAMOLHOSPE&id=1013
https://lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAFLAIRFBAABS0,5L%C3%988x29CM&id=1009
https://lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAFLAIRABSFLUORESCENTE0,5L%C3%988x29CM500GR&id=4761
https://lizotel.pt/detalhe.php?GUARDANAPEIROTIPOLINOX&id=944
https://lizotel.pt/detalhe.php?GUARDANAPEIROINOX12,5x12,5x8CM&id=3617

CINZEIRO AGUA WATER ASHTRAY | CENDRIER A EAU | CENICERO DE AGUA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozezso0  gros - [IINININANINAN - == : 30/120

07342501101 (10x3 SN (1R T s - 30/120
~

CINZEIRO AGUA WATER ASHTRAY | CENDRIER A EAU | CENICERO DE AGUA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsessior g3 - (IR - - : 12/048
osgzessios oo - [IININNINANARLHE - e : 12/048

* Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

* Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

............................................................................................................................................................................ x
o, <

< IR

ﬂ PORCTLAN w

CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO (@]
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack 8
0220030104 BI7x55 S | {1 TR TR —— - 02/036 5')
P

Ll

-

o

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

PORCILANA
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2200e0007  g2s2s5 - [IIINININAIIN - == - ot
o220646007  gz2s - [IIININIANNNIN - = - o1

=@~
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2sa0009  grosa1 - [IIINNNNGINIEANE - s - anm

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIRODE%C3%81GUAMELAMINA&id=2742
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIRO%C3%81GUAINOX&id=2853
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROREDONDOPORCELANA%C3%9817x5,5CM&id=1771
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROREDONDOBAIXOPORCELANA&id=4737
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROPORCELANAEMPILHAVEL%C3%9810,5x3,1CM&id=3856

:I'UNI:[UJU:
CINZEIRO AsHTRAY | CENDRIER | CENICERO SR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

220050133 awass - [IIIIOWAANN - == - oyoss

.I.um:uu;
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO W o

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2oas0117  asaeas - [ININIIANNRINIIN - e - 06/048
0220020032 aeaza - [IINIINAANNNNN - == : 01/048

.I.um:uu;
MINI CINZEIRO MINI ASHTRAY | MINI-CENDRIER | MINI CENICERO S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o20as0s o6z - [ININNINNINANN - == - 01/001
N | TCETETTTRT : 01/001

UTENSILIOS DE BAR
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CINZEIRO AsHTRAY | CENDRIER | CENICERO S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0220080009 14x4 S L FETTEE T - 01/0%6

.I.um:uu;
CINZEIRO AsHTRAY | CENDRIER | CENICERO S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

2000520 gm0 - [IINNINONANNN - == - 01/001

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROQUADRADOPORCELANA18x18x3CM&id=1768
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIRORETANGULARPORCELANA&id=1770
https://lizotel.pt/detalhe.php?MINICINZEIRORETANGULARPORCELANA&id=5216
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROTRIANGULARPORCELANA14x4CM&id=1772
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROPIPOPORCELANA%C3%985x9CM&id=5207

=
CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osxo3000s 1axiess - [IIINNDCOHONOHN - e - o0

CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osza30001s avavas - [[IIINAONANNINET - - - oy

CINZEIRO ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
osaisoaosez  gwosas - ININICHINHNANTNL - == : 02/012
Py by,
T eV W,

UTENSILIOS DE BAR

barware | ustensiles de bar | utensilios de bar

CINZEIRO P/ CHARUTOS CiGAR ASHTRAY | CENDRIER A CIGARE | CENICERO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osaisosozo assaas - [IIIIINONONNHNNE - = - 01006
Fabricado em vidro macigo com subtis relevos na -._’_.-rg
superficie. o = r

Com sulco de grande dimensao, ideal para ,_..--""Ji“
pousar charutos. v‘g...'_“_,_.:_-:'l"_!'-'"
Muito estavel, devido ao seu design e peso N
(1,2KG).

Indicado para uso interior e exterior.
Facil de limpar.

Manufactured in solid glass with subtle reliefs on
the surface.

With a large groove, ideal for placing cigars.
Very stable, due to its design and weight (1.2KG).
Indicated for indoor and outdoor use.

Easy to clean.

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROQUADRADOMELAMINAPRETO14x14x3,5CM&id=1041
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROQUADRADOINOX11x11CM&id=3076
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROVIDRO%C3%9810,5x3,5CMPACK2&id=3293
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIRORETANGULARVIDRO18,5x9x3,5CM&id=614

.

Copos de Bar

bar tumblers | verres bar | vasos de bar

Y




LINHA TIMELESS (@G

TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osase0237  gaoco soc  [IININANINANNNN - <oc - o1/o12
Timeless

TAGA MARTINI MARTINI STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

&
o3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack <
m ©
wowovs onswz o [WNNIMNNIN -~ w  <oc  ovon o
o
: g
Timeless 8 H
a ¢
Oz
OS5
h——— =
Qo
TAGA CHAMPANHE cHAMPAGNE STEMMED GLASS | TASSE CHAMPANHE | TAZA DE CHAMPAN
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossissozs  gavas7 2ssce [[NININIMNNNANNN - - - 01/012 Wj
Timeless
e

COPO LONG DRINK LoNG DRINK GLASS | VERRE LONG DRINK | VASO LONG DRINK

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o3s1se2s00  @7,7ass  asce [T 1IN TN TR <o 01012
oss1se2s20  ge.zase  205c|[H[I 1IN HNHINIIN TR <o 01/024
Timeless
COPO WHISKY FB WHisKy GLASS | VERRE WHISKY | VASO DE WHISKY

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oss1seazo0  gaa0s  3asce [N HINIMNIII T : 01/012
Timeless

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACOCKTAILTIMELESS50CL%C3%9810x20CM&id=2578
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMARTINITIMELESS23CL%C3%9811,6x17,2CM&id=2579
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACHAMPANHETIMELESS25,5CL%C3%9811x15,7CM&id=2577
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOLONGDRINKTIMELESSFA&id=2574
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOWHISKYTIMELESSFB34,5CL%C3%988,4x9,5CM&id=2575

LINHA TIMELESS

CALICE LICOR sTEMMED GLASS | CALICE LIQUEUR | COPA DE LICOR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatsonzis  gse e (|1 NNNKOIN ™ <700 06/004
Timeless
COPO SHOT SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
S ossisozzso  gasxe ect [N INIIONNANT AR ™ <70ec 01/012
i * 4k
iﬂé Timeless
TACA APERITIVOS / SOBREMESA sowt | Tasst | 7424
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
@ osstssoos0r  goxs,acm 22,scL ([T ™ <700 04/024
o s Timeless
< 3
m e
L 5
D o
0 ¢
o:
o ¢ JARRO UG | CARAFE | JARRA
O =
$) g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
° @ ossses3sz - gusan7  vaa [|H[INITIFITIIANHIAI ™ - 01/006
Timeless

COPOS GIN 3
4 CALICES GIN + MEDIDOR 4 GIN STEMMED GLASS + JIGGER | 4 CALICES GIN + DOSEUR | SET DE 4 COPAS GIN + MEDIDA ViERa
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
\ A\ oszusssso 5>23 1 ek NN INNWIA ™ <700c 01/004

Fornecido em caixa de oferta.

Supplied in a gift box.

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICELICORTIMELESS6CL%C3%985,1x9CMPACK6/4&id=4245
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSHOTTIMELESS6CL%C3%984,5x6CM/12&id=2809
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ASOBREMESA/APERITIVOSTIMELESS22,5CL%C3%989x5,4CMPACK4/&id=5406
https://lizotel.pt/detalhe.php?JARROTIMELESS1,44L%C3%9813,4x21,7CM&id=4246
https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEGINCUBATA78CL%C3%9811,5x23CMPACK4+MEDIDOR2/4CL&id=4386

CALICE GIN GIN STEMMED GLASS | CALICE GIN | COPA GIN

ref. cm cap. ean esp. cor  temp.  pack

sssssss oase o [IINININNIN - = <oc  ovon =
ssssucss oivass e [N~ oec  oson "
Fornecido em caixa de oferta com 2 unidades. Cubata Plus

Supplied in a gift box of 2 units.

CALICE GIN GIN STEMMED GLASS | CALICE GIN | COPA GIN

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
wss owas s (INMNINNONN - = - ouoss
\ﬁf
e
TACAS MARTINI o 5
©
TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL g g
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack g g
173
osswsoasss  ginsaz  sosce [ININIITNNANNNN - = <roec oron2 8%
o e
Os
OS5
5

Capri 1

TACA MARTINI MARTINI STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossissasro grozase ot [NIMIINNINANNIN - = <o 1202 :
Bistro : :
TAGA MARTINI cockTaiL STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
cmswsss puoara 2uc [N - = <o ovos

Enoteca /

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEGINCUBATA&id=1919
https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEGINVIDRO55CL%C3%9811x23CM&id=5740
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACOCKTAILCAPRIVIDRO30,5CL%C3%9811,5x17CM/12&id=1712
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMARTINIBISTROVIDRO19CL%C3%9810,7x13,6CM&id=4085
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AMARTINIENOTECAVIDRO21,2CL%C3%9811,4x17,4CM/6&id=2145

COPOS COCKTAIL

TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
y osatsoaaos  ggsass arce[HIHIINANITMANINAIN ™o <o oyon
Holiday

[— |

COPO COCKTAIL cocKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL VRO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatsoas72  graxaze  soct | [INIIN{INHNINIINAN TR0 12/04

Capri

TACA COCKTAIL cockTalL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

...
i

VIDRD

GARRAFA VIDRO C/ TAMPA BOTTLE WITH PERFORATED LID | BOUTEILLE PERFOREE AVEC COUVERCLE | BOTELLA CON TAPA PERFORADA

04 § ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
< ¢ £
e L" "lmul 0331500437 gaoxascm  soct [N HMANNINAN ™ <70ec 01/012
(] g = _:E ._"u .
0 ¢ EE Elysia
C) g " - & £
2 T o

A

e

P~
@«

ref. cm

cap. ean

esp. cor temp. pack

0332445107 6x6x19

asct IR AROTE

01/048

7"'(

Com furo para palhinha.

With straw hole.

COPO ANANAS C/ PALHINHA pINEAPPLE CUP | VERRE ANANAS | VASO DE PIfiA

ref. cm

cap. ean

temp.

0432279013 ©$10,5x16

coct. [N TAMIN TNV AN

DR <602C 01/012

398 Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACOCKTAILHOLIDAYVIDRO47CL%C3%988,5x19,6CM&id=171
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCOCKTAILCAPRI39CL%C3%987,4x17,6CM12/24&id=2172
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ACOCKTAILELYSIA50CL%C3%9810x20CMPACK4&id=5626
https://lizotel.pt/detalhe.php?GARRAFAVIDROC/TAMPAMETALPERFURADA45CL6x6x19CM&id=2696
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOANAN%C3%81SC/PALHINHAPE/PPREUTILIZ%C3%81VEL60CL%C3%9810,5x16CM&id=3910

COPOS / CANECAS CERVEJA

CALICE CERVEJA BEER STEMMED GLASS | CALICE BIERE | COPA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssoaasy  gmae  asct [|[|NININININNNAA) ™ <70 01/024
Bistro
CALICE CERVEJA BEER STEMMED GLASS | CALICE BIERE | COPA DE CERVEZA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osvisasos osaas sosce NI W owe o [ )
Amber
e
Ao
i
COPO CERVEJA 5EeER GLASS | VERRE BIERE | VASO DE CERVEZA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack e EE
osssezrse  gmass  soct (||| NNNAIWHKNNIA] ™ <70 06/012 o
(@]
Weinzenbeer 7]
o
(a8
o
O
COPO CERVEJA BeER GLASS | VERRE BIERE | VASO DE CERVEZA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssozree  gsas  sace[[IFHTITAN NI ™ <70°C 02024
V-Block : :
COPO FA aGLass | VERRE | vASO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osvisasrs oz v [INNINAANINN W awc s
Imperial

Bar

bar tumblers | verres bar | vasos de bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICECERVEJABISTRO48CL%C3%987x16CM/24&id=2290
https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICEAMBERCERVEJA39,5CL%C3%988,4x18CM/12&id=4934
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCERVEJAWEINZENBEER50CL%C3%988x23,3CM/12&id=2208
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCERVEJAV-BLOCK32CL%C3%985,7x18CM&id=5749
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOIMPERIALFA34CL%C3%986,7x14,5CM&id=1884

COPOS DEBAR

bar tumblers| verres bar | vasos de bar

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

CANECA CERVEJA BetR MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean

0432439998 ?7,7x9

s2sce NN AN HRmAI

01/120

CANECA CERVEJA B8EtER MUG | MUG BIERE | JARRO DE CERVEZA

OC®

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oszzzoot0 a0 sscu NN TN 01/048
osizeaoo  gmas sscu [N ce* 01/001

Ideal para servir o famoso cocktail Moscow Mule.
*Fabricado em inox revestido.
Lavar a mdo com esponja macia e detergente neutro.

Ideal for serving the famous Moscow Mule cocktail.
*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

CANECA CERVEJA BeErR MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

DSBC
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsossezs gasxiosoct [N INNITIMNITANN 01/001
oassessaos  gosxao soct [N AMNMIN cer 04/048

Design elegante, com textura martelada.
*Fabricado em inox revestido.
Lavar a m@o com esponja macia e detergente neutro.

Elegant design with hammered texture.
*Made of coated stainless steel.
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

ref. cm cap. ean esp.
oss2z7000s  gs2azs asct [IIININNNINNNANN 5000 01/050

Com parede dupla e acabamento escovado.
Mantém a cerveja fresca por muito mais tempo.

With double wall and brushed finish.
Keeps beer fresh for much longer.

ref. cm cap. ean esp. cor temp pack
oss2270011  gwazaact [NNNNNNNANINANE 5570 01/050

Com parede dupla e acabamento polido.
Mantém a cerveja fresca por muito mais tempo.

With double wall and polished finish.
Keeps beer fresh for much longer.

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOINOX32,5CL%C3%987,7x9CM/100&id=3525
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECACERVEJAINOXLISA&id=3913
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECACERVEJAINOXMARTELADA&id=5603
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECACERVEJAINOXPAREDEDUPLA48CL%C3%988,2x13,5CM/50&id=3912
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECACERVEJAINOXPAREDEDUPLA44CL%C3%988x12CM/50&id=2665

CANECA CERVEJA BEER MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osszazaoo  gsmass ssc [[IMIMIIIANIN - = <oec 02024

=
< i
=
T

CANECA CERVEJA BEER MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

N T T T sy

CANECA CERVEJA BeER MUG | MUG BIERE | JARRA DE CERVEZA

g
3
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack g %
>
oaosss  gsensa assc (NN - v <oome  s20m2 W
173
7
Fabricada em policarbonato ( PC), isento de PFOA e 100% seguro para a satde. O %
Leve e resistente. o g
Made from polycarbonate (PC), PFOA-free and 100% safe for health. 8 g
Light and resistant. %
Qo
BALLONS
CALICE CONHAQUE coNHAQUE STEMMED GLASS | CALICE CONHAQUE | COPA CONHAQUE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
camsooosy  gwaze aosce [IIINNINININ - v <o ovesa
Charante

CALICE STEMMED GLASS | CALICE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osstsooos7  gesass  zace  [[INIINIINANNNNN - - - 12/024
Catavinhos ' |

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECACERVEJAVIDRO55CL%C3%988,8x14,8CM&id=3541
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECACERVEJAVIDRO50CL%C3%989,2x15,2CM&id=3539
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAPCREUTILIZ%C3%81VEL45,5CL%C3%988,6x11,2CM&id=4381
https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICECONHAQUECHARANTE36,5CL%C3%988x12,6CM/12&id=2293
https://lizotel.pt/detalhe.php?C%C3%81LICECATAVINHOS24CL%C3%986,6x15,5CM/24&id=2270

COPOS LICOR / SHOT

COPO TUMBLER | VERRE | V4SO

l..
iy

VIDRD

COPOS DEBAR

bar tumblers| verres bar | vasos de bar

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
5 ossaososos  gsoxs2  1act I INIHNITININITIN ™ 01/120
s‘.::!
COPO SHOT sHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT izt
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osassesasea  gsecm ect (I INAINANINN ™ <70°c 12/001
Boston
OBDEOE
COPO SHOT SsHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
e i amzs asss s NN m ome ovow
i
|
COPO SHOT sHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossaoarzer  gasact NN NNLAONIA NN TR <70c 06/024
Conico
|
COPO SHOT sHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osatssz1za s ace | [YIINIAAAINATTONN TR o 01012
g Boston
...
f -
CANECAS MINI MmN MUG | MUG MINI | JARRA MINI VIDRD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oszsaraoss 2o gac (NN IRV ™ 01/001
Bar

402



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOVIDROFA12CL%C3%985,9x8,2CM&id=3732
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSHOTBOSTON6CL%C3%985x9CM&id=4935
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSHOT5CL%C3%984,9x5,8CMPACK6&id=4230
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSHOTC%C3%93NICO4CL%C3%984,5x7CM&id=3730
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSHOTBOSTON3CL%C3%985x5,9CM/12&id=2142
https://lizotel.pt/detalhe.php?CANECAMINIVIDRO8,4CL%C3%985x3,9x7,2CMPACK6&id=2238

COPOS TUBULARES

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
sassss  graz aoac ([N - = oo osius
Antalya
~ -“."_':\_

1=

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osztsosaess  gsazs 3ssc [ININNINNNIN - = - o300
Baroque

&

Q

COPO TUMBLER | VERRE | VASO EE 2
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack 5 2

©

s ooaass o (NN~ aoc  ovoas o
)

Sylvana 8 -

&1

O35

5

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossauas  gosazs e [N - = o osious
Halicarnassos

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossiso048  gszaes ssc [IIINININNANINNN - == : 01/024
Tubo

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOANTALYAVIDRO30,3CL%C3%987x13CM&id=4937
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOBAROQUEVIDROTEMPERADO36,5CL%C3%988x13,6CMPACK3&id=4938
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSYLVANAVIDRO38,7CL%C3%986,2x14,5CM&id=1897
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOHALICARNASSOSGLASS4YOUVIDRO30CL%C3%986,9x13,9CM/48&id=118
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOTUBOVIDRO&id=1599

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossooso g7 asc [(NININIINNNNNNIN - == : 06/012
ossisoosso @708 ssc [IINININUINNNIE - : 06/012
Tin Can

.
— |

[

LU

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osoz0s0 oz e [[INNINAANNNNE - - oyon

COPO FB TUMBLER | VERRE | VASO

&
x 8
< § ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
me
o s osisoeos  g7aes 2scL (I~ - = <oc 127024
0‘3 -
8 g Istanbul
a g Forma Baixa
O é Low Form
O s
3

...
[ - |

VIDRD

COPO FB TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
omssasis  peasr o [ININNNNNOINN - = <o osrous
== osssozess  gzee aoct  [INININIANNINN - = <oc ovor2
City
Forma Baixa
Low Form

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszazacos o738 wace [IIININININNNANET - - oslon

—



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOTINCANVIDROTEMPERADO&id=3036
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOVIDRO27CL%C3%988x8,7CM&id=5738
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOISTANBULFB25CL%C3%987,4x8,8CM12/48&id=2167
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCITYFB25CL%C3%988,4x8,7CM/48&id=117
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOVIDROFB19,1CL%C3%987,3x7,8CM&id=1902

COPO FA TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osaisoz7o0 g3 avsc [IINIINAVANININ - - 12/024
osaiso7is  gzaas s [IINIINIINNNAINNNE - = - 01/012
ossisearos  gzmaz 2oc [[NINIINKNCANNNNN - - 01/012
Casablanca
Forma Alta
High Form

COPO FB TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osassoz705  geeoz  269c I|INIINTIIANHININ ™ - 03/008
ossssoase2 @72 2oc || INIINANURWNANLRY T : 12/024
Casablanca

Forma Baixa

Low Form

COPO FA TUMBLER | VERRE | VASO %
n: he]
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack < §
m S
osssozaso  @73ats  2sce || ™ : 01/012 Wy
n 8
Next o¢
Forma Alta o o
High Form O %
OS5
i
COPO FB TUMBLER | VERRE | VASO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ossisozaso  gz2ea  20c | [|[1{NMANANIN 1T ™ - 01/012
ossiso27as g zre  asc || 1TIIANHNIN ™ - 12/048
Next
Forma Baixa
Low Form
COPO FA TUMBLER | VERRE | VASO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oss2a2010  gznaz3 sscc [[NINNNNAIANE - == - 01/001 2
Granada p
Forma Alta |
High Form

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCASABLANCAFAVIDROTEMPERADO&id=2175
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCASABLANCAFBVIDROTEMPERADO&id=2176
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPONEXTFAVIDROTEMPERADO28CL%C3%987,3x11,8CM/12&id=2151
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPONEXTFBVIDROTEMPERADO&id=2150
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOGRANADAFAVIDRO33CL%C3%987,7x12,3CM&id=2196

COPOS POLICARBONATO (PC)

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

msosies oracss o (NN - = oo 120m ~

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oo gz aace [ININNNNIN - osoorc v
woseorss  gosao e NN - ™ <orsooc  ouo

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ooz oo asce [IINIINNNN -~ oo ouace

COPOS DEBAR

bar tumblers| verres bar | vasos de bar

COPO TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e SN 11111 11 R

COPO ' TUMBLER | VERRE | VASO

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

osonsioos  gezae s [ININNNIININ - oo oo



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOPCREUTILIZ%C3%81VEL42CL%C3%987,4x13,6CM&id=1898
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOPCREUTILIZ%C3%81VEL&id=2984
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOSANPCREUTILIZ%C3%81VEL25CL%C3%987x10CM&id=4039
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOFBPCREUTILIZ%C3%81VEL37,5CL%C3%989x9,7CM&id=4117
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOFBPCREUTILIZ%C3%81VEL27,5CL%C3%988,2x8,4CM/72&id=1842

N
Equipamentos de Bar

bar equipments | équipement de bar | equipamiento bar




ESPREMEDOR CITRINOS ciTrRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

ref. mm

cap.

ean

cor poténcia volt. freq. producao rotacoes pack

1331652000  400x330x780

(LTRHTOED T —

0,12kKw 230V 50HZ 25PCS/MIN. - 01/001

Médquina para produzir sumos sem corantes nem conservantes, apenas agua e fruta.

Apenas tem de colocar laranjas lavadas no cesto superior da maquina. A maquina encaminha as laranjas, retira a
casca, produz e filtra o sumo automaticamente.

O sumo pode sair diretamente para o copo ou garrafa que vai servir. Inclui uma bandeja anti gotas para um servigo
limpo.

As cascas vao diretamente para os baldes coletores que ficam devidamente acomodados junto a maquina.

Machine to produce juices without dyes or preservatives, just water and fruit.

All'you have to do is place washed oranges in the upper basket of the machine. The machine forwards the oranges,
removes the peel, automatically produces and filters the juice.

The juice can flow directly into the glass or bottle that will serve. Includes an anti drip tray for clean service.

The peels go directly to the collecting buckets that are properly accommodated next to the machine.

P
CERL]
ESPREMEDOR CITRINOS ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS Y
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack
1332380006  280x200x470 - T T cz 0,23KW 230V 50HZ - 980 RPM 01/001
e T
- e < - Ideal para uso profissional didrio em restaurantes, cafés ou cantinas.
Lm Design compacto, mas robusto.
a4 I. i Pode verter diretamente em copos ou garrafas até 17CM de altura.
<<
m % 1':4 Ideal for daily professional use in restaurants, cafes or canteens.
(11 % Compact yet sturdy design.
()] § Can pour directly into glasses or bottles up to 17CM high.
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§ ESPREMEDOR CITRINOS ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS by
Q
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack
1331940650  190x290x300 - TR f - 0,6kW 230v 50HZ - - 01/004

Para fazer sumos frescos, deliciosos e saudaveis de forma rapida e fécil.

Com 2 cones e brago articulado;

Adequado para confecionar sumos de laranja, lim&o ou outros citricos; g
Com sistema antigota que verte directamente para o copo, ndo desperdigando uma gota.

To make fresh, delicious and healthy juices quickly and easily.

With 2 cones and articulated arm;

Suitable for making orange, lemon or other citrus juices;

With anti drip system that pours directly into the glass, not wasting a drop.

ESPREMEDOR CITRINOS MANUAL ciTRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CITRICOS

FERRD
FUNDIDD

408

ref. mm cap. ean esp. cor pack
osz2276120 2s0assat0 500 [IINIINNIIMNIN - »r - 01/002

Espremedor manual.
Funciona com sistema de alavanca.
Base estdvel de ferro fundido.

Manual juicer.

It works with a lever system.
Stable cast iron base.

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORCITRINOS400x330x780MM0,12KW25UNID./MIN.&id=5519
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORCITRINOS280x200x470MM0,23KW980RPM&id=809
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORCITRINOS2CONESINOX190x290x300MM0,6KW&id=5869
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPREMEDORCITRINOSMANUALINOX29x16,5x41CM&id=3822
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CENTRIFUGADOR sLow JUICER | EXTRACTEUR DE JUS | CENTRIFUGO e
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotacoes pack
1331650001  400x200x405 wse IO PT 1KW 230V 50HZ ; 17002',/,50000 01/001

Permite a extragdo do sumo dos alimentos de forma perfeita, sem aguecimento e consequente destruigdo dos
nutrientes.

2 velocidades. Sistema de entrada de alimentos seguro com bocal de alimentagdo com @7,3CM.

Corpo, laminas, filtro e bocal de saida em ago inoxidavel. O sumo pode ser vertido para o jarro com design especifico
para evitar pingos e desperdicios, ou diretamente para um copo.

Jarro AS com tampa com 1,5L de capacidade.

Extractor that allows the extraction of juice from food perfectly, without heating and consequent destruction of
nutrients.

2 speeds. Safe food entry system with @7.3CM feeding nozzle.

Body, blades, filter and outlet nozzle in stainless steel. The juice can be poured into the jug with a specific design to
avoid drips and waste, or directly into a glass.

AS jar with lid with 1.5L capacity.

BLENDER LIQUIDIFICADOR BLENDER LIQUEFIER | BLENDER MIXER | BLENDER LICUADORA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. rotacoes pack

1332380020 210x230x520 20 [IIINAKOEAINOEIE <2 1,5KW 230v 50HZ -40~1802C 28000RPM  01/001

Equipado com motor de alta velocidade, alta poténcia e eficiéncia.

Lamina de aco inox temperado.

Jarro Inox resistente ao impacto e a altas e baixas temperaturas. Ideal para triturar, gelo ou frutas e legumes congela-
dos para fazer sumos, vitaminas, batidos e gelados.

g
o 2
Para limpar, ndo colocar o jarro em dgua, pois este contém componentes que ndo devem ser molhados. < S
€
Equipped with high speed motor, high power and efficiency. a §
Tempered stainless steel blade. a) g
Stainless steel jug resistant to impact and high and low temperatures. Ideal for crushing, ice or frozen fruits and vege- -
tables to make juices, smoothies, smoothies and ice cream. 8 3
When cleaning, do not put the jug in water, as it contains components that should not be watered. Pt :qg’
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[0}
S
............................................................................................................................................................................ 2
S s
< °
o o
— C
BLENDER LIQUIDIFICADOR BLENDER LIQUEFIER | BLENDER MIXER | BLENDER LICUADORA D OCE’L
G
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. rotacoes pack w g
&
Qo

133165767  201x180x510 20 e vm 1,6KW 230v 50HZ -40~100°C 26000RPM  01/001

Equipado com motor de alta velocidade, alta poténcia e eficiéncia.

Ldmina de ago inox temperado.

Jarro transparente em PC resistente a altas temperaturas, com tampa de borracha para maior seguranga e higiene.
Ideal para fazer sumos, vitaminas, batidos e gelados.

Equipped with high speed motor, high power and efficiency.

Tempered stainless steel blade.

High temperature resistant transparent PC jug with rubber lid for greater safety and hygiene.
Ideal for making juices, smoothies, smoothies and ice cream.

.-/FF -“\.
ACAILICO)
CAIXA INSONORIZACAO P/ BLENDER s0UNDPROOFING BOX FOR BLENDER | BOITE INSONORIZATION P/BLENDER | CAJA INSONORIZADA PARA BLENDER Y
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323800022  410x274x563 ; LI TR ™ ; ; - -40~75eC ; 01/001
Reduz em 80%, o ruido do blender/ liquidificador. -
As dobradigas de fricgdo resistentes, suportam a tampa em qualquer posigdo. e
Os pés em ventosa fixam a caixa ao balcdo e impedem o balango. ™

Leve, pratico e resistente. [
Evitar impactos e contacto com objetos quentes.

Reduces blender/blender noise by 80%.

The resistant friction hinges support the lid in any position.

Suction cup feet secure the box to the counter and prevent it from swinging.
Lightweight, practical and resistant.

Avoid impacts and contact with hot objects.

Bar



https://lizotel.pt/detalhe.php?CENTRIFUGADORINOX295x195x405MM17000-20000RPM&id=5990
https://lizotel.pt/detalhe.php?BLENDER/LIQUIDIFICADORC/JARROINOX2L1,5KW28000RPM&id=3068
https://lizotel.pt/detalhe.php?BLENDERC/JARROPC2L1,6KW23000-26000RPM&id=5520
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAINSONORIZA%C3%87%C3%83OP/BLENDERACR%C3%8DLICO41x27,4x56,3CM&id=2663
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MISTURADOR DE BEBIDAS oriNKk MIXER | MELANGEUR DE BOISSONS | MEZCLADOR DE BEBIDAS S
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323890012 208x1s8s00 o6t [INNINIEIMIN < 0,4KW 230V 50HZ - - 01/001
[y ==

Adequado para bebidas quentes ou frias (smothies, cocktails, milkshakes, claras de ovo, etc.).
Pode trabalhar em continuo durante 9h.

Base pesada com pés de borracha antiderrapantes para manter o equipamento estavel.
Vareta de mistura e copo em ago inoxidavel e encaixe para centralizar o copo.

Suitable for hot or cold drinks (smothies, cocktails, milkshakes, egg whites, etc.).
It can work continuously for 9 hours.

Heavy base with non-slip rubber feet to keep equipment stable.

Stainless steel mixing rod and cup and fit to center the cup.

ce@

MAQUINA GELO ICE CUBES MAKER | MACHINE GLACE | MAQUINA DE CUBOS DE HIELO Y
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotacoes pack
1331870030  380x410x675 s«a NN ; 0,28KW 230v 50HZ 30 KG/24H ; 01/001
1331870020 3soxaox675 kG |0 - 0,28KW 230v 50HZ 20 KG/24H - 01/001

Fabrica rapidamente cubos de gelo compactos, semelhantes, de alta transparéncia e derretimento lento.
Os cubos de gelo sdo formados por pulverizagdo de dgua para um evaporador sub arrefecido.
Agente de refrigeragdo: R290

Quickly makes compact, similar, high-transparency, slow-melting ice cubes.
Ice cubes are formed by spraying water into a subcooled evaporator.
Cooling agent: R290

ce@

LAMINADOR GELO iceE LAMINATOR | RAPE GLACE | LAMINADORA DE HIELO L
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. producao rotacoes pack
133165006  400x180x310 - TN - 0,18KW 230v 50HZ 65 KG/H 1400RPM 01/001

Ideal para produzir gelo granizado para cocktails, gelado,
etc.,de forma simples e rapida.
Recipiente em ago inox.

Ideal for producing slush ice for cocktails, ice cream, etc.,
simply and quickly.
Stainless steel container.

LAMINADOR GELO ice CRUSHER | HACHOIR GLACE | LAMINADORA DE HIELO L
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack
1331650118 250x400x400 2L (TAcA)  [[[IHHMANNRNANATHN ; 0,18KW 230V 50HZ 200 KG/H 1400 RPM 01/001

-~ Produz rapidamente elevada quantidade de gelo picado 200kg/h.

: Base estdvel e pesada para garantir estabilidade e minimizar o ruido.
Corpo, base e lamina em ago inoxidavel.

Fornecido com taca acrilica $20x9CM de 2L.

Quickly produces a large quantity of crushed ice 200KG/H.
Stable, heavy base to ensure stability and minimize noise.
Body, base and blade in stainless steel.

Supplied with 2L acrylic bow! @#20x9CM.

Bar


https://lizotel.pt/detalhe.php?MISTURADORBEBIDAS208x158x500MM0,40KW&id=3792
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAGELO&id=5889
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAMINADORGELO180x400x310MM65KG/H1400RPM0,18KW&id=5511
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAMINADORGELO200KG/H1400RPM0,18KW&id=5986
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PICADOR GELO (cE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO Ly

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotagoes pack

1334140188 370x290x560 ec [INNIIIVAIAATI AZ 0,25KW 230V 50HZ 200 KG/H 1400 RPM 01/001

Picador de gelo profissional de alta performance 200 kg/h.
Ideal para bares, buffets e grandes eventos.
Lamina ajustavel para obter varias espessuras de gelo picado.

High performance professional ice crusher.

Ideal for bars, buffets and large events.
Adjustable blade to obtain various thicknesses of crushed ice.

PICADOR GELO MANUAL CE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO

ref. mm cap. ean esp. cor temp. pack

orassoosos  120aa20as  1at [ILNININANKINANAN - ew » 01/012 s
1 -

Picador gelo manual. E—
Dispde de um sistema com ventosa para agarrar facilmente a bancada de trabalho. k(
Laminas e manivela em inox. 4
Manual ice crusher. -
It has a suction cup system to easily grip the workbench. w
Stainless steel blades and handle.

EQUIPAMENTOS DE BAR
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https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORGELOEL%C3%89TRICO370x290x560MMCAP.200KG/H0,25KW&id=4010
https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORGELOMANUALC/VENTOSA12x12x24,5CM&id=981
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AMASSADEIRAS | BATEDEIRAS
AMASSADEIRA TRIFASICA THREE-PHASE KNEADER | PETRIN TRIPHASE | AMASADORA TRIFASICO

deelel

ref. mm

cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidades rotagoes pack
1330383200 1332x050x1510  200t175kG || IIHINVINAININ BR 7,5KW 400V 50HZ 2 100/200RPM  01/001
1330383130 1222x750x1430  13050kG ||| IR BR 5,6KW 400V 50HZ 2 107/210RPM  01/001

2 velocidades de mistura 100/ 200 rpm.

Tigela rotativa: 15rpm.

Estrutura robusta em ago lacado.

Tigela e espiral em ago inox.

Tampa em grade, que permite adicionar ingredientes

2 mixing speeds 100/ 200 rpm.

Rotating bowl: 15rpm.

Robust structure in lacquered steel.

Bowl and spiral in stainless steel.

Grid lid, which allows you to add ingredients during

durante o funcionamento. operation.
Display digital. Digital display.
£
!
AMASSADEIRA KNEADER | PETRIN | AMASADORA
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidades rotacoes pack
1330383050 9oexs23x750 soL 120G [|NIINNINININIONIDANNL e= 2,7KW 230/400v  50HZ 1 185 RPM 01/001
1330383030 730xa30x770 3o 122kG  [|IINIVNINNNANIONNE e® 1,KW 230/400v  50HZ 1 185 RPM 01/001

Velociade de mistura: 185 rpm.

Tigela rotativa : 15 rpm.

Estrutura robusta em ago lacado.

Tigela e espiral em ago inox.

Tampa em grade, que permite adicionar ingredientes
durante o funcionamento.

Pés em borracha para minimizar a vibragdo.

PREPARACAO

preparation | préparation | preparacion

AMASSADEIRA KNEADER | PETRIN | AMASADORA

Mixing speed: 185 rpm.

Rotating bowl: 15 rpm.

Robust structure in lacquered steel.

Bowl and spiral in stainless steel.

Grid lid, which allows you to add ingredients during
operation.

Rubber feet to minimize vibration.

.-/ﬁ -1 .!""
<0
b

ref. mm

cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidades rotacoes pack
133269300 740xa40x900  3sti12¢c  [[IIINIININONININ er 1,5KW 230v 50HZ 2 150/200RPM  01/001
133269200 eo0x3soxo00  21tiskG  |||NININNNIRIINN BR 1,5KW 230V 50HZ 2 150/200RPM  01/001

2 velocidades de mistura: 150/200 rpm.

Tigela rotativa: 15/20 rpm.

Estrutura robusta em ago lacado.

Tigela e espiral em ago inox.

Tampa em grade, que permite adicionar ingredientes
durante o funcionamento.

Temporizador incorporado 1~30 minutos

Equipamentos

2 mixing speeds: 150/200 rpm.

Rotating bowl: 15/20 rpm.

Robust structure in lacquered steel.

Bowl and spiral in stainless steel.

Grid lid, which allows you to add ingredients during
operation.

Built-in timer 1~30 minutes


https://lizotel.pt/detalhe.php?AMASSADEIRA&id=838
https://lizotel.pt/detalhe.php?AMASSADEIRA&id=4668
https://lizotel.pt/detalhe.php?AMASSADEIRA&id=5087
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AMASSADEIRA TRIFASICA THREE-PHASE KNEADER | PETRIN TRIPHASE | AMASADORA TRIFASICO L
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidades. rotacoes pack

1334300035 s20x920x620 35k [ININNINIANONINNNNL er 1,3KW 400v 50HZ 2 - 01/001
13343000101 e4oxe3oxaa0 10k [IINNINAIWIANNANE e 0,37kW a00v 50HZ 1 - 01/001
Tigela rotativa. Rotating bowl.

Estrutura robusta em ago lacado. Robust structure in lacquered steel.
Tigela e espiral em ago inox. Bowl and spiral in stainless steel.
Tampa em acrilico, para evitar salpicos. Acrylic lid to prevent splashes.

Pés em borracha para minimizar a vibragdo. Rubber feet to minimize vibration.

™
y !
CERL
BATEDEIRA MixeR | MIXEUR | MEZCLADOR Yo
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidades rotagcoes
89/133/174/262
1330384080  1200x700x1650  soL130kG  IININININAIININIIN <z 3/akw  230/400v  sowz 4 o 01/001
4 velocidades de mistura: 89/ 133/ 174/ 262 rpm, para 4 mixing speeds: 89/ 133/ 174/ 262 rpm, to be used
utilizar de acordo com a massa que esta a fazer. according to the dough you are making.
Tigela fixa. Fixed bowl.
Estrutura robusta em ago lacado. Robust structure in lacquered steel.
Tigela e acessdrios em ago inox. Bowl and accessories in stainless steel.
Tampa em grade, que permite adicionar ingredientes Grid lid, which allows you to add ingredients during
durante o funcionamento. operation.
Inclui 3 acessdrios em inox: batedor de ovos em fio Includes 3 stainless steel accessories: steel wire egg
de ago, dispositivo de mistura em forma de leque e beater, fan-shaped mixing device and spiral dough
dispositivo de fabricagdo de massa em espiral. making device.
™

ce@
BATEDEIRA MIXeR | MIXEUR | MEZCLADOR .
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidades rotacoes
133165020 s20«a20x760 200 IIIVIIAOIINEND] < 1,1KW 230v 50HZ 3 105/180/408 RPM  01/001

3 velocidades de mistura: 105/ 180/ 408 rpm, para
utilizar de acordo com a massa que esta a fazer.

Tigela fixa.
Estrutura robusta em ago lacado.
Tigela e acessdrios em ago inox.

Tampa em grade, que permite adicionar ingredientes

durante o funcionamento.

Inclui 3 acessérios em inox: batedor de ovos em fio de

aco, dispositivo de mistura

em forma de leque e dispositivo de fabricagdo de massa

em espiral.

3 mixing speeds: 105/ 180/ 408 rpm, to be used
according to the dough you are making.

Fixed bowl.

Robust structure in lacquered steel.

Bowl and accessories in stainless steel.

Grid lid, which allows you to add ingredients during
operation.

Includes 3 stainless steel accessories: steel wire egg
beater, fan-shaped

mixing device and spiral dough making device.

@ T 1
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https://lizotel.pt/detalhe.php?AMASSADEIRA2VEL.TRIF%C3%81SICAC/TAMPA&id=4318
https://lizotel.pt/detalhe.php?BATEDEIRA80L1200x700x1650MM4KW89/133/174/262RPM&id=853
https://lizotel.pt/detalhe.php?BATEDEIRA20L520x420x760MM1,1KW105/180/408RPM&id=5507
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preparation | préparation | preparacion

BATEDEIRA MiXeR | MIXEUR | MEZCLADOR

@ e

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidade rotacoes
133165070 380x240x405 711056 |||NINININNNNN I BR 0,5KW 230V 50HZ AJUSTAVEL 1000 RPM 01/001
- Sistema de mistura planetario - a taga permanece Planetary mixing system - the bowl remains static while

estdtica enquanto o motor roda a volta da taga.
Velocidade de mistura ajustavel continuamente.
Duplo movimento: rotagdo (0~1000rpm) e translagdo
(0~302rpm).

Estrutura robusta em ago lacado.

Base, tigela de mistura e acessdrios em inox.

Sistema de levantamento da cabega de mistura.
Tigela com sistema de travamento na base.

Protecdo contra salpicos em plastico transparente com
abertura para enchimento.

Inclui 3 acessdrios: batedor de ovos em fio de ago,
batedor em forma de leque e batedor em gancho.

the motor rotates around the bowl.

Continuously adjustable mixing speed. Double movement:
rotation (0~1000rpm) and translation (0~302rpm).
Robust structure in lacquered steel.

Base, mixing bowl and accessories in stainless steel.
Mixing head lifting system.

Bowl with locking system on the base.

Splash protection in transparent plastic with opening for
filling.

Includes 3 accessories: steel wire egg beater, fan-shaped
beater and hooked beater.

CORTADORAS | FATIADORAS /(”:_“E\ e
SERRA OSSOS BONE CUTTING MACHINE | COUPE OS | SIERRA DEHUESO I‘\h o
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. lamina pack
133165310  700x550x1100 - (NI - 1,5KW 230v 50HZ - 20MX2MT  01/001
Adequado para cortar congelados, aves e peixes. Suitable for cutting frozen food, poultry and fish.
Ideal para talhos, peixarias, cozinhas de hoteis, Ideal for butchers, fishmongers, hotel kitchens,
restaurantes, etc.. restaurants, etc.
Com mesa de corte de grandes dimensdes: 700x550mm.  With large cutting table: 700x550mm.
Estrutura, laminas e mesa em inox em conformidade com  Structure, blades and table in stainless steel in
os padrdes de higiene do setor alimentar. compliance with hygiene standards in the food sector.
Facil de operar. Easy to operate.
CORTADORA FATIADORA MEAT SLICER | TRANCHEUSE | CORTADOR DE CARNE
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. lamina pack
13316530012  530x460x460 - (O R - 0,42kW 230v 50HZ - @30cm 01/001
133165250  490x390x380 - (1 RALREEETHE TR - 0,24KW 230V 50HZ - gascm 01/001
133165220  420x265x390 - TN - 0,24KW 230v 50HZ - @220M 01/001

Especialmente indicado para fatiar carnes.
Dispositivo de corte inclinado e corte de precisdo.
Espessura de corte ajustavel: 0,2~12mm.

Medida maxima das pegas a cortar: 160mm.
Prote¢do de mdos para uma operagdo segura.
Protegdo anti-salpicos.

Estrutura em aluminio anodizado.

Ldmina em ago inox.

Equipamentos

Especially suitable for slicing meat.

Inclined cutting device and precision cutting.
Adjustable cutting thickness: 0.2~12mm.
Maximum size of the pieces to be cut: 160mm.
Hand protection for safe operation.

Splash protection.

Structure in anodized aluminum.

Stainless steel blade.


https://lizotel.pt/detalhe.php?BATEDEIRA7L380x240x405MM0,5KW1000RPM&id=5983
https://lizotel.pt/detalhe.php?SERRAOSSOSINOXL%C3%82M.2000x20MM1,5KW&id=5510
https://lizotel.pt/detalhe.php?CORTADORAFATIADORA&id=5509

DESCASCADORA BATATAS POTATO PEELER | EPLUCHEUR FRITES | PELADOR DE PATATAS

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao rotacoes pack
13341400151 s2s5xs12x82 15k [||IHHANIIEIN DO 1,1KW 230V 50HZ 3KG /MIN 227RPM 01/001
13341400301 e25x612x1042 30k ||{LIIEANAAUAHIANAN 2KW 230V 50HZ 3KG /MIN 227 RPM 01/001
Operagdo simples. Basta colocar batatas na cuba e ligar. Simple operation. Just put potatoes in the tub and turn 4
O tempo de descascamento varia de acordo com a iton.
quantidade de batatas, sendo em média 5 minutos para Peeling time varies according to the quantity of potatoes, ' u
15kg e 10 minutos para 30kg. with an average of 5 minutes for 15kg and 10 minutes
Pés com borracha para menor vibragdo. for 30kg. - = .b:
Rubberized feet for less vibration. —~ |

MAQUINA FATIADORA ENCHIDOS sLICER MACHINE | MACHINE TRANCHEUSE | MAQUINA CORTADORA DE SALCHICHAS

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao lamina pack
1331060228  205x185x325 THORIERTE G 0,13kW 230v 50HZ 01/001
Espessura de corte ajustavel. Adjustable cutting thickness.
Tubo alimentador @5cm. Feeder tube @5cm.
- i
‘E EL \.'
PICADORAS Fm -
CERE @ O
PICADORA CARNE MEAT GRINDER | HACHOIRA CARNE | PICADORA DE CARNE Yo .
0
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao lamina pack o ig
©
Q.
1334460022 270x380x490 [ TOCRREEE T TR 1,1KW 230v 50HZ 250 KG/H #22 01/001 <L §
g
o ¢
Com boca #22 (80mm). Professional meat grinder with #22 mouth (80mm). <C K3
Com funcéo reversa para alterar a diregdo da rotagdo. With reverse function to change the rotation direction. o s
Fornecido com 2 discos de ago inoxidavel perfurados (6 Supplied with 2 perforated stainless steel discs (6 e 8 E S
e 8 mm), 3 acessdrios para salsilha ($12, @15, @18mm)  mm), 3 sausage accessories (#12, @15 e #18mm) with o
com adaptador e 1 empurrador de plastico. adapter and 1 plastic pusher. g
o
Q.
. A
“O@
PICADORA CARNE MEAT GRINDER | HACHOIR A VIANDE | PICADORA DE CARNE e &
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. produgao lamina pack
13316500120  400x190x410 . [ TOCRREEET 0,55KW 230v 50HZ 120 KG/H #12 01/001
13316500220  410x240x450 TN 0,75KW 230V 50HZ 220 KG/H #22% 01/001
* Com boca #12 (70mm) * With #12 Mouth (70mm) ’

** Com boca #22 (80mm)
Fornecido com 2 discos de ago inoxidavel perfurados
(6mm e 8mm) e com um empurrador de plastico.

** With #22 Mouth (80mm)
Supplied with 2 perforated stainless steel discs (6mm e
8mm) and a plastic pusher.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?DESCASCADORABATATASINOX&id=4007
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAFATIADORAENCHIDOS/LEGUMES205x185x325CM0,13KW&id=783
https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORCARNEINOXN%C2%BA22250KG/H270x380x490MM1,1KW&id=5113
https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORACARNEINOX&id=5523

S -
CERE) i
PICADOR CARNE MEAT GRINDER | HACHOIR A VIANDE | PICADORA DE CARNE Ll

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. producao lamina pack
1334460012 220x380x490 w2 (IO ; 0,9KW 230V 50HZ 150 KG/H #12 01/001
= Com boca #12 (70mm). With #12 Mouth (70mm).
_-r?__‘r Tecnologia avangada e conceito inovador. E alimentado Advanced technology and innovative concept. It is
'E 5 pela tecnologia “worm wheel” ou transmissdo de powered by “worm wheel” technology or propulsion
b= Isdo. ission.
: @ ’[));Z?;nsft:mpacto e funcionamento suave e eficaz com tcrgr’:zi)rslcststl:er;ign and smooth and efficient operation with
h.-.. ! motor silencioso. silent motor.
- . -
-

Fa. o

=™
PICADORA GRINDER | HACHOIRA | PICADOR DE VERDURAS o
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidade rotacoes pack
13333300111 570x290350 st (NIRRT - 0,37kW 230v 50HZ 1 - 01/001

Pica, sem esmagar, legumes descascados (tomate, Chop, without crushing, peeled vegetables (tomatoes,
pimentdo, cebola etc...) peppers, onions, etc...)
Ideal para cozinhas de média / grande dimensdo de Ideal for medium / large kitchens in restaurants and
restaurantes e caterings. catering.
Sensor de seguranga contra abertura da tampa, parando  Safety sensor against opening the lid, automatically
automaticamente quando a tampa é aberta. stopping when the lid is open.
Recipiente inox amovivel para facil utilizagdo e Removable stainless steel recipient for easy use and
manutengdo. maintenance.
— —~,
TRITURADORES o ; )
i | N
. h
TRITURADOR C/ PE sTick BLENDER | BROYEUR | BATIDORA CON PIE b
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidade rotacoes pack
1332380280 786 | PE 410 : (VAN TR I 0,5KW 230V 50HZ 1 10000 RPM 01/001

PREPARACAO

preparation | préparation | preparacion

o
TRITURADOR C/ PE srick BLENDER | BROYEUR | BATIDORA CON PIE I‘\(__: g’@

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. velocidade rotagoes pack

1332380305 605 | PE 305 ; [ HALREEEEE R cz 0,28KW 230V 50HZ AJUSTAVEL  3000a 13000RPM  01/001

1332380265* 540 | PE 240 - VLA T T e 0,28KW 230v 50HZ AJUSTAVEL 3000 a13000RPM ~ 01/001
*Inclui acessério batedor. *Includes whisk attachment.

Equipamentos



https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORACARNEINOXN%C2%BA12150KG/H220x380x490MM0,9KW&id=5114
https://lizotel.pt/detalhe.php?PICADORA290x570x350MMCAP.5L0,37KW&id=5004
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRITURADOR786MMC/P%C3%89410MM0,5KW10000RPM&id=2802
https://lizotel.pt/detalhe.php?TRITURADOR605MMC/P%C3%89INOX305MM0,28KW&id=4673
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FOGOES | PLACAS

FOGAO 6 BICOS C/ FORNO cooKEeR W/ 6 BURNERS AND OVEN | POELE 6 BRULEURS ET FOUR | COCINA CON 6 QUEMADORES ¥ HORNO

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
132380036 91swrenxo20  seicos  [|[ININNINNNNNIN - - - - - — 01/001
P SERIE 700 SERIES 700
i Preparado para GPL Ready for LPG

6 bicos + forno

Pés ajustaveis até 15CM

Consumo queimadores 22000BTU/h
Consumo forno 27000BTU/h

6 burners + oven

Adjustable feet up to 15CM
Burners consumption 22000BTU/h
Oven consumption 27000BTU/h

FOGAO 6 BICOS C/ FORNO cOOKER WITH 6 BURNERS AND OVEN | POELE 6 BROLEURS ET FOUR | COCINA CON 6 QUEMADORES Y HORNO

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331850097 1200x900xa40 e 8icos ||| ; ; ; ; 0~300°C éfoéESLCHMA 01/001
SERIE 900 SERIES 900

Preparado para GPL / GAS NATURAL.

6 bicos + forno.

Pés ajustaveis.

Consumo: 122000+20000 BTU/h.

Interior do forno: 575x650x300mm ¢/ 4 calhas.
Temperatura do forno: 0~3002C.

Material: interior inox 304 / exterior inox 201.
Espago adicional de arrumagdo

Prepared for LPG / NATURAL GAS.

6 burners + oven.

Adjustable feet.

Consumption: 122000+20000 BTU/h.

Oven interior: 575x650x300mm with 4 rails.

Oven temperature: 0~300°C.

Material: 304 stainless steel interior / 201 stainless steel
exterior.

Additional storage space.

FOGAO 4 BICOS C/ FORNO COOKER WITH 4 BURNERS AND OVEN | POELE 4 BROLEURS ET FOUR | COCINA CON 6 QUEMADORES Y HORNO

4 bicos + forno.

Pés ajustaveis.

Consumo: 82000+20000 BTU/h

Interior do forno: 575x650x300mm ¢/ 4 calhas.
Temperatura do forno: 0~3002C

Material: interior inox 304 / exterior inox 201

4 burners + oven

Adjustable feet.

Consumption: 82000+20000 BTU/h

Oven interior: 575x650x300mm with 4 rails.

Oven temperature: 0~300°C.

Material: 304 stainless steel interior / 201 stainless steel
exterior.

j =
ke}
k3]
o g ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
o
’& e 1331850087 sooxo00xa40  aicos [N ; . - ; 0~3002C 15;2?3\? 01/001
]
L g
= > SERIE 900 SERIES 900
8 £ Preparado para GPL / GAS NATURAL Prepared for LPG / NATURAL GAS
©
:
g

FOGAO 4 BICOS C/ FORNO COOKER WITH 4 BURNERS AND OVEN | POELE 4 BROLEURS ET FOUR | COCINA CON 4 QUEMADORES Y HORNO

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331850787 soox73ox940  4sicos  [[IHANINNININ ; ; ; ; 0~300°C E;ZELCH@ 01/001
i SERIE 700 SERIES 700
Preparado para GPL / GAS NATURAL. Prepared for LPG / NATURAL GAS.

4 bicos + forno.

Pés ajustaveis.

Consumo: 52000+20000 BTU/h.

] - Interior do forno: 575x650x300mm c/ 4 calhas.
‘1 Temperatura do forno: 0~3002C.

Material: interior inox 304 / exterior inox 201.

4 burners + oven.

Adjustable feet.

Consumption: 52000+20000 BTU/h.

Oven interior: 575x650x300mm with 4 rails.

Oven temperature: 0~300°C.

Material: 304 stainless steel interior / 201 stainless steel
exterior.

00 000

Equipamentos



https://lizotel.pt/detalhe.php?FOG%C3%83O6BICOSC/FORNOAG%C3%81SS%C3%89RIE700915x760x920MM&id=4678
https://lizotel.pt/detalhe.php?FOG%C3%83O6BICOSC/FORNOAG%C3%81SS%C3%89RIE9001200x900x940MM&id=5769
https://lizotel.pt/detalhe.php?FOG%C3%83O4BICOSC/FORNOAG%C3%81SS%C3%89RIE900800x900x940MM&id=5768
https://lizotel.pt/detalhe.php?FOG%C3%83O4BICOSC/FORNOAG%C3%81SS%C3%89RIE700800x730x940MM&id=5770

FRIGIDEIRA BASCULANTE A GAS TILTING BRATT PAN | SAUTEUSE BASCULANTE | SARTEN INCLINABLE W o
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331650080  900x800x920 R R e T ; ; ; ; 150~300°C ; 01/001
SERIE 900 900 SERIES
Preparado para GPL . Prepared for GPL.
Multifungdes: coze, frita, grelha alimentos com ou sem Multifunction: cooks, fries, grills food with or without
molho. sauce.
Mecanismo de inclinagdo da cuba para facilitar a Bow! tilt mechanism to facilitate food transfer.
transferencia de alimentos. Constant and adjustable temperature.
Temperatura constante e ajustavel. Bowl in 444 stainless steel, which gives it high resistance
Cuba em acgo inox 444, que |he confere alta resistencia to corrosion.
a corrosao. Safety mechanism that turns off the heating when the
Mecanismo de segurancga que desliga o aquecimento bowl is lifted.
quando se levanta a cuba. Adjustable feet.
Pés ajustaveis.
. P
CERECILL:
FRIGIDEIRA BASCULANTE ELETRICA TiLTING BRATT PAN | SAUTEUSE BASCULANTE | SARTEN INCLINABLE e
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331650180  800x900x920 sot IR A - 12kw 400V 50HZ 150~3002C - 01/001
SERIE 900 900 SERIES
Trifasica . Three-phase.
Multifung@es: coze, frita, grelha alimentos com ou sem Multifunction: cooks, fries, grills food with or without
molho. sauce.
Mecanismo de inclinagdo da cuba para facilitar a Bowl tilt mechanism to facilitate food transfer.
transferencia de alimentos. Constant and adjustable temperature.
Temperatura constante e ajustavel. Bowl in 444 stainless steel, which gives it high resistance
Cuba em ago inox 444, que lhe confere alta resistencia to corrosion.
a corrosdo. Safety mechanism that turns off the heating when the
Mecanismo de seguranga que desliga o aguecimento bowl is lifted.
quando se levanta a cuba. Adjustable feet.
Pés ajustaveis.
, N
CeERGILL
~ (Y 3 =4
PLACA DE INDUGCAO INDUCTION COOKER | PLAQUE A INDUCTION | PLACA DE INDUCCION L 9
O
" . (l
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack o S
o
< —
1334453500 330x390x200  Max.20kc  ||||IINHIIANIININ - 3,5kW 230V 50HZ 60~2402C - 01/002 2:),. 2
L8
Portatil. Portable. % §
Pode ser usado sobre uma mesa ou bancada. Can be used on a table or bench. O x>
Poténcia ajustavel 400~3500W Adjustable power 400~3500W E
Temperatura ajustavel 60~2402C Adjustable temperature 60~240°C 2
Timer 5~120min. Timer 5~120min. OE’

Estrutura em inox.

Pés antiderrapantes ajustaveis.
Painel de controlo digital.

Facil de limpar.

Stainless steel structure.
Adjustable non slip feet.
Digital control panel.
Easy to clean.

r/-ﬁ\-
~ : :- LE MO
PLACA DE INDUCAO NDUCTION COOKER | PLAQUE A INDUCTION | PLACA DE INDUCCION Y 7
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
133101050  288x355x62 ; [ TCRIREEEOH T TE TR ; 2KW 230V 50HZ 60~2402C ; 01/006

Painel de controlo tactil e ecrd digital LED

10 niveis de poténcia 120~2000W

10 niveis de temperatura 60~2402C

Temporizador 4 horas

Fungdo Lock

Sistema de seguranga em caso sobreaquecimento,
instabilidade de tensdo ou auséncia de utensilios para
cozinhar.

Touch control panel and LED digital display

10 power levels 120~2000W

10 temperature levels 60~240°C

4 hour timer

Lock function

Safety system in case of overheating, voltage instability
or lack of cooking utensils.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?FRIGIDEIRABASCULANTEAG%C3%81S80L900x800x920MM&id=5529
https://lizotel.pt/detalhe.php?MARMITAEL%C3%89TRICA80L800x900x920MM12KW&id=6125
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAINDU%C3%87%C3%83O330x390x100MM3,5KW&id=5440
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAINDU%C3%87%C3%83O28,8x35,5x6,2CM2KW&id=5501
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FORNOS

LJ
FORNO CONVECTOR CcONVECTION OVEN | FOUR CONVECTEUR | HORNO DE CONVECTOR Ry
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
4 TAB.
13323800207 sosxs3oxs70 o %[NNI AHEALA - 1,8KW 230V 50HZ 50~3002C - 01/001
Medida interior 46x42x35cm. Interior measure 46x42x35cm.
4 Tabuleiros 45x33cm incluidos. 4 trays 45x33cm included.
Porta em vidro duplo. Double glass door.
Temporizador 0~120min. Timer 0~120min.
Fungdo: Circulagdo de ar térmico Thermal air circulation function.
Luz interior. Interior light.
fﬁ\.
CERCILL
FORNO CONVECTOR C/ GRILL cONVECTION OVEN W/ GRILL | FOUR CONVECTEUR AVEC GRIL | HORNO DE CONVECTOR CON GRILL Y &
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
4 TAB. N
1332380040 6104560x580 2 (VT . 3,242KW 230V 50HZ 50°~300°C - 01/001
Medida interior 47x42x35cm. Interior measure 47x42x35cm.
4 Tabuleiros 45x33cm incluidos. 4 trays 45x33cm included.
Porta em vidro duplo. Double glass door.
Temporizador: 0~120min. Timer: 0~120min.
Fungdo circulagdo de ar térmico. Thermal air circulation function.
Fungdo grill no topo, Grill function on top.
Fungdo humificador. Humidifier function.
Luz interior. Interior light.
r/—-\\.
CERCILL
FORNO CONVECTOR C/ GRILL CcONVECTION OVEN W/ GRILL | FOUR CONVECTEUR AVEC GRIL | HORNO DE CONVECTOR CON GRILL Yy 7
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
4 TAB. "
1331650007 680x650x620 0 1% [ HARREEEH - 3,15KW 230V 50HZ 50~3002C - 01/001
Medida interior 45x48x35cm. Interior measurement 45x48x35cm.
4 Tabuleiros 44x32cm incluidos. 4 Trays 44x32cm included.
Porta em vidro duplo. Double glass door.
Temporizador: 0~60min. Timer: 0~60min.
Fungdo circulagdo de ar térmico. Thermal air circulation function.
Fungdo grill no topo. Top grill function.
Fungdo humificador. Humidifier function.
Luz interior. Interior light.
r{,—-\\:
CERECILL
FORNO CONVECTOR CcONVECTION OVEN | FOUR CONVECTEUR | HORNO DE CONVECTOR e
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
4 TAB.
1331650801 920x750x600 o ot (VOO RO - 6,8KW 230V 50HZ 50~3002C - 01/001

Medida interior 62x42x45cm.

4 Tabuleiros 60x40x3cm incluidos.
Porta em vidro duplo.
Temporizador: 0~60min.

Fungdo circulagdo de ar térmico.
Fungdo humificador.

Luz interior.

Equipamentos

Interior measurement 62x42x45cm.
4 trays 60x40x3cm included.
Double glass door.

Timer: 0~60min.

Thermal air circulation function.
Humidifier function.

Interior light.


https://lizotel.pt/detalhe.php?FORNOCONVECTORC/4TAB.45x33CM595x530x570MM1,8KW&id=4679
https://lizotel.pt/detalhe.php?FORNOCONVECTORC/GRILLEB.HUMIF.C/4TAB.45x33CM3,2KW&id=4672
https://lizotel.pt/detalhe.php?FORNOCONVECTORC/GRILLEHUMIF.C/4TAB.44x32CM3,15KW&id=5525
https://lizotel.pt/detalhe.php?FORNOCONVECTORC/HUMIF.C/4TAB.60X40CM920x750x600MM6,&id=5989

FORNO PIZZA rizza OVEN | FOUR PIZZA | HORNO PARA PIZZA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331651001  890x790x430 ; [ TACIREEEC T ; 4,2KW 230v 50HZ 100~4500C 1CAMARA  01/001
Controlo individual de cada médulo na resisténcia de Individual control of each module in the resistance
cima e de baixo up and down
Medida interior de cada médulo: 615x615x235mm. Interior measurement of each module: 615x615x235mm.
Indicacdo da temperatura real no interior de cada Indication of the actual temperature inside each
mddulo. module.
Luz interior. Interior light.

FORNO PIZZA 2 CAMARAS rizza OVEN 2 CHAMBERS | FOUR PIZZA 2 CHAMBRES | HORNO PARA PIZZA 2 CAMARAS

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1331651002 890x790x750 - TV A - 8,4KW 230v 50HZ 100~450°C 2CAMARAS  01/001

2 médulos independentes 2 independent modules

Controlo individual de cada médulo na resisténcia de Individual control of each module in the resistance

cima e de baixo up and down

Medida interior de cada médulo: 615x615x235mm. Interior measurement of each module: 615x615x235mm.
Indicagdo da temperatura real no interior de cada Indication of the actual temperature inside each
maodulo. module.

Luz interior. Interior light.

FRITADEIRAS
FRITADEIRA C/ 2 CESTOS FRYER | FRITEUSE | FREIDORA

c

hed

Q

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack 5_‘2
(O}

13323899911 aoox77sxa1so 18t [I|IINHIIINH ] JRRRINL O - 90000BTU/Hr - - 60~200°C 2CESTOS  01/001 << 5
T

Fritadeira industrial de grande capacidade a gas. Gas large capacity industrial fryer. 2=
Ideal para grandes restaurantes, buffets, Ideal for large restaurants, buffets, take away O .g
estabelecimentos de take away, cantinas, etc. establishments, canteens, etc. (@) k]
Funcionamento a gas, com opgdo: gas natural ou GPL. Gas operation, with option: natural gas or LPG. g
Fornecida com 2 cestos. Supplied with 2 baskets. |—-_'_' 3
Pés ajustaveis em altura. Height adjustable feet. Jra—) 1S

FRITADEIRA FRYER | FRITEUSE | FREIDORA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0433900100  280x430x335 SR | {1 11T T - 3KW 230V 50HZ 50~2002C 1CESTO 01/001
Médulo elétrico e cuba amovivel para facil limpeza e Electrical module and removable bowl for easy cleaning “
substituigdo do dleo. and oil replacement.
Inclui 1 x tampa e 1 x cesto para fritos 20x20x15cm. Includes 1 x lid and 1 x frying basket 20x20x15cm.
Termostato regulavél para selecionar a temperatura Adjustable thermostat to select the desired temperature, ]
pretendida, que se mantém constante através do which remains constant through automatic control. (
controlo automatico. 2 power and heating indicator lights.

2 luzes de indicagdo de energia e de aquecimento.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?FORNOPIZZA1C%C3%82MARA890x790x430MM4,2KW&id=6126
https://lizotel.pt/detalhe.php?FORNOPIZZA2C%C3%82MARAS890x790x750MM8,4KW&id=6109
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRITADEIRAAG%C3%81S(OP%C3%87%C3%83OG%C3%81SNATURALOUGPL)18L26,4KW&id=3791
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRITADEIRAC/TAMPA10L280x430x335MM3KW&id=5473

FRITADEIRA FRYER | FRITEUSE | FREIDORA

gfg}t;!

ref. mm

cap. ean cor poténcia volt.

freq.

temp. outros pack

1332691010  290x440x285

3KW 400V

s TV -

50HZ

60~2002C - 01/001

Modulo elétrico e cuba amovivel para facil limpeza e
substituigdo do dleo.

Inclui 1 x tampa e 1 x cesto para fritos 20x21x10cm.
Termostato regulavél para selecionar a temperatura
pretendida, que se mantém constante através do controlo
automatico.

Electrical module and removable bowl for easy cleaning
and oil replacement.

Includes 1 x lid and 1 x frying basket 20x21x10cm.
Adjustable thermostat to select the desired temperature,
which remains constant through automatic control.

2 power and heating indicator lights.

2 luzes de indicagdo de energia e de aquecimento. Timer 0~60MIN.
Temporizador 0~60MIN.
L.
CERLE
FRITADEIRA FRYER | FRITEUSE | FREIDORA by
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
133260081 230x20x310 st |[IIHHHIIOMINEN - 3KW 230v 50HZ 60~200°C - 01/001

hfhuii?

GRELHADORES

Maddulo elétrico e cuba amovivel para facil limpeza e
substituigdo do dleo.

Inclui 1 x tampa e 1 x cesto para fritos 12x20x14cm.
Termostato regulavél para selecionar a temperatura
pretendida, que se mantém constante através do
controlo automatico.

2 luzes de indicagdo de energia e de aquecimento.

Electrical module and removable bowl for easy cleaning
and oil replacement.

Includes 1 x lid and 1 x frying basket 12x20x14cm.
Adjustable thermostat to select the desired temperature,
which remains constant through automatic control.

2 power and heating indicator lights.

P
(€3 tc
GRELHADOR FRY TOP LISO FLAT CONTACT GRILL | GRILL FRY TOP LISSE | PARRILLA FRY TOP LISO by
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
: 133165820  730x470x240 - (NI - 4,8kW 230v 50HZ 50~300°C - 01/001

CONFECAO

meals making | confiserie | confeccion

GRELHADOR FRY TOP LISO/ CANELADO FLAT/ RIBBED CONTACT GRILL | GRILL FRY TOP LISSE/ ONDULE | PARRILLA FRY TOP LISO/ ACANALADO

Placa de grandes dimensdes lisa.

2 controlos de temperatura independentes.

Pode utilizar apenas metade da placa grelhadora, com
poupanga de energia.

Dreno na placa para conduzir e gaveta para armazenar
detritos.

Alto poder de aquecimento.

Aquecimento homogéneo.

Facil de operar.

Smooth oversized board.

2 independent temperature controls.

You can only use half of the grill plate, which saves
energy.

Drain in plate to conduct and and drawer to store debris.
High heating power.

Homogeneous heating.

Easy to operate.

ref. mm

cap. ean cor poténcia volt.

freq.

temp. outros pack

133165822 730x470x240

4,4KW 230V

50HZ

50~300°C - 01/001

Placa de grandes dimensdes, metade lisa e outra metade
ondulada, permite obter 2 resultados diferentes.

2 controlos de temperatura independentes.

Pode utilizar apenas metade da placa grelhadora, com
poupanga de energia.

Dreno na placa para conduzir e gaveta para armazenar
detritos.

Alto poder de aquecimento.

Aquecimento homogéneo.

Facil de operar.

Equipamentos

Large plate, half smooth and half wavy, allows you to
obtain 2 different results.

2 independent temperature controls.

You can only use half of the grill plate, which saves
energy.

Drain in plate to conduct and and drawer to store debris.
High heating power.

Homogeneous heating.

Easy to operate.


https://lizotel.pt/detalhe.php?FRITADEIRAC/TAMPABIF%C3%81SICA6L290x440x285MM3KW&id=5050
https://lizotel.pt/detalhe.php?FRITADEIRAC/TAMPA5L230x420x310MM3KW&id=5049
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORFRYTOPEL%C3%89TRICOLISO730x470x240MM4,4KW&id=5513
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORFRYTOPEL%C3%89TRICOLISO/CANEL.730x470x240MM4,4KW&id=5514

GRELHADOR FRY TOP CANELADO RiBBED CONTACT GRILL | GRIL FRY TOP ONDULE | PARRILLA FRY TOP ACANALADO

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331650821  550x450x230 ; [ TOCRIRCEECAREL TR ; 3KW 230v 50HZ 50~3002C ; 01/001
Placa grelhadora canelada. Ribbed grill plate.
Dreno na placa para conduzir e gaveta para Drain on the plate to drive and drawer to
armazenar detritos. store debris. =
Alto poder de aquecimento. High heating power. S
Aquecimento homogéneo. Homogeneous heating. w;
Fécil de operar. Easy to operate. ==
»:
i
GRELHADOR PEDRA LAVA 1 avA STONE GRILL | GRIL EN PIERRE DE LAVE | PARRILLA DE PIEDRA DE LAVA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
ssoosor soossoso - [MININANANINE -~ 2o - : C owem
133300701 7oossosoo - [INNIINNUNANINN - 58KW - - - - 01/001

Funcionamento:
A chama (com ignigdo a gés) aquece as pedras
vulcanicas, que por sua vez aquecem a grelha.

Operation:
The flame (with gas ignition) heats the volcanic
stones, which in turn heat the grate.

Vantagens: Benefits:

Sabor préximo do grelhador a carvdo Flavor close to charcoal grill
Menos fumo Less smoke

Maior rapidez Faster

Maior limpeza

More cleanin
Controlo mais eficaz da potencia da chama g

More effective control of flame power

GRELHADOR PLACAS CANELADAS GRILL RIBBED PLATES | GRILL PLANCHES ONDULEES | PARRILLA PLACAS ACANALADO

ref. mm cap. ean cor

poténcia volt. freq. temp. outros pack

1331650811  425x400x210 - 2,2KW 230V 50HZ 50~300eC - 01/001

CONFECAO

meals making | confiserie | confeccion

Estrutura em inox .
Placa grelhadora em ferro fundido.
Placa superior e inferior caneladas.

Stainless steel structure.
Cast iron grill plate.
Fluted top and bottom plate.

GRELHADOR PLACAS LISA/ CANELADA GRILL FLAT/ RIBBED PLATES | GRILL PLANCHES LISSE/ ONDULEE | PARRILLA DOBLE PLACAS ACANALADO

ref. mm cap. ean cor

poténcia volt. freq. temp. outros pack

1332380002  410x305x210 - 2,2KW 230V 50HZ 50~300°C - 01/001

Estrutura em inox.
Placa grelhadora em ferro fundido.
Placa inferior lisa, placa superior canelada.

Stainless steel structure.
Cast iron grill plate.
Smooth bottom plate, fluted top plate.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORFRYTOPCANELADO550x450x230MM3KW&id=6127
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORPEDRALAVAG%C3%81SCANELADO&id=4811
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORPLACASCANELADAS&id=5516
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORPLACASLISA/CANEL.410x305x210MM2,2KW&id=647

GRELHADOR DUPLO PLACAS CANELADAS GRiLL DOUBLE RIBBED PLATES | GRILL DOUBLE PLANCHES ONDULEES | PARRILLA PLACAS LISA / ACANALADO I

cele

FERAD G e ;
FUNMDD

—_
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331650813  845x400x210 ; (L LARREERE LT ; 4,4KW 230v 50HZ 50~3002C ; 01/001

Estrutura em inox.

Placas grelhadoras em ferro fundido.

Placas superiores e inferiores caneladas.

Placas inferiores independentes para poder cozinhar 2
alimentos diferentes com total separagdo dos sabores.
2 controlos de temperatura independentes.

| m——
r,_.-—v.,_ Fa L

#
GRELHADOR DUPLO PLACAS CANELADAS GRILL DOUBLE RIBBED PLATES | GRILL DOUBLE PLANCHES ONDULEES | PARRILLA DOBLE PLACAS ACANALADO "

Stainless steel structure.

Cast iron grill plates.

Fluted top and bottom plates.

Independent lower plates to be able to cook 2 different
foods with total separation of flavors.

2 independent temperature controls.

OB

ref. mm cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

13323800034 5704350210 LR L7sKkW 230y

50HZ 50~3002C 01/001

_—

Estrutura em inox.

Placas grelhadoras em ferro fundido.
Placas superiores e inferiores caneladas.

2 controlos de temperatura independentes.

Stainless steel structure.

Cast iron grill plates.

Fluted top and bottom plates.

2 independent temperature controls.

7~
CeERieMi L
GRELHADOR DUPLO PLACAS LISA/CANELADA GRiLL DOUBLE FLAT/RIBBED PLATES | GRILL DOUBLE PLANCHES LISSE/ONDULEE | PARRILLA DOBLE PLACAS LISY/ACANALADC " -

.C
§ ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
12 H 133165813  580x400x210 - (RN - 3,6kwW 230v 50HZ 50~300°C - 01/001
2
T - - ) )
= ° I ' Estrutura em inox. Stainless steel structure.
o Placa grelhadora em ferro fundido. Cast iron grill plate.
O _5 Placas superiores canelada e inferior lisa. Fluted upper plates and smooth lower plate.
o E 1\ 2 controlos de temperatura independentes. 2 independent temperature controls.
s '.
g e
. !
@
SALAMANDRA sALAMANDRA | SALAMANDRE | SALMANDRA Yo 7
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332386000  600x450x500 - TN AT - aKw 230v 50HZ 50~300°C - 01/001

Ideal para a finalizagdo de pratos: aquecer, tostar ou
gratinar.

2 resisténcias (superiores) com controlo independente.
Elemento superior ajustavel entre 50 e 200mm de altura.
Area de aguecimento 590x320mm.

Bandeja para migalhas com grelha ajustavel em profundi-
dade e removivel para facil limpeza.

Equipamentos

Ideal for finishing dishes: heating, toasting or browning.

2 resistors (upper) with independent control.

Top element adjustable between 50 and 200mm in
height.

Heating area 590x320mm.

Crumb tray with removable, depth adjustable grid for
easy cleaning.


https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORDUPLOPLACASCANELADAS845x400x210MM4,4KW&id=5609
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORDUPLOPLACASCANELADAS570x350x210MM1,75KW&id=4670
https://lizotel.pt/detalhe.php?GRELHADORDUPLOPLACASLISACANELADA580x400x210MM3,6KW&id=5515
https://lizotel.pt/detalhe.php?SALAMANDRAEL%C3%89TRICA600x450x470MM4KW&id=4847

TORRADEIRAS &_:. Q ;
TORRADEIRA ROTATIVA ROTARY TOASTER | GRILLE PAIN ROTATIF | TOSTADOR GIRATORIO I‘\h =/

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack
1332380000  365x415x385 ; (AR ; 1,94KW 230V 50HZ AJUSTAVEL 240 FATIAS/H  01/001
Torradeira com tapete rolante que permite uma Toaster with conveyor belt that allows
confegdo continua de pdo torrado. continuous cooking of toasted bread.
Grade para colocar as fatias de pdo. Grid to place the slices of bread.
Bandeja de saida dianteira. Front output tray.
Bandeja de saida traseira. Rear output tray.

Tabuleiro coletor de migalhas.

O O Crumb collecting tray.
Temperatura ajustavel.

Adjustable temperature.

l'/"_\-\.\-
@
TORRADEIRA TOASTER | GRILLE- PAIN | TOSTADOR b

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack

1332380001  440x245x285 - [ HELEE K e - 1,7KW 230V 50HZ - 150 FATIAS/H  01/001
Torradeira com tubos de quartzo, perfeita para Toaster with quartz tubes, perfect for defrosting,
descongelar, alourar, grelhar ou torrar. browning, grilling or toasting.
Obtenc&o de resultados rapidos, sem necessitar de Allows obtaining quick results, without the need for

pré-aquecimento, sem fumos e sem transmissdo de preheating, without fumes and without the transmission
cheiros. of odors.
Com comutador de 4 posigdes. Tosta sé por cima, sé

- 4 position switch. Toast just the top, just the bottom or
por baixo ou de ambos os lados. both sides.

Temporizador 15 minutos. Timer 15 minutes.

@@
TORRADEIRA DUPLA DOUBLE TOASTER | GRILLE PAIN DOUBLE | TOSTADOR Il\_ 4

c
hed
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack §
€
O o
13323800023  400x240x400 - - 3,26KW 230V 50HZ - 300 FATIAS/H 01/001 °
IO < -
£
Torradeira com tubos de quartzo, perfeita para This toaster with quartz tubes is perfect for defrosting, LZI' §
descongelar, alourar, grelhar ou torrar. browning, grilling or toasting. O o
Obtenc&o de resultados rapidos, sem necessitar de Allows you to obtain quick results, without the need for O =
pre—'aqueamento, sem fumos e sem transmissdo de preheating, without fumes and without the transmission €
che|r0§. o ) of odors. 2
As resisténcias podem funuopar separadamente para The resistances can work separately for greater flexibility g
maior flexibilidade e economia. and savings.
Com cgmutador de 4 posicdes. Tosta s6 por cima, s6 4 position switch. Toast just the top, just the bottom or
por baixo ou de ambos os lados. both sides

Temporizador 15 minutos. Timer 15 minutes.

O
TORRADEIRA 4 ABERTURAS 4 5.0Ts TOASTER | GRILLE PAIN 4 FENTES | TOSTADOR 4 ABERTURAS I‘\_ _./I

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack

1332380100  300x330x240 - (VR - 2,2k 230v 50HZ AJUSTAVEL 300 FATIAS/H  01/001

Torradeira profissional de formato compacto e reduzido.  Professional toaster with compact and reduced format. “
Permite a confegdo de 4 torradas em simultaneo. Allows the confection of 4 pieces of toast at the same “ e
2 controlos independentes para regular o tempo que o time. o i
péo fica na torradeira. 2 independent controls to adjust the time the bread stays {

Cada controlo serve 2 aberturas. in the toaster.

Tabuleiro para migalhas. Each control serves 2 openings.

Crumb tray.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?TORRADEIRAROTIVA240FATIAS/HINOX365x415x385MM1,94KW&id=651
https://lizotel.pt/detalhe.php?TORRADEIRASIMPLES440x250x285MM1,7KW&id=800
https://lizotel.pt/detalhe.php?TORRADEIRADUPLA440x250x400MM3,26KW&id=796
https://lizotel.pt/detalhe.php?TORRADEIRA4ABERTURASINOX300x330x240MM2,2KW&id=2140

CONFECAO

meals making | confiserie | confeccion

CREPES | WAFFLES | PIPOCAS

MAQUINA CREPES CcREPE MAKER | MACHINE CREPES | MAQUINA DE CREPES

ref. mm cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp.

outros

pack

1z3tesos00  gaooaso - [IIIAINANANNETH - 22w 2307

50HZ 50~3002C

01/001

Estrutura em inox.
Prato em ago com revestimento antiaderente.
Inclui rodo de madeira.

MAQUINA WAFFLES WAFFLES MAKER | MACHINE WAFFLES | MAQUINA DE WAFFLES

Structure in stainless steel.

Steel dish with non stick coating.

Includes wooden squeegee.

ref. mm cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp.

outros

pack

oazzoosor  soasoes  2ecs [[ININININANNIN - 17KW 2307

50HZ 50~300°C

01/001

Estrutura em ago inoxidavel.

Placas em aluminio antiaderente.

Tamanho do waffle: 10X20cm ¢/ 36 furos cada.
Temporizador 5 minutos, com alarme sonoro.

MAQUINA DE PIPOCAS C/ CARRINHO ProPCORN MACHINE | MACHINE A POPCORN | MAQUINA DE PALOMITAS DE MAIZ

Stainless steel structure.
Non stick aluminum plates.

Waffle size: 10X20cm w/ 36 holes each.
5 minute timer, with audible alarm.

ref. mm cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp.

produgao

pack

1331650000  940xa50x1540 5006k IIINIINNVANIRENEN] vm 1,48KW 230v

50HZ 50~250eC

1 TAB/2MIN.

01/001

uma estagdo de confegdo e atendimento.

dimensdes generosas.

Temperatura ajustavel.

lluminagdo incorporada.

Higiénica e facil de limpar.

2 rodas de grandes dimensdes e uma pega lateral
permitem uma deslocagdo simples e rapida.

Pés de borracha para estabilidade.

MAQUINA DE PIPOCAS POPCORN MACHINE | MACHINE A POPCORN | MAQUINA DE PALOMITAS DE MAIZ

Fornecida com praético carrinho que funciona como toda

O carrinho inclui uma superficie de apoio lateral de

Supplied with a practical cart that functions as an entire

cooking and serving station.

The stroller includes a generously sized lateral support

surface.

Adjustable temperature.
Built-in lighting.

Hygienic and easy to clean.

2 large wheels and a side handle allow for simple and

quick movement.
Rubber feet for stability.

ref. mm cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp.

produgao

pack

1331650006 560x420x760  5006R ||| 1F1M0 AN ; 1,44KW 230V

50HZ 50~250°C

1 TAB/2MIN.

01/001

Operagdo simples.
Temperatura ajustavel.
lluminagdo incorporada.
Higiénica e facil de limpar.

Equipamentos

Simple operation.
Adjustable temperature.
Built-in lighting.

Hygienic and easy to clean.


https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINACREPES%C3%9840CM%C3%98400x190MM2,2KW&id=5530
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAWAFFLES2P%C3%87S310x390x263MM1,7KW&id=5540
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAPIPOCASC/CARRINHO940x450x1540MM1,44KW&id=5936
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINADEPIPOCAS560x420x760MM1,44KW&id=5935

Conservacio @
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ESTUFAS | AQUECEDORES

ESTUFA P/ ALIMENTOS F00D WARMER CART | SERRE POUR ALIMENTS | INVERNADERO PARA ALIMENTOS

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331651121 780x960x2790  22xGN1/1 ||| MR ; 2,52KW 230V 50HZ 50~1102C 1 PORTA 01/001
— ] INCLUI: INCLUDES:

11 Trilhos removiveis

11 Grelhas GN 2/1.

Interior: 540x680x1380mm.
Com 4 rodas, 2 com travao.
= -al ) Grande capaciade de carga.

BANCADA AQUECIMENTO HEATING CABINET | ARMOIRE DE CHAUFFAGE | MESA DE TRABAJO CON CALEFACCION

11 removable rails

11 GN 2/1 grids.

Inside: 540x680x1380mm.
With 4 wheels, 2 with brake.
Large load capacity.

ref. mm cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

133444146

1400x600x850 -

2,8KW 230V

50 HZ 30~100eC 2 PORTAS 01/001

Bancada de trabalho e armario aquecedor.

de pratos e tabuleiros.
Com 2 portas de correr, prateleira base e prateleira
divisdria.

Fungdo: Aquecimento e esterilizagdo por infravermelhos

Workbench and warming cabinet.

Function: Infrared heating and sterilization of dishes and
trays.

With 2 sliding doors, base shelf and divider shelf.

High load capacity.

Elevada capacidade de carga. Height adjustable feet.
Pés ajustaveis em altura.
i
P
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(@M AQUECEDOR DE FRITOS FRYER WARMER | RECHAUFFEUR FRIT | CALENTADOR DE FRITOS Ll
<5 .
i § ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
@
TRl 04339001000  5201380x500 - (AR - 0,5kW 230v 50HZ AJUSTAVEL - 01/001
(8]
2 <
(OJF= —
(@) % -y = = = | Inclui tabuleiro perfurado amovivel 450x300x100mm. Includes perforated removable tray 450x300x100mm.
2 | | lluminagdo incorporada. Built in lighting.
3 { Conj. lampadas de substituicdo: Set replacement lamps:
iluminagdo + aquecimento ref. 043390000100. lighting + heating ref. 043390000100.
-y :

P

AQUECEDOR PIZZA rizza WARMER | CHAUFFE-PIZZA | CALENTADOR DE PIZZA S: E/
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04339005000  500x500x430 ; (1 HALREEEE L ; 0,5KW 230V 50HZ 30~80°C ; 01/001

-
i
il
nil
(N1}
1

Superficie ampla, permite pizzas até 50cm.
lluminagdo incorporada.

Conj. lampadas de substituicdo:

iluminagdo + aquecimento ref. 0433900500.

Equipamentos

Wide surface, allows pizzas up to 50cm.
Built in lighting.

Set replacement lamps:

lighting + heating ref. 0433900500.


https://lizotel.pt/detalhe.php?ESTUFAP/ALIMENTOSCAP.22xGN1/1INT.540x680x1380MM2,52KW&id=5503
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAAQUECIMENTOC/2PORTASINOX2011400x600x850MM2,8KW&id=5177
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORFRITOS(INT.450x300x100MM)520x380x500MM0,5KW&id=4886
https://lizotel.pt/detalhe.php?AQUECEDORPIZZA500x500X430MM0,5KW&id=489

CONGELADORES | REFRIGERADORES

ABATEDOR DE TEMPERATURA TEMPERATURE CHILLER | REFROIDISSEUR DE TEMPERATURE | ABATIDOR DE TEMPERATURA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331060310 7suazancaaz O O [IINNIINITTNNNII - 1,3KW 230v 50HZ - 1PORTA  01/001

Arrefece rapidamente alimentos cozinhados e congela
rapidamente alimentos crus ou cozinhados.

O refriamento rapido torna o armazenamento dos
alimentos mais seguro, pois evita o crescimento de
bactérias, que se crescem mais rapidamente entre os 8
e 0s 68°C.

O congelamento rapido previne a formagdo de cristais
de gelo na comida, além de minimizar a perda de sucos
e vitaminas.

Programa de resfriamento rapido 90~3°C em 90
minutos (14kg).

Programa de congelamento rapido 90~-18°C em 240
minutos (12kg).

5 calhas com duplo encaixe com capacidade para
3~5xGN1/1 (530x325mmx40~65mm) ou 5 tabuleiros
(600x400mm).

Dimensdes do interior (LxPxA) 624x410x375mm.

Quickly cools cooked food and quickly freezes raw or
cooked food.

Rapid cooling makes food storage safer, as it prevents
the growth of bacteria, which grow faster between 8
and 68°C.

Quick freezing prevents the formation of ice crystals
in food, as well as minimizing the loss of juices and
vitamins.

Rapid cooling program 90~3°C at 90

minutes (14kg).

Quick freezing program 90~-18°C in 240 minutes (12kg).
5 rails with double insertion with capacity for 3~5xGN1/1
(530x325mmx40~65mm) or 5 trays (600x400mm)).
Interior dimensions (WxDxH) 624x410x375mm.

(HTTYE

y e

ARMARIO CONGELACAO 2 PORTAS FREEZING CABINET 2 DOORS | ARMOIRE CONGELATEUR 2 PORTES | ARMARIO CONGELADOR 2 PUERTAS

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331790611 720x850x2980  7oot  [||NININNARNAAN ; 0,512KW 230V 50HZ 22~-182C 2 PORTAS 01/001
Exterior em inox. Stainless steel exterior. ‘ﬂ

Com 2 portas para facil acesso.

Controlo digital da temperatura.
Prateleiras em grade, ajustdveis em altura.
Pés ajustaveis.

ARMARIO FRIGORIFICO 2 PORTAS ReFRIGERATED CABINET 2 DOORS | ARMOIRE REFRIGEREE 2 PORTES | ARMARIO REFRIGERADO 2 PUERTAS

With 2 doors for easy access.
Digital temperature control.

Grid shelves, adjustable in height.
Adjustable feet.

-I
-v|-—_

ref. mm cap.

ean

cor poténcia volt. freq.

temp.

outros

pack

1331790610  720x850x1980 700L

0,36KW 230V 50HZ

0~10eC

2 PORTAS

01/001

Sistema de refrigeragdo ventilado.
Exterior em inox.

Com 2 portas para facil acesso.

Controlo digital da temperatura.
Prateleiras em grade, ajustaveis em altura.
Pés ajustaveis

Ventilated cooling system.
Stainless steel exterior.

With 2 doors for easy access.
Digital temperature control.

Grid shelves, adjustable in height.
Adjustable feet

Equipments

CONSERVACAO
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https://lizotel.pt/detalhe.php?ABATEDORTEMP.P/5GN1/1OU5TAB.60X40751x747x842MM1,3KW&id=6019
https://lizotel.pt/detalhe.php?ARM%C3%81RIOCONGELA%C3%87%C3%83O2P.INOX-18~-22%C2%B0C720x850x1980MM0,512KW&id=6042
https://lizotel.pt/detalhe.php?ARM.CONSERVA%C3%87%C3%83OVENT.2P.INOX0~10%C2%B0C720x850x1980MM0,36KW&id=6043

CONSERVACAO
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ARMARIO FRIGORIFICO 1 PORTA REFRIGERATED CABINET 1 DOOR | ARMOIRE REFRIGEREE 1 PORTE | ARMARIO REFRIGERADO 1 PUERTA Sl
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros
1331796201 620x600x2995 0oL ||| 110 11N PT 0,35KW 230V 50HZ 2~8eC 1 PORTA 01/001

Para conservar bebidas frescas, mas também sobremesas
ou saladas.

Ventilado.

Exterior preto com pega cava embutida.

Interior preto com iluminagdo led embutida.

5 prateleiras 51x39x8cm de grade, ajustaveis em altura.
6 filas por prateleira com guias divisorias.

Fornecido com 4 rodizios, 2 com travao.

ARMARIO FRIGORIFICO P. VIDRO RefRIGERATED CABINET | ARMOIRE REFRIGEREE | ARMARIO REFRIGERADO

To keep drinks cool, but also desserts or salads.

Ventilated.

Black exterior with built-in hollow handle.
Black interior with built-in LED lighting.

5 grid shelves 51x39x8cm, height adjustable.
6 rows per shelf with dividing guides.
Supplied with 4 castors, 2 with brakes.

r/ﬁ\-l
@
L

ref.

mm

cap.

ean

cor poténcia volt.

freq. temp. outros

13317962011

620x635x1995

600L

MW er osaw  2s0v

50HZ 2~8°C 1 PORTA 01/001

Para expor e conservar bebidas frescas, mas também
sobremesas ou saladas.

Ventilado.

Carcaga em ago lacado preto.

Porta de aluminio e vidro temperado com puxador inox.
Interior preto com iluminagdo led embutida

5 prateleiras 47x38x8cm de grade, ajustaveis em altura.
6 filas por pratelira com guias divisdrias.

Fornecido com 4 rodizios, 2 com travdo.

ARMARIO FRIGORIFICO 2 P. VIDRO ReFRIGERATED CABINET | ARMOIRE REFRIGEREE | ARMARIO REFRIGERADO

For displaying and keeping drinks cool, but also desserts
or salads.

Ventilated.

Housing in black lacquered steel.

Aluminum and tempered glass door with stainless steel
handle.

Black interior with built-in LED lighting

5 grid shelves 47x38x8cm, height adjustable.

6 rows per shelf with dividing guides.

Supplied with 4 castors, 2 with brakes.

ref.

mm

cap.

ean

cor poténcia volt.

freq. temp. outros

1331791100

1120x635x1995

800L

MU e osakw 230y

50HZ 2~8°C 2 PORTAS 01/001

Para expor e conservar bebidas frescas, mas também
sobremesas ou saladas.

Ventilado.

Carcaga em ago lacado preto.

Porta de aluminio e vidro temperado com puxador inox.
Interior preto com iluminagdo led embutida

5 prateleiras 47x38x8cm de grade, ajustaveis em altura.
6 filas por pratelira com guias divisorias.

Fornecido com 4 rodizios, 2 com travio.

Equipamentos

Para expor e conservar bebidas frescas, mas também
sobremesas ou saladas.

Ventilado.

Carcaga em ago lacado preto.

Porta de aluminio e vidro temperado com puxador inox.
Interior preto com iluminagdo led embutida

5 prateleiras 47x38x8cm de grade, ajustaveis em altura.
6 filas por pratelira com guias divisorias.

Fornecido com 4 rodizios, 2 com travio.


https://lizotel.pt/detalhe.php?ARM.FRIGOR%C3%8DFICOVENT.1P.2~8%C2%B0C600L620x600x1995MM0,35KW&id=5688
https://lizotel.pt/detalhe.php?ARM.FRIGOR%C3%8DFICOVENT.1P.VID.2~8%C2%B0C600L620x635x1995MM0,32&id=5687
https://lizotel.pt/detalhe.php?ARM.FRIGOR%C3%8DFICOVENT.2P.VID.2~8%C2%B0C800L1120x635x1995MM0,42&id=5689

BANCADA REFRIGERADORA REFRIGERATED COUNTER | PLAN DE TRAVAIL REFRIGERATEUR | MESA TRABAJO REFRIGERADA

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
N T I e ———
e L T ———
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Construgdo sélida com bancada de trabalho e armario
refrigerador.

Portas de abrir com fecho magnético.

Prateleiras em grade removiveis e ajustaveis.

Elevada capacidade de carga.

Controlo digital da temperatura.

Pés em inox ajustdveis em altura.

Painel bloqueavel.

Filtro removivel para facil limpeza.

Solid construction with workbench and cooler cabinet.
Opening doors with magnetic closure.

Removable and adjustable grid shelfs.

High load capacity.

Digital temperature control.

Height adjustable stainless steel feet.

Lockable panel .

Removable filter for easy cleaning.

BANCADA REFRIGERADORA REeFRIGERATED COUNTER | PLAN DE TRAVAIL REFRIGERATEUR | MESA TRABAJO REFRIGERADA

ref. mm cap.

ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1332613490 1510x800x1000 180L

0,33KkW 230V 50HZ -2~8°C° 1P +7GAV. 01/001

Construgdo solida com bancada de trabalho e armario
refrigerador.

Bancada em pedra natural: GRANITO.

Porta com fecho magnético.

Elevada capacidade de carga.

Controlo digital da temperatura.

Com rodas para fécil transporte.

Painel bloqueavel.

Filtro removivel para facil limpeza.

BANCADA REFRIGERADORA REeFRIGERATED COUNTER | PLAN DE TRAVAIL REFRIGERATEUR | MESA TRABAJO REFRIGERADA

Solid construction with workbench and cooler cabinet.
Natural stone bench: GRANITE.

Door with magnetic closure.

High load capacity.

Digital temperature control.

With wheels for easy transport.

Lockable panel.

Removable filter for easy cleaning.

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

ref. mm cap.

ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1332613852  1365x700x970 570L

0,3KW 230V 50HZ -2~8°C® 3 PORTAS 01/001

Construgdo sélida com bancada de trabalho e armario
refrigerador.

Bancada em pedra natural: GRANITO.

Porta com fecho magnético.

Elevada capacidade de carga.

Controlo digital da temperatura.

Solid construction with workbench and cooler cabinet.
Natural stone bench: GRANITE.

Door with magnetic closure.

High load capacity.

Digital temperature control.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAREFRIGERADORA4PORTAS2~8%C2%BAC2230x600x850MM&id=3729
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADATRAB.REFRIGERADORA1PORTA+7GAVETAS1510x800x1000M&id=3503
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADATRAB.REFRIGERADORAC/3PORTAS1365x700x970MM&id=3504

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

VITRINES REFRIGERADORAS

KIT REFRIGERADO GN 1/4 ReFRIGERATED DISPLAY | VITRINE REFRIGEREE | VITRINA REFRIGERADA

ref.

mm

cap.

ean

cor poténcia volt.

freq.

outros pack

1331651350

1350x335x430

0,15KW 230V

50HZ 6X GN 1/4 01/001

6 Contentores GN 1/4X100 com tampa incluidos.
Também pode ser usado com 3 contentores GN 1/2 (ndo
incluidos).

Cobertura de vidro para protegdo contra influéncias
externas.

Caixa em ago inoxidavel.

Termostato com controlo digital da temperatura.

6 GN 1/4X100 containers with lid included.

Can also be used with 3 GN 1/2 containers (not included).
Glass cover for protection against external influences.
Stainless steel housing.

Thermostat with digital temperature control.

VITRINE REFRIGERADORA GN 1/3 ReFRIGERATED DISPLAY GN | VITRINE REFRIGEREE GN | VITRINAS REFRIGERADOR GN

ref.

mm

cap.

ean

cor poténcia volt.

freq.

outros pack

1332390075

805x666x356

75L

0,22KW 230V

50HZ

4XGN 1/3 01/001

4 Contentores GN 1/3X100 incluidos.

Também pode ser usado com 8 contentores GN 1/6 (ndo
Incluidos).

Tampa em vidro duplo temperado com sistema de
abertura suave.

Caixa em ago inoxidavel.

Termostato com controlo digital da temperatura.

4 GN 1/4X100 containers included.

Can also be used with 8 GN 1/6 containers (not included).
Double tempered glass lid with soft opening system.
Stainless steel case.

Thermostat with digital temperature control.

VITRINE REFRIGERADORA ReFRIGERATED COUNTER | VITRINE REFRIGEREER | VITRINAS REFRIGERADOR

ref. mm cap. ean cor  poténcia volt. freq. pack
smsioisy wsooasoazoo e (NI - osow  mov soe o0
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Estrutura robusta em ago inox para utilizar assente no
chédo.

Pode utilizar o balgdo superior como balcdo para
exposigdo ou atendimento.

Porta deslizante em vidro para facil acesso ao interior.
Com 2 prateleiras em inox, ajustaveis em altura.
Painel de controlo digital da temperatura.

lluminagdo led incorporada.

Equipamentos

Robust stainless steel structure for use on the floor.
You can use the upper counter as a counter for display
or service.

Sliding glass door for easy access to the interior.

With 2 stainless steel shelves, adjustable in height.
Digital temperature control panel.

Built-in LED lighting.


https://lizotel.pt/detalhe.php?KITREFRIGERADOC/6XGN1/41350x335x430MM0,15KW&id=5985
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEREFRIGERADORAP/4GN1/32~8%C2%B0C0,22KW&id=6053
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEREFRIGERADORAINOX/VIDRO&id=3501

VITRINE REFRIGERADORA 4 NIVEIS ReFRIGERATED DISPLAY 4 LEVELS | VITRINE REFRIGEREE 4 NIVEAUX | VITRINAS REFRIGERADOR 4 NIVELES

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

UNWANIOEOOARN - oamew 2z sowz 278

1332391001  490x490x1064 100L 4 PRATELEIRAS ~ 01/001

Especialmente indicada para bolos.
Sistema de refrigeracdo ventilado.
Descongelagdo automatica.

Angulo de visualizagdo: 3602.

Vidro duplo temperado.

4 prateleiras em inox rotativas.

Painel de controlo digital da temperatura.
lluminagdo led incorporada.

Especially suitable for cakes.
Ventilated cooling system.
Automatic defrosting.

Viewing angle: 360°.

Double tempered glass.

4 rotating stainless steel shelves.
Digital temperature control panel.
Built-in LED lighting.

!

VITRINE REFRIGERADORA BALCAO ReFRIGERATED COUNTER DISPLAY | VITRINE COMPTOIR REFRIGEREE | VITRINAS REFRIGERADOR ENCIMERA I‘S_g
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0432610120 700560570 120 |||V - 0,85KW 230v 50HZ o~gec 2 TAB. 01/001

Para utilizar em cima de balcdo ou bancada.
Mantem os produtos em exposi¢do devidamente
refrigerados.

Com 2 tabuleiros em inox incorporados.

Painel de controlo digital da temperatura.
lluminagdo led incorporada.

To be used on a counter or bench.

To keep products on display properly refrigerated.
With 2 stainless steel trays incorporated.

Digital temperature control panel.

Built in LED lighting.

RLL Bt ]

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

ref. mm cap.

ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1332390140  1070x882x417 140L

UTUANIRTn - o22ew 230 sowz 2122

1 PRATELEIRA 01/001

Para utilizar em cima de balcdo ou bancada.
Sistema de refrigeragdo direto.

Tampa basculante em vidro temperado.
Base em ago inox.

Painel de controlo digital da temperatura.

=X

For use on a counter or bench.
Direct cooling system.

Swing-out lid in tempered glass.
Stainless steel base.

Digital temperature control panel.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEREFRIGERADORA4N%C3%8DVEIS2~8%C2%B0C100L0,24KW&id=6052
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEREFRIGERADORABALC%C3%83OINOX/VIDRO0~8%C2%BAC700x560x570MM&id=799
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEREFRIGERADORASIMPLES2~12%C2%B0C140L0,22KW&id=6051

. 1
VITRINE REFRIGERADORA 6 NIVEIS REFRIGERATED DISPLAY 6 LEVELS | VITRINE REFRIGEREE 6 NIVEAUX | VITRINAS REFRIGERADOR 6 NIVELES e

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332300290 sisxasextos2 20t |IIINIINNINININEN v 0,34KW 230V 50HZ o~12eC 6 PRATELEIRAS  01/001
13323002001 s1sxasexaosz 200t [INIINIINDONINNT  e= 0,34KW 230v 50HZ o~120C 6 PRATELEIRAS  01/001

f

VITRINES AQUECEDORAS

VITRINE AQUECIMENTO 4 NIVEIS Foob WARMER DISPLAY 4 LEVELS | VITRINE CHAUFFANTE 4 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 4 NIVELES ™.

Para ser usada no chéo.

Disponivel em preto e em branco.
Sistema de refrigeragdo ventilado.
Descongelagdo automatica.

Angulo de visualizagdo: 360°.

Estrutura em ago lacado.

4 lados em vidro duplo temperado.

6 prateleiras de PVC ajustaveis em altura.
Painel de controlo digital da temperatura.
lluminag3o led incorporada.

Com 4 rodizios, 2 com travdo.

To be used on the floor.
Available in black and white.
Ventilated cooling system.
Automatic defrosting.

Viewing angle: 360°.

Lacquered steel structure.

4 sides in double tempered glass.
6 height-adjustable PVC shelves.
Digital temperature control panel.
Built-in LED lighting.

With 4 casters, 2 with brake.

i

ref. mm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

133165816 490x490x810 -

0,65KW 230V

50HZ 30~852C 4 PRATELEIRAS 01/001

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

Para utilizar em cima de balcdo ou bancada.
Porta de abrir para a esquerda.

lluminagdo LED incorporada.

Estante interior inox de 4 camadas.
Temperatura ajustavel.

For use on a counter or bench.
Door opening to the left.

Built in LED lighting.

4 layer stainless steel interior shelf.
Adjustable temperature.

r/H_H\-
CERE
VITRINE AQUECIMENTO 2 NIVEIS 2 teveL Foop wARMER DispLAY | VITRINE CHAUFFANTE 2 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 2 NIVELES ™
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332390080  700x400x377 sot [N ; KW 230V 50HZ 30~90°C 2 PRATELEIRAS  01/001

| i 1

A L

Para utilizar em cima de balcdo ou bancada.

Mantem os alimentos quentes e estaladigos por muito
tempo.

Portas de vidro e laterais de vidro temperado.
Estrutura em ago inox.

2 prateleiras cromadas.

Controlo de temperatura mecénico.

Recipiente para a agua para manter a humidade e o
sabor dos alimentos.

Equipamentos

For use on a counter or bench.

Keeps food hot and crispy for a long time.

Glass doors and tempered glass sides.

Stainless steel structure.

2 chrome shelves.

Mechanical temperature control.

Container for water to maintain the moisture and flavor of
the food.


https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEREFRIGERADORA6N%C3%8DVEISPRETO0~12%C2%B0C290L0,34KW&id=6048
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUECIMENTO4NIVEIS490x490x810MM0,65KW&id=5502
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUEC.BALC%C3%83O2N%C3%8DVEIS30~90%C2%B0C80L1KW&id=6044

. 1
VITRINE AQUECIMENTO 2 NIVEIS 2 LevEL FOOD WARMER DISPLAY | VITRINE CHAUFFANTE 2 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 2 NIVELES ™o

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332390045  561x385x371 ast |NNENHREHNENE - 0,8KW 230V 50HZ 30~90eC 2 PRATELEIRAS  01/001
Para utilizar em cima de balcdo ou bancada. For use on a counter or bench.
Mantem os alimentos quentes e estaladigos por muito Keeps food hot and crispy for a long time.
tempo. Glass doors, glass sides and curved tempered glass front.
Portas de vidro, laterais de vidro e frente de vidro Stainless steel base.
temperado curvo. 2 chrome shelves.
Base em aco inox. Mechanical temperature control.

2 prateleiras cromadas. . Container for water to maintain the moisture and flavor
Controlo de temperatura mecanico. of the food.

Recipiente para a agua para manter a humidade e o
sabor dos alimentos.

¥ %

{ |
VITRINE AQUECIMENTO 3 NIVEIS 3 LevEL FOOD WARMER DISPLAY | VITRINE CHAUFFANTE 3 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 3 NIVELES e

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1332691000  350x425x500 ; (HNHROUAN ; 0,8KW 230V 50HZ 30~802C 3 PRATELEIRAS  01/001

Para utilizar em cima de balcdo ou bancada. For use on a counter or bench.

Mantem os alimentos quentes e estaladigos por muito Keeps food hot and crispy for a long time.
tempo. Stainless steel interior.

Interior em ago inoxidavel. Glass doors, glass sides and curved glass front.
Portas de vidro, laterais de vidro e frente de vidro curvo.  Height-adjustable chrome shelves.

Prateleiras cromadas ajustaveis em altura. Thermostat with adjustable temperature.

Termostato com temperatura ajustavel.

P N
I acaiuco |l [e

, (€3 16 G

VITRINE AQUECIMENTO 2 NIVEIS FooD WARMER DISPLAY 2 LEVELS | VITRINE CHAUFFANTE 2 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 2 NIVELES e o’

c
hel
8
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack ®) z
L g
1332380395  500x360x395 - (NHANM e - 0,25KW 230V 50HZ 30~85°C 2TABULEIROS  01/001 o8
<5
> %
" . [+
Para utilizar em cima de balc&o ou bancada. For use on a counter or bench. = -~ w 2
Leve e pratica. Light and practical. rr— — (2]
Abertura dupla em acrilico. Paredes em acrilico. Double opening in acrylic. Acrylic walls. 2 <
Estrura em ago inoxidavel. Structure in stainless steel. e o i O 2
Recipiente para a agua para manter a humidade e o Container for water to maintain the moisture and flavor L g = (@) §
sabor dos alimentos. of the food. 'ﬁ_-_-_-_-_-_._-_._-_ 1 &
: g

-

VITRINE AQUECIMENTO Froop WARMER DISPLAY | VITRINE CHAUFFANTE | VITRINAS DE CALEFACCION

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332380260  500x360x260 - LRIV TR - 0,25kW 230v 50HZ 3085°C 1TABULEIRO  01/001
Para utilizar em cima de balcdo ou bancada. For use on a counter or bench.
Leve e pratica. Light and practical. =
Abertura dupla em acrilico. Paredes em acrilico. Double opening in acrylic. Acrylic walls. — — -
Estrura em ago inoxidavel. Structure in stainless steel. L
Recipiente para a dgua para manter a humidade e o Container for water to maintain the moisture and flavor

sabor dos alimentos. of the food.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUEC.BALC%C3%83O2N%C3%8DVEIS30~90%C2%B0C45L0,8KW&id=6045
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUECIMENTO3N%C3%8DVEIS350x425x500MM&id=5089
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUECIMENTO2N%C3%8DVEIS500x360x395MM0,25KW&id=802
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUECIMENTOSIMPLES500x360x260MM0,25KW&id=1311

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

£ LY
VITRINE AQUECIMENTO 2 NIVEIS Fo0oD WARMER DISPLAY 2 LEVELS | VITRINE CHAUFFANTE 2 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 2 NIVELES "

pr—,
¥ %

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1331650222  700x655x740 - (LR T - 0,7KW 230V 50HZ 30~90eC 2PRATELEIRAS  01/001
Para utilizar em cima de balcdo ou bancada. For use on a counter or bench.
Mantem os alimentos quentes e estaladigos por muito Keeps food hot and crispy for a long time.
tempo. Tempered glass doors and sides.

i Portas e laterais de vidro temperado. Stainless steel structure.

Estrutura em ago inox. Fixed shelves with removable grid.
Prateleiras fixas c/ grelha removivel. Mechanical temperature control.
Controlo de temperatura mecénico. Built-in LED lighting.
Ilun.ur.\agao led |nc9rporada. . Container for water to maintain the moisture and flavor
Recipiente para a agua para manter a humidade e o of the food

sabor dos alimentos.
Contentores ndo incluidos.

VITRINE AQUECIMENTO 4 NIVEIS 4 LEvEL FOOD WARMER DISPLAY | VITRINE CHAUFFANTE 4 NIVEAUX | VITRINAS DE CALEFACCION 4 NIVELES ™

Containers not included.

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp.
1332300098 as2aoext11s st |ININIINKNNIIENE e KW 230v 50HZ 30~902C 4PRATELEIRAS  01/001
13323900981  452x406x1118 ost [NV RRR N BR 1KW 230V 50HZ 30~902C 4PRATELEIRAS  01/001
Disponivel em preto e em branco. Available in black and white.
Angulo de visualizacdo: 360°. Viewing angle: 360°.
Estrutura em ago lacado. Lacquered steel structure.
4 lados em vidro duplo temperado. 4 sides in double tempered glass.
l 4 prateleiras de PVC ajustaveis em altura. 4 height-adjustable PVC shelves.
. Painel de controlo digital da temperatura. Digital temperature control panel.
I 1 lluminagdo led incorporada. Built-in LED lighting.
| 1]
1 | |
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EMBALAGEM A VACUO EE (1o)
z z I"\ 3
MAQUINA EMBALAR A VACUO vACUUM PACKING MACHINE | MACHINE EMBALAGE SOUS-VIDE | MAQUINA DE ENVASADO AL VACIO —
ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. nivel de vacuo pack
0433903050  400xs00x400  <3ocM [N - 0,37kW 230v 50HZ AJUSTAVEL -100KPA  01/001
Maquina de embalar a vacuo de uma cadmara. Single chamber vacuum packaging machine.
Dimensdes da cdmara: 380x345x75mm. Chamber dimensions: 380x345x75mm.
Painel de controlo digital. Digital control panel.
FungGes: embala e sela. Functions: packs and saddles.
Largura de selagem: 30cm. Sealing width: 30cm.
; Elevado nivel de vacuo, ajustdvel consoante as High vacuum level, adjustable according to needs.
Ad " ["-'i__ necessidades. Adjustable temperature and sealing time, according to
Temperatura e tempo de selagem ajustaveis, de acordo the type of bag used.
I 1 com o tipo de saco utilizado. Suitable for packaging solid, liquid or powder products.
Adequada para embalar produtos sélidos, liquidos ou
| em po.
" -

Equipamentos


https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUECIMENTO2N%C3%8DVEIS700x655x740MM0,7KW&id=6055
https://lizotel.pt/detalhe.php?VITRINEAQUECIMENTOBALC%C3%83O4N%C3%8DVEISPRETA30~90%C2%B0C98L1KW&id=6046
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAEMBALARAV%C3%81CUOC%C3%82M.380x345x75MM0,37KW&id=5205

MAQUINA EMBALAR VACUO vACUUM PACKING MACHINE | MACHINE EMBALAGE SOUS-VIDE | ENVASADORA AL VACIO

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331960770 asox260x125  <aocM |||V AIAINC ; 0,55KW 230V 50HZ AJUSTAVEL -958KPA  01/002
Estrutura resistente em ago inox com pratica tampa em Sturdy stainless steel structure with practical acrylic lid
acrilico e pega ergondmica. and ergonomic handle.
Muito funcional e facil de utilizar. Very functional and easy to use.
BOtﬁ? QuiC!< Start e Quick Seal. Quick Start and Quick Seal button.
Fungdes: Vacuo, Embalamento e Selagem. Functions: Vacuum, Packaging and Sealing.
Comprimento de selagem: 406mm. Sealing length: 406mm.

Largura da selagem: 5mm (selagem de alta qualidade).
Nivel de vacuo: -95,8Kpa ajustavel.

Tempo de selagem / marinagem ajustével.

Tempo de aquecimento muito curto (2/3 seg.).

Painel de controlo digital.

Sealing width: 5mm (high quality seal).
Vacuum level: -95.8Kpa adjustable.
Adjustable sealing/marinating time.
Very short heating time (2/3 sec.).
Digital control panel.

s,

P e y
MAQUINA DE VACUO C/ BALANGA TABLE VACUUM WITH SCALE | MACHINE EMBALAGE SOUS-VIDE AVEC ECHELLE | ENVASADORA AL VACIO CO1 "

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
<30CM | i
1331916601 3soxuaexss o 0 ([{HNNINNANANINN NI - 0,12kw 230v 50HZ AJUSTAVEL -80 KPA 01/001
Ideal para embalar e armazenar qualquer tipo de Ideal for packing and storing any type of food.
alimento. It has 2 different programs to pack dry or liquid food.
Possui 2 programas distintos para embalar alimentos Accessories: scale, flexible tube with universal nozzle and
secos ou liquidos. special vacuum stopper for bottles.
Acessorios: Balanga, tubo flexivel com bocal universal e Functions: Vacuum, Packing and Sealing.
rolha de vacuo especial para garrafas. Sealing Length: 300mm.

Fungdes: Vacuo, Embalamento e Selagem
Comprimento de selagem: 300mm.

Nivel de vacuo: -80kPa.

Balanga com prato amovivel em inox, com fungbes
pesagem e tara.

Capacidade da balanga: 2Kg.

Sensibilidade: 0,1g.

Painel de controlo digital e display LCD.

Vacuum level: -80kPa.

Scale with removable stainless steel plate, with weighing
and tare functions.

Scale capacity: 2Kg.

Sensitivity: 0.1g.

Digital control panel and LCD display.

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

SACO VACUO GOFRADO EMBOSSED BAG | SAC EN RELIEF | BOLSA GOFRADA

ref. mm cap. ean esp. cor temp. pack
31961530 1seaoo - [IIINIINMANNE ~ soum 7= 40100, 1200120
war062025  20m2s0 - [IINNIICIIMANIIH~ soum 7= 40100:c 200720
3102030 20000 - [IINIINCUMAINNN ~ soum 7= -40~100:c 200120
saseasss asoaso - [NININNNNIN~ soum 7% so-to0ec 2005
wasssoo sooa0 - [IIININNIEINNN soum T8 -aoviomec 30005
Fabricados em poliamida (PA) e polietileno (PE). Made from polyamide (PA) and polyethylene (PE). P
Adequados para conservagdo ( frigorifico e congelador)  Suitable for conservation (refrigerator and freezer) and ' i
e para cozinha sous vide (méx. 4 horas a 1002C). for sous vide cooking (max. 4 hours at 100°C) . £ i,
Possuem uma face gofrada (com relevos) e outra face They have an embossed side (with reliefs) and a smooth 75’52#.- 1
lisa. ide. -
!Blzaum (com 15um de poliamida em cada face). ;Ioim (with 15 um of polyamide on each side). #

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAEMBALARAV%C3%81CUO490x260x125MM0,55KW&id=6020
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAV%C3%81CUOC/BALAN%C3%87AEACESS%C3%93RIOP/GARRAFAS380x146x89CM&id=5499
https://lizotel.pt/detalhe.php?SACOV%C3%81CUOGOFRADO90%C2%B5MPACK100&id=6021

CONSERVACAO

conservation | conservation | conservacion

MAQUINA SELADORA DE SACOS 5AG SEALING MACHINE | MACHINE A SCELLER LES SACS | MAQUINA DE SELLADO DE BOLSAS

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp.
133165400 s3oxaoxteo  <aocv ||NINHIIHINHKINNI ; 0,6KkW 230v 50HZ AJUSTAVEL ; 01/001
133165300 430x90xt60  <3ocM [ INHIAIMIANTIE - 0,4kW 230v 50HZ AJUSTAVEL - 01/001

Maquina termofusivel para fechar sacos de plastico até Hot melt machine to close plastic bags up to 40/30CM

40/30CM de largura, respetivamente. wide, respectively.

Temperatura ajustavel de acordo com a espessura e o Adjustable temperature according to the thickness and
material do saco a selar. material of the bag to be sealed.

Forte vedagdo estanque a agua. Strong watertight seal.

Design compacto. Compact design.

Operagdo rapida e facil. Quick and easy operation.

Adequada para uso profissional. Suitable for professional use.

Durével. Long life.

DESIDRATACAO
DESIDRATADOR C/ 10 TABULEIROS DbEHYDRATOR W/ 10 TRAYS | DESHYDRATEUR AVEC 10 PLATEAUX | DESHIDRATADOR CON 10 BANDEIAS

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
10 TAB. ~
1332389991  435x508x435 o o0 (AN RRETREH - KW 230V 50HZ 40~758C - 01/001
Preserva de forma saudavel fruta, vegetais, carnes e pdo.  Preserves fruit, vegetables, meat and bread in a healthy R
Termostato com temperatura ajustavel. way. k e
Temporizador 0~12 horas. Thermostat with adjustable temperature. ' O
Ventilagdo. Timer 0 12 hours. DR
10 tabuleiros amoviveis. Ventilation. = wrt e
Protecdo contra sobreaquecimento. 10 removable trays. { : m— .
Overheating protection. I = - %
" .

DICAS DE DESIDRATA(;AO

1. Use temperaturas diferentes para alimentos diferentes e use os alimentos de melhor qualidade.

2. Frutas e vegetais da época tém mais nutrientes e sabor. NAO use alimentos com tocados ou manchados.

3. As carnes devem ser magras e frescas. Remova o maximo de gordura possivel antes de desidratar.

4. NAO sobreponha os alimentos. Arrume os alimentos nas bandejas.

5. Verifique a secagem apds algumas horas e, em seguida, verifique a cada duas horas até que a desidratagdo esteja completa. Corte o centro de algumas amostras para verificar a
secagem interna. Se houver humidade, desidrate por mais tempo.

DEHYDRATION TIPS

1. Use different temperatures for different foods and use the best quality foods.

2. Seasonal fruits and vegetables have more nutrients and flavor. DO NOT use food that has been touched or stained.

3. Meat must be lean and fresh. Remove as much fat as possible before dehydrating.

4. DO NOT overlap food. Arrange food on trays.

5. Check drying after a few hours, then check every two hours until dehydration is complete. Cut the center of some samples to check internal drying. If there is moisture, dehydrate for
longer.

Equipamentos


https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINASELADORASACOS&id=5512
https://lizotel.pt/detalhe.php?DESIDRATADORC/10TABAMOV%C3%8DVEISA%C3%87OINOX435x508x435MM&id=3770
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BANCADAS | PRATELEIRAS | CHAMINE ( ;

BANCADA WORKING TABLE | PLAN DE TRAVAIL | MESA DE TRABAJO

ref. mm cap. ean esp. tampo | pés pack
1334130007 800X600x850 = VR s0+28mM | ga7mm - 01/001
1334130008 1000x700x850 - IHENIEWE 50+18MM | @47MM  01/001
*k.\. - -‘r1 Altura de~tradbalf|\o ideal para a realizagdo de tarefas de Idelt:/ working height for carrying out food preparation
" reparagdo de alimentos. tasks.
b Estr%turg reforgada. Reinforced structure.
Capacidade de carga extremamente elevada. Extremely high load capacity.
Pernas da mesa em tubo redondo de @47mm. Table legs in @47mm round tube.
Travamento lateral e posterior. Side and rear locking.
Pés ajustaveis em altura. Height adjustable feet.
-
BANCADA C/ ABA WORKING TABLE W/ FLAP | PLAN DE TRAVAIL AVEC RABAT | MESA DE TRABAJO CON ABA
ref. mm cap. ean esp. tampo | pés pack
- 1334130004  1000x600x850+100 = IHEIHEHE - s0+28mm | ga7mm— 01/001
_._.l'
Com aba posterior de 100mm e prateleira de apoio. With 100mm rear flap and support shelf.
| Altura de trabalho ideal para a realizagdo de tarefas de Ideal working height for carrying out food preparation
1 | preparagdo de alimentos. tasks.
L | Estrutura reforgada. Reinforced structure.
! Capacidade de carga extremamente elevada. Extremely high load capacity.
J | ) | Pernas da mesa em tubo redondo de @47mm. Table legs in @47mm round tube.
Pés ajustaveis em altura. Height adjustable feet.
' -
BANCADA C/ 2 NIVEIS WORKING TABLE | PLAN DE TRAVAIL | MESA DE TRABAJO
ref. mm cap. ean esp. tampo | pés pack
o 1331845070 1500x700x850 = IIHEINEEIUATIE - a0+38Mm | 38x38mMm - 01/001
w
2
v g ] 1331848060 1800x600x850 - 40+38MM | 38x38MM  01/001
X s
S |
A E i . : .
o - Superficie de trabalho + prateleira de apoio. Work surface + support shelf.
o Altura ideal para a preparagdo e empratamento de Ideal height for preparing and plating food.
0 ‘ |
—_— % alimentos. Reinforced structure.
a4 i‘_i Estrutura reforgada. Extremely hygienic and durable.
"s ’_é 1 Extremzmente higiéniza e du;a’vzl. Tablehlegj in 38b>:38fmm square tube.
P t 38x38 . Height adjust t.
= Pés oustavels em atura, SEm e
Q¢
S 3
"
Jey
BANCADA C/ 2 NIVEIS C/ PRATELEIRA PERFURADA WORKING TABLE | PLAN DE TRAVAIL | MESA DE TRABAJO @
ref. mm cap. ean esp. tampo | pés pack
1331846060 600X600x850 = HEINE IO a0+38Mm | 38x38mMm - 01/001
] 1331840060 1000x600x850 = IEIIEITIOUUHE = a0+38Mmm | 38x3smm — 01/001
i | 13318418060 1800x600x850 = IIHEINEEAENEHNE - a0+38Mm | 38x38mm - 01/001
‘ _ —
: Superficie de trabalho + prateleira de apoio perfurada. Work surface + perforated support shelf.
| Altura ideal para a preparagdo e empratamento de Ideal height for preparing and plating food.
' alimentos. Reinforced structure.
Estrutura reforgada. Extremely hygienic and durable.
Extremamente higiénica e duravel. Table legs in 38x38mm square tube.
Pernas da mesa em tubo quadrado 38x38mm. Height adjustable feet.

Pés ajustaveis em altura.

Equipamentos



https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAINOX&id=3972
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAINOX2N%C3%8DVEIS1000x600x850MMC/AL%C3%87ADO100MM&id=3969
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAINOX2N%C3%8DVEIS&id=5892
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAINOX2N%C3%8DVEISC/FUNDOPERFURADO&id=5895

BANCADA C/ ABA WORKING TABLE W/ FLAP | PLAN DE TRAVAIL AVEC RABAT | MESA DE TRABAJO CON ABA

ref. mm cap. ean esp. tampo | pés pack
1334130005 1200x600x850+100 - [ININIIINNINAIINIL 20+38Mm | 38x38Mm— 01/002 = >
1334130006  1800x600x850+100 = IHETEETHIEE - a0+38MMm | 38x38MM — 01/001
Superficie de trabalho com aba posterior 100mm + Work surface with 100mm rear flap + perforated
prateleira de apoio perfurada. support shelf. ‘ = I
Altura ideal para a preparagdo e empratamento de Ideal height for preparing and plating food.
alimentos. Reinforced structure.
Estrutura reforgada. Extremely hygienic and durable.
Extremamente higiénica e duravel. Table legs in 38x38mm square tube. ¥
Pernas da mesa em tubo quadrado 38x38mm. Height adjustable feet.

Pés ajustaveis em altura.

e
J O3
ALCADO 3 NIVEIS P/ BANCADA TaBLE SHELVES | ETAGERE P/ PLAN DE TRAVAIL | ESTANTE PARA ENCIMERA @
ref. mm cap. ean esp. prateleira | pés  pack
1334130010 1200x300x700 seram (IR 45MM | B47TMM 01/001 — l
1331845071 1500x300%700 sera IR 45MM | B47TMM 01/001 === L
1331848061 1800x300x700 3 PRAT. [IIHHIHHIRANIEHI 45MM | §47TMM 01/001 — | I |
L
Algado com prateleiras para aumentar o espago de Elevation with shelves to increase storage space above !
arrumagdo acima da bancada, sem recorrer a furagdes the worktop, without resorting to holes in the wall.
na parede na parede. Shelves 260mm deep and 45mm thick and structure in
Prateleiras com 260mm de profundidade e 45mm de @47mm round tube.
espessura e estrutura em tubo redondo de @47mm. Lateral fixing on the workbench.
Fixagdo lateral na bancada. Compatible for 1200,1500 and 1800mm countertops.

Compativel para bancadas de 1200, 1500 e 1800mm.

PRATELEIRA DUPLA DE PAREDE DbouBLE WALL SHELF | ETAGERE A DOUBLE PAROI | ESTANTERIA DOBLE PARED

O g

- N &

ref. mm cap. ean esp. prateleira pack x 2

w e

1334130011 1000x300x600 2 PRaT.  ||IIHIHININHALORRNEN 40MM 01/001 E g
o

Montagem simples Simple assembly E °
Fixagdo na parede. Wall fixing. <L %
Distancia entre prateleiras ajustavel. Distance between shelves adjustable. : é
@S

o}

............................................................................................................................................................................ S s

CHAMINE / OTE KiTCHEN HOOD | HOTTE DE CUISINE | HOTTE DE COCINA

ref. mm cap. ean outros pack
1331840045 1000x1000x500 - I ITEEM 2 FILTROS 01/001
—
FILTRO FiTeR | FILTRE | FILTRO _’M
ref. mm cap. ean outros pack =
1331844949 490x490x50 - TR : 01/001
Sistema de exaustdo e extragdo profissional para Professional exhaust and extraction system for kitchens e iy
cozinhas das areas de hotelaria e restauragdo. in the hotel and restaurant sectors. P :j
Capta, filtra e remove cheiros, vapores, fumos e Captures, filters and removes odors, vapors, smoke and : ---_-"i,
gorduras provenientes da confegdo dos alimentos. fats from food preparation. &
Protege contra incéndios e cria um ambiente de Protects against fires and creates a comfortable .‘-
trabalho confortavel, removendo o calor. working environment by removing heat. — =
Deve ser colocada por cima do fogdo e forno para It must be placed above the stove and oven to
evacuar, de imediato, o ar impuro e gorduras que estes  immediately evacuate the impure air and grease they
produzem. produce.
Filtro de substitigdo vendido separadamente: ref.: Replacement filter sold separately: ref.: 1331844949
1331844949

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAINOX2N%C3%8DVEISC/AL%C3%87ADO&id=3970
https://lizotel.pt/detalhe.php?AL%C3%87ADOP/BANCADAINOX&id=3974
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATELEIRADUPLAP/PAREDEINOX1000x300x600MM&id=5204
https://lizotel.pt/detalhe.php?CHAMIN%C3%89P/COZINHAINOX/OTE1000x1000x500MM&id=5905
https://lizotel.pt/detalhe.php?FILTROINOX490x490x50MM&id=5904

ARMARIO MURAL wALL CABINET | ARMOIRE MURALE | GABINETE DE PARED

ref. mm cap.

ean outros pack

1331842045 1200x450x600 -

2 PORTAS 01/001

Arrumagdo adicional para otimizagdo do espago.

Pode ser fixado na parede acima da bancada, sem
causar desconforto no posto de trabalho, devido a sua
profundidade reduzida.

Sistema de arrumagdo fechado com portas de correr e
prateleira central ajustavel.

Capacidade de carga extremamente elevada.

BANCADA 2 PORTAS C/ ABA WORKING TABLE W/ 2 DOORS W/ FLAP | PLAN DE TRAVAIL 2 PORTES AVEC RABAT | MESA DE TRABAJO CON 2 PUERTAS CON ABA

Additional storage to optimize space.

It can be fixed to the wall above the bench, without
causing discomfort at the workstation, due to its
reduced depth.

Closed storage system with sliding doors and adjustable
central shelf.

Extremely high load capacity.

ref. mm cap. ean outros pack
1334130014 1s00xe00xgs0+100 - [N HEINNNTI 2 PORTAS 01/001
1334130015  2000x600x850+100 = I 2 PORTAS 01/001

Bancada de trabalho com aba posterior 100mm + drea
de armazenamento.

Altura ideal para a realizagdo de tarefas de preparagdo
e empratamento de alimentos.

Workbench with 100mm rear flap + storage area.
Ideal height for carrying out food preparation and
plating tasks.

Closed lower storage area with sliding doors and

Equipamentos

Zona de arrumagdo inferior fechada com portas de central shelf.
correr e prateleira central. Reinforced structure.
Estrutura reforgada. Extremely high load capacity.
Capacidade de carga extremamente elevada. Height adjustable feet.
Pés ajustaveis em altura.
w
8 2 PIA C/ ABA SINGLE SINK W/ FLAP | EVIER AVEC RABAT | FREGADERO CON ABA
©
>
E 8 ref. mm cap. ean outros pack
Q
>
ot : 1334130017 60oxe00x8s0+100 4ot || INNIARNHE 1CUBA 01/001
O =
] :
=3
\Qﬁ Estrutura de construgdo aparafusada. Bolted construction frame.
<_( CUBA 400x400x300mm. CUBA 400x400x300mm.
| Aba posterior 100mm. Back flap 100mm.
E Cantos arredondados. Rounded corners.
O Pernas em perfil quadrado 37x37mm . Legs in square profile 37x37mm.
Pés ajustaveis em altura. Height adjustable feet.
2 Prateleira inferior de apoio. Lower support shelf.
Ralo e sifdo incluidos. Drain and siphon included.
Limpeza facil. Easy cleaning.
PIA DUPLA C/ ABA DbOUBLE SINK WITH FLAP | EVIER DOUBLE AVEC RABAT | FREGADERO DUPLO CON ABA
ref. mm cap. ean outros pack
1334130018 1200x600x850+100  2xso  [||NIHIHENN 2 CUBAS 01/001
Estrutura de construgdo aparafusada. Bolted construction frame.
2 CUBAS 500x400x300mm. 2 TANKS 500x400x300mm.
Aba posterior 100mm. Back flap 100mm.
Cantos arredondados. Rounded corners.
Pernas em perfil quadrado 37x37mm . Legs in square profile 37x37mm.
Pés ajustaveis em altura. Height adjustable feet.
Prateleira inferior de apoio. Lower support shelf.
Ralo e sifdo incluidos. Drain and siphon included.
Limpeza facil. Easy cleaning.


https://lizotel.pt/detalhe.php?ARM%C3%81RIOMURALINOXC/2PORTASCORRER1200x450x600MM&id=5901
https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAMURAL2PORTASCORRERC/AL%C3%87ADO&id=3977
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIAINOX600x600x850MMC/AL%C3%87ADO10MM&id=3980
https://lizotel.pt/detalhe.php?PIADUPLAINOX1200x600x850MMC/AL%C3%87ADO100MM&id=3981

BANCADA C/ PIA E ESCORREDOR cOUNTERTOP W/ SINK AND DRAINER | COMPTOIR AVEC EVIER ET EGOUTTOIR | ENCIMERA CON FREGADERO Y TABLA DE DESAGUE

ref. mm cap.

ean outros pack

1331842060 1200x600x830+120 45L

1 CUBA + ESCORREDOR ~ 01/001

1331845060 1500x600x830+120 45L

1 CUBA + ESCORREDOR  01/001

13318415070 1500%x700x830+120 45L

1 CUBA + ESCORREDOR  01/001

Pia para a lavagem + area de trabalho ou escorredor +
drea de armazenamento (prateleira inferior).

CUBA: 400x400x300mm.

Pode acomodar até mesmo lougas grandes, tais como
bandejas ou panelas.

Aba posterior: 120mm.

Cantos arredondados.

Os pés ajustaveis em altura.

Ralo e sifdo incluidos.

Limpeza facil.

Sink for washing + work area or drainer + storage area
(lower shelf).

VAT: 400x400x300mm.

It can accommodate even large dishes, such as trays
or pans.

Back Flap: 120mm.

Rounded corners.

Height-adjustable feet.

Drain and siphon included.

Easy cleaning.

LAVA MAOS E _ 3
4O

LAVA MAOS C/ PEDAL E BALDE LIXO wasHBASIN W/ PEDAL AND GARBAGE BIN | LAVABO AVEC PEDALE ET POUBELLE | LAVAMANOS CON PEDAL Y CUBO

- rjAwrﬂeAf. mm cap. ean outros pack

133444400  400x400x850

CRCACII | T T

1 CUBA + BALDE LIXO 01/001

Lava mdos com acionamento por pedal.

Design exclusivo para evitar acidentes, o tamanho do pé
é menor que o do topo.

Elegante e resistente.

Facil de limpar.

Porta com frontal basculante com acesso a balde para
lixo em PP com 10L

Fornecido com torneira giratdria a direita.

NAO AUTONOMO. Requer instalagdo de canalizagéo e
escoamento.

Pedal operated hand wash basin.

Unique design to avoid accidents, the foot size is smaller
than the top.

Elegant and resistant.

Easy to clean.

Front hinged door with access to 10L PP trash can
Supplied with right swivel faucet.

NOT AUTONOMOUS. Requires installation of plumbing
and drainage.

-
4 -(i,'

LAVA MAOS C/ PEDAL wasHBASIN W/ PEDAL | LAVABO AVEC PEDALE | LAVAMANOS COM PEDAL

ref. mm cap.

ean outros pack

1331845050 500x500x800 25L

TN T 1cUBA  01/001

Lava mdos com acionamento por pedal.

Cuba de grande capacidade 350x350x240mm - 25L.
Também pode ser usada para lavar louga ou utensilios de
servigo.

Fornecido com torneira giratoria.

NAO AUTONOMO.

Requer instalagdo de canalizagdo e escoamento.

Pedal operated handwash.

Large capacity tank 350x350x240mm - 25L. It can
also be used to wash dishes or serving utensils.
Supplied with swivel tap.

NOT AUTONOMOUS.

Requires installation of plumbing and drainage.

’

MOBILIARIO DIVERSO

ESTERILIZADORES

ESTERILIZADOR P/ FACAS STERILIZER FOR KNIVES | STERILIZATEUR COUTEAUX | ESTERILIZADOR PARA CUCHILLOS

ref. mm cap. ean outros pack
1334300010 13oxss0x620  10facas IR 1PORTA  01/001
13343000203 130x1020x620  20fAcAs | |IIHIHINITNIRENANINN 2PORTAS  01/001

Com lampada ultravioleta C.

Porta equipada com sistema de seguranga, logo que a
porta seja aberta a lampada ultravioleta (prejudicial para
os olhos) apaga-se de imediato e de forma automatica

With ultraviolet lamp C.

Door equipped with security system, as soon as the
door is opened the ultraviolet lamp (harmful to the
eyes) goes off immediately and automatically

Equipments

furniture | mobilier divers | muebles varios



https://lizotel.pt/detalhe.php?BANCADAC/PIAEESCORREDORC/AL%C3%87.100MMINOX2011500x700MM&id=5898
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAVAM%C3%83OSC/PEDALEBALDELIXOINOX400x400x850MM&id=5109
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAVAM%C3%83OSC/PEDALINOX500x500x800MMC/AL%C3%87.100MM&id=5902
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESTERILIZADORP/10FACAS550x130x620MM0,15KW&id=4302

’

MOBILIARIO DIVERSO

furniture | mobilier divers | muebles varios

CARROS DE SERVICO

CARRO SERVICO C/ 3 PRATELEIRAS serviCE TROLLEY W/ 3 SHELVES | CHARRIOT SERVICE AVEC 3 ETAGERES | CARRO DE SERVICIO CON 3 ESTANTES

ref. mm cap. ean cor  outros  pack
0433900003 810x460x910 ~3éi2';§RAT (VOO UOIIOIE - 3 PraTELERAS  01/001

Com 3 prateleiras fortes com alta capacidade de carga.
A distancia entre as prateleiras é de 24cm.

4 rodizios giratérios, 2 com travao.

As protegbes colocadas acima das rodas protegem as
paredes ou moveis, em caso de colisdo.

With 3 strong shelves with high load capacity.

The distance between the shelves is 24cm.

4 swivel castors, 2 with brake.

Guards placed above the wheels protect walls or furni-
ture in the event of a collision.

CARRO SERVICO C/ 2 PRATELEIRAS serviCE TROLLEY W/ 2 SHELVES | CHARRIOT SERVICE AVEC 2 ETAGERES | CARRO DE SERVICIO CON 2 ESTANTES
2 ref. mm cap. ean cor outros pack
i
B ‘A \{”—‘f : _‘__} 04339000021  810x460x910 sélgg;(r?RAT. [ TACIREEET T T - 2PRATELEIRAS  01/001

- |
SR

Com 2 prateleiras fortes com alta capacidade de carga.
A distancia entre as prateleiras é de 52cm.

4 rodizios giratérios, 2 com travao.

As protegOes colocadas acima das rodas protegem as
paredes ou moveis, em caso de colisdo.

With 2 strong shelves with high loading capacity.
The distance between the shelves is 52cm.

4 swivel castors, 2 with brake.

The protections placed above the wheels protect the
walls or furniture, in case of collision.

CARRO SERVICO C/ 2 TABULEIROS FUNDOS  seRrviCE TROLLEY W/2 DEEP TRAYS | CHARRIOT SERVICE 2 PLATEAUX PROFOND | CARRO DE SERVICIO CON 2 BANDEIAS HONDOS

ref. mm cap. ean cor outros pack
043390002  810x460x850 ngg/'(fRAT_ (R - 2TABULEIROS  01/001

Com 2 tabuleiros fundos com grande capacidade de
carga.

Os tabuleiros de 10cm de fundo, facilitam o transporte
de bebidas, alimentos e loigas, evitando quedas
acidentais.

A distancia entre tabuleiros é de 43cm.

4 rodizios giratorios, 2 com travao.

As protegGes colocadas acima das rodas protegem as
paredes ou moveis, em caso de colisdo.

With 2 deep trays with a large load capacity.

The 10cm deep trays facilitate the transport of drinks,
food and crockery, preventing accidental falls.

The distance between trays is 43cm.

4 swivel castors, 2 with brake.

Guards placed above the wheels protect walls or furni-
ture in the event of a collision.

CARRO SERVICO FECHADO C/ 3 PRATELEIRAS cLOSED SERVICE TROLLEY | CHARRIOT SERVICE FERME | CARRO DE SERVICIO CERRADO

ref. mm cap.

ean cor outros pack

04339000031 1020x500x960

wsse (ININNINOMARONTN— er

3 PRATELEIRAS  01/001

Construgdo em Polipropileno (PP) com colunas em
aluminio.

Leve, compacto e resistente.

Com 3 prateleiras fundas e fundo e laterais fechadas,
permite o transporte em segurancga de todo o tipo de
artigos. A distancia entre as prateleiras é de 29CM.
Facil e seguro de manobrar. Pegas laterais para facil
condugdo.

4 rodizios giratérios, 2 com travao.

O carro é fornecido desmontado, mas é extremamente
facil de montar.

Facil de limpar.

Equipamentos

Polypropylene (PP) construction with aluminum
columns.

Light, compact and resistant.

With 3 deep shelves and closed bottom and sides, it
allows the safe transport of all types of items. The
distance between the shelves is 29CM.

Easy and safe to manoeuvre. Side handles for easy
carrying.

4 swivel castors, 2 with brake.

The car is delivered unassembled, but is extremely easy
to assemble.

Easy to clean.


https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O3PRATELEIRASINOX201840x450x880MM&id=2285
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O2PRATELEIRASINOX810x460x910MM&id=4882
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O2TABULEIROSFUNDOS10CMINOX810x460x850MM&id=5206
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O3PRATELEIRASFECHADOPCPRETO102x50x96CM&id=4481

CARRO SERVICO C/ 3 PRATELEIRAS servICE TROLLEY W/ 3 SHELVES | CHARRIOT SERVICE AVEC 3 ETAGERES | CARRO DE SERVICIO CON 3 ESTANTES

ref. mm cap. ean cor outros pack
0730370161  900xS00x950 ff(l;gOKG TN CZ  3PRATELERAS 01/001
07303701612 900X500x950 ffoKiom LR CR TR PT 3 PRATELEIRAS 01/001

BALDE P/ CARRO DE SERVICO &in FOR SERVICE TRUCK | SEAU P/ CHARRIOT SERVICE | BALDE PARA CARRO DE SERVICIO

ref. mm cap. ean cor outros pack
0433000200 3323060 sot  [IININNNANININEL e : 01/006
oassooozor  3sosoazs asu [IININNNINNNET e - 01/010
Construgdo em Polipropileno (PP) com colunas em Polypropylene (PP) construction with aluminum
aluminio. columns.
Leve, compacto e resistente. Light, compact and resistant.
Com 3 prateleiras fundas, permite o transporte em With 3 deep shelves, it allows the safe transport of all
seguranca de todo o tipo de artigos. A distancia entre as  types of items. The distance between the shelves is
prateleiras é de 28cm. 28cm.
Facil e seguro de manobrar. Pegas laterais para facil Easy and safe to manoeuvre. Side handles for easy
condugdo. carrying.
4 rodizios giratérios, 2 com travdo. 4 swivel castors, 2 with brake.
O carro é fornecido desmontado, mas é extremamente  The car is delivered unassembled, but is extremely easy
facil de montar. to assemble.
BALDES NAO INCLUIDOS BUCKETS NOT INCLUDED.
‘ s PP
CARRO SERVICO C/ 3 PRATELEIRAS servICE TROLLEY W/ 3 SHELVES | CHARRIOT SERVICE AVEC 3 ETAGERES | CARRO DE SERVICIO CON 3 ESTANTES LJ
ref. mm cap. ean cor outros pack
150KG
073037032 BOOKALON60 (o il (IO ez 3PrateteRas  01/001
Construgdo em Polipropileno (PP) com colunas em Polypropylene (PP) construction with aluminum
aluminio. columns.
A distancia entre as prateleiras é de 28cm. The distance between the shelves is 28cm.
Facil e seguro de manobrar. Pegas laterais para facil Easy and safe to manoeuvre. Side handles for easy
condugdo. carrying.
4 rodizios giratérios, 2 com travao. 4 swivel castors, 2 with brake. O ‘g
O carro é fornecido desmontado. The car is delivered disassembled. (72} §
Fécil de limpar. (04 2
w o
> 8
............................................................................................................................................................................ — E
Qy
O )
>
E °
CARRO SERVICO C/ 3 PRATELEIRAS seRvICE TROLLEY W/ 3 SHELVES | CHARRIOT SERVICE AVEC 3 ETAGERES | COCHE DE SERVICIO CON 3 ESTANTES << 2
— O
ref. mm cap. ean cor outros pack - E
ol
S m s
0730370322 720x340x770 aoc (NI CZ  3PRATELEIRAS 01/001 - ar O £
F =
Construgdo em Polipropileno (PP) com colunas em Polypropylene (PP) construction with aluminum
aluminio. columns.
A distancia entre as prateleiras é de 29cm. The distance between the shelves is 29cm.
Extremamente leve e facil de manobrar. Pegas laterais Extremely light and easy to manoeuvre. Side handles for
para facil condugéo. easy carrying. By
4 rodizios giratérios. 4 swivel casters. LY
O carro é fornecido desmontado. The car is delivered disassembled.
D
CARRO TRANSPORTE PRATOS SservICE TROLLEY FOR PLATES | CHARRIOT TRANSPORT P/ASSIETTES | CARRO DE TRANSPORTE P/ PLATOS
ref. mm cap. ean cor outros pack
240
orsozeoza0n 9302000 (NN~ < 6O 01/001
6 colunas separadoras. 6 dividers.
Ajuste unico e facil pelo topo. Unique and easy adjustment from the top.
Tamanho dos pratos @11 a @33cm. Size plates @ 11 to #33cm.

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O3PRATELEIRASPPPRETO900x500x950MM&id=1093
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDEP/CARROSERVI%C3%87O&id=5906
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O3PRATELEIRASPPCINZA800x410x960MM&id=5650
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROSERVI%C3%87O3PRATELEIRASPPCINZA720x340x770MM&id=5653
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROTRANSPORTEP/240PRATOSPE93x72x80CM&id=1150

MOBILIARIO DIVERSO

rdivers | muebles varios

ref. mm cap.

ean cor outros pack

04339002000 620x400x860 -

2 TAB. + 1 PRAT. 01/001

1 prateleira inox e 2 tabuleiros PP p/ talheres incluidos.
Os tabuleiros sdo amoviveis e lavaveis na maquina de
lavar.

Cada tabuleiro possui 4 compartimentos para organizar
melhor os diferentes talheres.

Tabuleiro adicional ou de substitui¢do ref. 0733610039.
Possui 4 rodizios, 2 com travdo .

1 shelf and 2 cutlery trays included.

Trays are removable and dishwasher safe.

Each tray has 4 compartments to better organize the
different cutlery.

Additional or replacement tray ref. 0733610039.

It has 4 castors, 2 with brake.

EXPOSITOR PAREDE P/ PRATOS WALL PLATE RACK | PRESENTOIR MURAL P/ ASSIETTES | ESTANTE DE PARED PARA PLATOS

ref. mm cap.

ean cor outros pack

07302600183 120x100x1425

ssono. - [IIIANNNARONIN - A2 :

01/001

Permite economizar tempo e espago.

Ideal para preparar e guardar um méximo de pratos
num espago reduzido.

Com sistema de fixagdo a parede.

Allows you to save time and space.

Ideal for preparing and storing as many dishes as
possible in a small space.

With wall fixing system.

CARRO EXPOSITOR P/ PRATOS pLATE STACK TROLLEY | CHARRIOT P/ ASSIETTES | CARRO EXPOSITOR PARA PLATOS

PLASTICO

ref. mm cap.

ean cor outros pack

0730260084 600x600x1900 84 UNID.

LLTHNTELE T -

01/01

Permite maior economia de tempo e de espaco.
Permite preparar e guardar um elevado nimero de
pratos num espaco reduzido.

Flexiveis e versatil.

Pode estar colocado sobre rodas, na parede, ou sobre
uma mesa.

Fornecido com 4 rodizios, 1 com travao.

Allow greater time and space savings.

It allow you to prepare and store a large number of
dishes in a small space.

Is flexible and versatile.

It can be placed on wheels, on the wall, or on a table.
Supplied with 4 castors, 1 with brake.

CADEIRAS DE BEBE
CADEIRA BEBE &asy cHar | CHAISE DE BEBE | SILLA DE BEBE

ref. mm cap. ean cor  outros pack
09343100071  300x300x270 = IO~ 1~3ANOs  01/001
0934310007 300x300x270 = I VAT pr 1“3ANOS  01/001

Cadeira elevatdria para bebé, ideal para restaurantes,
caterings, e outros lugares onde seja necessario sentar
criangas na mesa dos adultos.

Fabricada em madeira de pinho natural, o seu design
integra se bem em qualquer ambiente.

Pode ser utilizada sobre qualquer modelo de cadeira
comum, gragas ao seu cinto ajustdvel que garante a fi-
xagdo do assento a qualquer cadeira existente no local.
O arnés de seguranga de 3 pontos é ajustavel de forma
a garantir conforto e seguranga.

Equipamentos

Baby booster chair, ideal for restaurants, catering, and
other places where it is necessary to seat children at the
adults table.

Made of natural pine wood, its design blends in well
with any environment.

It can be used on any common chair model, thanks to
its adjustable belt that ensures the seat can be fixed to
any chair in the area.

The 3 point safety harness is adjustable to ensure
comfort and safety.


TALHERINOXC/2TAB.PP620x400x860MM&id=4887
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXPOSITORPAREDEP/18PRATOS12x10x142,5CM&id=4380
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROEXPOSITORPARA84PRATOSINOX60x60x190CM&id=1133
https://lizotel.pt/detalhe.php?CADEIRABEB%C3%89MADEIRANATURAL30x30x27CM&id=4735

CADEIRA BEBE By CHAIR | CHAISE DE BEBE | SILLA DE BEBE

ref. mm cap. ean cor outros pack
0730372601 550x610x740 ';/'5'% TR T v 0,5~3ANOS  01/001

Cadeira alta de bebé (0.5~3 anos) para restaurante.
Fabricada em polipropileno com arnés de seguranca e
uma barra de protegdo.

Tabuleiro removivel.

Apoio a pés para maior conforto.

Facil de limpar.

Fabricada conforme a Norma Europeia EN14988/2017.

Baby (0.5~3 years old) high chair for restaurant.

Made of polypropylene with safety harness and a T bar.
Removable tray.

Footrest for added comfort.

Easy to clean.

Manufactured in accordance with the European Stan-
dard EN 14988/2017.

SEPARADOR DE ESPACOS

COLUNA FILAS C/ FITA SEPARATOR COLUMN W/ TAPE | COLONNE DE SEPARATEUR AVEC RUBAN | COLUMNA SEPARADORA CON CINTA

ref. mm cap. ean cor outros pack
0733610780 #3201900 a (O : 01/020
0733610779 #3201900 LU T AT - 01/020

Com fita retratil 2m + 3 encaixes por coluna, o que
permite a chegada de 3 fitas a uma coluna, optimizando
0 equipamento e multiplicando as possibilidades.

O diametro da base e o elevado peso de cada coluna
(5,7Kg) permite a maxima estabilidade, equilibrio e
seguranga.

Coluna destinada a espagos profissionais. Adequado
para:

1. Delimitar filas de espera;

2. Limitar ou proibir o acesso de pessoas;

3. Divisdo de espagos.

PORTA MALAS

With 2m retractable tape + 3 slots per column, which
allows the arrival of 3 tapes to a column, optimizing the
equipment and multiplying the possibilities.

The base diameter and the high weight of each column
(5,7Kg) allow for maximum stability, balance and
security.

Column intended for professional spaces. Suitable for:
1. Delimit waiting lines;

2. Limit or prohibit peoples access;

3. Space division.

PORTA MALAS FroLDING WOODEN RACK | PORTE VALISES | PORTA-MALETAS

ref. mm cap.

ean cor outros pack

0934310001 350630500 < JIRUANN T crer - 01/001

Movel de apoio, muito Util e pratico.
Fabricado em madeira natural.

Dobravel.

N&o ocupa espago quando ndo estd em uso.

Support furniture, very useful and practical.
Made from natural wood.

Foldable.

Does not take up space when not in use.

Equipments

’

MOBILIARIO DIVERSO

lier divers | muebles varios

furniture | mo



https://lizotel.pt/detalhe.php?CADEIRAB%C3%89BEPP55x61x74CM&id=2649
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLUNAFILASINOXC/FITA&id=4876
https://lizotel.pt/detalhe.php?PORTAMALASMADEIRAESCURA35x63x50CM&id=4409

Lavagem

equipments | équipements | equipamientos

450 '.:_. \ )



CESTOS DE LAVAGEM DISHWASHERS RACKS

Os cestos de lavagem permitem uma limpeza mais eficiente, poupam tempo

e reduzem custos. Permitem a higienizagdo perfeita da louga, nomeadamente
copos, desde o interior ao exterior. A facil circulagdo do ar faz com que sequem
rapidamente, assegurando uma utilizacdo e armazenamento mais seguros.

As 4 pegas laterais e o sistema de encaixe forte, que permite que as extensdes
ndo se soltem, asseguram conforto e seguranga no manuseamento.

COMO ESCOLHER O CESTO CORRETO?

_—
1) Medir a altura total do copo, desde a base até ao bordo. -«
2) Medir os diametros da base e do bordo (escolha o didametro maior). =
Os circulos servem para ajudar a medir o didmetro dos copos para definir o -2
numero de compartimentos. =
S
Dishwasher racks allow for more efficient cleaning, save time and reduce costs. W = o
They allow perfect cleaning of dishes, namely glasses, from the inside to the =
outside. Easy air circulation makes them dry quickly, ensuring safer use and —
storage. =
The 4 side handles and the strong fitting system, which allows the extensions not §_ Q
to come loose, ensure comfort and safety in handling. =
— o
HOW TO CHOOSE THE RIGHT RACK? -
1) Measure the total height of the glass, from the base to the edge. =
2) Measure the base and edge diameters (choose the largest diameter). = ®
The circles serve to help measure the diameter of the cups to define the number of -
compartments. = N
................................ -
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Equipments




MAQUINA LOUCA CAPOTA DISHWASHER | LAVE VAISSELLE | LAVAVAJILLAS CON CAMPANA L _../’f

ref. mm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack
1334301000  900x815x760 (;(E)igg (L HALREE TR ; 9,50KW 400V 50HZ ; 60 CESTOS/H  01/001

Equipamento com 4 programas de lavagem. Equipment with 4 washing programs.
O processo de pré aquecimento ira durar cerca de 25~30  The preheating process will take about 25~30 minutes.
minutos. The washing and rinsing process will last for 60/ 120/
O processo de lavagem e enxaguamento ird durar 180/ 240 seconds, depending on the selected program.
60/120/ 180/ 240 segundos, consoante o programa Door opening safety sensor.

k e - selecionado. Self protection feature with safety thermostat.
Sensor de seguranga contra abertura da porta. Height adjustable feet.
Recurso de auto protecgdo com termostato de seguranga.  Supplied with 1 basket without dividers (generic use)

F Pés ajustaveis em altura. 50x50cm.

Fornecido com 1 cesto sem divisérias (uso genérico)
50x50cm.

CESTO LAVAGEM P/ COPOS DisHWASHER RACK FOR CUPS | PANIER A VAISSELLE POUR TASSES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0433900609 s00xs00x100 9 Divis6rias ||| T HIRONEI RX -40~1602C  01/001
50X50

= j EXTENSAO P/ CESTO COPOS cuPs RACK EXTENSION | EXTENSION DE PANIER / TASSES | EXTENSION PARA CESTA VASOS

o ref. mm cap. ean cor  temp.  pack
:>E _; oasssoos1s  soosooas  oowisorias NI~ =x  -40-160c  o1/00n
1% 50X50

CESTO LAVAGEM P/ COPOS DisHWASHER RACK FOR CUPS | PANIER A VAISSELLE POUR TASSES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0433906016 s00xs00x100  160visorias NN Az -s0~260ec 017006
50X50

Equipamentos



https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINALOU%C3%87AC/CAPOTA900x815x760MM60CESTOS/H&id=4305
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/COPOS9DIVIS%C3%93RIASPP50x50x10CM&id=6128
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXTENS%C3%83OCESTOP/COPOS9DIVIS%C3%93RIASPP50x50x4,5CM&id=6129
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/COPOS16DIVIS%C3%93RIASPP50x50x10CM&id=1592

EXTENSAO P/ CESTO COPOS cups RACK EXTENSION | EXTENSION DE PANIER P/ TASSES | EXTENSION PARA CESTA VASOS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0433006116 sooxsooxas 16 0visorIas  IIININIININIINNINL rx -40~60ec  o01/012
50X50

CESTO LAVAGEM P/ COPOS DisHWASHER RACK FOR CUPS | PANIER A VAISSELLE POUR TASSES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
0433006025 sooxsooxtoo 25 oisverias [N »2 -40~1602C  01/006
50X50

EXTENSAO P/ CESTO COPOS cup RACK EXTENSION | EXTENSION DE PANIER TASSES | EXTENSIGN PARA CESTA VASOS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
oaszoos12s  soosooxas  2s5oivisrias  [IINNIIINIANNNN Az -a0~160ec  o01/012
50X50

LAVAGEM
washing | lavage | lavado

CESTO LAVAGEM P/ COPOS  DisHWASHER RACK FOR CUPS | PANIER A VAISSELLE P/ TASSES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

ref. mm cap. ean cor temp. pack

os33000636  sooxsooxaco  3somisorms | ITHINMIHIIN

>

V4 -40~1602C 01/001

50X50

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?EXTENS%C3%83OCESTOP/COPOS16DIVIS%C3%93RIASPP50x50x4,5CM&id=2676
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/COPOS25DIVIS%C3%93RIASPP50x50x10CM&id=5134
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXTENS%C3%83OCESTOP/COPOS25DIVIS%C3%93RIASPP50x50x4,5CM&id=5133
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/COPOS36DIVIS%C3%93RIASPP50x50x10CM&id=5699

CESTO LAVAGEM P/ COPOS DisHWASHER RACK FOR CUPS | PANIER A VAISSELLE P/ TASSES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

@&

ref. mm cap. ean

cor temp. pack

oazssos1zs  soowsooxas 36 ovisorias | NN

RX -40~1602C 01/001

50X50

CESTO LAVAGEM P/ COPOS DisHWASHER RACK FOR CUPS | PANIER A VAISSELLE P/ TASSES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

ref. mm cap. ean

cor temp. pack

oaz3sosoa  sooxsooxioo a9 owvisorias |1 ININNIINNIY

RX -40~1602C 01/001

50X50

EXTENSAO P/ CESTO COPOS cups RACK EXTENSION | EXTENSION DE PANIER TASSES | EXTENSION PARA CESTA VASOS

ref. mm cap. ean

cor temp. pack

oazssostas  soowsooxas  a9oivisorias 11 H1ININNAN 1

RX -40~1602C 01/012

50X50

LAVAGEM

washing | lavage | lavado

CESTO LAVAGEM P/ PRATOS DisHWASHER RACK FOR PLATES | PANIER A VAISSELE P/ ASSIETTES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS

=08

ref. mm cap. ean

cor temp. pack

oa33006325 soosooaoo  2spinos NIV

AZ -40~160°C 01/006

50X50

Equipamentos



https://lizotel.pt/detalhe.php?EXTENS%C3%83OCESTOP/COPOS36DIVIS%C3%93RIASPP50x50x4,5CM&id=5700
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/COPOS49DIVIS%C3%93RIASPP50x50x10CM&id=4879
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXTENS%C3%83OCESTOP/COPOS49DIVIS%C3%93RIASPP50x50x4,5CM&id=4880
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/PRATOS25PINOS50x50x10CM&id=5135

= o
CESTO LAVAGEM P/ PRATOS DIsHWASHER RACK FOR PLATES | PANIER A VAISSELE P/ ASSIETTES | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA VASOS @C

ref. mm cap. ean cor temp. pack

0433900063 sooxsooxt00  e4PiNos NIV~ Azrx  -a0~160ec  o01/006

50X50

CESTO LAVAGEM P/ TABULEIROS 0IsHWASHER RACK FOR TRAYS | PANIER A VAISSELE P/ PLATEAUX | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA BANDEJAS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
o7302600641  sooxsooxto  e4pinos  [INININNNIINNNNDT A~z -40~1602C  01/006
50X50

CESTO LAVAGEM P/ TALHER  DIsHWASHER RACK FOR CUTLERY | PANIER A VAISSELE P/ COUVERTS | CESTA DE LAVAVAJILLAS PARA CUCHILLERIA

ref. mm cap. ean cor temp. pack
o433e00062  sooxsooxtoo  s/oivis6rias 1IN I RX -40~1602C  01/006
50X50

LAVAGEM
washing | lavage | lavado

EXTENSAO CESTO BASKET EXTENSION | EXTENSION DE PANIER | EXTENSION CESTA

ref. mm cap. ean cor temp. pack
o433s00610  sooxsooxas  s/ovisorias  IIINNINIINIINNNNT ~x -4o~s0ec  o01/012
50X50

Equipments



https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/PRATOS64PINOSPP50x50x10CM&id=1620
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/TABULEIROSPP50x50x10CM&id=596
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/TALHERPP50x50x10CM&id=4747
https://lizotel.pt/detalhe.php?EXTENS%C3%83OCESTOP/COPOS50x50x4,5CM&id=4881

TAMPA P/ CESTO COPOS RACKS LID | COUVERCLE PANIER | TAPA PARA CESTA

N
&

ref. mm cap. ean cor temp. pack
I oo ovess
N 50X50
=
= N\
CESTO LAVAGEM  DIsHWASHER RACK | PANIER A VAISSELE | CESTA DE LAVAVAJILLAS LP:)
ref. mm cap. ean cor temp. pack
I ovecs
40X40
= N\
CESTO LAVAGEM  DIsHWASHER RACK | PANIER A VAISSELE | CESTA DE LAVAVAJILLAS LP:)
ref. mm cap. ean cor temp. pack
_ I oveos
g
2 g 35X35
E
z
- G
g
D
CESTO P/ TALHER cuUTLERY BASKET | PANIER COUVERTS | CESTA PARA CUBIERTOS A
ref. mm cap. ean cor temp. pack
oazzooooes  az2ex2soxas0  sovisorias  [IIINNNIININIIINIIN  ~2 01/012

Equipamentos


https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPACESTOPP50,5x50,5x2,6CM&id=2982
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOLAVAGEMPP40x40x15CM&id=5949
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOLAVAGEMPP35x35x15CM&id=5950
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOP/TALHERPP42,6x25x15CM&id=4746

CARRO TRANSPORTE P/ CESTOS TROLLEY FOR RACKS | CHARRIOT TRANSPORT P/ PANIERS | CARRO DE TRANSPORTE PARA CESTAS

ref. mm cap.

ean cor temp. pack

0733900030 1120x500x1800 30 CESTOS

01/001

Carro para transporte e armazenamento de cestos de
limpeza para maquinas de lavar loiga.

Fabricado em em tubo inox de ago inoxidavel, permite
a arrumacado de grande quantidade de cestos quando
estes ndo estdo em utilizagdo.

A arrumagdo dos cestos na vertical e em varios niveis,
permite retirar qualquer cesto sem ter de retirar os
restantes também.

4 rodas, 2 com travao.

Trolley for transporting and storing cleaning baskets for
dishwashers.

Made of stainless steel tube, it allows the storage of a
large number of baskets when they are not in use.

The storage of the baskets vertically and on several
levels allows you to remove any basket without having
to remove the rest as well.

4 wheels, 2 with brake.

CARRO TRANSPORTE P/ CESTOS TROLLEY FOR RACKS | CHARRIOT TRANSPORT P/ PANIERS | CARRO DE TRANSPORTE PARA CESTAS

ref. mm cap.

ean cor temp. pack

073037070 540x600x880 30KG

IV < :

01/001

Carro para transporte e armazenamento de cestos de
limpeza para maquinas de lavar loiga.

Com pega / guiador, em tubo inox de ago inoxidavel.
Plataforma em polipropileno, antiderrapante e muito
resistente ao choque.

4 rodas, 2 giratorias.

CARRO TRANSPORTE DOBRAVEL FoLDING TROLLEY FOR RACKS | CHARRIOT TRANSPORT PLIANTE | CARRO DE TRANSPORTE CON MANGO PLEGABLE

Trolley for transporting and storing cleaning baskets for
dishwashers.

With handle / handlebar, in stainless steel stainless
steel tube.

Polypropylene platform, non slip and very resistant to
shocks.

4 wheels, 2 swivel.

ref. mm cap.

ean cor temp. pack

0430684011 730x490x860

wos [IIINININININNNN ~z -

01/001

Carro para transporte e armazenamento de cestos de
limpeza para maquinas de lavar loiga.

Com pega / guiador, em tubo inox de ago inoxidavel,
dobravel.

Ocupa pouco espago quando ndo estd em utilizagdo.
Plataforma em polipropileno, antiderrapante e muito
resistente ao choque.

4 rodas, 2 giratdrias.

Cart for transporting and storing cleaning baskets for
dishwashers.

With handle / handlebar, in stainless steel tube,
collapsible.

It takes up little space when not in use.
Polypropylene platform, non slip and very resistant to
shock.

4 wheels, 2 swivel.

Equipments

LAVAGEM
washing | lavage | lavado

[ '..



https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROTRANSPORTECESTOSCOPOSINOX112x50x180CM&id=5731
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROTRANSPORTECESTOSCOPOSPP/INOX54x60x88CM&id=5657
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROTRANSPORTEC/PEGADOBRA.PP/INOXCAP.100KG73x49x86CM&id=718
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disposable tableware | jetable | desechables




DESCARTAVEIS

disposable tableware | jetable | desechables

LOUCA DESCARTAVEL 458

disposable tableware
vaisselle jetable

vajilla desechable

iNDICE GERAL
general index index général indice general
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CANA DE ACUCAR

100% polpa de fibra natural.

Adequada para alimentos liquidos, secos e gordurosos.

Mantém a temperatura dos alimentos devido as suas propriedades isolantes.

NAO deve ser usada para cozinhar.

NAO liberta cheiro, nem nenhuma substancia téxica.

Sustentavel, fabricado a partir dos residuos obtidos no processamento da cana de agucar, chamado
“bagaco”.

Biodegradavel, o tempo de decomposigdo é de 45 a 60 dias.

Reciclavel, para fazer papel devido a sua elevada percentagem de celulose.

100% natural fiber pulp.

Suitable for liquid, dry and oily foods.

It maintains the temperature of food due to its insulating properties.

It must not be used for cooking.

It does not release odor or any toxic substance.

Sustainable, made from residues obtained in the processing of sugarcane, called “bagasse”.
Biodegradable, decomposition time is 45 to 60 days.

Recyclable, to make paper due to its high percentage of cellulose.

PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
15342700711 ?18x2 - BR g?ggziggsg 50/020
R ——T UG s S o,

56

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
15342704002 gasa aoomt NN IAMERI BR Slrougosc  50/020

56

ref. cm cap. ean cor temp. pack

TACA BowL | TAsSE | TAZA

AGUA <1002C

1s3az0s00  gasxs  soome [[[[HNNINNNINIFANRTARAIN BR  OlE0<1200C 50/020
TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1532703502 gas,sxa3 3somtH{HLINANRANNII BR e 50/020
TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1s3a270070  go,exas 200mi |1 INWITARIINI NI BR esio0C 100/016

PACK

Descartaveis


https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPASTACANAA%C3%87%C3%9ACAR&id=5493
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87ASOPAPASTACANAA%C3%87%C3%9ACAR400ML%C3%9818x4CMPACK50&id=5038
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87AP.CANAA%C3%87%C3%9ACAR500ML%C3%9815x5CMPACK50&id=5980
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87APASTACANAA%C3%87%C3%9ACAR350ML%C3%9813,5x4,3CMPACK50&id=5037
https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87APASTACANAA%C3%87%C3%9ACAR200ML%C3%989,6x4,8CMPACK100&id=4206

CANA DE ACUCAR o) 6 ) @

CAIXA P/ HAMBURGUER HAMBURGER BOX | BOITE P/HAMBURGUER | CAJA DE HAMBURGUESAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

w370 aeasas - [N B Gneocisec  0/010

O

CAIXA P/ HAMBURGUER HAMBURGER BOX | BOITE P/HAMBURGUER | CAJA DE HAMBURGUESAS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
issazzooet2 1sasaaalzs - [IIININNOINIINN 5 Sreociaoec  S0/020

O

CAIXA P/ ALIMENTOS Foop 80X | BOITE A NOURRITURE | CAJA DE ALIMENTOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
15342700002 1sazsxesie - [IININITHIN B Grocoe  SO/010

56,

CAIXA P/ ALIMENTOS 00D BOX | BOITE A NOURRITURE | CAJA DE ALIMENTOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
sazoose 22as2ai7e - (IINNINDANNININE - er Eeosistec  sovoos

O

CAIXA P/ ALIMENTOS Foop 80X | BOITE A NOURRITURE | CAJA DE ALIMENTOS
ref. cm cap. ean cor temp. pack
ws3az700812 - 2205177 - I IWADANAI B feuhl0Oe sojoos

56
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CAIXA C/ DIVISORIA Box WiTH DIVISION | BOITE AVEC DIVISION | CAIA CON DIVISION

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1534270097 25xa6.6:4,7163 - |1 H{UWIVANEN 0 B etocisec  50/004

56

Disposable Tableware


https://lizotel.pt/detalhe.php?TA%C3%87APASTACANAA%C3%87%C3%9ACAR200ML%C3%989,6x4,8CMPACK100&id=4206
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAHAMBURGUERP.CANAA%C3%87%C3%9ACAR15,2x15,2x4,4|7,5CMPACK50&id=5033
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/ALIMENTOSP.CANAA%C3%87%C3%9ACAR18x13,5x4,5|6CMPACK50&id=5034
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/ALIMENTOSP.CANAA%C3%87%C3%9ACAR22,9x15,2x4|7,6CMPACK50&id=5035
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/ALIMENTOSP.CANAA%C3%87%C3%9ACAR22x20x4,5|7,7CMPACK50&id=5036
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/ALIM.P.CANAA%C3%87%C3%9ACARC/DIV.25x16,6x4,7|6,3CMPACK50&id=5040
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CANA DE ACUCAR
CAIXA P/ ALIMENTOS FooD BOX | BOITE A NOURRITURE | CAJA DE ALIMENTOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack
- 15342708500 23,6x13,2x4,5  6oomL ([N NNV BG <950C 01/001
\ ~7
.
b
k -
CAIXA P/ ALIMENTOS C/ DIVISORIA 00D Box WiTH DIVISION | BOITE A NOURRITURE AVEC DIVISION | CAJA DE ALIMENTOS CON DIVISION

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1534270852 24,514x1,5  3s0/2somt [ININHHHHIRIIRNI BG <959C 50/010

O

TAMPA CAIXA P/ ALIMENTOS 00D BOX COVER | COUVERCLE DE BOITE A NOURRITURE | TAPA DE CAJA DE ALIMENTOS

ref. cm cap. ean cor temp. pack

~N ws3azzossn 2esaeas - IO HEN

@®
[a]

<95¢eC 50/010

f— -

CARTAO

Leves e econémicos.
Adequados para alimentos secos, liquidos ou gordurosos.
Ndo devem ser utilizados para cozinhar.

Lightweight and economical.
Suitable for dry, liquid or greasy foods.
They must not be used for cooking.

PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1534420018 g1 = TN o o 200088
153442003 923 = JRUACATO A a e 20
@ ~ 100% papel
1 Gramagem: 337 GSM
Espessura: 0,6MM
100% paper
Weight: 337 GSM

Thickness: 0,6 MM

Descartaveis


https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP/ALIM.P.CANAA%C3%87%C3%9ACAR600ML23,6x13,2x4,5CMPACK50&id=5494
https://lizotel.pt/detalhe.php?CAIXAP.C.A%C3%87%C3%9ACARC/DIV.350/250ML23,6x13,2x4,5CMPACK50/10&id=5495
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAP/CAIXAP.CANAA%C3%87%C3%9ACAR24,5x14x1,5CMPACK50&id=5496
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRATOPAPELKRAFTPACK20&id=4768

CARTAO*

COPO CARTAO KRAFT CARDBOARD CUP | VERRE CARTON | VASO DE CARTON

ref. cm cap. ean cor temp. pack
swoos amissor won NN @ s soom
153418800750 7,515,288 25omL  [|IHHIINNIIRIIN cr 5~1006C  50/020

* Kraft (170GSM) + PE (15GSM)
Este produto destina se ao seguinte uso alimentar: Aquoso, Acido, Gordura e Alcool.

* Kraft (170GSM) + PE (15GSM)
This product is intended for the following food use: Aqueous, Acid, Fat and Alcohol.

COPO CARTAO KRAFT CARDBOARD CUP | VERRE CARTON | VASO DE CARTON

56

ref. cm cap. ean cor temp.

pack

o LT T I ——

50/020

* Kraft (170GSM) + PE (15GSM)
Este produto destina se ao seguinte uso alimentar: Aquoso, Acido, Gorduroso e Alcodlico.

* Kraft (170GSM ) + PE (15GSM)
This product is intended for the following food use: Aqueous, Acid, Fat and Alcoholic.

COPO CARTAO BRANCO CcARDBOARD CUP | VERRE CARTON | VASO DE CARTON

56

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
ssetsoo orsigsar oo [INININONINE— sn setooec  osoiao
sseisoors rsioszes sow [IININNNINN~ s= svtoomc  osoiz0
ssarsoors goiosars o [INININININNN~— sn svaooec  osoino

* Cartdo (170GSM) + PE (15GSM)
Este produto destina se ao seguinte uso alimentar: Aquoso, Acido, Gorduroso e Alcodlico.

* Cardboard (170GSM) + PE (15GSM)
This product is intended for the following food use: Aqueous, Acid, Fat and Alcoholic

COPO CARTAO BRANCO CARDBOARD CUP | VERRE CARTON | VASO DE CARTON

56

ref. cm cap. ean cor temp.

pack

153450003 gssigzess s [N NN R 500

50/040

* Cartdo (170GSM) + PE (15GSM)
Este produto destina se ao seguinte uso alimentar: Aquoso, Acido, Gorduroso e Alcodlico.

* Cardboard (170GSM) + PE (15GSM)
This product is intended for the following food use: Aqueous, Acid, Fat and Alcoholic.

TAMPA P/ COPO CARTAO Li0 FOR CARD CUP | COUVERCLE VERRE CARTON | TAPA VASO DE CARTON

56,
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ref. cm cap. ean cor temp.

pack

15341800082 08 S [ TN

50/020

Compativel com copos cartdo 1534180008 e 1534180012

Compatible with card cups 1534180008 and 1534180012

O

Disposable Tableware



https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCART%C3%83OKRAFT&id=4047
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCART%C3%83OKRAFT100ML%C3%985,7|%C3%984x6,2CMPACK50/20&id=4048
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCART%C3%83OBRANCO&id=4701
https://lizotel.pt/detalhe.php?COPOCART%C3%83OBR88ML%C3%985,5|%C3%983,8x5,5CMPACK50/40&id=4049
https://lizotel.pt/detalhe.php?TAMPAP/COPOCART%C3%83OPSBRANCA%C3%988CMPACK50&id=4702

PAPEL
PALHINHA RETA STRAIGHT STRAW | PAILLE DROITE | PAJA RECTA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1534188140 POBA4 - (NIRRT A PT 571000 100/080
1534186210 goel - NIRRT PT 5¥l00:C  100/080
15341808230 B0BA3 - (NIRRT PT 571000 100/080
Embaladas individualmente.
Papel 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
Este produto destina se ao seguinte uso alimentar:
bebidas quentes e frias.
Individually packaged.
Paper 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
This product is intended for the following food use:
hot and cold drinks.
PALHINHA RETA KRAFT SsTRAIGHT STRAW | PAILLE DROITE | PAJA RECTA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
sasosn gosas - (ININIIVIIRIN @ saomc  so0mo
Embaladas individualmente.
Kraft 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
Este produto destina se ao seguinte uso alimentar: bebidas quentes e frias.
Individually packed.
Kraft 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
This product is intended for the following food use: hot and cold drinks.
PALHINHA RETA STRAIGHT STRAW | PAILLE DROITE | PAJA RECTA
ref. cm cap. ean cor temp. pack
oo gosar - [ININIINIININ e sooc  o0is0
° Embaladas individualmente.
o Papel 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
g Este produto destina se ao seguinte uso alimentar:
| % bebidas quentes e frias.
Lu ©
> = Individually packed.
<L T Paper 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
= Y This product is intended for the following food use:
9<: g hot and cold drinks.
O
? s
L > |
[
<¢
O s
) % PALHINHA RETA STRAIGHT STRAW | PAILLE DROITE | PAJA RECTA
3 (%; \ i ref. cm cap. ean cor temp. pack
1%
o -~
\/ ey gosas - (INIIINIININ— ov  svso0c 200000
Py
F , & Cores: vermelho, verde, azul e amarelo.
"’ w " Cada pack tem 100 unidades da mesma cor.
g LY Embaladas individualmente.
™ Papel 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
¥ L \ Este produto destina se ao seguinte uso alimentar:
L \ bebidas quentes e frias.
¥ N
L Colors: red, green, blue and yellow.
\ Each pack has 100 units of the same color.
y Individually packed.

Paper 0,4MM (120GSM + 120GSM + 60GSM)
This product is intended for the following food use:
hot and cold drinks.

Descartaveis


https://lizotel.pt/detalhe.php?PALHINHAPAPELPRETAEMBAL.INDIVIDUAL&id=5617
https://lizotel.pt/detalhe.php?PALHINHAPAPELKRAFTEMBAL.IND.%C3%980,6x21CMPACK100&id=4703
https://lizotel.pt/detalhe.php?PALHINHAPAPELBRANCAEMBAL.IND.%C3%980,6X21CMPACK100/80&id=5103
https://lizotel.pt/detalhe.php?PALHINHAPAPELRISCASEMB.IND.%C3%980,6x21CMPACK100&id=4704

PAUZINHOS CHINES cHNESE sTICKS | BATONNETS CHINOIS | PALOS CHINOS 100 Sty

ref. cm cap. ean cor temp. pack

1531923029 062120 - OO : - o001

e
FACA + GARFO + GUARDANAPO KNIFE + FORK + NAPKIN | COUTEAU + FOURCHETTE + SERVIETTE | CUCHILLO + TENEDOR + SERVILLETA -
ref. cm cap. ean cor

temp. pack

1530901126 S5 - QLA T - - 50/005 N

F
| |
Fornecido com talheres de madeira de 18,5CM e guardanapo de papel 22x22CM. _.__/ /ﬁ

Supplied with 18.5CM wooden cutlery and 22x22CM paper napkin.

PACK
1650, . [aomw
GARFO FORK | FOURCHETTE | TENEDOR EoaFriangy

ref. cm cap. ean cor temp. pack

153090121 25085 - OHIOH T : - 100/050

PACK
1650, 0 [wow
FACA «NIFE | COUTEAU | cUCHILLO Eeafriandy

ref. cm cap. ean cor temp. pack

1530901120 231195 - O - - 00/02

@
1
COLHER spooN | CUILLERE | cUCHARA 100 Eosfrandy

ref. cm cap. ean cor temp. pack

15301901602 3,6x165 - 0 A : - 1007050
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Disposable Tableware


https://lizotel.pt/detalhe.php?PAUZINHOSCHIN%C3%8ASBAMB%C3%9A21CMPACK100&id=5876
https://lizotel.pt/detalhe.php?FACAEGARFOMADEIRA+GUARDANAPOEMB.IND.18,5CMPACK50&id=5877
https://lizotel.pt/detalhe.php?GARFOMESAMADEIRA18,5CMPACK100/50&id=5872
https://lizotel.pt/detalhe.php?FACAMESAMADEIRA19,5CMPACK100/25&id=5871
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERMESAMADEIRA16,5CMPACK100/25&id=4072
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COLHER spooN | CUILLERE | cUCHARA

PACK Y gy
e, MADERA

ref. cm cap. ean cor temp. pack
1530901123 3,216 (L EEERNOEECE T 100/050
PACKY g
, o EXO
COLHER CAFE CcOFFEE SPOON | CUILLERE CAFE | CUCHARA DE CAFE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
153419009 19496 A RN 100/100
B v
3
R s
S
PACK Y gy
AGITADOR CAFE cOFFEE STIRRER | TOUILLETTE | AGITADOR DE CAFE
ref. cm cap. ean cor temp. pack
1530901125 0,6x165 IR 500/010
1530901124 0,669 (NETIC IR AR 500/010
PACKY g
1 MADEIRA
GARFO FoRK | FOURCHETTE | TENEDOR S
ref. cm cap. ean cor temp. pack
1534190105 2,5x105 (AL ARR A 100/100
T
b Tt
—
PACKY gty
1 MADEIRA
GARFO FoRK | FOURCHETTE | TENEDOR 500 s
ref. cm cap. ean cor temp. pack
1534190085 12485 (AL ARTR AR 500/040

PR

Descartaveis


https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERSOBREMESAMADEIRA16CMPACK100/50&id=5873
https://lizotel.pt/detalhe.php?COLHERCAF%C3%89MADEIRA9,6CMPACK100&id=4088
https://lizotel.pt/detalhe.php?AGITADORCAF%C3%89MADEIRAEMB.IND.PACK500&id=5874
https://lizotel.pt/detalhe.php?GARFOMADEIRA10,5CMPACK100&id=4089
https://lizotel.pt/detalhe.php?GARFOMADEIRA8,5CMPACK500&id=4073

GARFO BUFFET BUFFET FORK | FOURCHETTE BUFFET | TENEDOR BUFFET

ref. cm cap. ean cor temp.  pack
0932620090 080 (THTRHTHERE Y 100/100
ESPETO skewers | PiC | BROCHETAS
ref. cm cap. ean cor  temp.  pack
1534190150 90,315 (NN AN 100/050
1534190240 0,3:24 IO AR 100/050
1534190300 $0,3:30 (N AT 100/050

Disposable Tableware
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https://lizotel.pt/detalhe.php?GARFOBUFFETBAMBU0,8x9CMPACK100&id=882
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESPETOMADEIRAPACK100&id=4077
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é& Limpeza
cleaning | neftoyage | limpieza




LIMPEZA

cleaning | nettoyage | limpieza

HIGIENE E PROTECAO 468

hygiene and protection
hygiéne et protection
higiene y proteccion

iNDICE GERAL
general index index général indice general




CARROS DE LIMPEZA

CARRO LIMPEZA MULTIFUNGOES MULTIFUNCTIONAL CLEANING CART | CHARRIOT NETTOYAGE MULTIFONCTION | CARRO DE LIMPIEZA MULTIFUNCION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

730378172 1saxsax1285  2¢oL  INININIDIMINIINE - czam - 01/001

Com 2 sacos em vinil amarelo ¢/ fecho para facil
remogdo da roupa.

Tabuleiro superior com protegdo e organizadores
laterais.

Armario com chave com 2 prateleiras PP ajustaveis
em altura.

Compartimento inferior para arrumagdo adicional.
Protec¢des de borracha nos cantos para evitar
danos acidentais em paredes ou mdveis durante a
utilizagdo do carro.

4 rodas, 2 com travio.

With 2 zippered yellow vinyl bags for easy removal
of clothing.

Top tray with protection and side organizers.
Lockable cabinet with 2 height adjustable shelves.
Lower compartment for additional storage.
Rubber protections in the corners to prevent
accidental damage to walls or furniture while
using the car.

4 wheels, 2 with brake.

VINIL @ {;"
CARRO LIMPEZA MULTIFUNCGES MULTIFUNCTIONAL CLEANING CART | CHARRIOT NETTOYAGE MULTIFONCTION | CARRO DE LIMPIEZA MULTIFUNCION - LJ

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozzo269997  120s7,5a12 2L NI - pram - 01/001
2251

Com saco em vinil amarelo 90L ¢/ fecho para facil
remogdo da roupa.

4 recipientes em PP amarelo 2x8L + 2x25L.
Estrutura em aluminio.

Varios ganchos para pendurar e apoiar utensilios.
2 rodizios frontais @10CM + 2 rodizios posteriores
@20CM

With 90L yellow vinyl bag with zip for easy removal
of clothes.

4 yellow PP containers 2x8L + 2x25L.

Aluminum structure.

Several hooks to hang and support utensils.

2 front castors @10CM + 2 rear casters $20CM

With 60L yellow vinyl bag with zipper for easy
removal of clothes.

Light and resistant structure with several trays and
hooks to place and hang utensils.

Cover for laundry bag integrated into the struc-
ture.

2 front castors @8CM + 2 rear castors @20CM.

- !
S iyl FP
g CARRO LIMPEZA QUARTOS ROOM CLEANING CART | CHARRIOT NETTOYAGE CHAMBRE | CARRO DE LIMPIEZA DE HABITACIONES
3}
s ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
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E kS Com saco em vinil amarelo 60L ¢/ fecho para facil
*g remogdo da roupa.
O o Estrutura leve e resistente com varios tabuleiros e
g o ganchos para colocar e pendurar utensilios.
b Tampa para saco de lavandaria integrada na
L & estrutura.
w 2 rodizios frontais @8CM + 2 rodizios posteriores
Z = B20CM.
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https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAMULTIFUN%C3%87%C3%95ES2x90L154x54x128,5CM&id=4913
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAMULTIFUN%C3%87%C3%95ES90L|2x8L|2x25L121x57,5x112CM&id=710
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAQUARTOS60L130x55x100CM&id=717

CARRO LIMPEZA QUARTOS ROOM CLEANING CART | CHARRIOT NETTOYAGE CHAMBRE | CARRO DE LIMPIEZA DE HABITACIONES m
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ozo70 125w ol (ININIMIINING - czam - 01/001

Com saco removivel em vinil amarelo.

Varias zonas de arrumagdo.

Varios ganchos para pendurara e apoiar uten-
silios.

2 rodizios frontais @7CM + 2 rodizios posteriores
@20CM

With removable yellow vinyl bag.

Several storage areas.

Several hooks to hang and support utensils.

2 front castors @7CM + 2 rear casters @#20CM

CARRO LIMPEZA QUARTOS ROOM CLEANING CART | CHARRIOT NETTOYAGE CHAMBRE | CARRO DE LIMPIEZA DE HABITACIONES m
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o730370159  1asxs4x98,5 2«6t |||NINIIHIIIH NN - zAM ; 01/001
Com saco removivel em vinil amarelo.
Zona superior com tabuleiro organizador ¢/ 8
divisorias.
2 prateleiras metalicas ajustaveis em altura.
4 rodizios, 2 com travao.
With removable yellow vinyl bag.
Upper area with organizer tray with 8 dividers.
2 height adjustable metal shelves.
4 castors, 2 with brake.
VINIL
SACO P/ CARRO LIMPEZA CLEANING CART BAG | SAC P/CHARRIOT NETTOYAGE | BOLSA DE CARRO DE LIMPIEZA vy
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzozronssr 3mases ool [ININIININNNNN - aw - 01/012

Saco de coleta de roupas sujas e residuos para carro
de limpeza.

Higiénico, pois mantem as roupas sujas e residuos
isoladas do resto da estrutura.

Com 6 ilhds, o que o torna compativel com a maioria
dos carrinhos de limpeza.

Superficie lisa e impermeavel.

Pratico e resistente.

Facil de limpar.

Dirty clothes and waste collection bag for cleaning car.
Hygienic, as it keeps dirty clothes and waste isolated
from the rest of the structure.

With 6 eyelets, which makes it compatible with most
cleaning carts.

Smooth and waterproof surface.

Practical and resistant.

Easy to clean.

CARRO ENCOLHER X P/ LAVANDARIA x FOLDING CANVAS CART | CHARRIOT X P/ BUANDERIE | CARRO RETRACTIL EN X DE LAVANDERIA

Green or yellow canvas bag with large capacity.
Stainless steel structure.
4 swivel wheels #8CM.
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Adequado para servigo de quarto em hotel ou =
outras atividades de grande escala. E _g
E muito facil de operar e manobrar. O 4
Dobravel. Y g_
Bolsa em lona verde ou amarela com grande o s
capacidade. w 2
Estrutura em ago inox. L g
4 rodas giratérias @8CM. Z Z
i g

Suitable for hotel room service or other large scale 6 5
activities. ~ %
It is very easy to operate and manoeuvre. T s
Foldable. g
[0}
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Cleaning



https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAQUARTOS60L112,5x51x96CM&id=4914
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAQUARTOS2x60L143x54x98,5CM&id=716
https://lizotel.pt/detalhe.php?SACOP/CARROLIMPEZA60L10KG38x26x69CM&id=670
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROENCOLHERXP/LAVANDARIALONA215L60x60x100CM&id=659

SACO P/ CARRO LAVANDARIA 8AG FOR X FOLDING CANVAS CART | SAC P/ CHARRIOT BUANDERIE | BOLSA DE CARRO DE LAVANDERIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozos7ors71  sssset aist [[IINAAIAONIAID - veraa - orvcon

Saco de transporte de roupas sujas para carro de
lavandaria.

Fabricado em lona sintética.

Com 6 presilhas em inox, muito faceis de abrir e fechar.
Prético e resistente.

Recomenda se higienizagdo regular com lavagem manu-
al e secagem a tempertaura ambiente.

Laundry trolley laundry bag.

Made of synthetic canvas.

With 6 stainless steel clips, very easy to open and close.
Practical and resistant.

Regular cleaning with hand washing and drying at
room temperature is recommended.

! PP
CARRO ENCOLHER X P/ LAVANDARIA x FOLDING CANVAS CART | CHARRIOT P/ BUANDERIE | CARRO RETRACTIL EN X DE LAVANDERIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orssetoosa0  esxeoos 1soL [INININNINIANNIN - ez - 01/001
Adequado para servigo de quarto em hotel ou
outras atividades de grande escala.
Leve, muito facil de operar e manobrar.
Dobravel.
Saco em vinil amarelo com grande capacidade.
Estrutura em plastico (PP) azul.
4 rodas giratérias @8CM. .
2 pegas laterais ¢/ 3 ganchos cada para pendurar
sacos ou utensilios.
Suitable for hotel room service or other large scale
activities.
Lightweight, very easy to operate and manoeuvre.
collapsible.
Large capacity yellow vinyl bag.
Blue plastic (PP) structure.
4 swivel wheels J8CM.
2 side handles with 3 hooks each for hanging bags
or utensils.

VINIL
SACO P/ CARRO LAVANDARIA 8AG FOR X FOLDING CANVAS CART | SAC P/ CHARRIOT BUANDERIE | BOLSA DE CARRO DE LAVANDERIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsseroosar  swarro sso [IIINININANANIN - aw - 01/001
Compativel com carro de lavandaria 07336100540. Compatible with laundry cart 07336100540.
Com 6 ilhds. With 6 eyelets.
Superficie lisa e impermeavel. Smooth and waterproof surface.
Pratico e resistente. Practical and resistant.
Facil de limpar. Easy to clean.

2 CARRO DE LAVANDARIA LAUNDRY CAR | VOITURE BUANDERIE | CARRO DE LAVANDERIA
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsoa7s1se  oasasxaos 250t [[IIINNINNANNINN - wo - 01/001

Adequado para servigo de quarto em hotel ou
outras atividades de grande escala.

E muito fécil de operar e manobrar.

Bolsa em lona verde com grande capacidade.
Estrutura em ago lacado preto.

4 rodas giratérias @10CM.
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Suitable for hotel room service or other large scale
activities.

It is very easy to operate and manoeuvre.

Green canvas bag with large capacity.

Structure in black lacquered steel.

4 swivel wheels #10CM.

hygiene and protection | hygiéne et protection | higiene y proteccion
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https://lizotel.pt/detalhe.php?SACOLONAP/CARROLAVANDARIA215L55x55x81CM&id=721
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROENCOLHERXP/LAVANDARIAPP180L65x60x95CM&id=5472
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROENCOLHERXP/LAVANDARIAPP180L65x60x95CM&id=5472
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROP/LAVANDARIALONA250L94x54,5x89,5CM&id=4942

CARRO LIMPEZA C/ PRENSA E BALDE CLEANING CART W/ WRINGLER AND BUCKET | CHARRIOT NETTOYAGE AV/ PRESSE ET SEAU | CARRO LIMPIEZA CON PRENSA Y CUBO

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0730378090  53x34x96,5 421

R A - oo

Composto por:

Balde com painel de separagdo para ajudar a manter a
dgua limpa e suja separadas enquanto lava.

Prensa removivel, para espremer a esfregona unifor-
mente e com mais facilidade.

4 Rodas silenciosas fornecem flexibilidade, velocidade e
facilidade de movimento.

Composed by:

Bucket with separation panel to help keep clean and
dirty water separated while washing.

Removable press, to squeeze the mop evenly and more
easily.

4 silent wheels provide flexibility, speed and ease of
movement.

CARRO LIMPEZA C/ PRENSA E BALDE CLEANING CART W/ WRINGLER AND BUCKET | CHARRIOT NETTOYAGE AV/ PRESSE ET SEAU | CARRO LIMPIEZA CON PRENSA Y CUBO

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

073037027 49x28x69 24L

LLHTTEHE L Y - oyon

Composto por:

Balde com painel de separagdo para ajudar a manter a
4gua limpa e suja separadas enquanto lava.

Prensa removivel, para espremer a esfregona unifor-
mente e com mais facilidade.

4 Rodas silenciosas fornecem flexibilidade, velocidade e
facilidade de movimento.

Composed by:

Bucket with separation panel to help keep clean and
dirty water separated while washing.

Removable press, to squeeze the mop evenly and more
easily.

4 silent wheels provide flexibility, speed and ease of
movement.

PP
CARRO LIMPEZA C/ PRENSA E BALDES CLEANING CART W/ WRINGLER AND BUCKETS | CHARRIOT NETTOYAGE AV/ PRESSE ET SEAU | CARRO LIMPIEZA CON PRENSA ¥ CUBOS LJ

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oo soaner e [IININNINNIN - 2%, - ovoon
Composto por: Composed by:

Estrutura leve e resistente em PP com plataforma de
transporte para 2 baldes.

2 Baldes amoviveis de cores diferentes.

Prensa removivel, para espremer a esfregona unifor-
mente e com mais facilidade.

Guiador e rodas de borracha para uma deslocagao facil
e silenciosa.

Light and resistant PP structure with transport platform

for 2 buckets.

2 removable buckets in different colors.

Removable press, to squeeze the mop evenly and more
easily.

Handlebar and rubber wheels for easy and silent
movement.

CARRO LIMPEZA C/ PRENSA E BALDES CLEANING CART W/ WRINGLER AND BUCKETS | CHARRIOT NETTOYAGE AV/ PRESSE ET SEAUX | CARRO LIMIPIEZA CON PRENSA Y CUBOS

2

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzo72s  7saves  2col [IIININANINONNINE - .20 - 01/001
Composto por: Composed by:

Estrutura em inox com plataforma de transporte para
2 baldes.

2 Baldes amoviveis de cores diferentes.

Prensa removivel, para espremer a esfregona unifor-
mente e com mais facilidade.

Guiador e rodas de borracha para uma deslocagdo facil
e silenciosa.

Structure in stainless steel with transport platform for
2 buckets.

2 removable buckets in different colors.

Removable press, to squeeze the mop evenly and more
easily.

Handlebar and rubber wheels for easy and silent
movement.

Cleaning
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hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion



https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAC/PRENSAEBALDE42L53x34x96,5CM&id=708
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAC/PRENSAEBALDE24L49x28x69CM&id=5654
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAC/PRENSAEBALDES2X25L66x34x81CM/2&id=715
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAC/PRENSAEBALDES2X30L75x41x88CM&id=5656
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hygiene and protection | hygiéne et protection | higiene y proteccion
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e ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

LRTHRRTE T

CARRO LIMPEZA C/ PRENSA E BALDE CLEANING CART W/ WRINGLER AND BUCKET | CHARRIOT NETTOYAGE AV/ PRESSE ET SEAU | CARRO LIMPIEZA CON PRENSA ¥ CUBO

P

0730370291 54x36x90 30L 01/001

Composto por:

Estrutura em inox com plataforma de transporte para 1
balde e prateleira de apoio.

1 Balde amovivel em plastico.

Prensa removivel, para espremer a esfregona unifor-
mente e com mais facilidade.

Guiador e rodas de borracha para uma deslocagao facil
e silenciosa.

Composed by:

Structure in stainless steel with transport platform for 1
bucket and support shelf.

1 Removable plastic bucket.

Removable press, to squeeze the mop evenly and more
easily.

Handlebar and rubber wheels for easy and silent
movement.

PRENSA P/ CARRO LIMPEZA WRINGLER FOR CLEANING CART | PRESSE P/ CHARRIOT NETTOYAGE | PRENSA PARA CARRO DE LIMPIEZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

07303700711  52x24,4x50 - 01/001

TR -

Prensa removivel, compativel com carros de limpeza
- profissionais.

-n {
- ::1 . Grande eficiéncia a espremer esfregonas industriais
:L:.: uniformente e com mais facilidade.
. Com a parte frontal anti salpicos, cabo em inox com
-_ mola de retorno e duas pegas laterais.
L |

CARRO LIMPEZA C/ PRENSA E BALDE cLEANING CART W/ WRINGLER AND BUCKET | CHARRIOT NETTOYAGE AV/ PRESSE ET SEAU | CARRO LIMPIEZA CON PRENSA Y CUBO

Removable press, compatible with professional cleaning
trolleys.

Great efficiency to squeezing industrial mops evenly and
more easily.

With anti splash front, stainless steel handle with return
spring and two side handles.

)
o

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

J 0730378068  43x27x66,5 20L

LRHTIITE U : 01/001

Composto por:

Balde com painel de separagdo para ajudar a manter a
dgua limpa e suja separadas enquanto lava.

Prensa removivel, para espremer a esfregona unifor-
mente e com mais facilidade.

4 Rodas silenciosas fornecem flexibilidade, velocidade e
facilidade de movimento.

CARRO LIMPEZA P/ VIDROS CLEANING CART FOR WINDOWS | CHARRIOT NETTOYAGE POUR VITRES | CARRO DE LIMPIEZA PARA VIDRIOS

Composed by:

Bucket with separation panel to help keep clean and
dirty water separated while washing.

Removable press, to squeeze the mop evenly and more
easily.

4 silent wheels provide flexibility, speed and ease of
movement.

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0730370219 55x27x35 25L

[ - < : 01/005

Balde especial para lavar e encerar vidros.

Com pega e 4 rodas para maior mobilidade.
Espremedor em plastico retangular, adequado para
espremer lava vidros.

PLACA INFORMAGAQ INFORMATION PANEL | PLANCHE INFORMATION | PLACA INFORMATIVA

Special bucket for washing and waxing glass.

With handle and 4 wheels for greater mobility.
Rectangular plastic squeezer, suitable for squeezing
window cleaner.

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0730373042 30x36x64 -

LTI : 01/001

Cavalete de sinalizagdo “Cuidado Chdo Molhado”.
Possui sinal de perigo e adverténcia em portugués e
em inglés em ambos os lados.

Pode dobrar se para guardar e armazenar facilmente.
E leve e tem uma asa, pelo que se pode utilizar e trns-
portar de forma muito cémoda.

S
4

Limpeza

“Caution Wet Floor” signage easel.

It has a danger and warning sign in Portuguese and
English on both sides.

It can be folded up for easy storage and storage.

It is light and has a handle, so it can be used and trans-
ported very comfortably.


https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAC/PRENSAEBALDE30L54x36x90CM&id=5655
https://lizotel.pt/detalhe.php?PRENSAP/CARROLIMPEZA2x25L52x24,4x50CM&id=697
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAC/PRENSAEBALDE20L43x27x66,5CM&id=714
https://lizotel.pt/detalhe.php?CARROLIMPEZAP/ENCERAR25L55x27x35CM/5&id=660
https://lizotel.pt/detalhe.php?PLACAINFORMA%C3%87%C3%83OCH%C3%83OMOLHADO30x36x64CM&id=690

UTENSILIOS DE LIMPEZA
MOPA INDUSTRIAL C/ CABO MOP W/ CABLE | BALAI LAVE SOL AVEC MANCHE | MOPA CON MANGO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozorost  x2aws0 - [IIIINNACNNNEIE - e - oyoso

Esfregona de algoddo + pinga de fixagdo em plastico + cabo de aluminio.
Esfregona: Entrelagado especial de algoddo e banda plana de 14,5cm.
Pinga: Muito robusta. Com clipe de travamento para fixar a esgregona.
Cabo: Leve, mas resistente. (2,4x124cm.

Cotton mop + plastic clamp + aluminum handle.
Mop: Special cotton weave and a 14.5cm flat band. 4
Clamp: Very robust. With locking clip to secure the trestle. - J
Cable: Lightweight but resistant. @#2.4x124cm.

VASSOURA FRANJA BRrRoOM | BALAI FRANGE | ESCOBA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

/
orzoz70010 eoxassaszs - [I[NIIINWINNANRIONN - - - oymo 4

Mopa em franja de algodéo.
Fdcil de substituir. Lavavel.

Inclui estrutura metdlica amovivel. rd
Indicada para utilizagdo a seco. i
Mop in cotton fringe. -

Easy to replace. Washable. 5

Includes removable metal frame. L%,
Indicated for dry use. :.‘P

CABO HANDLE | MANCHE | CABLE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o300 gasaso - [INIIIVHONNIINN - < - 01/012 /
Cabo em ago revestido. ,."", /
Extremidade roscada. /,"'.

Coated steel cable. "'# /
Threaded end. /

CABO HANDLE | MANCHE | CABLE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack 5
orsozso1a0  gaaso - [INIINNIININANE - < - 01/001
Cabo em aluminio anodizado. __,.f

Resistente e duravel. Ndo enferruja.
Extremidade roscada.

Anodized aluminum handle. “ /

Sturdy and durable. Does not rust. #
Threaded end.

CABO EXTENSIVEL TeLESCOPIC HANDLE | MANCHE TELESCOPIQUE | CABLE ESTIRADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzoonz0 - gzsazo2e0 - [[INNINAANAN - < Y 7

Cabo telescépico em aluminio anodizado.
Sistema de aperto em PP muito resistente e que permite rotagdo de 3602.
Extremidade roscada e pinos de encaixe.

Telescopic handle in anodized aluminum. /’
Very resistant PP tightening system that allows 3602 rotation.
Threaded end and plug in pins.

Cleaning
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hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion



https://lizotel.pt/detalhe.php?MOPAALGOD%C3%83OC/CABOALUM%C3%8DNIO124CM&id=691
https://lizotel.pt/detalhe.php?VASSOURAFRANJAC/CABO60x16,5x142,5CM&id=1655
https://lizotel.pt/detalhe.php?CABOP/VASSOURAPRATA140CM&id=779
https://lizotel.pt/detalhe.php?CABOALUM%C3%8DNIO140CM&id=711
https://lizotel.pt/detalhe.php?CABOEXTENS%C3%8DVEL130/240CM&id=672

H poliester, PP
LAVA VIDROS C/ RECARGA WINDOW CLEANER WITH REFILL | LAVE VITRES AVEC RECHARGE | LIMPIA VIDRIOS CON RECARGA &J

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e T P
' oorsos esas - (NI - - - oo

Lava vidros composto por pega pldstica e uma mopa Washer made up of plastic handle and a special mop
especial para vidros em poliéster. for polyester windows.

Com encaixe de pressdo, pode ser usado com ou sem Snap fit, can be used with or without a handle.

cabo.

RODO sqQuEEGEE | RACLETTE | ENJUGADOR DE GOMA

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

ozizsoc02  s0as - [IIINIMANORNAHE - - : 01/010
ozizsoc0s  ssas - [IINANONONHE— - - : 01/010

Tira de espuma EVA com 2 cm de espessura. Strip of EVA foam, 2 cm thick.
Suporte de ago galvanizado com rosca interior para Galvanized steel support with internal thread for cable
fixagdo de cabo. fixation.
—~,
JOhY
LIMPA VIDROS GLASS CLEANER | LAVE VITRES | LIMPIA VIDRIOS
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsoszet0s  seas - [IWINILILONEONLRE -+ - 01/100
l Tira de borracha flexivel. Flexible rubber strap.
Suporte em inox com pega revestida a plastico. Stainless steel support with plastic coated handle.
5 Pode ser usado com ou sem cabo. Can be used with or without cable.
| ¢ - |
LAVA VIDROS C/ PULVERIZADOR wiNDOW CLEANER WITH SPRAYER | LAVE VITRES AVEC PULVERISATEUR | LIMPIA VIDRIOS CON PULVERIZADOR L{)
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsizso008 2131 asc [IWINIANNANANAN - ow - 01/050
Tira de esponja absorvente e suporte em plastico, Asorbent sponge strip and plastic support, with spray
com recipiente pulverizador para agua ou detergente container for water or detergent integrated in the
integrado no punho. handle.
;§ Para ser usado na mao, ndo possui montagem para To be used in the hand, it does not have a cable
§ cabo. assembly.
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https://lizotel.pt/detalhe.php?LAVAVIDROSPL%C3%81STICOC/RECARGAPOLIESTER&id=679
https://lizotel.pt/detalhe.php?RODOMETAL&id=701
https://lizotel.pt/detalhe.php?LIMPAVIDROS36CM&id=666
https://lizotel.pt/detalhe.php?LAVAVIDROSC/PULVERIZADORPL%C3%81STICOCORESSORTIDAS21CM&id=686
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESFREG%C3%83O23x15x0,6CMPACK10&id=675

ESCOVA P/ FORNOS C/ RODO BRruSH FOR OVENS WITH SQUEEGEE | BROSSE P/ FOURS AVEC RACLETTE | CEPILLO PARA HORNOS CON ESCAPOLA

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0730954454 95x26 -

01/025

Facilita as operagGes de limpeza dos fornos.

Rodo em inox e cerdas de latdo para remover cinzas e
inscrustagoes.

Cabo de madeira com a dimensdo ideal.

Muito resistente e duravel.

Néo enferruja.

Facilitates oven cleaning operations.

Stainless steel squeegee and brass bristles to remove
ash and scale.

Wooden handle with the ideal size.

Very tough and durable.

Does not rust.

ESCOVA CHURRASCO BARBECUE BRUSH | BROSSE BARBECUE | CEPILLO PARA BARBACOA

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0432270107 45x6 -

LRI L :

01/024

Indicado para limpar grelhas e churrasqueiras.
Produto 2 em 1. Um sé acessério tem um raspador
e uma escova de inox para ajudar a remover cinzas,
graxa, ferrugem, etc.

Suitable for cleaning grills and grills.
2 in 1 product. A single accessory has a stainless steel
scraper and brush to help remove ash, grease, rust, etc.

RASPADOR P/ GRELHADORES ScRAPER FOR GRILLS | RACLEUR POUR GRILLES | RASPADOR PARA PARRILLAS

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

073437040201

40
v |11 T T -

01/006

Limpa rapidamente a grelha e retira os residuos queima-
dos, dificeis de remover.

Estrutura em ago inox, punho revestido a vinil para
maior conforto ao agarrar, lamina removivel para facil
limpeza.

O punho ergondmico possui apoio para as duas maos,
tornando o trabalho mais cémodo e seguro.

Quickly cleans the grill and removes hard to remove
burnt residue.

Stainless steel structure, vinyl coated handle for comfort
when gripping, removable blade for easy cleaning.

The ergonomic handle has support for both hands,
making work more comfortable and safer.

RASPADOR P/ VITROCERAMICA scrAPPER FOR GLASS-CERAMIC | RACLETTE P/VITROCERAMIQUE | RASCADOR PARA VITROCERAMICA

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0432270501 21x4,5 -

01/100

Remove facilmente a sujidade das placas vitrocerdmicas
e de indugdo sem danificar a sua superficie.

Também pode ser usado em superficies em vidro,
porcelana, etc.

Fornecido com 2 laminas de reposi¢do, que sdo conve-
nientemente guardadas no préprio raspador.

Easily removes dirt from ceramic and induction hobs
without damaging the surface.

It can also be used on surfaces made of glass, porcelain,
etc.

Supplied with 2 replacement blades, which are conve-
niently stored in the scraper itself.

RASPADOR P/ VIDRO SCRAPER | RACLETTE | RASPADOR

ref. cm cap. ean

esp. cor temp. pack

0730376305 14x4,5 -

A" v -

01/100

Remove sujidades encrustadas em superficies em vidro,
porcelana, etc.

Removes dirt embedded in surfaces in glass, porcelain,
etc.

Cleaning

HIGIENE E PROTECAO

hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion



https://lizotel.pt/detalhe.php?ESCOVAP/FORNOSC/RODOINOXECERDASLAT%C3%83O95x26CM&id=5813
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESCOVACHURRASCOINOX/PL%C3%81STICO45x6CM&id=1543
https://lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORP/GRELHADORESINOX40CML%C3%82M.15x4,5CM&id=5030
https://lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORP/VITROCER%C3%82MICAINOX/ABS21CM&id=699
https://lizotel.pt/detalhe.php?RASPADORVIDROSMETAL/PL%C3%81STICO14x4,5CM&id=698

ESCOVA LAVAR COPOS GLAsSs BRUSH | BROSSE VERRES | CEPILLO LAVATAZAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

pack

0734372003 sososa - [ INHNAHVHNIILI

01/018

também em garrafas de boca larga.
Com ventosas na base para aderir facilmente a bancadas lisas de inox, ceramica, vidro ou pedra.

PULVERIZADOR spaYER | PULVERIZADOR | PULVERIZADOR

Com 3 escovas de nylon para higienizar perfeitamente copos de vidro. A escova mais alta do meio pode servir

With 3 nylon brushes to perfectly clean glassware. The tallest brush in the middle can also fit wide mouth bottles.
With suction cups on the base to easily adhere to smooth stainless steel, ceramic, glass or stone worktops.

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

wv
=

I oo

0930755900 @12x24 0,

01/065

LUVAS MULTIUSOS MULTIPURPOSE GLOVES | GANTS MULTIUSAGE | GUANTES MULTIUSOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0733460250 M S |11 Tt 12/240
12/240

/ &0 0733402501 L S 1T T St
T =

Impermeaveis. Waterproof.
| Interior forrado com uma fina camada de algodédo. Interior lined with a thin layer of cotton.
F | . = Exterior antideslizante. Non slip exterior.
- Nzt I

BALDES DO LIXO

BALDE LIXO C/ PEDAL GARBAGE CAN W/ FOOT CONTROL | POUBELLE A PEDALE | CUBO DE BASURA CON PEDAL

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
orso3703031 esxemxaos  2aoL  [IIIIIMNINNNININN - 2 01/004
ors0377303  esesatos 2ao0  [IIININNIANIIIE - < 01/001
orsos7os023  sesmoo 1200 [ILININNINANANAN - vo 01/004
I orso3703022  seseoo 120 [IIIIMNINNANNINN - 2 01/004
orsozro302  sesmoo w200 IIININIININNN - < 01/004

Fécil de deslocar gragas as 2 rodas de grande didmetro @20CM.
Tampa articulada com sistema de abertura total para facilitar o vazamento e limpeza do contentor.
Pedal para acionar a tampa.

Disponivel em varias cores para uma facil eliminagdo e separagdo de residuos.
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Easy to move thanks to the 2 large diameter #20CM wheels.

Hinged lid with total opening system to facilitate emptying and cleaning of the container.
Pedal to activate the lid.

Suitable for outdoor use. Resistant to UV rays, temperature variations and chemical agents.
Available in various colors for easy disposal and waste separation.

hygiene and protection | hygiéne et protection | higiene y proteccion

Limpeza

Adequado para utilizagdo em exterior. Resistente aos raios UV, a variagdes de temperatura e agentes quimicos.


https://lizotel.pt/detalhe.php?ESCOVALAVARCOPOSTRIPLAC/BASE18,5x10x27CM&id=2720
https://lizotel.pt/detalhe.php?PULVERIZADORSORTIDO50CL&id=4232
https://lizotel.pt/detalhe.php?LUVASLATEXMULTIUSOSPAR&id=638
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/PEDALPP&id=730

PP
BALDE LIXO C/ TAMPA BASCULANTE GARBAGE CAN W/ SWINGING LID | POUBELLE BASCULE | CUBO DE BASURA CON TAPA BASCULANTE LJ

ref. cm cap. ean esp. cor  temp.  pack
A L L .
BALDE LIXO C/ PEDAL GARBAGE CAN W/ FOOT CONTROL | POUBELLE A PEDALE | CUBO DE BASURA CON PEDAL CPD
ref. cm cap. ean esp. cor  temp.  pack
oo awssmeo s IINNNNNNNN—— &~ owees
N L
oo asanes o IINNNIONINNN -~ @ owees
oo waves oo NI~ v~ owees

BALDE LIXO C/ PEDAL GARBAGE CAN W/ FOOT CONTROL | POUBELLE A PEDALE | CUBO DE BASURA CON PEDAL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
waosmna aasseo s [INNINNONDNN - @az - oweos
ososms aasseo st [INNIINNINN -~ o - oweor

H
BALDE LIXO C/ TAMPA BASCULANTE GARBAGE CAN W/ SWINGING LID | POUBELLE BASCULE | CUBO DE BASURA CON TAPA BASCULANTE
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
orsoz7ratz avavco eol  [IINIIINNINNINN - < : 01/005

HIGIENE E PROTECAO

hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion

Cleaning


https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/TAMPABASCULANTEPPPRETO100L%C3%9856x87CM&id=4098
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/PEDAL&id=770
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/PEDAL45L&id=4728
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/TAMPABASCULANTEPPCINZA60L41x41x70CM/5&id=658

BALDE LIXO C/ PEDAL GARBAGE CAN W/ FOOT CONTROL | POUBELLE A PEDALE | CUBO DE BASURA CON PEDAL

ref. cm cap. ean esp.

cor temp.

0730370312

39,5x39,5x66 55L

cz

01/001

Pedal para acionar a tampa.

Pedal to activate the lid.

Tampa articulada com sistema de abertura total para facilitar o vazamento e limpeza do contentor.

Hinged lid with total opening system to facilitate emptying and cleaning of the container.

BALDE LIXO C/ CINZEIRO GARBAGE CAN W/ ASHTRAY | POUBELLE AVEC CENDRIER | CUBO DE BASURA CON CENICERO

A
o

Pedal para acionar a tampa.

Tampa articulada com sistema de abertura total para facilitar o vazamento e limpeza do contentor.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
-y
o orsos7029  3zanze st (|| IHARNIA) @ 01/001
Cinzeiro inox embutido.
Built in stainless steel ashtray.
I\
BALDE LIXO C/ TAMPA BASCULANTE GARBAGE CAN W/ SWINGING LID | POUBELLE BASCULE | CUBO DE BASURA CON TAPA BASCULANTE LPD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orso37006  2saowes 4st ||| IINANINITAN = 01/001
orsoszoosr  2zams2 320 ([N = 01/001
N
BALDE LIXO C/ TAMPA OSCILANTE GARBAGE CAN W/ SWINGING LID | POUBELLE OSCILANTE | CUBO DE BASURA CON TAPA BASCULANTE LPD
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsos7roos  3erxes st [N ez 01/001
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g g BALDE LIXO C/ PEDAL GARBAGE CAN W/ FOOT CONTROL | POUBELLE A PEDALE | CUBO DE BASURA CON PEDAL LJ
$ é ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
Z >
i orss70311  3o.massxaz  sou [[IIINNITAMMIANIN Bl 01/001
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=5 or3037031 3953952 oL || IV TNHNEILEAN @ 01/001
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Pedal to activate the lid.

Limpeza

Hinged lid with total opening system to facilitate emptying and cleaning of the container.


https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/PEDALPPCINZA55L39,5x39,5x66CM&id=5647
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/CINZEIROPPCINZA58L33x47x76CM&id=5644
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/TAMPABASCULANTECINZA&id=5648
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/TAMPABASCULANTEPPCINZA35L27x36x64CM/10&id=771
https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/PEDALPP30L&id=5645

PP
BALDE LIXO C/ PEDAL GARBAGE CAN W/ FOOT CONTROL | POUBELLE A PEDALE | CUBO DE BASURA CON PEDAL LJ

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzio31000 2vewes  ase [NNIIONONANNONNT - e - oyow

Tampa articulada acionada com pedal.
Balde interior plastico.

Pedal operated hinged lid.
Plastic inner bucket.

PAPELEIRA BN | POUBELE | CESTA DE BASURA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozozes  gsoss 22 [[IIINNIANIANNET - erice - o008

PAPELEIRA BN | POUBELE | CESTA DE BASURA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazie0s12 g20a0 s [IIINININNANIANIRY - e - ojon

Papeleira metélica com revestimento em PVC.

Metal bin with PVC coating.

CESTO PAPELEIRA &iN | PANIER POUBELE | CESTA PAPELERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e A | (11111111111 - ojon

Fabricado em rede de ago revestido com pintura epoxi.

Made of steel mesh coated with epoxy paint.
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CESTO PAPELEIRA &iN | PANIER POUBELE | CESTA PAPELERA &
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack %
orsizsoa7s  gaess - [INNIAINEOONONAIN - e : 01/020 ("'—_,')'
T

Fabricado em chapa de ago lacado semiperfurado.

Manufactured in semi perforated lacquered steel sheet.

hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion

Cleaning


https://lizotel.pt/detalhe.php?BALDELIXOC/PEDALPPBRANCO4,5L21X24X25CM/12&id=4099
https://lizotel.pt/detalhe.php?PAPELEIRAPRETA/CINZAPP22L%C3%9830x38CM&id=4095
https://lizotel.pt/detalhe.php?PAPELEIRAMETALC/REVESTIMENTOPVCPRETO%C3%9820x30CM&id=2810
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOPAPELEIRAREDEMETALPRETO%C3%9823,5x27CM&id=724
https://lizotel.pt/detalhe.php?CESTOPAPELEIRAREDONDOMETALPRETO%C3%9826x26,5CM/20&id=3918

CINZEIROS

CINZEIRO PAPELEIRA siN ASHTRAY | CENDRIER POUBELE | CENICERO CON CESTA PAPEL

ref. cm cap. ean esp.

pack

e
— - ozes33as  ganss s [[IINININONANIN -

01/001

Cinzeiro de pé com caixote de lixo integrado.
Com pegas removiveis para facilitar a limpeza.
Robusto, pratico e compacto.

Free standing ashtray with integrated dustbin.
With removable parts for easy cleaning.
Robust, practical and compact.

CINZEIRO PAPELEIRA 5N ASHTRAY | CENDRIER POUBELLE | CENICERO CON CESTA PAPEL

ref. cm cap. ean esp.

cor

temp.

pack

ozieoazor  g2set uu [INTINIOINNNINN -

01/001

Cinzeiro de pé com caixote de lixo integrado.
Com pegas removiveis para facilitar a limpeza.
Robusto, pratico e compacto.

Free standing ashtray with integrated dustbin.
With removable parts for easy cleaning.
Robust, practical and compact.

CINZEIRO PAPELEIRA BiN ASHTRAY | CENDRIER POUBELLE | CENICERO CON CESTA PAPEL

ref. cm cap. ean esp.

cor

temp.

pack

oszaac00e7  g20o09 12 [[TININANNAININ -

01/002

Cinzeiro de pé com papeleira integrada.
Cinzeiro removivel para facilitar a limpeza.
Pratico e compacto.

Standing ashtray with integrated litter bin.
Removable ashtray for easy cleaning.
Practical and compact.

CINZEIRO FORJADO LACADO LACQUERED FORGED ASHTRAY | CENDRIER FORGE LAQUE | CENICERO FORJADO LACADO

ref. cm cap. ean esp.

cor

temp.

pack

oazsoresor  gasaors - [NNNINININOHNN -

cz

01/001

Estrutura totalmente em aluminio forjado lacado.
Grande durabilidade.

Muito resistente a corrosdo.

Estavel. NAO tomba com facilidade.

Prato e tampa removiveis para facil limpeza.
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Structure entirely in lacquered forged aluminum.
Great durability.

Very corrosion resistant.

Stable. It does not fall down easily.

Removable plate and lid for easy cleaning.

hygiene and protection | hygiéne et protection | higiene y proteccion

Limpeza



https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROBALDELIXOPPPRETO8L%C3%9827x58CM&id=5798
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROPAPELEIRAINOX11L%C3%9825x61CM&id=2811
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROPAPELEIRAINOX12L20,6x59CM&id=4648
https://lizotel.pt/detalhe.php?CINZEIROALUM%C3%8DNIOFORJADOLACADO%C3%9825x30x75CM&id=4651

DISPENSADORES WC
DISPENSADOR TOALHAS MAOS Z 7 HAND TOWEL DISPENSER | DISTRIBUTEUR SERVIETTES Z | DISPENSADOR DE TOALLAS DE MANO Z

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsizsooas  2zavaz ot [ININNININN

Com visor de nivel de papel.
Abertura frontal com clic acionado através chave de plastico.
Instalagdo na parede.

- BR - 01/006

With paper level display.
Front opening with click activated by plastic key.
Wall installation.

DISPENSADOR TOALHAS MAOS Z 7 HAND TOWEL DISPENSER | DISTRIBUTEUR SERVIETTES Z | DISPENSADOR DE TOALLAS DE MANO 7

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osizsooso  2se20 o (INININNINNNAN - - - o T

Abertura frontal com clic acionado através chave de plastico.
Instalagdo na parede.

Front opening with click activated by plastic key. |
Wall installation.

DISPENSADOR TOALHAS MAOS Z 7 HAND TOWEL DISPENSER | DISTRIBUTEUR SERVIETTES Z | DISPENSADOR DE TOALLAS DE MANO Z

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orz20004 267assars o0 [IINIIINNANINEN - er - 01/001

Tampa frontal em plastico translicido, que permite ver o nivel do papel.
Protegdo anti vandalismo. Abertura frontal com fechadura e chave de metal.
Instalagdo na parede.

Front cover in translucent plastic, which allows you to see the level of the paper.

Anti vandalism protection. Front opening with lock and metal key.
Wall installation.

DISPENSADOR TOALHAS CHAMINE spiraL TOWEL DISPENSER | DISTRIBUTEUR SERVIETTES MECHE | DISPENSADOR DE TOALLAS MECHA .
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ors00304  2ax25as  1un [[IIININNNINNEANE - »r - 01/001

Compativel com toalhas de papel em rolo: tipo chaminé. A dispensa é feita pela base.
Suporta bobinas de até 20,5CM de didmetro e 20/21CM de altura.

Protegdo anti vandalismo. Abertura lateral com fechadura e chave de metal.
Instalagdo na parede.

Compatible with roll paper towels spiral type. The dispensation is made by the base.
Supports coils up to 20,5CM diameter and 20/21CM height.
Anti vandalism protection. Side opening with lock and metal key.

Wall installation.

HIGIENE E PROTECAO

hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion

Cleaning



https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTOALHASOVALABSBRANCO27x11x32xCM&id=777
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTOALHASEMZABSCROMADO25x9x29CM&id=776
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTOALHASEMZPRETO26,7x14,5x21,5CM&id=5063
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTOALHASCHAMIN%C3%89ABSPR.24x22,5x38CM&id=5069

DISPENSADOR TOALHAS ROLLER ROLLER PAPER DISPENSER | DISTRIBUTEUR SERVIETTES ROLLER | DISPENSADOR DE TOALLAS ENROLLABLE

ref. cm cap. ean esp. cor temp.
or200334  aosoco tunt [IIITIINNANNINNNE - es - 01/001

Dispensador de toalha de rolo industrial para chao.

Aceita bobinas de até 500m | 30cm | mandril inox @10mm.

Com serra de corte integrada.

s Facil de guardar, dobravel, mantendo se plano.
& Apropriado para uso de frequéncia elevada: cozinhas de grande demanda, zonas de limpeza e industria em geral.
JE i l‘l. Alta resisténcia a humidade, podendo ser também usado em ambientes externos.
"
b 1
F, Industrial floor roll towel dispenser.

Accepts coils of up to 500m | 30cm | stainless steel mandrel @10mm.
With integrated cutting saw.

- Easy to store, foldable, keeping flat.
- Suitable for high frequency use: high demand kitchens, cleaning areas and industry in general.
o High resistance to humidity and can also be used outdoors.
11

DISPENSADOR TOALHAS ROLLER ROLLER PAPER DISPENSER | DISTRIBUTEUR SERVIETTES ROLLER | DISPENSADOR DE TOALLAS ENROLLABLE

ref. cm cap. ean esp. cor temp.
- 4,
073200333 aoass  ront [IIITIINNAAANNE - o= : 01/001
I. | Dispensador de toalha de rolo industrial para parede.

Aceita bobinas de até 500m | 32,5cm | mandril @20mm.

I Com serra de corte integrada.

' . ¥ Apropriado para uso de frequéncia elevada: cozinhas de grande demanda, zonas de limpeza e industria em geral.
Alta resisténcia a humidade, podendo ser também usado em ambientes externos.
Kit de instalagdo a parede incluido.

Wall mounted industrial roll towel dispenser.

Accepts coils of up to 500m [ 32.5cm | #20mm mandrel.

With integrated cutting saw.

Suitable for high frequency use: high demand kitchens, cleaning areas and industry in general.
High resistance to humidity and can also be used outdoors.

Wall mounting kit included.

PORCILANA

SABONETEIRA soap DIsH | PORTE-SAVON | JABONERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

Iy - e : 01/001

0220010718 15x12x3
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E :ruumuh:
(o) SABONETEIRA soaP DISH | PORTE-SAVON | JABONERA
g:_ ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
w
Ly oz0000713  1zesas - [IIITINNANININ - e - 01/001
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hygiene and protection | hygiéne et protection | higiene y proteccion

Limpeza



https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTOALHASROLLERINOX90x38x4CM&id=5060
https://lizotel.pt/detalhe.php?DISPENSADORTOALHASROLLERINOX38,5x17x26CM&id=5061
https://lizotel.pt/detalhe.php?SABONETEIRAM%C3%83OPORCELANA15x12x3CM&id=5312
https://lizotel.pt/detalhe.php?SABONETEIRAOVALPORCELANA13x9,5x3,5CM&id=5310

SECADORES MAOS & .! @
SECADOR MAOS VERTICAL VeRTICAL HAND DRYER | SECHOIR MAINS VERTICAL | SECADERO DE MANOS VERTICAL Il\_ ~

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1334352005 6853022 som/seG  IINVIININIAIINENL == 0,7KW 230v 50HZ - - 01/001

Seguro. Temporizador anti dano em caso de avaria.

Econdmico. Poupanga em toalhas / lengos de papel e menos custos de eletricidade devido a secagem das maos em

alta velocidade. -
Amigo do ambiente. Utilizagdo de menos recursos e diminuigdo de residuos.

Confortavel. Aquecimento das mdos ao mesmo tempo que as seca.

Pratico. Seca e aquece as maos de forma rapida e limpa.

Safe. Anti damage timer in case of breakdown.
Economic. Savings on towels/tissues and less electricity costs due to high speed hand drying.
Enviroment friend. Using fewer resources and reducing waste.

Comfortable. Warming hands while drying them. - } ==
Practical. Dries and warms hands quickly and cleanly.

S\ E
SECADOR MAOS VERTICAL VERTICAL HAND DRYER | SECHOIR MAINS VERTICAL | SECADERO DE MANOS VERTICAL I‘\cn €/ . @

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

13343520051 eg,5x30x22  9om/sec I[NNI - 0,7KW 230v 50HZ - - 01/001

SECADOR MAOS HAND DRYER | SECHOIR MAINS | SECADERO DE MANOS

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

1334352805 28x15,3x16,2  6sM/seG  |||LNHAIINIANIN ; 0,5KW 230V 50HZ ; ; 01/001

Estrutura em ago inoxidavel, sdlida e bonita.

Fungdo de paragem automatica. O timer embutido ird parar a unidade ap6s 45 segundos.

Aquecimento automatico. Quando a temperatura esta fria, liga se automaticamente o sistema de aquecimento,
quando a temperatura estd quente, o sistema de aquecimento desliga se automaticamente.

Stainless steel structure, solid and beautiful.

Automatic stop function. The built in timer will stop the unit after 45 seconds.

Automatic heating. When the temperature is cold, the heating system will automatically turn on, when the tempera-
ture is hot, the heating system will automatically turn off.

Tra
.-/H_H\- ?
~ «OO
SECADOR MAOS HAND DRYER | SECHOIR MAINS | SECADERO DE MANOS by
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1334352902 30,2x17,2:31,2 - T - 0,55kw 230v 50HZ - - 01/001

HIGIENE E PROTECAO

hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion

Cleaning



https://lizotel.pt/detalhe.php?SECADORM%C3%83OSVERTICALABSBRANCO68,5x30x22CM0,7KW&id=4458
https://lizotel.pt/detalhe.php?SECADORM%C3%83OSVERTICALABSMETALIZADO68,5x30x22CM0,7KW&id=4459
https://lizotel.pt/detalhe.php?SECADORM%C3%83OSINOX280x153x162MM0,5KW&id=4460
https://lizotel.pt/detalhe.php?SECADORM%C3%83OSINOX280x153x162MM0,5KW&id=4460

FRALDARIO (E E s’
FRALDARIO HORIZONTAL HORIZONTAL BABY CHANGING STATION | TABLE A LANGER | CAMBIADOR DE BEBE HORIZONTAL \ . _./I LFD

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsaszosz sowswsolis 23ke  IIIININIIINNININ - < - 01/001

O fraldario de parede é dobravel, ocupa pouco espago e fornece uma superficie segura e confortavel para cuidar
de um bebé em restaurantes, creches, centros comerciais, etc.

Fabricado em polietileno, permite utilizagdo intensiva e limpeza frequente. Possui aditivo antimicrobiano para
impedir o desenvolvimento de bactérias.

Design moderno e ergondmico que permite conseguir abrir o fraldario apenas com uma mao.

Suporta um peso maximo de 23 kg (bebé + saco). Nunca exceder a carga maxima.

Cinto de seguranca ajustdvel para maior seguranca do bebé e gancho para pendurar a mala na aba frontal.
Compatimento para guardar panos muda fraldas, toalhetes, etc.

Fabricado conforme a Norma Europeia EN 12221/2008, este equipamento passou os padr&es do teste de ASTM
F2285.

The wall changing table is collapsible, takes up little space and provides a safe and comfortable surface to care a
baby in restaurants, day care centers, shopping centers, etc.

Made of polyethylene, it allows intensive use and frequent cleaning. It has an antimicrobial additive to prevent the
development of bacteria.

Modern and ergonomic design that allows you to open the baby changing room with just one hand.

Supports a maximum weight of 23 kg (baby + bag). Never exceed the maximum load.

Adjustable seat belt for baby safetyand hook to hang the suitcase on the front flap.

Compartment to store changing cloths, wipes, etc.

Manufactured in accordance with European Standard EN 12221/2008, this equipment has passed the test stan-
dards of ASTM F2285.

ELETROCUTORES E E .! @
ELECTROCOLANTE ELECTRO STICKY | ELECTROCOLLANT | ELECTRO PARED ADHESIVA I‘\._ -

ref. cm cap.

ean

cor poténcia volt.

freq. temp.

1331440018 40x20x24 1 LAMP.

TR T

0,013KW 230V

50HZ - - 01/006

Os insetos sdo atraidos por 1 lampada ultravioleta com

Insects are attracted by 1 ultraviolet lamp with low

baixo consumo de energia. energy consumption.
- - Uma vez no dispositivo, os insetos ficam presos ao papel Once in the device, the insects are attached to the sticky
autocolante. paper.

Troca muito simples e rapida do autocolante.
Adequado para montagem na parede.
Utilizar apenas em espagos interiores.

PAPEL AUTOCOLANTE GLUEBOARD RECHARGE | RECHARGE P/ ELECTROCUTEUR | PAPEL PEGATINA

Very simple and quick change of the sticker.
Suitable for wall mounting.
Use indoors only.

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
ws1aa00181 385225as - [[[{INIANNIINNONION - - - - - - 01/006
Compativel com eletrocolante ref. 1331440018 Compatible with insects killer ref. 1331440018
&
g
13
<
O
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w s R
lc_) g LAMPADA P/ ELECTROCOLANTE LAMP FOR INSECTS KILLER | LAMPE P/ ELECTROCUTEUR | LAMPARA PARA ELECTRO PARED ADHESIVA
g:_ % ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
(0]
Q
o 5 [EEESEERE - S | 11111 T 13W - - - - 01/240
2z
E S Luz ultravioleta. UV light.
(L) § Compativel com eletrocolante ref. 1331440018 Compatible with insects killer ref. 1331440018
TS
2
©
g
g

Limpeza


https://lizotel.pt/detalhe.php?FRALD%C3%81RIOHORIZONTALCAP.23KG90x51x50CM&id=2800
https://lizotel.pt/detalhe.php?ELETROCOLANTEPAREDE40x20x24CM0,013KW&id=780
https://lizotel.pt/detalhe.php?PAPELAUTOCOLANTEP/ELETROCOLANTE22,5x15CMPACK4&id=775
https://lizotel.pt/detalhe.php?L%C3%82MPADAP/ELECTROCOLANTE13W&id=781

ELETROCUTOR INSECTOS INSECTS KILLER | ELETROCUTEUR INSECTE | ELECTROCUTOR INSECTO

12

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
moe wassas e (IO~ sew 2o sow - oo
more ssasa v (IO - 2w 2o o - oo
morse wsaisass v [IINNNININN - seow 20 sow - oo
Modelo para aplicar no tecto. Model to apply to the ceiling.

TAPETES

ESTRADO C/ ENCAIXE FLOOR RACK WITH FITING | ESTRADE AVEC RACCORD | PLATAFORMA CON CONEXION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

or302600005 335335 - [IIINIMINIMINIR) - e - oo

Com encaixe, permite atraves da unido de varios médu-  With fitting, it allows, through the union of several

los cobrir uma area mais extensa, ndo abedicando da modules, to cover a larger area, not abdicating safety
seguranga e conforto. and comfort.
Muito resistentes, flexiveis e faceis de limpar. Very resistant, flexible and easy to clean.

CACIFOS

CACIFO 1 PORTA 1D0OR LOCKER | CASIER 1 PORTE | CACIFO 1 PUERTA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosasaooor 3sasaaso - [IIININONANAANIIHE -+ - - 01/001
Fecho com chave. Lock with key.
Porta reforgada. Reinforced door.
Sistema de ventilagdo. Ventilation system.
Varao de inox. Stainless steel rod.
2 prateleiras em metal lacado. 2 shelves in lacquered metal.
Pequeno espelho embutido no interior da porta. Small mirror built into the inside of the door.

CACIFO 2 PORTAS 2 DO0OR LOCKER | CASIER 2 PORTES | CACIFO 2 PUERTA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosasaconz 3masaaso - [IIIIINNIONAANNY - - - 01/001
Cacifo com 2 compartimentos individuais Looker with 2 individual compartments
Cada compartimento inclui: Each compartment includes:
Fecho com chave, Lock with key,
Porta reforgada, Reinforced door,
Sistema de ventilagdo, Ventilation system,
Vardo de inox, Stainless steel rod,
1 prateleira em metal lacado, 1 shelf in lacquered metal,
Pequeno espelho embutido no interior da porta. Small mirror built into the inside of the door.

Cleaning
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hygiene and protection | hygiene et protection | higiene y proteccion



https://lizotel.pt/detalhe.php?ELETROCUTORINSECTOP/TECTO&id=891
https://lizotel.pt/detalhe.php?ESTRADOC/ENCAIXEPP33,5x33,5x4CM&id=676
https://lizotel.pt/detalhe.php?CACIFO1PORTAMETAL38x45x180CM&id=4406
https://lizotel.pt/detalhe.php?CACIFO2PORTASMETAL38x45x180CM&id=4438

MAQUINAS DE ENGRAXAR SAPATOS /(”:_“G\ a
MAQUINA ENGRAXAR SAPATOS SsHOES POLISHING | CIREUSE CHAUSSURES | MAQUINA DE BRILLAR ZAPATOS I‘\._ ~

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

13302910161  32x8x80 - (VR - 0,05kW 230v 50HZ - - 01/004

Tripla fungdo: Limpar, Engraxar e Polir.
Com dep0sito para produto e 2 escovas: 1 escova para limpeza e engraxamento dos sapatos e 1 escova de polimento.
NAO é adequada para calcado desportivo, sapatos brancos e sandalias.

Triple function: Clean, Grease and Polish.
It has a product deposit and 2 brushes: 1 brush for cleaning and shining shoes and 1 polishing brush.
Not suitable for sports shoes, white shoes and sandals.

—
L.
, (€3 tc
MAQUINA ENGRAXAR SAPATOS SHOES POLISHING | CIREUSE CHAUSSURES | MAQUINA DE BRILLAR ZAPATOS by
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1330291016  46x29,5x30 - (T - 0,05kW 230v 50HZ - - 01/001

Tripla fungdo: Limpar, Engraxar e Polir.

Com depdsito para produto e 3 escovas: 1 escova preta para limpeza dos sapatos e 2 escovas de polimento: vermelha
para polimento de graxa preta e cinza para polimento de graxa incolor ou castanha.

Com base com tapete de borracha para recolher a sujidade.

NAO ¢é adequada para calgado desportivo, sapatos brancos e sandalias.

Triple function: Clean, Grease and Polish.

It has a deposit for the product and 3 brushes: 1 black brush for cleaning shoes and 2 polishing brushes: red for po-
lishing black grease and gray for polishing colorless or brown grease.

With a base with a rubber mat to collect dirt.

Not suitable for sports shoes, white shoes and sandals.

f/-'_\-\l\
(€3 0
MAQUINA ENGRAXAR SAPATOS SsHOES POLISHING | CIREUSE CHAUSSURES | MAQUINA DE BRILLAR ZAPATOS e
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1330291105  80x47x81 ; (N IRRCA ; 0,05KW 230V 50HZ ; * 01/001
13302911051  80X60x81 ; (VA CARRETEE A ; 0,05KW 230V 50HZ ; o 01/001

Tripla fungdo: Limpar, Engraxar e Polir.

Possui depdsito para produto e 3 escovas: 1 escova preta para limpeza dos sapatos e 2 escovas de polimento: verme-
lha para polimento de graxa preta e cinza para polimento de graxa incolor ou castanha.

Com armario com chave para guardar produtos e base com tapete de borracha para recolher a sujidade.

NAO ¢é adequada para calgado desportivo, sapatos brancos e sandalias.

Triple function: Clean, Grease and Polish.

It has a deposit for the product and 3 brushes: 1 black brush for cleaning shoes and 2 polishing brushes: red for po-
lishing black grease and gray for polishing colorless or brown grease.

With a lockable cabinet to store products and a base with a rubber mat to collect dirt.

Not suitable for sports shoes, white shoes and sandals.
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* SEM MOEDEIRO / WITHOUT COIN HOLDER
** COM MOEDEIRO / WITH COIN HOLDER

hygiene and protection | hygiéne et protection | higiene y proteccion
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https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAENGRAXARSAPATOS320x80x800MM&id=682
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAENGRAXARSAPATOS46x29,5x30CM&id=687
https://lizotel.pt/detalhe.php?M%C3%81QUINAENGRAXARSAPATOS&id=683
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A

abatedor de temperatura 431
abre latas 83

agucareiro 288

adaptador p/ placaindugéo 14
afiador de facas 66

agitador café madeira 466
algado 443

alisador fondant 135

allegra 217

almofariz 84

aluminio antiaderente 24, 25
aluminio forjado 23

aluminio fundido antiaderente 17
amassadeira 414, 415

amber 219, 399

anett 11, 22

anilha anti-gota 388

antalya 403

apara gotas 360

aquecedor alimentos 355, 356
aquecedor de fritos 430
aquecedor molhos ¢/ frasco 354
aquecedor pizza 430
aquecedor pratos 357

ardosia natural 241

armério congelagdo 431
armario frigorifico 431, 432
armario mural 444

aro 138,139, 142

arop/gn 333

aro extensivel 143

aro perfurado 142

assadeira 34, 35, 36, 37
azeitoneira 247,251, 254

B

balanga 59

balde detritos ¢/ pedal 122
balde gelo 228, 229, 230, 231, 232
balde gelo c/ tampa 381
balde lixo 478, 479, 480, 481
balde p/ alimentos 122

balde p/ carro de servigo 447
balde servir 260

bancada 442,443

bancada c/ portas 444
bancada aquecimento 430
bancada c/ pia e escorredor 445
bancada refrigeradora 433
bandeja 168, 169, 318, 370
bandeja + agucareiro + leiteira 287
bandeja antiderrapante 371
bandeja isotérmica 365
bandeja p/ trocos 277

banho maria 352, 353, 354
barco 206

baroque 403

barrel 221

barril 300

base p/ semi frio 153
batedeira 415, 416

batedor a pilhas 377

bico p/ recheio 157

bico pasteleiro 157, 158, 159
bistro 399

bistro siena 220

blender liquidificador 409
bolsa para utensilios 69
bomba vacuo 388

borcam 36, 37

boston 402

bule 280, 281, 282, 283
bule ¢/ chavena e pires 280

C

cabo 475

cagarola 15,17,18

cacarolaalta 8, 9,10, 11,14
cacgarola baixa 8, 9,10, 11, 14
cagarolade servir 194, 255, 256, 259
cacarolete 12,13

cacarolete de servir 257, 259
cacifo 487

cadeira bebé 448,449

cafeteira 283, 284

cafeteira elétrica 285

cafeteira termo 337, 338
caixadreno 372

caixa empilhavel 117

caixa hermética 118, 119

caixa insonorizagao p/ blender 409
caixa isotermica 365

caixa p/ alimentos 117, 461,462
caixa p/ cha 302, 303

caixa p/ hamburguer 4671

célice 217, 218, 219, 220

célice cerveja 399

célice conhaque 401

calice gin 396, 397

célice licor 396

campainha de balcao 373
campanula 164,184, 324, 325
canade acgucar 460, 461

caneca 299, 300, 301

caneca cerveja 400, 401

caneca c/ infusor 302

caneca empilhavel 183, 300
canela 161, 166, 202, 308, 309
canoa 205

capri 398

capsulas para chantilly 155
carro banho maria 352

carro expositor p/ pratos 448
carro lavandaria 471,472

carro limpeza 470, 471,473,474
carro paragelo 364

carro p/ contentores gn 52

carro p/ cutelaria 448

carro p/ tabuleiros 31, 52

carro p/ tabuleiros self service 366
carro p/ tfransporte termotrans 363
carro servigo 446,447

carro transporte p/ cestos 456
carro transporte pratos 447
casa antiaderente 23
casablanca 220, 298, 301, 405
catavinhos 401

centrifugador 409
centrifugadora p/ salada 89
cesto cozer legumes 90

cesto de servir 2671

cesto expositor 330, 331, 332, 333
cesto fermentagao 142

cesto fritadeira 91

cesto lavagem 452, 453, 454, 455
cesto p/ massa 91

cesto p/ pdo 237, 238, 239, 240
cesto p/ talher 334, 455

chafing dish 345, 346, 347
chafing dish elétrico 345, 346,347,348

chaminé / ote 443
champanheira 228

chavena almogo 289, 290, 291, 292
chavena café 296, 297, 298
chavenacha 292, 293, 294, 295
chavena consomé 289, 291
chavena cortado 295, 296
chavena jumbo 290

chavena meia de leite 293, 295
chef’s 322

chique 221

cinzeiro 391,392, 393

cinzeiro forjado lacado 482
cinzeiro papeleira 482

city 404

cloche 184

coador chinés 91

coador cocktail 376

coador conico 92

coadorrede 92,93

colby 252

colher 95, 97, 98, 99, 100, 101, 172, 340, 341
colher bar 377,378

colher degustagéo 274, 275, 276
colheres de medida 125

colher esparguete 98, 99, 100, 101
colher gelado 172,173

colher madeira 465, 466

colher parisiense 69

colher p/ mel 277

colombian 301

colunafilas ¢/ fita 449

concha 95, 97, 98, 99, 100, 101,102, 103
concha molhos 341

conjunto bife na pedra 262
contenfor gninox 201 47, 48, 49
contentor gninox 304 44,45, 46
contentor gn melamina 56
contentfor gn policarbonato 53
contentor gn polipropileno 55
contentor gn porcelana 57

copo 217,219, 221,400, 403, 404, 405, 406
copo ananas ¢/ palhinha 398
copo cartao branco 463

copo cartao kraft 463

copo cerveja 399

copo de mistura 374

copo de servir 259, 260

copo long drink 395

copo policarbonato 406

copo shot 396, 402

copo whisky 395

corredor 94

corredor gelo 383, 384

cortador 70

cortadora fatiadora 416

cortador feijao verde 73
cortador / nivelador de bolos 152
cortamassa 137, 138, 139, 140, 141
corta massa extensivel 136
cortaovos 71

coupe hotel 178

cremeira 270

crepeira 24,428

cuba p/ alimentos 117

cubata plus 397

cutelo 67

D

decanter 223
descarocador cereja / azeitona 74
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descarogador maga 74
descascador 72,73
descascadora batatas 417
desidratador 440

dispensador café ¢/ lamparina 359
dispensador cereais 329
dispensador chocolate quente 360
dispensador leite 360
dispensador sumos 358
dispensador toalhas 483
dispensador toalhas roller 484

E

eletrocolante 486

elefrocutor 487

elysia 398

ementa 236

escamador peixe 74,75
escorredor 89, 90

escorredor copos 372

escova lavar copos 478
escova p/ churrasco 477
escova p/ forno 477
escumadeira 95, 96, 97,98, 100, 104, 105
esfregéo abrasivo 476
esmagador alhos 86
esmagador batata 85, 86
espatula 96, 107, 128, 129
espatula alisadora c/ régua 133
espatula bolo 170,171,172
espatula confeitaria flexivel 169
espatula curva 107,108, 170
espatula fritos 99

espatula peixe 96, 106
espatula perfurada 97, 106
espatula pizza 40

espeto c/ argola 263

espeto madeira 467

espeto pedidos 115
espremedor citrinos 379, 408
esterilizador p/ facas 445
estrado ¢/ encaixe 487

estufa 430

etanol 348

expositor c/ tagas 328
expositor ¢/ tampa 327
expositor p/ frios 326
expositor p/ quentes 328
expositor p/ pratos 448
extensdo p/ cesto lavagem 452, 453, 454, 455

F

faca 67, 68

faca + garfo + guardanapo 465
faca decoradora 69

faca laminar bolo 153

faca madeira 465

faca ostras 69

ferro fundido 18, 26, 34, 212, 256
fervedor 12

filfro 443

filtro cha 304

flute 217, 218, 219, 220, 222
fogao 420

fondue 263

fonte chocolate 361

forma 143, 144,145,146, 147, 148, 149, 150
forma bolo inglés 147

forma cornucépia 150

forma desmontavel 144,145
forma pizza 38

forma p/ laminar bolos 152
forno convector 422

forno pizza 423

fraldario 486

frappé 227

frasco ¢/ tampa 120

frasco ¢/ torneira 336

frasco molhos 268

frascos especiarias 264
frigideira 20, 21, 22, 23
frigideira basculante 421
frigideirac/ asas 22,187, 204, 212
frigideira ¢/ cabo 204

frigideira de servir 256, 257, 258
fritadeira 11, 423, 424

fruteiro 316, 322,324

fundo perfurado p/ gn 51, 54, 56
funil 93

funil confeitaria 131

fuzil 66

G

galheta 264

galheteiro 264

gancho 115

garfo 96, 99, 106, 172
garfo aperitivo 276

garfo madeira 465, 466, 467
garfo p/ marisco 277
garrafa 223, 224, 226, 398
garrafa flair 390
garrafamolhos 390
gastroboutique 252, 253
gel combustivel 348
glass rimmer 380

géndola 230, 250, 320
granada 405

grelhador 24, 25, 26
grelhador de servir 255
grelhador fry top 424, 425
grelhador pedra lava 425
grelhador placas 425, 426
grelha forno 28

grelha pastelaria 153

guia divisériagn 51

H

halicarnassos 403
happy hours 230
holiday 398

hotel 300

hoteln 179

imitagdo arddsia 242, 243, 244, 311
imitacdo madeira 243, 311

imperial 219, 399

infusor cha 304

irish coffee 301

istambul 404

J

jarro 225, 226, 285, 396
jarro borossilicato 224
jarro medidor 124
jumbo 113, 300

K

kit refrigerado 434
kraft 463, 464

L

laminador 136

laminador gelo 410

lampada p/ aquecedor alimentos 356
lampada p/ electrocolante 486
lamparina p/ gel 348

lara 98, 99

lavaméos 445

lava vidros 476

legumeira 211

leiteira 286, 287

luva forno 41, 42

luvamalha 65

luvas multiusos 478

M

macarico pastelaria 155
madrid 290, 291, 293, 296
mandolina 79, 80

manga refrigeradora 227
méaquina crepes 428

maquina de pipocas 428
maquina embalar a vacuo 438, 439
maquina enchidos 76

maquina engraxar sapatos 488
maquina fatiadora enchidos 417
méaquina gelo 410

maquina louga capota 452
maquina palitadora batatas 78
maquina seladora de sacos 440
maquina waffles 428
marcador bolos 152

marcador pao 136

martelo 84

medidor 125, 375

metanol 348

misturador de bebidas 410
moda 220

modelo italiano 210

moinho 265, 266

mola p/ toalha mesa 237
moldador hamburguer 77
molde bombons 151

molde ovo estrelado 71
molheira 269

monobloco chef 97
monobloco robusta 95, 96
montecarlo 218

mood 219

mopa industrial 475

N

next 405

ninho arame 105
nylon 100
nylon/inox 99, 100
nylon pro 127

o)

6bidos 180
ondas 289
organizer balcao 373

P

paelheira 21, 24
palhinha reta papel 464
pa 94

panela 8, 9,10, 14,15
panelac/ 3 pés 18
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panela c/ cesto 9, 10

panela c/ indugéo e lamparina 350
panela elétrica arroz 16
panela elétrica buffet 350
panela p/ marisco 11

panela pressao 16

panela sopa c/ lamparina 350
panela termo 366

papel autocolante 486
papeleira 481

pa p/ fritos 105

pa p/ pizza 39

passe-vite 85

patisserie 162

pauzinhos chinés madeira 465
pearl azul 176

pearl bege 177

pedra p/ afiar 66

peneira 126

pia 444

picadora carne 78,417,418
picador gelo 384, 411

pildo 378

pinga bolos / pdo 112

pinga churrasco 113, 114
pinga despinhar 110

pinga empratar 110

pinga esparguete 112,113
pinga fritos 109

pinga gelo 382

pinga p/ tarte 170

pinga servir 111,112, 113, 339, 340
pinga tabuleiro 40

pincel pastelaria 130

pinguim 337

pires 289, 290, 291, 292, 294, 297
placa 241,242, 243, 244, 245, 310, 338
placa arrefecimento 358
placac/base 242,243
placac/ pega 164

placa de indugdo 421

placa elétrica 349

placa expositora 308, 310, 311
placa grelhadora 26
placainformagédo 474

placard menu 343
placareservado 237

placas numéricas 237

plano 181

polvilhador 154, 304
poncheira 336

porta aperitivos 247, 257
porta condimentos 380

porta guardanapos 390

porta malas 449

porta ovos 254

porta pacotes agucar 288, 289
porta talher 335

prateleira 443

prato 202, 203, 309, 310
prato bife 188

prato bolo 162

prato bolo ¢/ pé 161,162, 163, 164, 308
prato bolo rotativo 160

prato cana de agucar 460
prato cartédo kraft 462

prato c/ divisérias 246, 248, 250
prato ¢/ suporte copo 204
prato doce 178,179, 181

prato expositor 161, 308, 312, 316
prato expositor ¢/ tampa 325
prato marcador 185

prato meia lua 185

prato pasta 176, 177,186, 203

prato pizza 185

pratoraso 176,177,178, 179, 180, 181, 182, 183,
210

prato sobremesa 176, 177,178,179, 180, 181

prato sopa 176,177,178,179, 180, 183, 210

prensa p/ carro limpeza 474

profissional aluminio 14

profissional aluminio antiaderente 20

profissional aluminio fundido 15, 22

profissional inox 8, 9, 12, 20, 21

pucaro 302

pulverizador 478

Q
quebra nozes 86, 87

R

ralador 80, 81, 82,83
ramequim 201, 209
raspador 70, 109, 110, 133,134, 477
régua magnética 65
régua pedidos 115

remo 94

rodo 476

rolha p/ garrafa 388, 389
rolo decorador 132

rolo frisador massa 135
rolo massa 132

rolo picar massa 135

S

saboneteira 484

sacarolhas 385

saco pasteleiro 156, 157

saco p/ carro lavandaria 472

saco p/ carro limpeza 471

saco vacuo 439

saladeira 176,177,194, 195, 206, 207, 319, 320,
321,322,323

salamandra 426

saleiro e pimenteiro 266, 267

secador méos 485

separador claras 125

seringa molhos 71

seringa pastelaria 155

serra ossos 416

serrote p/ talho 67

shaker 373,374

shaker boston 374

sifao p/ natas 155

sino 290

slidein 231

storemax 120

sunset 203, 310

suporte alto p/ pizza 39

suporte colher 351

suporte copos 387

suporte espetada 262

suporte frascos molhos 269

suporte menu 236

suporte p/ tabuas 64

suporte p/ balde gelo 233

suporte p/ decanter 223

suporte p/ garrafas 387

suporte p/ prato expositor 324

suporte pregos 342, 343

suporte p/ saladeiras 328

T

tabua cozinha 62, 63, 64

tabuac/ pega 242,244,311

tabuleiro de servir 258

tabuleiro expositor 309, 315, 317, 325

tabuleiro forno 30, 31, 32, 33, 36

tabuleiro pastelaria 165, 166, 167,168

tabuleiro p/ talher 335

tabuleiro self service 367

taca 182,196, 197, 198, 199, 200, 207, 208, 209,
252

taga cana agucar 460

taca champanhe 222, 395

taga cocktail 395,397, 398

taga empilhavel 200

taca gelado 214, 215

taga martini 395, 397

tagamolhos 269, 270, 271, 272, 273

tagas c/ base 245, 246

tampa articulada 333

tampa basculante 323,331,332, 333,346

tampa extensivel silicone 121

tampa p/ cesto lavagem 455

tampa p/ contentor gn 46, 49, 50, 54, 55, 56

tapete balcdo 372

tapete forno 29

tarteira 145, 146

temporizador 62

tenaz 114, 339

termo 336, 337

termo elétrico 359, 360

termémetro 59, 60, 61

termotrans 363, 364, 365

terrina 211

tesoura 75

tigela 87, 88,176, 177, 195, 196, 206, 207, 212

tigela empilhavel 181, 183, 195

timeless 222, 252, 395, 396

tincan 404

tira capsulas 386

toalhete individual 235, 236

torradeira 427

torteira 165, 167

tower 220

travessa 188, 189, 190, 191, 192, 193, 205, 209,
210, 211, 248, 249, 253, 254, 308, 309,
313, 314, 315, 316, 317, 318

travessa c/ cabo 204

travessa c/ divisérias 253

triturador ¢/ pé 418

tubo 403

tulha p/ borras café 372

tulipe 218

\"

vara batedora 126, 127,128

vara batedora bar 377

vassoura franja 475

v-block 399

vela 298, 301

vertedor 388, 389

vino duo 231

vitrine aquecimento 436, 437,438
vitrine banho maria 352, 353
vitrine refrigeradora 434, 435, 436

w

weinzenbeer 399
wok 23
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A

adapter for induction plate 14
airpot 336, 337

allegra 217

amber 219, 399

anett 11, 22

antalya 403

appetizer fork 276
appetizers plate 247, 251
apple corer 74

ashtray 391,392, 393

B

baby chair 448, 449

baby changing station 486

bag for x folding canvas cart 472

bag sealing machine 440

bain marie 352, 353, 354

bain marie cart 352

bain marie display 352, 353

barbecue brush 477

barbecue tong 113, 114

baroque 403

barrel 221

barril 300

bar strainer 376

bar whisk 377

basket for cooking 90

basket for frying 91

basket for pasta 91

battery mixer 377

beer glass 399

beer mug 400, 401

beer stemmed glass 399

bin 481

bin ashtray 482

bin for service truck 447

bird nest fryer 105

bistro 399

bistro siena 220

blender liquefier 409

boat 206

bone cutting machine 416

borcam 36, 37

borossilicate jug 224

boston 402

bottle 223, 224, 226, 398

bottle holder 387

bottle stopper 388, 389

bowl 182,196, 197, 198, 199, 200, 207, 208, 209,
252

bowl 87, 88, 176, 177, 195, 196, 206, 207, 212

bowls w/ base 245, 246

bread and butter plate 178,179, 181

bread basket 237, 238, 239, 240

breakfast cup 289, 290, 291, 292

brush for oven 477

buffet electric soup kettle 350

burner holder 348

C

cake blade knife 153

cake divider 152

cake mold 147

cake plate 153

cake plate 162

cake spatula 170,171,172
cake tong 170

candy mold 151

canela 161, 166, 202, 308, 309

canoe 205

can opener 83

canvas cart 471,472

capri 398

casablanca 220, 298, 301, 405
casa non-stick 23

casserole 12,13

casserole 15,17,18

castiron 18, 26, 34, 212, 256
catavinhos 401

cereal dispenser 329

chafing dish 345, 346, 347
champagne bowl 228
champagne stemmed glass 222, 395
changetray 277

charger plate 185

check minder 115

check minder 115

chef service tong 110

chef’s 322

cherry / olive corer 74

chinese strainer 91

chique 221

chocolate fountain 361

citrus juicer 379, 408

city 404

clamp for tablecloth 237
cleaning cart 470, 471,473,474
cleaning cart bag 471

cleaver 67

cocktail spoon 377, 378
cocktail stemmed glass 395, 397
cocktail stemmed glass 395, 397,398
coffee cup 296, 297, 298
coffee dispenser w/ lamp 359
coffee grounds box 372
coffee pot 283, 284

coffee with milk cup 293, 295
colander 89, 90

colby 252

cold food display 326
colombian 301

condiment dispenser 380
conhaque stemmed glass 401
conical strainer 92

consomé cup 289, 291
contact grill 425,426
convection oven 422

cooker 420

cooler sleeve 227

cooling plate 358

corkscrew 386

cornucépia mold 150

cortado cup 295, 296
counter organizer 373
countertop corkscrew 385
countertop w/ sink and drainer 445
coupe hotel 178

cream chargers 155

cream whipper 155

crepe maker 24,428

cruetf set 264

crépe maker 428

cubata plus 397

cultlery holder 335

curved spatula 107, 108, 170
cutlery basket 334, 455
cutlery tray 335

cutlery trolley 448

cutter / level cake 152

cutter 70

D

decanter 223

decorating knife 69

decorator rolling pin 132

dehydrator 440

dessert plate 176, 177,178,179, 180, 181

dinner plate 176, 177,178,179, 180, 181, 182, 183,
210

dish heater 357

dishwasher 452

dishwasherrack 452,453, 454,455

dishwasher rack extension 452,453, 454, 455

dishwasher rack lid 455

display basket 330, 331, 332, 333

display plate 161, 308, 312, 316

display plate 308, 310, 311

display plate w/ lid 325

display fray 309, 315,317,325

display w/ base 242,243

display w/ bowls 328

display w/ handle 242, 244, 311

display w/ lid 327

dough punch roller 135

drain box 372

drink mixer 410

dripmat 372

drip tray 360

E

easy-glide fondant smoother 135
egg cutter 71

egg holder 254

egg yolk sepparators 125
electricchafing dish 345,346,347,348
electricjar 359, 360

electric kettle 285

electric plate 349

electric rice cooker 16

electro sticky 486

elysia 398

ethanol 348

extendable mold 143

extendable silicone lid 121
extensible pasta cutter 136

F

fermentation bowl 142
filling nozzle 157

filter 443

fish bone tweezers 110

fish scaler 74,75

fish turner 96, 106

flair bottle 390

floor rack with fiting 487
flute 217, 218, 219, 220, 222
fluted mold 145, 146

folding wooden rack 449
fondue 263

food box 117, 461,462

food bucket 122

food container 117

food warmer cart 430

food warmer display 436, 437, 438
footed cake plate 161,162,163, 164, 308
forged aluminum 23

fork 96, 99, 106, 172

frange broom 475

freezing cabinet 431

fried eggmold 71

fruit bowl 316, 322, 324
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fryer 11,423,424

fryer warmer 430

frypan 20, 21, 22, 23

frypan w/ handle 204

frypan w/ handles 22,187, 204, 212
fry top grill 424,425

fuel gel 348

funnel 93

funnel bakery 131

G

garbage can 478,479, 480, 481
garlic press 86

gastroboutique 252, 253

gin stemmed glass 396, 397
glass 217,219, 221,400, 403, 404, 405, 406
glass brush 478

glass holder 387

glassjarw/ lid 120

glass jar w/ tap 336

glass rimmer 380

glueboard recharge 486

gn containerinox 201 47, 48, 49
gn container inox 304 44,45, 46
granada 405

grater 80, 81, 82,83

green bean cutter 73

grill 24,25, 26

grill plate 26

grinder 265, 266

goéndola 230, 250, 320

H

hack saw 67

halicarnassos 403
hamburger box 461
hamburger mold 77
hammer 84

hand dryer 485

handle 475

hand towel dispenser 483
happy hours 230

heating cabinet 430
heating lamp 355, 356
hermetic box 118, 119

high casserole 8,9, 10, 11,14
high pizzarack 39

hinged lid 333

holder for boards 64
holder for decanter 223
holder for salad bowls 328
holiday 398

hook 115

hot chocolate dispenser 360
hotel 300

hoteln 179

hot food display 328

ice bucket 228, 229, 230, 231, 232
ice bucket holder 233

ice bucket w/ lid 381

ice car 364

ice creamcup 214, 215

ice cream spoon 172,173

ice crusher 384, 411

ice cubes maker 410

ice laminator 410

ice shovel 383,384

icetong 382

imitation slate 242, 243, 244, 311

imitation wood 243, 311
imperial 219, 399
individual placemat 235, 236
induction cooker 421
industrial mop 475
information panel 474
insects killer 487

irish coffee 301
isothermal box 365
isothermal tray 365
istambul 404

italian model 210

J

jigger 125

jigger 125, 375

jug 225, 226, 285, 396
jug 302

juice dispenser 358
jumbo 113, 300
jumbo cup 290

K

kitchen board 62, 63, 64
kitchen hood 443
kneader 414,415

knife + fork + napkin 465
knife 67, 68

knife sharpener 66
kraft 463, 464

kraft cardboard cup 463
kraft cardboard plate 462

L

lacquered forged ashtray 482

ladle 95, 97, 98, 99, 100, 101,102, 103
laminator 136

lamp for heating lamp 356

lamp for insects killer 486

lara 98, 99

lava stone grill 425

law casserole 8, 9,10, 11,14

lid for gn container 46, 49, 50, 54, 55, 56
liquor stemmed glass 396

locker 487

long drink glass 395

M

madrid 290, 291, 293, 296
magnetic ruler 65
mandoline 79, 80
measuring jug 124

meat grinder 78, 417, 418
meat slicer 416

melamine gn container 56
menu card holder 236
menu holder 236

menu placard 343

mesh glove 65

mesh strainer 92, 93
methanol 348

milk dispenser 360

milk jug 286, 287

milk warmer 12

mixer 415, 416

mixing paddle 94

moda 220

mold 138, 139, 142

mold 143, 144,145,146, 147,148, 149, 150
mold to laminate 152

mold w/ removable base 144,145
monobloco chef 97

monobloco robusta 95, 96
montecarlo 218

mood 219

mortar 84

mug 299, 300, 301

mug w/ infusion 302
multipurpose gloves 478

N

napkin holder 390

natural slate stone 241
next 405

non-slip tray 371
non-stick aluminum 24, 25
non-stick cast aluminum 17
nozzle 157,158, 159
numeric table tags 237
nutcracker 86, 87
nylon/inox 99, 100

nylon 100

nylon pro 127

o)

6bidos 180

oil dispenser 264
olivedish 247,251, 254
ondas 289

ovenglove 41,42
ovengrid 28

oven mat 29

oven tray 30, 31,32, 33, 36
oyster knife 69

P

paella 21, 24

paper straight straw 464
parisian spoon 69

pasta cutter 137,138, 139, 140, 141
pasta plate 176,177,186, 203
pastry bag 156, 157

pastry brush 130

pastry grid 153

pastry syringe 155

pastry torch 155

pastrytray 165, 166, 167, 168
patisserie 162

pearl beige 177

pearl blue 176

peel 94

peeler 72,73

peel for fries 105

perforated bottom for gn 51, 54, 56
perforated mold 142
perforated spatula 97, 106
pestle 378

pie dish 165, 167

pineapple cup 398

pinguim 337

pizza mold 38

pizza oven 423

pizza plate 185

pizza shovel 39

pizza spatula 40

pizza warmer 430

plano 181

plate 202, 203, 309, 310
plate cover 164, 184, 324, 325
plate cover 184

platerack 448
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plate stack trolley 448

plate w/ compartments 246, 248, 250

plate w/ cup holder 204

platter 188,189, 190, 191, 192, 193, 205, 209, 210,
211, 248, 249, 253, 254, 308, 309, 313,
314, 315, 316, 317, 318

platter w/ compartments 253

platter w/ handle 204

polycarbonate cup 406

polycarbonate gn container 53

polypropylene gn container 55

popcorn machine 428

porcelain gn container 57

potato cutter machine 78

potato mashing machine 85

potato peeler 417

potato press 85, 86

pourer 388, 389

powder shaker 154, 304

pressure cooker 16

price holder 342,343

profissional aluminio 14

profissional aluminio antiaderente 20

profissional aluminio fundido 15, 22

profissional inox 8,9, 12, 20, 21

punch bowl 336

purse for kitchen tools 69

R

rack trolley 31, 52

rack trolley forgn 52

rack trolley self service 366
ramekin 201, 209

reception bell 373

refrigerated cabinet 431, 432
refrigerated counter 433
refrigerated counter 434, 435, 436
refrigerated display 434
reservado ftable tag 237

rim for gn 333

roasting pan 34, 35, 36, 37

roller 135

roller paper dispenser 484

rolling pin 132

roll fop cover 323, 331,332,333, 346
rotating cake plate 160

S

salad bowl 176,177, 194, 195, 206, 207, 319, 320,
321,322,323

salad plate 185

salamandre 426

salt and pepper shakers 266, 267

sauce boat 269

sauce boat 270

sauce bottle 390

sauce bowl 269, 270, 271, 272, 273

sauce heater w/ jar 354

sauce jar 268

sauce jar holder 269

saucer 289, 290, 291, 292, 294, 297

sauces ladle 341

sausage machine 76

scale 59

scissors 75

scraper 70,109, 110, 133, 134, 477

seafood fork 277

self-service tray 367

separator column w/ tape 449

service trolley 446, 447

service trolley for plates 447

serving basket 261

serving bucket 260

serving casserole 194, 255, 256, 259
serving casserole 257, 259
serving cup 259, 260

serving frypan 256, 257, 258
serving grill 255

serving tong 111, 112, 113, 339, 340
serving tray 258

shaker 373,374

shaker boston 374

sharpening 66

sharpening stone 66

shellfish pot 11

shoes polishing 488

shot glass 396, 402

shovel 94

sieve 126

sink 444

sino 290

skewer stand 262

skewer w/ ring 263

skimmer 95, 96, 97, 98, 100, 104, 105
slate tray 241,242,243, 244,245,310, 338
slate tray w/ handle 164

slicer machine 417

slidein 231

slow juicer 409

soap dish 484

soundproofing box for blender 409
soup kettle w/ induction and lamp 350
soup kettle w/ lamp 350

soup plate 176,177,178, 179, 180, 183, 210
spaghetti spoon 98, 99, 100, 101
spaghettitong 112, 113

spatula 96, 107,128,129

spatula for fries 99

spayer 478

spices jar set 264

spinner 89

splitting guide gn 51

sponge scourer 476

spoon 95, 97, 98, 99, 100, 101, 172, 340, 341
spoon for honey 277

spoon holder 351

squeegee 476

stackable bowl 181, 183, 195
stackable bowl 200

stackable box 117

stackable mug 183, 300

star bread stamp 136

steak on stone set 262

steak plate 188

stemmed glass 217, 218, 219, 220
sterilizer for knives 445

stick blender 418

stock pot 8, 9,10, 14,15

stock pot w/ basket 9, 10
storemax 120

straightener spatula w/ ruler 133
strainer 372

sugar bow!| 288

sugar cane 460, 461

sugar cane bowl 460

sugar cane plate 460

sugar pack holder 288, 289
sunset 203, 310

support for display plate 324
syringe for sauces 71

T

table shelves 443

tasting spoon 274, 275, 276
tea bag box 302, 303

teacup 292,293, 294, 295
tea filter 304

teainfuser 304

tea pot 280, 281, 282, 283
tea pot w/ cup and saucer 280
temperature chiller 431
termotrans transport trolley 363
thermal pot 366
thermometer 59, 60, 61
thermostrans 363, 364, 365
tilting bratt pan 421

timeless 222,252,395, 396
timer 62

tincan 404

toaster 427

tong 114,339

tong for cakes / bread 112
tong for fries 109

tower 220

tray 168, 169, 318, 370

tray tong 40

tray w/ milk laitte and sugar bowl 287
tripod stock pot 18

trolley for dishwasher racks 456
tubo 403

tulipe 218

tumbler 374

tureen 211

\'

v-block 399

vacuum airpot 337, 338

vacuum bag 439

vacuum packing machine 438, 439
vacuum sealer 388

vegetable dish 211

vela 298, 301

vino duo 231

w

waffles machine 428

wall cabinet 444

wall shelf 443

washbasin 445

waste container with pedal 122
weinzenbeer 399

whisk 126,127,128

whisky glass 395

white card cup 463

window cleaner 476

wine cooler 227

wine drip collar 388

wok 23

wood chinese sticks 465
wood coffee stirrer 466
wood fork 465, 466, 467
wood knife 465

wood skewer 467

wood spoon 465, 466
working table 442, 443
working table w/ doors 444
wringler for cleaning cart 474



INDEX ALPHABETIQUE

A

adaptateur p/ plaque d’induction 14
affateur 66

aiguiseur 66

allegra 217

aluminio antiaderente 24, 25

aluminio forjado 23

aluminio fundido antiaderente 17

amber 219, 399

anett 11, 22

anneau anti-gouttes 388

anneau extensible 143

anneau perforé 142

anneau pour gn 333

antalya 403

anti gouttes 360

ardoise naturelle 241

armoire congelateur 431

armoire de chauffage 430

armoire murale 444

armoire réfrigérée 431, 432

assiette 176,177,178, 179, 180, 181, 182, 183, 210
assiette 178,179, 181

assiette 202, 203, 309, 310

assiette avec porte-gobelet 204

assiette canne a sucre 460

assiette carton kraft 462

assiette demilune 185

assiette de presentation 161, 308, 312, 316
assiette de presentation av/ couvercle 325
assiette dessert 176, 177,178,179, 180, 181
assiette pasta 176, 177,186, 203

assiette pizza 185

assiette soupe 176,177,178,179,180, 183, 210
assiette steak 188

autocuiseur 16

B

bain marie 352, 353, 354
balai frange 475

balance 59

baroque 403

barre commande 115
barrel 221

barrette gn 51

barril 300

base dessert 153

bateau 206

bateur batterie a/ support 377
bistro 399

bistro siena 220

blender mixer 409

bocal av/ robinet 336
bocal sauces 268

bocaux épices 264

bol 87, 88, 176,177,195, 196, 206, 207, 212
bol empilable 181, 183, 195
bol p/ fruits 316, 322, 324
borcam 36, 37

boston 402

bouchon 388, 389
bouilloire 12

bouilloire électrique 285
bouteille

bouteille av/ couvercle 120
bouteille flair 390

bouteille sauces 390

box p/ nourriture 117

boite de vidange 372

boite empilable 117

boite hermétique 118, 119
boite insonorization p/blender 409
boite isotherme 365

boite marc de café 372

boite p/hamburguer 461

boite athé 302, 303

brochette av/ anneau 263
brosse barbecue 477

brosse p/ fours 477

brosse verres 478

broyeur 418

broyeuse 265, 266

batonnets chinois em bois 465

C

cafetiére 283, 284

cafetiére thermos 337, 338
calice 217,218, 219, 220
calice biere 399

calice conhaque 401

calice gin 396, 397

calice liqueur 396

canela 161, 166, 202, 308, 309
canne a sucre 460, 461

canoé 205

capri 398

carafe 225, 226, 285, 396
carafe borossilicate 224

carafe ponche 336

casa antiaderente 23
casablanca 220, 298, 301, 405
casier 487

casse-noisettes 86, 87
casserole 12,13

casserole 15,17,18

casserole basse 8, 9,10,11, 14
casserole de service 257, 259
casserole haute 8,9, 10, 11, 14
catavinhos 401

cendrier 391, 392, 393
cendrier forgé laqué 482
cendrier poubele 482
centrifugeuse p/salade 89
chafing dish 345, 346, 347
chafing dish électrique 345, 346,347,348
chaise de bébé 448, 449
chaldron 18

charriot bain marie 352

charriot de couverts 448
charriot nettoyage 470, 471, 473,474
charriot p/ assiettes 448
charriot p/ buanderie 471,472
charriot p/ containers gn 52
charriot p/plateaux 31, 52
charriot p/ plateuax libre service 366
charriot service 446, 447
charriot transport p/assiettes 447
charriot fransport p/ dishwasher baskets 456
charriot transport thermostrans 363
chauffe-pizza 430

chauffe aliments 355, 356
chauffe assiettes 357

chauffe sauces av/ bocal 354
chef’s 322

chique 221

cireuse chaussures 488
ciseaux 75

city 404

cloche 164,184,324, 325
cloche 184

colby 252

colombian 301

colonne de séparateur av/ ruban 449
comptoir av/ évier et égouttoir 445
conteneur gninox 201 47, 48, 49
conteneur gninox 304 44,45, 46
conteneur gn mélamine 56
conteneur gn polycarbonate 53
conteneur gn polypropyléne 55
conteneur gn porcelaine 57
coquetier 254

coupe-oeufs 71

coupe hotel 178

coupe os 416

couperet 67

coupeur de haricots verts 73
couteau + fourchette + serviette 465
couteau 67,68

couteau décoration 69

couteau en bois 465

couteau huitre 69

couteau lame gateau 153

oouvercle bascule 323,331,332, 333,346
couvercle extensible silicone 121
couvercle p/ panier a vaisselle 455
couvercle pour conteneur gn 46, 49, 50, 54, 55, 56
couvercle a charniere 333
cremeira 270

crochet 115

crépiére 24,428

cubata plus 397

cuillere amiel 277

cuillere 95, 97, 98, 99, 100, 101, 172, 340, 341
cuillere bar 377,378

cuillere dégustation 274, 275, 276
cuillére en bois 465, 466

cuillere glace 172,173

cuillere parisienne 69

cuillére a spaghetti 98, 99, 100, 101
cuiseur ariz electrique 16

cuve aliments 117, 461,462
capsules a creme chantilly 155

D

decanter 223

deshydrateur 440

distributeur café av/ lampe 359
distributeur chocolat chaud 360
distributeur céréales 329
distributeur jus 358
distributeur lait 360
distributeur serviettes 483
distributeur serviettes roller 484
doseur 125

doseur 125, 375

décapsuleur 386

décorateur bord de verre 380
découpoir 137,138, 139, 140, 141
découpoir 138, 139, 142
découpoir extensible 136
dénoyauteur cerise / olive 74
dénoyauteur pomme 74

E

écailleur poisson 74,75

économe 72,73

écumoire 95, 96, 97, 98, 100, 104, 105
égouttoir 89, 90

égouttoir verres 372
electrocollant 486

electrocollant 486

eletrocuteur insecte 487
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elysia 398
embout de remplissage 157

embout patissier 157, 158, 159

entonnoir 93

entonnoir confiserie 131
éplucheur frites 417
éponge abrasive 476
estrade avec raccord 487
étagere 443

étagére 443

ethanol 348

évier 444

extension de panier 452, 453, 454, 455

extracteur de jus 409
F

faitout 8, 9, 10,14, 15

faitout avec induction et lampe 350

faitout avec lampe 350
faitout avec panier 9, 10

faitout de service 194, 255, 256, 259

faitout electrique buffet 350
faitout thermos 366

filtre 443

filtre thé 304

flate 217, 218, 219, 220, 222
fond perforé p/ gn 51, 54, 56
fondue 263

fonte 18, 26, 34, 212, 256
fonte chocolate 3671

fouet 126,127,128

fouet bar 377

fourchette 96, 99, 106, 172
fourchette aperitif 276

fourchette en bois 465, 466, 467

fourchette fruits de mer 277
four convecteur 422

four pizza 423

frappé 227

friteuse 11, 423, 424

G

gant four 41, 42

gant maille 65

gants multiusage 478
gastroboutique 252, 253
gel combustivel 348
granada 405

gril 24, 25, 26

gril de service 255

gril en pierre de lave 425
gril fry top 424, 425
grille four 28

grille pain 427

grille patisserie 153

gril planches 425,426
gondola 230, 250, 320

H

hachoira carne 78,417, 418
hachoir glace 384, 411
halicarnassos 403

happy hours 230

holiday 398

hotel 300

hoteln 179

hotte de cuisine 443

huilier 264

imitation ardoise 242, 243, 244, 311
imitation bois 243, 311

imperial 219, 399

infuseur thé 304

irish coffee 301

isotherme plateau 365

istambul 404

J
jumbo 113, 300
K
kraft 463, 464
L

laitiere 286, 287

lampe gel 348

lampe p/chauffe aliments 356
lampe p/ électrocuteur 486
lara 98, 99

lavabo 445

lave vaisselle 452

lave vitres 476

lisseur fondant 135

louche 95, 97,98, 99, 100, 101, 102, 103
louche sauces 341

M

machine crépes 428

machine embalage sous-vide 438, 439
machine glace 410

machine saussisses 76
machine francheuse 417
machine waffles 428

machine a pommes de terre 78
machine a popcorn 428
machine a sceller les sacs 440
madrid 290, 291, 293, 296
manche 475

manchon réfrigérant 227
mandoline 79, 80

marteau 84

menu 236

methanol 348

minuterie 62

mixeur 415, 416

moda 220

modelo italiano 210
monobloco chef 97
monobloco robusta 95, 96
montecarlo 218

mood 219

mortier 84

moule 143, 144,145, 146, 147,148, 149, 150
moule bonbons 151

moule cake 147

moule cornucépia 150

moule oeuf au plat 71

moule pizza 38

moule pliant 144,145

moule pour laminer 152
moule a hamburger 77

mug 299, 300, 301

mug avec infuseur 302

mug biére 400, 401

mug empilable 183, 300
mélangeur de boissons 410

N

next 405

nid 105
nylon/inox 99, 100
nylon 100

nylon pro 127

o)

6bidos 180

ondas 289

organizateur comptoir 373
ouvre boite 83

P

paille de papier droite 464
panier de fermentation 142
panier de service 2671

panier d'affichage 330, 331, 332, 333
panier friteuse 91

panier Ilégumes 90

panier p/ coutellerie 334, 455
panier p/ pasta 91

panier a pain 237, 238, 239, 240
panier a vaisselle 452, 453, 454, 455
passoire chinois 91

passoire cocktail 376

passoire conique 92

passoire maille 92, 93
patisserie 162

paélla 21, 24

pearl beige 177

pearl bleu 176

pelle 94

pelle 94

pelle 94

pelle fritures 105

pelle glace 383, 384

pelle a pizza 39

pic commande 115

pic en bois 467

pichet 302

pichet doseur 124

pierre a aff(ter 66

pilon 378

pince 114, 339

pinceau a patisserie 130

pince barbecue 113, 114

pince de service 111,112,113, 339, 340
pince fritures 109

pince gateaux / pain 112

pince glace 382

pince gateaux 170

pince plateau 40

pince pour les épines 110

pince spaghefti 112, 113

pinces a nappe de table 237
pince a dresser 110

pinguim 337

planche 241, 242,243, 244, 245, 310, 338
planche avec anse 242,244,311
planche avec poingnée 164
planche avec support 242, 243
planche chauffante 358

planche cuisine 62, 63, 64
planche de presentation 308, 310, 311
planche electrique 349

planche information 474

plan de travail 442, 443

plan de travail avec portes 444
plan de travail refrigerateur 433
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plano 181

plaque de gril 26

plaque reservado 237

plaques numériques 237

plaquette menu 343

plaque a induction 421

plat a compartiments 246, 248, 250

plat de cuisson 34, 35, 36, 37

plat de service 188, 189, 190, 191, 192, 193, 205,
209, 210, 211, 248, 249, 253, 254, 308,
309, 313, 314, 315, 316, 317, 318

plat de service av/ compartiments 253

plat de service av/ manche 204

plateau + sucrier + laitiere 287

plateau 168, 169, 318, 370

plateau antidérapant 371

plateau de présentation 309, 315, 317,325

plateau de service 258

plateau four 30, 31, 32, 33, 36

plateau p/couvert 335

plateau a monnaie 277

plateau a patisserie 165, 166, 167, 168

plat gateau 162

plat gateau sur pied 161, 162, 163, 164, 308

plat marqueur 185

plat tournant gateau 160

plataolives 247, 251, 254

poele de service 256, 257, 258

pompe a vide 388

porte-savon 484

porte-serviettes 390

porte aperitifs 247, 251

porte condiments 380

porte couvert 335

porte paquet de sucre 288, 289

porte prix 342,343

porte valises 449

pot a coquillages 11

poubele 481

poubelle 478, 479, 480, 481

poéle 20, 21, 22, 23

poéle 420

poéle avec anses 22, 187, 204, 212

poéle avec manche 204

presse-ail 86

presse-citron 379, 408

presse-purée 85

presse-purée 85, 86

presse p/ charriot nettoyage 474

profissional aluminio 14

profissional aluminio antiaderente 20

profissional aluminio fundido 15, 22

profissional inox 8,9, 12, 20, 21

présentoir aliments chauds 328

présentoir av/ bols 328

présentoir av/ couvercle 327

présentoir p/ assiettes 448

présentoir réfrigéré 326

pulverizador 478

pétrin 414, 415

R

raclette 476

raclette 70, 109, 110, 133, 134, 477
ramequin 201, 209

refroidisseur de fempérature 431
rouleau décorateur 132

rouleau patisserie 132

rouleau pate 135

roulette pique-pate 135

rape 136

rape 80, 81,82, 83
rape glace 410
regle magnétique 65
réchauffeur frit 430

S

sac p/ charriot buanderie 472
sac p/charriot nettoyage 471
sac patissier 156, 157

sac sous vide 439

saladier 176,177,194, 195, 206, 207, 319, 320,

321,322,323
saladier 211
salamandre 426
saliere et poivriére 266, 267
sauciere 269
saupoudreuse 154, 304
sauteuse basculante 421
scie a métaux 67
seau avec pédale 122
seau de nourriture 122
seau de service 260
seau p/ charriot service 447
seau a champagne 228

seau aglace 228, 229, 230, 231, 232

seau a glace avec couvercle 381
seringue patisserie 155
seringue sauces 71
serre pour aliments 430
set de table 235, 236
set huilier 264

set pierade 262

set pour ustensiles 69
shaker 373,374
shaker boston 374

sino 290

siphon créme 155
slidein 231

sonnette 373

soucoupe 289, 290, 291, 292, 294, 297

spatule 96,107,128, 129
spatule confiserie flexible 169
spatule courbe 107,108, 170
spatule de lissage avec regle 133
spatule fritures 99

spatule gateau 170, 171, 172
spatule perforée 97,106
spatule pizza 40

spatule poisson 96, 106
storemax 120

stérilizateur couteaux 445
sucrier 288

sunset 203, 310

support brochette avec assiette 262
support cuillére 351

support haut a pizza 39
support menu 236

support p/ bocals sauces 269
support p/ bouteilles 387
support p/ decanter 223
support p/ planche 324
support p/ planches 64
support p/ saladiers 328
support p/ seau a glace 233
support verres 387
separateurs jaune d’oeufs 125
séchoir mains 485
séparateurs portions 152

T

tableau libre-service 367

table alanger 486

tamis 126

tampon pain étoile 136

tapis bar 372

tapis four 29

tasse 182, 196, 197, 198, 199, 200, 207, 208, 209,
252

tasse café 296, 297, 298

tasse café au lait 293, 295

tasse canne a sucre 460

tasse champanhe 222, 395

tasse cocktail 395,397, 398

tasse consomé 289, 291

tasse cortado 295, 296

tasse de service 259, 260

tasse déjeuner 289, 290, 291, 292

tasse empilable 200

tasse glace 214, 215

tasse jumbo 290

tasse martini 395, 397

tasses av/ support 245, 246

tasse thé 292, 293, 294, 295

tasse a sauces 269, 270, 271, 272,273

terrine 211

thermomeétre 59, 60, 61

thermos 336, 337

thermos eletrique 359, 360

thermostrans 363, 364, 365

théiere 280, 281, 282, 283

théiere av/ tasse et soucoupe 280

timeless 222, 252, 395, 396

tincan 404

tire bouchon 385

torche patisserie 155

touillette en bois 466

tourtiere 145, 146

tourtiére 165, 167

tower 220

trancheur / niveller gateau 152

trancheur 70

trancheur a viande 416

tubo 403

tulipe 218

\"

v-block 399

vadrouille industrielle 475

vela 298, 301

verre 217,219, 221,400, 403, 404, 405, 406
verre ananas 398

verre biere 399

verre carton blanche 463

verre carton kraft 463

verre long drink 395

verre mélangeur 374

verre polycarbonate 406

verre shot 396, 402

verre whisky 395

verseur 388, 389

vino duo 231

vitrine bain marie 352, 353
vitrine chauffante 436, 437, 438
vitrine réfrigérée 434

vitrine réfrigéréer 434,435, 436
voiture de glace 364

w

weinzenbeer 399
wok 23
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A

abatidor de temperatura 431
abrelatas 83

adaptador p/ placa de induccién 14
afilador 66

afilador de cuchillos 66
agitador de café madera 466
alfombra de bar 372
alfombra horno 29

allegra 217

aluminio antiaderente 24, 25
aluminio forjado 23
aluminio fundido antiaderente 17
amasadora 414, 415

amber 219, 399

anett 11, 22

anillo 138,139, 142

anillo extensible 143

anillo perforado 142

anneau p/ gn 333

antalya 403

anti goteo 360

armario congelador 431
armario refrigerado 431, 432
asadera 34, 35, 36, 37
azucarero 288

B

balanza 59

balde de servir 260

balde p/ carro de servicio 447

bandeja + azucarero + lechera 287

bandeja 168, 169, 318, 370

bandeja 188, 189, 190, 191, 192, 193, 205, 209,
210, 211, 248, 249, 253, 254, 308, 309,
313, 314, 315, 316, 317, 318

bandeja antideslizante 371

bandeja c/ divisiones 253

bandeja c/ mango 204

bandeja de autoservicio 367

bandeja de exhibicion 309, 315, 317,325

bandeja de servir 258

bandeja horno 30, 31, 32, 33, 36

bandeja isofermica 365

bandeja pasteleria 165, 166, 167, 168

bandeja porta cubiertos 335

baroque 403

barrel 221

barril 300

base p/ semi frio 153

batidor a bateria 377

batidora ¢/ pie 418

bafno maria 352, 353, 354

billetero 277

bistro 399

bistro siena 220

blender licuadora 409

bolsa de vacio 439

bolsa p/ carro de lavanderia 472

bolsa p/ carro de limpieza 471

bomba de vacio 388

boquilla de llenado 157

borcam 36, 37

boston 402

bote 206

bote de salsa 269

bote de salsa 270

botella 223, 224, 226, 398

botella c/ grifo 336

botella c/ tapa 120

botella de salsa 268
botella de salsas 390
botella flair 390

botellas de especias 264
brocheta con aro 263
brocheta madera 467

C

cacerola 15,17,18

cacerolaalta 8,9, 10,11, 14
cacerola baja 8, 9, 10,11, 14
cacerola de servir 194, 255, 256, 259
cacifo 487

cafetera 283, 284

cafetera térmica 337, 338

caja apilable 117

caja de comida 117, 461,462

caja dedrenaje 372

caja de hamburguesas 461

caja de molos de café 372

caja hermética 118, 119

caja insonorizada p/ blender 409
caja isotermica 365

caja para bolsas té 302, 303
caldera 18

calentador de comidas 355, 356
calentador de fritos 430
calentador de pizza 430
calentador de platos 357
calentador de salsa c/ botella 354
cambiador de bebé 486

campana de balcon 373
campanula 164,184, 324, 325
campanula 184

canela 161, 166, 202, 308, 309
canoa 205

capri 398

cargas p/ sifén de nata 155

carro bafio maria 352

carro de hielo 364

carro de lavanderia 471,472
carrode limpieza 470, 471,473,474
carro de servicio 446, 447

carro expositor p/ platos 448
carro p/ bandejas 31, 52

carro p/ bandejas autoservicio 366
carro p/ contenedores gn 52

carro p/ cuchilleria 448

carro transporte p/ cesta de lavavajillas 456
carro transporte p/ platos 447
carro transporte termotrans 363
casa antiaderente 23

casablanca 220, 298, 301, 405
cascanueces 86, 87

catavinhos 401

cazo 12,13

cazo de servir 257, 259

cafa de azucar 460, 461

cenicero 391, 392, 393

cenicero ¢/ cesta papel 482
cenicero forjado lacado 482
centrifugacion p/ ensalada 89
centrifugo 409

cepillo lavatazas 478

cepillo p/ barbacoa 477

cepillo p/ hornos 477

cesta de basura 481

cesta de fermentacion 142
cestade lavavajillas 452, 453, 454, 455
cesta de presentacién 330, 331, 332, 333
cesta de servir 261

cesta freidora 91

cesta p/ cocer verduras 90

cesta p/ cubiertos 334, 455
cestap/ pan 237, 238, 239, 240
cesta p/ pastas 91

chafing dish 345, 346, 347

chafing dish eléctrico 345, 346,347,348
champanero 228

chef’s 322

chique 221

city 404

cocina 420

colador 89, 90

colador chino 91

colador conico 92

colador de céctel 376

colador de malla 92, 93

colby 252

collar de goteo 388

colombian 301

columna separadora c/ cinta 449
contenedor de comida 117
contenedor gninox 201 47, 48, 49
contenedor gninox 304 44,45, 46
contenedor gn melamina 56
contenedor gn policarbonato 53
contenedor gn polipropileno 55
contenedor gn porcelana 57
contenedor residuos ¢/ pedal 122
copa 217,218, 219, 220

copa cerveza 399

copa conhaque 401

copa flute 217, 218, 219, 220, 222
copagin 396, 397

copa licor 396

coquetador 254

corador de cereza/ oliva 74
corador de manzana 74

corredor 94

corredor de hielo 383, 384
cortador 70

cortadora/ niveladora de torta 152
cortador de carne 416

cortador de huevos 71

cortador de judias verdes 73
cortador de masa extensible 136
cortador de pasta 137, 138, 139, 140, 141
coupe hotel 178

crepier 24,428

cubata plus 397

cubode basura 478,479, 480, 481
cubo de hielo 228, 229, 230, 231, 232
cubo de hielo ¢/ tapa 381

cubo p/ comida 122

cuchara 95, 97, 98, 99, 100, 101, 172, 340, 341
cucharade bar 377,378
cucharadecata 274, 275, 276
cuchara de helado 172,173
cucharamadera 465, 466

cuchara p/ miel 277

cuchara para espaguetis 98, 99, 100, 101
cuchara parisina 69

cucharas medidoras 125

cucharén 95,97, 98,99, 100, 101,102, 103
cucharoén de salsas 341

cuchilla de carnicero 67

cuchillo + tenedor + servilleta 465
cuchillo 67, 68

cuchillo decorador 69

cuchillo laminar torta 153

cuchillo madera 465

cuchillo ostras 69
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cuenco 87, 88,176,177,195, 196, 206, 207, 212
cuenco apilable 181, 183, 195

cuenco para salsas 269, 270, 271, 272,273
cuencos ¢/ base 245, 246

D

decorador de copas 380
descapsulador 386
deshidratador 440

dispensador chocolate quente 360
dispensador de café con ldmpara 359
dispensador de cereales 329
dispensador de jugo 358
dispensador de leche 360
dispensador de toallas 483
dispensador de foallas enrollable 484
display ¢/ tapa 327

E

electrocutor insecto 487

electro pared adhesiva 486

elysia 398

embudo 93

embudo de confiteria 131

encimera c/ fregadero y tabla de desague 445

enjugador de goma 476

ensaladera 176,177,194, 195, 206, 207, 319, 320,
321,322,323

escaminador de pescado 74,75

escoba 475

escupe ordenes 115

escurridor tazas 372

esfriabotellas 227

especiero 154, 304

espumadera 95, 96, 97, 98,100, 104, 105

espatula 96,107, 128, 129

espatula alisadora ¢/ regla 133

espatula confiteria flexible 169

espatula curvada 107, 108, 170

espatula fritos 99

espatula p/ tartas 170,171,172

espatula perforada 97, 106

espatula pescado 96, 106

espatula pizza 40

estante 443

estante p/ platos 448

estanteria 443

esterilizador p/ cuchillos 445

estropajo 476

estuche para utensilios 69

etanol 348

expositor bafio maria 352, 353

expositor ¢/ cuencos 328

expositor caliente 328

expositor refrigerado 326

exprimidor de citricos 379, 408

extensién p/ cestade lavavajillas 452, 453, 454, 455

F

fervedor 12

filtro 443

filtro té 304

fondo perforado p/ gn 51, 54, 56
fondue 263

fregadero 444

freidora 11,423, 424

frutero 316, 322,324

fuente de chocolate 361

G

gabinete de pared 444
gancho 115
gastroboutique 252, 253
gel combustible 348
granada 405

grille horno 28

grille patisserie 153
guante horno 41, 42
guante malla 65
guantes multiusos 478
guiadivisoriagn 51
géndola 230, 250, 320

H

halicarnassos 403

happy hours 230

hervidor eléctrico 285

hierro fundido 18, 26, 34, 212, 256
holiday 398

horno de convector 422

horno pizza 423

hotel 300

hotel n 179

hotte de cocina 443

imitacion madera 243, 311
imperial 219, 399

infusor té 304
invernadero 430

irish coffee 301

istambul 404

J

jabonera 484

jarra 225, 226, 285, 396
jarra borosilicato 224
jarra cerveza 400, 401
jarra de medicion 124
jarra de ponche 336
jeringa de pasteleria 155
jeringa para salsas 71
jumbo 113, 300

K
kraft 463, 464
L

laminador 136

laminadora de hielo 410

lampara p/ gel 348

lara 98, 99

lavamanos 445

lavavajillas 452

lechera 286, 287

legumera 211

licorera 223

limpia vidrios 476

lisseur fondant 135

lampara p/ calentador alimentos 356
lampara p/ electro pared adhesiva 486

M

madrid 290, 291, 293, 296
maja 378

mandolina 79, 80

manga pastelera 156, 157

manga refrigerante 227

mango 475

magquina palomitas de maiz 428
marcador de pan 136
marcador p/ fortas 152

martillo 84

medidor 125, 375

menu cartel 343

mesa trabajo 442,443

mesa trabajo c/ calefaccion 430
mesa trabajo ¢/ puertas 444
mesa trabajo refrigerada 433
metanol 348

mezclador 415, 416

mezclador de bebidas 410

moda 220

modelo italiano 210

molde 143,144,145, 146, 147,148, 149, 150
moldeador hamburguesas 77
molde bombones 151

molde cornucopia 150

molde desmontable 144, 145
molde de torta 145, 146

molde huevo frito 71

molde p/ laminar tortas 152
molde pizza 38

molde tartainglesa 147

molinillo 265, 266

monobloco chef 97

monobloco robusta 95, 96
montecarlo 218

mood 219

mopa industrial 475

mortero 84

muelle p/ toalla de mesa 237
maquina cortadora de patatas 78
maquina cortadora de salchichas 417
maquina crepes 428

maquina de brillar zapatos 488
maquina de cubos de hielo 410
maquina de salchicha 76
maquina de sellado de bolsas 440
maquina envasado al vacio 438, 439
maquina waffles 428

N

next 405

nido de alambre 105
nylon/inox 99, 100
nylon 100

nylon pro 127

0]

Obidos 180

olla 8,9,10,14,15

olla a presion 16
ollac/lampara 350
ollaconcesta 9,10

olla coninducciény lampara 350
olla de arroz eléctrica 16
olla eléctrica buffet 350
olla p/ mariscos 11
ollatérmica 366

ondas 289

organizador 373

P

paellera 21,24
pajarecta papel 464
pala 94
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pala p/ fritos 105

pala p/ pizza 39

paleta mezcladora 94

palos chinos madera 465

papel pegatina 486

parrilla 24, 25, 26

parrilla de piedra de lava 425

parrilla de servir 255

parrilla fry top 424, 425

parrilla placas 425, 426

pasapuré 85

pastelero 165, 167

patisserie 162

pearl azul 176

pearl beige 177

peladora 72,73

pelador de patatas 417

picadora de carne 78,417, 418

picador de hielo 384, 411

piedra p/ afilar 66

pincel pastelera 130

pinguim 337

pinza 114, 339

pinza de hielo 382

pinza despreciar 110

pinza emplatar 110

pinza espagueti 112,113

pinza fritos 109

pinza p/ bandeja 40

pinza p/ barbacoa 113, 114

pinza p/ pastel 170

pinza p/ servir 111,112,113, 339, 340

pinza p/ tortas / pan 112

pizarraimitacion 242, 243, 244,311

pizarra natural 241

placa de induccion 421

placa de parrilla 26

placa electrica 349

placa expositora 308, 310, 311

placainformativa 474

placareservada 237

placas de nimero 237

plancha 241, 242, 243, 244, 245, 310, 338

plancha c/ base 242,243

plancha ¢/ mango 164

plancha ¢/ mango 242, 244, 311

plancha de enfriamiento 358

plano 181

plataforma c/ conexion 487

platillo 289, 290, 291, 292, 294, 297

plato 202, 203, 309, 310

plato c/ divisiones 246, 248, 250

plato c/ soporte vaso 204

plato cafa de azucar 460

plato de aceitunas 247, 251, 254

plato de bistec 188

plato de cartén kraft 462

plato de exhibicién 161, 308, 312, 316

plato de exhibicion c/ tapa 325

plato dulce 178,179, 181

plato giratorio p/ tortas 160

plato marcador 185

plato media luna 185

plato p/ tartas 162

plato p/ tartas c/ pie 161, 162, 163, 164, 308

plato pasta 176, 177,186, 203

plato pizza 185

plato postre 176,177,178, 179, 180, 181

platoraso176,177,178,179, 180, 181, 182, 183,
210

platosopa 176,177,178, 179,180, 183, 210

porta-maletas 449

porta aperitivos 247, 251

porta condimentos 380

porta cubiertos 335

porta paquetes de aztcar 288, 289
prensa p/ carro de limpieza 474
profissional aluminio 14
profissional aluminio antiaderente 20
profissional aluminio fundido 15, 22
profissional inox 8, 9, 12, 20, 21
pucaro 302

pulverizador 478

R

rallador 80, 81, 82, 83
ramequin 201, 209

rascador 70, 109, 110, 133, 134,477
regla magnética 65

regla para ordenes 115

resumen 236

rodillo amassar 132

rodillo decorador 132

rodillo engarzador de masa 135
rodillo perforador de masa 135
rolha 388, 389

S

sacacorchos 385

salero y pimentero 266, 267
salmandra 426

sartén 20, 21, 22, 23

sartén ¢/ mango 204

sartén ¢/ mangos 22,187, 204, 212
sartén de servir 256, 257, 258
sarténinclinable 421
secadero de manos 485
separadores yema de huevo 125
servilletero 390

set bistec a la piedra 262

set boquillas 157, 158, 159
shaker 373, 374

shaker boston 374

sierra de corte 67

sierra de hueso 416

sifén para nata 155

sillade bebé 448, 449

sino 290

slidein 231

soplete de pasteleria 155
soporte alto para pizza 39
soporte botella salsa 269
soporte brocheta 262

soporte cuchara 351

soporte de precios 342, 343
soporte p/ botellas 387
soporte p/ cubo de hielo 233
soporte p/ ensaladeras 328
soporte p/ licorera 223
soporte p/ menu 236

soporte p/ plato de exhibicion 324
soporte p/ tableros 64
soporte vasos 387

storemax 120

sunset 203, 310

T

tablero de cocina 62, 63, 64
tamiz 126

fapabascula 323,331, 332, 333,346
tapa con bisagras 333

tapa de silicona extensible 121

tapa p/ contenedor gn 46, 49, 50, 54, 55, 56

tapa para cesta de lavavajillas 455

taza 182,196, 197, 198, 199, 200, 207, 208, 209,
252

taza apilable 183, 300

taza apilable 200

taza café 296, 297, 298

taza cafa de azucar 460

taza cortado 295, 296

taza céctel 395,397,398

taza de almuerzo 289, 290, 291, 292

taza de champan 222, 395

taza de consome 289, 291

taza de helado 214, 215

taza jumbo 290

taza martini 395, 397

taza media de leche 293,295

tazaté 292,293,294

tazaté 295

tazdén 299, 300, 301

tazén con infusor 302

temporizador 62

tenedor 96, 99, 106, 172

tenedor de aperitivo 276

tenedor madera 465, 466, 467

tenedor p/ mariscos 277

termo 336, 337

termo electrico 359, 360

termotrans 363, 364, 365

termometro 59, 60, 61

terrina 211

tetera 280, 281, 282, 283

tetera contazay plato 280

tijeras 75

timeless 222, 252, 395, 396

fincan 404

toalla individual 235, 236

tostador 427

fower 220

trituradora de patatas 85, 86

triturador de ajo 86

fubo 403

tulipe 218

\'

v-block 399

vara batedora 126, 127,128

vara batedora bar 377

vaso 217,219, 221, 400, 403, 404, 405, 406
vaso de carton blanco 463

vaso de cartén kraft 463

vaso de cerveza 399

vaso de pifia 398

vaso de servir 259, 260

vaso long drink 395

vaso p/ mezclar 374

vaso policarbonato 406

vaso shot 396, 402

vaso whisky 395

vela 298, 301

vertidor 388, 389

vinagrera 264

vino duo 231

vitrina refrigerada 434

vitrinas de calefaccion 436, 437,438
vitrinas refrigerador 434, 435, 43

w

weinzenbeer 399
wok 23
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